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INLEIDING 

Dit dee l is 't ve rvo lg o p De mens en de weer ld -A . 't Gif de n a m e n van p lan ten en d ie ren in 
— l o g i s c h veur 'n sys tema t i sch w o o r d e n b o o k — de w e t e n s c h a p p e l e k e o rden ing . Doorb ie is 
veu r de p lan ten g e b r u u k emaak t van Heuke l s /Van der Me i jden Flora van Nederland (G ron ingen 
1983, 20e druk) , veu r de voge ls van SOVON Atlasproject voor winter- en trekvogels, en veur 
de ande re d ie ren van Bernha rd Grz imek Het leven der dieren, encyclopedie van het dierenrijk 
(Ut recht 1974, 2e druk) . De n a m e n van huusd ie ren as koo, peerd en hond bunt neet op-
e n o m m e n ; dee komt in 't dee l De mens en z ien wark . 
U m de t ooganke lekhe id van dit dee l te ve rg ro ten bunt ter ex t ra t w e e a l fabe t i sche l ies ten 
o p - e n o m m e n ; 'n l ieste van de Lat i jnse n a m e n van p lan ten en d ie ren en 'n l ieste van de 
Nede r l andse n a m e n van p lan ten en d ie ren. 
't Mate r iaa l uut Heuke l s 1 en Vr A ' d a m is a l lene gebruuk t , as 't 'n w e z e n l e k e anvu l l i ng w a s 

o p 't e igen mater iaa l , 't Mate r iaa l uut Heuke ls is doorb ie kr i t isch b e k e k k e n deur d e n Heer D. 
D o u w e s uut D e u t e k e m , dén 'n spec ia l i s t is o p 't geb ied van de A c h t e r h o o k s e p lan ten . 
Bie de n a m e n veur p lan ten en d ie ren he ' j te m a k e n met ve rsch i l l ende fac to ren . P lan ten en 
d ie ren dee der neet opva l l end uutzeet of g in bepao lde kwal i te i t hebt , hebt vake g in b e z u n d e r e 
name. Z u k k e p lan ten wod t a n - e d u u d met de v e r z a m e l n a m e roet ; z u k k e voge ls heet in de 
L iemers musse . 'n A n d e r e meuge lekhe id is, dat de b e n a m i n g uut 't s t andaa rd -Nede r l ands 
gebruuk t wod t . Dan kr ie ' j n a m e n as f i t is en f lu i tekru id . D e e b e n a m i n g e n bunt v a k e o p - e n o m m e n 
zonde r dat de p laa tse(n) woo r - t - ze veur o p - e g e v e n bunt , der bie s teet . Der s teet dan : O k 
op -egeven : , w o o r n a o de benam ing (en ) vo lgt . In iedere p laa tse kan name lek de 
s t a n d a a r d - N e d e r l a n d s e b e n a m i n g gebruuk t wodn . S o m s wod t de s t a n d a a r d - N e d e r l a n d s e 
n a m e n wat an-epas t in de s t reek taa l : f lu i tekruud, g ruun l ing . Dan k u m p 't veur dat 'n ze l fde 
b e n a m i n g veur ve rsch i l l ende p lan ten en d ie ren in geb ruuk is. B o o m k r u p e r t j e n is zon geva l : 't 
is 'n b e n a m i n g dee z o w e l veur de boomkru ipe r as de boomk leve r geb ruuk t wod t . A n d e r e 
v e u r b e e l d e n bunt : ka t tes ta t , bonenpo t te r en l iester. Natuur lek bunt al d e e b e n a m i n g e n 
o p - e n o m m e n , zoas ze o p - e g e v e n bunt . O n z e s t reek taa l löt z ich noe é é n m a o l neet keu reg 
ne t jes vo l gens de rege ls van de w e t e n s c h a p le iden! 

O k an dit dee l hebt wee r hee l vo l le m e n s e n en ins tant ies met -ewark t . De R a b o b a n k e n in 
A c h t e r h o o k en L iemers hebt veur de de rde keer de uu tgave in d i ssen v o r m f inanc iee l meuge lek 
emaak t . De G.A . van der Lugt St ich t ing hef 'n f inanc ië le b ied rage e leverd , net zo as de s t ich t ing 
"Het P lan ten fonds" . Dat ter ok in dit dee l wee r moo ie i l lust rat ies s taot he 'w te d a n k e n an Fred 
Haze lho f f , S teven van d e n Brand en J a n Gal , dén o.a. d ia 's emaak t hef van de zes boeke t ten , 
d e e mw J. van Proo i je -N i jenhu is samen-es te l d hef. De Heer C. Keuss ink hef ter veu r ezo rgd 
dat 't Duu tse mate r iaa l der k w a m p . De Heren D. Douwes , J. G ro tenhu i s en dr J . J a n s e n hebt 
o n d e r d e l e n van 't manusc r ip t deu r -e laezen ; resp. aover p lan ten , aover voge l s en aover 
w o r m e n , w e e k d i e r e n en ge leedpo tegen . Veur al dee me twark ing bu 'w hee l d a n k b o o r , net zo 
as — ' t sp rek t haos te van z e l f — veur de arbe id van de me twarke rs w o o r v a n de n a m e n ok noe 
wee r h ie rnao e n e u m d wod t . 

D e u t e k e m , sep tember 1989 A . H . G . S c h a a r s 
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H O O F D S T U K 5 

PLANTEN 

A. ALGEMEEN 

BOS 

01 B O S : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 2, 
17], W i n 1971 [Deunk 1,33]. 

02 W O L D : / Ach t 1895 [Te lge 2, 153]. 
03 W O O L D : / Ach t 1895 [Te lge 2, 153]. 
04 W A L D : / L iem 1843 [ B a o r d m a n in: GV-

alm 181]. 

Vars: Bos ; met de ó van dóm, want 't is 'n 
ander w o o r d as bos (dat "blut", "op" 
be te iken t ) met de ö van s tok. 
Eef: 'n M a n dee in de bos woon t , neumt 
w ie le Ga i t -uu t -de -bos . 
Liem 1843: Hi j ( 'n a rme w a e v e r ) doch t aon 
z ien zus te r , hoe hie in 't wa ld met eur had 
lopen b o s b a e z e n zuken , doe ze nog k inder 
w a o r e n [ B a o r d m a n in: G V - a l m 181]. 
Gaa 1968: "Fan tas t i sch , wat een moo ie 
s t reek is dat hier", ze i L ies. "Dan hol i- j ook 
van busse?" , v roog S taeven [Van Ve lzen 3, 
143]. 

Pan 1988: W A R D "bos van r i jshout" , 
K R A E J E B O S "popu l i e renbos" [Te lge 7, 153 
en 73] . 
Sto 1982: B O S B R I E F K E "ve rgunn ing o m 
een b o s g e b i e d te be t reden" [Te lge 3, 22]. 
Win 1971: B R A N D T R A O "(in bossen ) b rede 
o n b e b o s t e b a a n t e g e n u i tbre id ing van 
b rand, b rands inge l " [Deunk 1, 35] . 
Vars 1985: O N D E R H O L T "s t ruweel " . O p de 
s inge l s t o n n e n e iken met 'n hoop onderho l t 
[Te lge 6, 247 ] . 
Vars 1985: O N D E R G R U U J - Hoe meer as 
ter in 'n bos e d u n d wörd t , zo vö ls te bet ter 
gruu j t de b e u m e d ie aoverb l ie f t en zo vö ls 
te mee r onde rg ruu j k u m p ter [Te lge 6, 246] . 

BOSKAZIE 
Onderboskazie wodt verstaon wild greujend 

holt, veural bestaonde uut struken. 't Hef 'n 
ongunstege betekenis, want 't betekent dat 
ter te weineg an onderhold gebeurt: dat ze 
de zaak hebt laoten verkommen. 

01 B O S K A Z I E : Gor , Hart , A lm, Eef , Loch, 
Lar, Bor, Nee , Eib, L ich, Aa l , Bre, Win , 
Din, G e n , Meg, Net , Vars , Sin, W e s d , 
Zei , Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Key, Ste, 
Baa, Tol , Olb , Does , Ang , Lat , Did, Sto, 
Zed / Ach t -Tw 1948 [Wan ink 1, 80], W in 
1971 [Deunk 1, 33] , Vars 1985 [Te lge 6, 
67] || Wi lp , Mar, Vre, Ram, Bork , Hei , 
Raes , Rheb, Rhe. 

02 B O S K A G E : Wich , Vor , Ruu, Lar, Bor, 
Gees , Ge ls , Haa, Rek, Bel , G roen , Win , 
Voo, Si l , W e s v , Pan / W in 1971 [Deunk 
1, 33] || Bat. 

03 B O S T E R I - J : Lob. 
04 O N B O C H T : / Acht 1830 [Te lge 4, 8]. 
05 W I L D E W A S : / Ach t 1895 [Te lge 2, 152]. 
06 R U G E R I - J E : / Vars 1985 [Te lge 6, 293] . 

Voo: B o s k a g e is 'n w a r b o e l van s t ruuk, 
veura l met deu rns zo as b r u m m e l s en dan 
ok vake nog b rannet te ls en d iesse ls der bi- j . 
't Is meer ondeu rd r i ngboo r as 'n busken . 
Wich: Deur 'n b o s k a g e kö ' j niet deu r l open ; 
der s taot b rumme ls t r uken en ok 't andere 
holt gruuj t deur meka re hen. 
Vor: Wi ld o p g a o n d g e w a s met j onge b e u m -
kes, s t ruukskes , b r u m m e l s t r o e k e n en meer 
van dat spu l neumt w ie le we l boskage . 
Sin: As a rgens 'n boskaz ie gruu j t , d a n 
bete ikent dat , dat ter zon be t jen 'n 
romme l t j en van begru j ing — d e u r n e , onhol t 
en z o — is; der gruu j t van a l les, wat ter niet 
g ru jen mot . 
Haa: As ter 'n g ro te b o s k a g e in 't bos is, 
dan is 't ter ene g ro te pröt te l ; 't bos is dan 
s lecht onde rho lden . 
Lar: 'n T r o e p holt wat d i ch te o p meka re 
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greu j t , n e u m e w ie le boskaz ie of boskage . 
A l les s teet zó d ich te o p mekare , da ' j der 
neet meer d e u r h e n könt k ieken. 

Eib: A s de leu vo l le d ich te s t ruken um 't 
hoes hen hebt , d a n wod t ter ezegd : "Dee 
hebt ok ne hele boskaz ie um 't hoes" . 
Loch: A t ze van o e w tu in zeg t dat 't 'n he le 
boskaz ie e w o d n is, d a n mo ' j neet d e n k e n 
da t ze dat moo i v indt . Ze v indt d a n dat de 
boe l ve rsch r i kke lek v e r w a a r l o o s d is en da ' j 
de r g a u w is wa t an zo l len mot ten doon . 
Did: " Jekus ; mo ' j 's k ieke wat 'n boskaz ie 
dao r um 't huus steet ! " . 
Bel: T e g g e n w o o r d e g vers top t ze de 
va rkenss te l l e en zo achter 'n boskage ; dan 
völ t 't neet meer zo o p dat ze der zo vö l le 
hebt . 

Hen: 'n Bos o p g ro te a fs tand wodt ok we l 's 
a n - e d u u d as boskaz ie : "Z ie ' j gun ter d ie bos-
kaz ie? Door mo ' j langs um bi- j 't Ze l le te 
k o m m e n " . 
Wesv: A j j e te veu l b l o e m e veur 't raam heh 
s taon , d a n z e g g e ze we l : "Wah make gu l l ie 
de r toch 'n b o s k a g e van" . 
Win 1975: Ach te r T r u u s k e n aere scho le w a s 
de legere scho le en dao r leep ik ok maor 
u m m e h e n . Der w a s ne f l i nken spö lp las en 
dao rach te r w a s luk boskaz ie [Jan Aess ink 
in: Moespo t 87, 4] . 

Win 1971: R O W T E "ru igte, w i ld door e lkaar 
g r o e i e n d e lage p lan ten" [Deunk 1, 197] . 

OPSLAG 
Opslag is holt wat vanzelf op-ekommen is. 

01 O P S L A G : Ach t , L iem / Lar 1927 [Heuve l 
1 ,191] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 157] . 

02 H O L T O P S L A G : Har f , Rek , G roen , Gen , 
Meg , Ste . 

03 O P S L A G H O L T : Sin. 
04 W I L D O P S L A G : Zed . 
05 O P S C H O T : Eib, Zev . 
06 W I L D G R E U J : Eib. 
07 W I L D G R U U J : Doet . 
08 V L I E G H O U T : W e s v . 

Lar: Hol t dat vanze l f o p k u m p , n e u m e wi- j 
ops lag . O p s l a g gif vake onho l t . 
Eib: Dat s t uksken w e u s t e g r o n d is al he le-

mao le d i ch te -e reu jd met ops lag . 
Meg: N a e v e n mien huus he 'k 'n 
k e s s e n b o o m s taon d ie zo 'n v ie f t ien joor 
ge le ien deu r — d e n k i k — de sp raon ten 
gepao t is en dus ops lag is. 't Is now 'n f i kse 
b o o m d ie m iessch ien w e l t ien mete r hoog 
is. 

ONHOLT 
Onholt is holt woorie niks met doon könt, be-
halve verbrann. 

01 O N H O L T : Gor , War , W ich , Vor , Ruu, 
Loch, Lar, Eib, Rek, Bel, G roen , Aa l , 
Din, Vars , S in , Sil, Ze i , Kep , Hen , Ste , 
Baa, Zev / Ach t 1882 [Te lge 2, 94] , W in 
1971 [Deunk 1, 163] || Wi lp , Vre, St lo. 

02 O N H O U T : /Ach t 1830 [Te lge 4,8] . 

Gor: Onho l t is holt wat ter nit heurt te s taon ; 
b.v. voge lke rs . 
Vor: Onho l t is 't ze l fde as ops lag . 
Ruu: Onho l t is holt woo r i- j w e i n e g nu t tegs 
met d o o n könt ; ie könt 't a l lene nog as 
b randho l t geb ruken . 
Eib: Onho l t is s i ech hol t of — z o as m ien 
o p a a l t ied z e i — W A A I B E U M E N H O L T . 
Aal: Onho l t is holt , da t neet te g e b r u k e n is 
as G E R I E F H O L T . 
Kep: Onho l t is g in hol t ; da 's w a a r d e l o o s 
hol t : r omme l . 
Ste: Onho l t is holt zonde r of met w e i n e g 
wee rde , b.v. 't a fva lho l t as 'n b o o m an 
p lanken of ba l ken e z a a g d wod t of 't holt wa t 
hier en doo r we l langs de w e g of g r a v e n 
gruuj t . 
Kot 1925: G ro te busse met d e n n e n en eken 
en onho l t ; k e m p e met we l le der u m m e h e n , 
ne es van -waor -bu ' j -m i - j , 'n goor , 'n v a e n e 
en ne o n m u n d e g e läppe v e l d g r o n d [ M e i n e n 
3, 8]. 

DROBBEL 
As 'n paarbeume bie mekare staot, staot ze 
an 'n drobbei. 

01 D R O B B E L : Ruu, Loch , Lar, E ib, Rek , 
Aal , Bre, W in , Din, G e n , Vars , S in , Si l , 
W e s d , Kep, Dre, Hen, Ste , To l , O lb . 

02 D R O E B E L : Ge ls , Haa , W e s v . 
03 D R O P P E L : Zei . 
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04 D R O E F : Haa, Bel , Aa l , S in. 

O k o p - e g e v e n : T R Ö P K E ( N ) . 

Haa: 'n D roebe l b e u m e b ie m e k a r e en 'n 
droef b e u m e b ie meka re wod t be ide wa l 
ezeg . 
Ruu: At ter 'n paar b e u m e bie meka re s taot , 
s taot ze an 'n d robbe l . 
Gels: An de w e g van Gees te rn naor Ge ls te r 
s taot z e u v e n b e u m e an 'n d roebe l t j en . 
Zei: In de we ie s taot wa t b e u m e an 'n 
d roppe l . 
Bel: Wa t b e u m e dee b ie mekare s taot , 
n e u m e w ie le 'n droef . 
Gels 1928: Too v l a o g e n de pee rde in 'n 
d robbe l d e n n e n [K rebbers in: G ids Folk l . 1, 
88]. 
Kot 1925: Dan k w a m de b a e k e te rech te in 
ne g ro ten , duus te ren bos. B e u m e s tonnen 
daor ! B e u m e ; man, dee ' j met ow t w e e ë n 
neet u m v a m e n konnen . O c h zukke b e u m e ! 
Eken en b e u k e n en ok hier en daor o p luk 
hogere bu i tens d robbe l kes d e n n e n [Me inen 
3, 80] . 

DROEF 
'n Droef planten of blomen bunt planten of 
blomen dee dichte bie mekare staot 

01 D R O E F : Gor , A lm , W ich , Vor , Ruu, Loch, 
G e e s , Ge ls , Nee, Bel , W in , Ze i , Hen , To l 
/ Ach t 1895 [Te lge 2, 28] , W in 1971 
[Deunk 1, 50] . 

02 D R U B B E L : Harf , Ruu, Nee, Bel , Ang . 
03 D R O E B E L : Aal , Pan . 
04 D R O B B E L : Zei . 
05 T R O P : W ich . 

Gor: 'n Droef c r o c u s s e n ; de oe is kort as in 
't N e d e r l a n d s e w o o r d boek . 
Harf: De s n e e k l ö k s k e s s taot an 'n d rubbe l 
b ie meka re . Vö l le k a s s e n b ie meka re an 'n 
b o o m bint 'n droef kassen . As ze con tac t 
met de g r o n d hebt , he ' j 'n d rubbe l ; is ter g in 
con tac t met d e g rond , d a n he' j 'n droef . 
Vor: A s vö l le zaöd jes o p één p leksken 
o p k o m t , d a n kr ie ' j 'n droef p len t jes . 
Hen: P len t jes d ie hee l kot o p mekare s taot , 
s taot an 'n d ruu fken . Uut de b a e z e van 
n a c h t s c h a d e komt w e l 'n tw in teg p len t jes ; 
d ie s taot an 'n d ruu fken . Dat is wat anders 

as 'n d rubbe l , wan t dan s taot ze niet t e g e n 
mekare . 
Ruu: 'n Droef b l omen , 'n droef appe l s ; 'n 
d rubbe l t j en b l omen . 
Zei: As b l o e m e n kort o p m e k a r e s taot , s taot 
ze an 'n droef of d robbe l . Droef en d robbe l 
is a l lens. 
Loch: 'n Droef is k le iner as 'n d rubbe l : 'n 
droef b l omen , maor 'n d r u b b e l b e u m e of 
s t ruke. 
Ang: As de b l u u m k e s in d e n hof v lak bi- j 
mekaa r s taon , s taon ze an 'n d rubbe l t j en . 
Nee: Hee pot de v io len an 'n d rubbe l t j en . 
Aal: De b loembo l l en s taot in 'n d r o e b e l bi- j 
ene. 
Pan: 't Zae j se l stit o p 'n d rube l t je . 

STROEK 
't Onderscheid tussen boom en stroek is 
neet altied dudelek; doorkump nog bie dat in 
de Noordoosteleken Achterhook bos ok ge-
bruukt wodt in de betekenis van stroek. 

01 S T R O E K : Wich , Nee, Eib, Rek , Bel , Aa l , 
W in , Din, G e n , Voo, Meg , Net , Ulf, Vars , 
Sin, Sil, W e s d , Zei , Doet , Weh l , Kep, 
Hen, Key, Ste, Baa, To l , O lb , Did, Sto, 
Zed / Acht 1895 [Te lge 2, 124] || Vre, 
St lo, G e s , Slo, R a m , Bork , Hei , Raes , 
Rhe, Boch , Anh . E m m , Kle. 

• struken 05 V struuk 04 

Stroek(e) kump veural veur in de streek van 
den Olden lesselt, in 't oosten van den Acht 
en in Duutsland. 't Scheidt 't uu-gebied: in 't 
noordoosten van den Acht wodt namelek 
meesttied struke ezegd en in de Liem struuk. 
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02 S T R O E K E : Vor , Baa. 
03 S T R U K E : Gor , Hart , A lm, Eef, Vor , Loch, 

Lar, Bor, Gees , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek, G r o e n , Lieh, Aa l , Bre || Bat. 

0 4 S T R U U K : Ruu , Dre, O lb , Does , Ang , Lat, 
W e s v , Zev , Zed , Pan, Lob || Wi lp , Bat . 

05 S T R U K E N : Vor , Baa. 
06 B O S : Hart , Vor , Ruu, Lar, Bo r ,Gees , Haa, 

Nee, Eib, Rek, Bel, G roen , Lieh, Aa l , Bre, 
Win , Vars , Sin, W e s d , Zei , Hen, Ste, 
Baa, To i || Mar , Vre, Ges , Slo, Ram, 
Raes , Rheb , Rhe. 

• bos « "stroek" 

In den helen Acht en in Westfalen is 't woord 
bos in de betekenis van "stroek" (nog) ai- ge-
meen bekend. 

Vor: S t ruke w a s o n b e p a o l d ; s t roeke — b . v . 
b r u m m e l s t r o e k e — w o d n ebruuk t in comb i -
nat ie met 'n b e p a o l d e soor t . 
Baa: "Wao ' s de kat te eb l even? " "Hie zit in 
d é n s t ruken" . 
Eib: 'n Paar s t ruke b ie meka re , n e u m e w ie le 
'n d ruu f ken s t ruken. 

Wich: A s ter wat s t ruken b ie meka re s taot , 
n e u m iej dat we l S T R U K E R I E J E . Deur d ie 
s t ruker ie je kö ' j haos niet d e u r k o m m e n . 
Win 1971: S T R O E K E G "s t ru ikacht ig" . 
S t roekeg heed [Deunk 1, 234] . 
Acht-Tw 1948: S T R O E V E L L E "s t ruwee l " 
[ W a n i n k 1, 192]. 
Win 1971: K R O E P H O L T "s t ru ikgewas" , 't 
Kn ienken w o s z ik nog int ieds onder 't 
k roepho l t te ba rgene [Deunk 1, 124]. 

• Veur zes piaatsen voigt hieronder de be-
namingen op -bos en -boom veur tien soor-
ten struken: 
Vor : O l d e m e n n e k e s b o o m , m i s p e l b o o m , hul-
z e b o s of hu i zeboom, s e r i n g e n b o s of ser in -
g e n b o o m , hazenö t t enbos . 
Lar: Deu rnebos , w a k e l b o s , m i s p e l b o o m , 
v lee rbos . 
Eib: B r ö m m e l b o s , wake lbos , m ispe lbos , 
ho lzebos , s e r i n g e n b o o m , v l e e r b o o m . 
Bel: B r ö m m e l b o s , j e n e v e r b a e z e n b o s , m is -
pe lboom, h o l z e k r a b b e n b o s , se r i ngenbos , 
hazenö t t enbos , v lee rbos . 
Win: B r ö m m e l e n b o s , w a k e l b o s , se r i ngen -
b o o m of se r i ngenbos , h a z e l n ö t t e n b o o m , 
v lae rbos , b i k b a e z e n b u s k e n . 
Vars: M i s p e l e n b o o m , h u i z e b o o m , po rsbos . 

BOOM 

01 B O O M : Ach t , L iem. 

Doet: Eén b o o m , t w e e b o m e n . 
Hum: E é n b o o m , t w e e b e u m e . 
Olb: Eén boom, t w e e b e u m e of b o m e n . 
Did: E é n boom, t w e e b e u m . 

Win: 'n J o n g b e u m k e n n e u m e wi- j ne 
T E L G E . 

Vars 1985: Ze za t ten g e m u t e l e k o p 't m o s 
onde r 't G E B E U M T E [Te lge 6, 113] . 

KROEZEN BOOM 
'n Kroezen boom is 'n boom met 'n mooien, 
vollen krone; hee steet haoste altied allene, 
is breed vertakt en dichte bebladerd. 

01 K R O E Z E N B O O M : Har f , Ruu , Loch , Lar, 
Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , 
Bel, Aa l , Bre, W in , Din, G e n , Voo , Vars , 
Sin, W e s d , Zei , Doet , W e h l , Kep, Dre, 
Hen, Baa, To l / Va rs 1985 [Te lge 6, 198] 
|| Wi lp , Mar , Haak ,V re , St lo , Raes , Boch . 

02 K R O E Z E B O O M : Gor , A lm , Eef, W ich , 
Vor , Ste , O lb , Did, Zed . 

03 V O L L E N B O O M : Lich. 
04 G E L P E N B O O M : Din. 

Ste: 'n K roeze b o o m is 'n b o o m met moo ie , 
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• kroeze(n) boom 01-02 

De benamingen kroezen boom en kroeze 
boom bunt in de Zuudwesteleke Liemers 
neet bekend. 

l ange tekke d ie r ege lmao teg um 't baoven -
ste ende van de s tam verde i ld zi t ; hee hef 
noga l 'n zwo re , vo l le k rone, d ie o p a fs tand 
gez ien 'n pa r rep lu -vo rm hef. 
Vars: 'n K roezen d e n n e het 'n w e l d e r e g e 
k rone en is 't t e g e n a o v e r g e s t e l d e van 'n 
sp rad l ink . 
Hen: As 'n b o o m de t e k k e w ied uut hef 
s taon , is 't 'n k roeze boom. 'n S t roek kan ok 
k roes w a e z e n . 
Ang: 'n B o o m met 'n moo ie k roon der o p 
het z i ch moo i , k roezeg g e v o r m d . 
[ K R O E Z E G ; ok : W e s v ] . 
Eib: 'n K r o e z e n b o o m hef 'n g ro ten v locht . 
[ V L O C H T ; ok : S in , Ze i ] . 
Bel: 'n K r o e z e n b o o m is b reedv laags oet -
es teu ld . [ B R E E D V L A A G S ] . 
Win: 'n K roezen b o o m is b reedv laaks of 
b reedv laks oe t -es teu ld . [ B R E E D V L A A K S , 
B R E E D V L A K S ] 
Acht-Tw 1948: 'n K roes b e u m k e n "een 
b o o m p j e met een moo i g e v o r m d e k roon" 
[ W a n i n k 1, 131]. 
Geld Eil 2e h 19e e: R U I G IN T H A O R 
" (gezegd van b o m e n ) b reed ge tak t " [Te lge 
4, 120] . 

• Kroes wodt ok wel van plentjes ezegd: 

01 K R O E S : Nee, Bel , Aa l , Gen , Voo , Vars , 
To l || Bat . 

Tol: De g r a n i u m s van mien g r o p m o e d e r 
w a r e n a l t ied moo i k roes . 
Bel: M o o s k o o l kan zo moo i k roes w a e z e n . 
Vars: De s la te en d e n and iev ie s tao t ter 
k roes en ge lp bi- j . 

Kroezen boom 

KNORF 
'n Knorf is 'n boom, dén der neet kroes uut-
zut. Bie wat weurde (01-04, 06, 08-10) steet 
't onvolgreujd of 't vergreujd waezen op de 
veurgrond; vake geet 't um olde beume. Bie 
andere weurde (05, 11-12) is 't kale, spriete-
rege uterlek 'tbelangriekste aspect. 

01 K N O R F : Harf , Vor , Ruu , Loch , Lar , G e e s , 
Haa, Nee, Eib, Bel , Aa l , G e n , Voo , Vars , 
W e s d , Baa, To l , Zed / W i n 1971 [ D e u n k 
1 , 1 1 6 ] . 

02 N O R F : Bel. 
03 K N Ö R F : Kep, O lb . 
04 K N A R F : Sil . 
05 S P R A D D E : Eef , W i ch , Bor , W in , W e s d , 

Zei , Doet , Hen / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 
1, 186]. 

06 S P R A R R E : Key. 
07 S P R A R K : Sil. 
08 S P R A D L I N K : Vars / Vars 1985 [Te lge 6, 

329] . 
09 K R O T : Net , Ang . 
10 K R O D D E : Din. 
11 IEL: Vor . 
12 IJL: Loch. 
13 SP IL : Loch. 
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14 G I J Z E L P A O L : Bel . 
15 S T R A M P : Ze i . 
16 K W A R R E : Aa l . 
17 S C H I W S E L : Aa l . 

Loch: As 'n b o o m s lech greuj t , dan is 't 'n 
knorf van 'n boom. 
Bel: Ne knor f (of: norf) van ne b o o m wi l maor 
neet w a s s e n . 
Aal: Ne ve rg reu jden b o o m is ne knorf van 
'n b o o m . 
Voo: 'n Knorf is 'n o ld , schee fgezak t 
b e u m k e n . 
Vars: 'n A rme lek b e u m k e n n u m e wi- j 'n 
sp rao l ink . 'n Knorf is vake 'n o lden , 
a fge lae fden boom, maor ok w e l 'n j o n g e n 
b o o m w o o r g in doch in zi t . 
Kep: 'n Knorf is 'n ve rg ruu jde b o o m of 
s t roek . 
Sil: 'n Knarf is 'n b o o m woor g e e n gruu j in 
zi t . 
Bor: 'n S p r a d d e is 'n sch raonn boom; hee 
zut ter sp r ie te reg uut. 
Key: Da 's 'n sp ra r re van 'n b o o m , door zit 
g in g ruu j in. 
Kot ca 1930: Den b o o m d é n ze uu tkozen , 
s ton ach te r in de maot . 't W a s ne w i lge — l u k 
ne k n o r f — , maor hee hadde de tekke re zó 
z i t ten, dat Knel is en Wi l l em der hendeg in 
k o n n e n k l i m m e n [Me inen 5, 38] . 

Win: Ne d e n n e dee nog al t ame lek k rom 
eg reu jd is, is ne P R A G G E van ne denne . 

SPRADDEREG (1) 
As 'n boom of struke of 'n ander gewas 
spraddereg is, dan is e neet good egreujd; 
dan is e neet mooi kroes. 

01 S P R A D D E R E G : Gor , Har f , A lm, Eef , 
W a r , Loch , Gees , Ge ls , Nee, Din, Gen , 
W e s d , Hen || Wi lp . 

02 S P R I E T E R E G : Eef, Bor , Voo , W e s d , 
Doet , Weh l , Pan. 

03 S C H R A O L : Gen . 
04 S C H R A O : Bor. 
05 S P I C H T E G : Voo. 
06 S P I C H T E R E G : Eib 
0 7 S P I E R E G : Ze i . 
08 P I E T E R E G : Kep, Did. 
09 M I E Z E R E G : Ge ls . 
10 K Ö T T E R E G : Aal . 

11 K Ö D D E R E G : Weh l . 
12 K N Ö R V E G : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

126]. 

Loch: As 'n b o o m s p r a d d e r e g is, d a n zit ter 
g in g reu j in. Ze zegt dan : "Der zi t g in dog 
in". 
Gels: As 'n b o o m der s lech uutzut , d a n is 't 
'n s p r a d d e r e g e n boom. 
Wesd: 'n S p r a d d e r e g e n s t roek is 'n s t roek 
d ie niet bes gruu j t en de t ekke r nao de 
z i edkan ten mek. 

SPRADDEREG (2) 
In wat plaatsen wodt tekskes dee alle kanten 
op greujt, spraddereg holt eneumd. 

01 S P R A D D E R E G : W ich ,Vo r , Lar , Bor , Nee, 
Eib, Rek , Bel , G roen , L ich, Aa l , W in , 
G e n , Sin, W e s d , Zei , Kep, Dre, Hen, Ste , 
Tol , O lb , A n g / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
186], W i n 1971 [ D e u n k 1, 224 ] || Bat , 
Mar, Haak . 

02 K R O E S : Groen , W i n || G e s , R a m , Rheb . 
03 S P A R R E G : / W in 1971 [ D e u n k 1, 221 ] . 

Nee: S p r a d d e r e g hol t is hol t , wa t on rege l -
mao teg egreu jd is. 
Lar: S p r a d d e r e g holt is "e i genw ies " hol t : de 
t ekskes wi l t z ich neet r iegen en bunt neet 
b u u g z a a m , neet gew i l l eg . 
Wich: S p r a d d e r e g holt is d u n hol t , dat al le 
kan ten o p gruu j t . 
Hen: 'n B o o m is s p r a d d e r e g as e der s lecht 
uutz ie t of as ter w e i n e g d i kke t ekke an zit 
en vö l le k le ine t ekskes . 'n W in te rwo t t e l met 
vö l le s te t te wod t ok s p r a d d e r e g e n u u m d . 
Vor: As 'n ba rke s p r a d d e r e g is, kö ' j der 
goe ie b e s s e m b a r k van sn ie jen . 
Sín: S p r a d d e r e g holt is holt woo r i- j s lecht 
t e k k e b ö s s e v a n könt b i nden : der zit 
a l l emao le d w a r s e tekke r t u s s e n ; 't is g in 
g lad holt . 
Bel: E k e n b o e s k e n bunt s p r a d d e r e g : ze bunt 
meu j lek onde r d e n f enuuspo t te v e r s t o k k e n 
umda ' j de t e k k e haos te neet b rekken könt 
en ze al le kan ten uu ts tao t . 
Win 1971: S P R A D D E R E G H O L T , S P R I N -
G E R E G H O L T "droge, d u n n e t ak j es d ie ge-
makke l i j k in ve le s tuk jes sp r i ngen " [ D e u n k 
1, 224] . 
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KRONE 
De krone van 'n boom is't baovenste deel 
van 'n boom; 't deel woor de tekke zit, dee 
naoralle kanten hengreujt. 

01 K R O N E : A lm, Eef , War , Loch, Bor, Gees , 
Eib, Aa l , Bre, Din, Vars , W e s d , Zel , Key 
II Vre . 

02 K R O O N : Gen , Meg , Sil, Ze i , Dre, O lb , 
Ang , Lat, W e s v , Zev , Did. 

03 T O P : Bel, G e n . 
04 K R U I N : Ste. 

|| kop : Wi lp . 

STAM 

01 S T A M : Ach t , L iem. 
02 S T A M M E : Harf , Eef, Vor , Loch, Vars 

II Bat . 
03 B O O M S T A M : Meg, Zev . 

KÖNNE 
De könne is 't binnenste holt van 'n stam;'t is 
't hardste holt, völle harder as 't spint. 

01 K Ö N N E : Eef , Vor , Ruu, Haa, Nee, Eib, 
Bel, G r o e n , L ich, W i n / W i n 1971 [Deunk 
1, 120] . 

02 K O ( R ) N : Gor , Har f , W ich , Loch, Lar, Bor, 
Rek, Aa l || Bat. 

03 K O M : Harf . 
04 K Ö ( R ) N : Din, Gen , S in , Si l , W e s d , Hen, 

Key , S te , To l / Vars 1985 [Te lge 6 , 1 9 1 ] . 
05 K Ö N N E : Ze i , Baa. 
06 K E ( R ) N : Eib, Net , Vars , Ang , W e s v , Did. 
07 K E ( R ) N H O L T : Vor , G e e s , Voo, Meg, 

Kep. 
08 K A R N : O lb . 
09 H A R T ( E ) : Gor , Harf , Loch, G e e s , Ge ls , 

Doet , W e h l . 
10 PIT : Gor , Ang , Did. 
11 Z I E L : Sto . 
12 N A R V E : Ge ls . 
13 P IK : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 160]. 
14 K I E N H O L T : / No Ach t 1883 [Te lge 4, 68]. 

Aal: Van bu ten naor b i nnen g a o n d e he ' j in 
'n s t am: bas t , sp int , korn , har te. 
Gels: 't Mi ls te van 't hat te is de narve . 
Vars: Bi- j e i ken en g rovve d e n n e n zit ter 'n 
laoge sp in — d a ' s nog g ien ve rha rd ho l t— 

tussen de kern en de bas t . 
Vars 1985: Um de körn v a n 'n e ike zit de 
sp in t laoge d ie as holt n iks w e e r d is. De kö rn 
kan moo i f ien en b lank w a e z e n en wörd t dan 
gebruuk t veur meube lho l t . 't B l onde holt van 
'n wa l -e i ke is hee l s tark en täö j . Doo r w ie ren 
o.a. ok de s t o t k o o r s b e u m e van emaak t 
[Te lge 6, 191] . 
Vars 1985: D a ' s k ö r n e g hol t ; doo r zit w e i n e g 
spint an [Te lge 6, 191] . [ K Ö R N E G ] . 

SPINT 
Spint is 't butenste holt van 'n stam; dus 't 
holt wat 't dichste bie den bas zit. 

01 SP IN(T ) : Ach t , L iem / Ach t 1882 [Te lge 
2, 123]. 

02 S P I N T H O L T : W ich , Vor , Voo , Lat. 
03 S P I E N T : Pan. 

BAST 
De bast is 't butenste wat um 'n stam van 'n 
boom zit. 

01 BAS(T) : Ach t , L iem / No Ach t 1883 [Tel -
ge 4, 63] , Ach t -Tw 1948 [ W a n i n k 1, 71] . 

02 B A S T E : Eef . 
03 S C H O ( R ) S : Eib, S in , Kep, Does , W e s v . 
04 S C H Ö S : Ulf . 
05 S C H E L L E : W e s d . 

Eib: As den bas grof is, dan praot i- j van 
schos . 

MARG 
Marg is 't zachte grei wat binnen in 't holt van 
struken as vlier zit. 

01 M A R G : Harf , Loch, Bor , Ge ls , Nee, Eib, 
Bel, L ich, Aa l , Bre, W in , Sin, Si l , W e s d , 
Hen, Ste, O lb || W i lp , Bat , Mar . 

02 M E R G : A lm, Eef , War , Din, W e h l , Dre, 
Does || Bat . 

03 M A R K : Nee, Voo , Hen || Vre . 
04 PIT: Bor, Eib, Gen , S in , W e s d , Doet , Kep, 

Olb, W e s v , Zev , Did. 
05 P ITTE : Vor , Vars , Hen , Key. 
06 PIK: Haa, Rek . 

Eef: 't Merg van v leerho l t kö ' j der uu ts to ten 
en dan kö ' j van 'n s tuk v a n 'n tak 'n p rop-
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pensche te r maken . O k geb ruuk ten w ie le 'n 
s t uksken v leerho l t we l veur de piel van de 
baoge , a ' j met pie l en b a o g e g ingen sche -
ten. 
Bel: De j onges haa lden 't marg oet 'n end 
v leerho l t um der ne f l e t te rbusse van te 
maken . Dan dee ' j der ne p ro f fen sp ie t in 
— w a ' j eers g o o d e k e w d hadn. Dat s t a m p e n 
i- j an met ne s teu te rp inne dee der net 
i npassen . A n de andere kan te van de 
f l e t te rbusse dee ' j ok ne p ro f fen spiet en dan 
d r u k k e n i- j 't met de s teu te rp inne der deur 
en dat gaf d a n ne knal . [Ok : Eib, Aa l , Gen , 
Voo , Vars , Ste || Wi lp , Mar] . 
Zev: V a n de takke van de v l ie rs t roek m ieke 
wi - j 'n p ropbus . De pit wud t ter dan 
uu tgehaa ld , zoda t ter 'n loop onts teet . Daor 
doe ' j dan 'n voch t ig p röpke pap ier in, wa ' j 
met 'n iezeren pin d ie der g o e d inpast , 
wegsch ie t . Dat mik 'n goe ie kna l . [Ok : Did]. 

TAK 

01 T A K : Ach t , L iem / Din 1835 [Te lge 4,21] . 
02 T A K K E : Gor , War . 
03 A S T : Loch, Eib, Bre, W in / W in 1971 

[Deunk 1, 12], || S lo , Bork , Hei , Rheb , 
Rhe, Boch, Anh , E m m , Elt, Kle. 

04 A S : Ulf. 
05 T O O G : / Ach t -Tw 1948 [Wan ink 1, 196), 

W i n 1971 [Deunk 1, 240 ] || Vre , St lo. 
|| twe l : G e s , Ram. 

Win 1978: Kap-of ! , löt z ich den g roo tknech t 
van den W a e v e h o f van z i enen ast o p de 
g rond va l len en naege l t wat e kan naor den 
W a e v e h o f [Van Loo 1, 50] . 
Zed 1982: Met 't ko t iezer w ie re de b e u m 
a fgezaag ; de s t u m p w ie re k l a o r g e m a a k met 
d e n haeve l , de aks en 'n dr iever . Wa t ter 
— n a o d a t de tek der af w a z z e g e z a a g of met 
d e n bie l der a fges lage w a z z e — aan g ruun 
takse l aoverb le f , w ier aan bus g e b o n d e en 
bi- j huus aan 'n mie t je geze t [ K ö p p 1, 52] . 

Aal: 'n O v v e r g e b l e v v e n s tuk tak an 'n b o o m 
is ne T O O K . 

Meg: Me ien zun t akken d ie as s ie r takken 
geb ruuk t w ie ren bi- j umdrach ten , b ru l le f ten 
en zo. 't G ing um de g runeghe id van 't 
b l adg ruun . Gesch i k t w a r e n b.v . : be rken tak -
ken en hazenö t ten takken . [MEI ] . 

KNUPPEL 
'n Knuppel is 'n dikken tak. 

01 K N U P P E L , K L U P P E L : Ach t , L iem / No 
Ach t 1883 [Te lge 4, 69] , E ib 1980 [Te lge 
1 , 4 0 ] . 

02 K O E Z E : W ich , Nee, Rek , Bel , L ich, Aa l , 
Bre, Win , Din, Voo, Ze i , Kep, Dre, Hen, 
Key, Ste / G e e s 1921 [Heuve l 2, 15], Lar 
1927 [Heuve l 1, 40 en 334] . 

03 K O E Z E L : Eib, Vars . 
04 K N O E S T E R D : Vars , Ste. 
05 K N O E S ( T ) : Bre, W e s d , Kep. 
06 B A E Z E L : Lar, Vars . 
07 L E G G A R D E : Loch . 
08 H A N K : / Did 1954 [Vr A ' d a m 25, 12]. 

|| ast : Rheb . 

Nee: 'n D ikke, k r o m m e tak n e u m e w i - j 'n 
koeze . 
Wich: 'n Koeze is 'n d i kken tak , w o o ' j ie-
mand g o e d met s laon könt . 
Eib: As hee 's a o v e n s o p pad gee t , n u m p e 
wa l ne du f t egen koeze met . 
Aal: Ne koeze is ne w a n d e l s t o k d é n i- j zelf 
e s n a e n e hebt . 
Hen: 'n K o e z e is 'n s tok d ie veu ra l g e b r u u k 
wier um vee an te j a g e n (Ok: Zei , Ste) . Maor 
hie w ier ok we l g e w o o n geb ruuk t um met te 
lopen; as w a n d e l s t o k dus . "Is Hend r i k met 
de f ie tse e g a o n ? " "Nee ; h ie is vas te lopens , 
wan t ik z a g g e dat e 'n k o e z e uut de b o s m i e t e 
t rok" . 
Gaa 1945: At G r a d u s 's a o v e n d s van 't w a r k 
kump , hef e a l t ied 'n löch jen an z ien jas 
hangen en 'n koeze i in de hand [Van Ve l zen 
2, 125]. 
Win 1964: Dat d ier is de leste t ied b ie te reg 
ewo rdene . I- j d e n e n wa l ne baeze l met in 't 
scho t te n e m m e n e , zó las teg is da t v a r k e n 
[Van Loo in: O e l e n w a n n e 60] . 

Rek: Ne koeze is ne m o o i e n s tok met na-
tuu r leke vers ie r ing . A ' j b e v o b b e l d in ne 
g r e u j e n d e s tok s t in t jes druk t , g reu j t d e e der 
he lemao l in. Dan kö ' j de r later ne k o e z e van 
maken . 

STRAMP 
'n Stramp is 7? tak, dén zich in twee —dunne-
re— tekke verdeelt. 
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01 S T R A M P : Hart , A lm, Ruu, Lar, Nee, Eib, 
Lieh, Aa l , W in , Din, G e n , Voo , Vars , Sil, 
W e s d , Zei , Hen / Ach t 1830 [Te lge 4, 
10], W i n 1971 [Deunk 1 , 2 3 1 ] || Wi lp , Bat, 
Anh . 

02 S T R A M P E N : Bor, Rek / Ach t -Tw 1948 
[Wan ink 1, 191] || Haak , Vre, Ges , Bork , 
Rheb . 

03 S T R A M : Eef, W ich , Loch, Bre, Ulf, Kep, 
Hen, Key, Ste. 

04 S T R A M M E : Eef. 
05 T W E E S T R A M P : Bel , S in / Ach t 1830 

[Te lge 4, 10] || Slo, R a m , Hei . 
06 T W E E S T R A M : Ze i , Olb , W e s v . 
07 G A F F E L : Gor , Loch, Gees , Ge ls , Haa, 

Nee, Eib, Bel , G roen , Does , Lat, W e s v , 
Zev , Pan || Mar , Vre , Slo, Hei , Raes , 
Rhe. 

08 G A F F E L E : Aa l . 
09 G A V E L : W e s d , Doet , Weh l , Zev , Sto. 
10 V Ö R K ( E ) : A lm , Doet , To l , Ang . 
11 S T R A N K : Vor , Baa. 
12 S P R A N T : To l . 
13 G E V O R K T E T A K : Dre, Did. 

|| s t ramho l t : Wi lp . 
|| t w e e s t r a m p e n : Vre . 
|| s t rampe l : Raes . 

Tol: Bi- j d u n n e t ekskes he' j 'n sprant , b ie 
d ikke tekker 'n vö rke . 
Hen: V rogge r w ie ren der van 'n s t ram 'n 
v le i sgave l of 'n harkes te l le emaak t . O k kre-
g e n s c h ä ö p e en ka lver 'n s t ram a n - e b o n d e n 
as ze uut de we ie b rokken . 
Wesd: Veur 'n post w o o r 't hekken van 'n 
we ide inv ie l , ko ' j 'n s t r a m p g e b r u k e n en um 
tegen te g a o n dat 'n s c h a o p uut de w e i d e 
kon k o m m e n , w o d n 'm 'n s t r amp um den 
nekke edaon . 
Bel: V a n ne ga f fe l w o d n v rogger de v le is -
ga f fe ls emaak t . 
Vars: Bi- j 't b o u w e n ha ' j 'n p l o e g s t r a m p 
neudeg . 
Eef: A ' j 'n ka t tepu l t wo l l en maken , dan mos 
iej 'n s t r a m m e of s t ram hebben . 
Win 1971: D R E E S T R A M P "ga f fe l vo rm ige 
tak met dr ie tanden" , 't Nüst zat in ne dree-
s t r a m p van ne k w e k k e b a e z e [Deunk 1, 48] . 

TWIEG 
'n Twieg is 'n dun, redelek lang teksken. Alle-
ne 't woord twieg kan ok as verzamelnaam 

veur 'n hoop bie mekare liggende twiegen 
gebruukt wodn: "Doorligt twieg". 

01 T W I E G ( E ) : Gor , Eef , W a r , Vor , Loch , 
Bor, Ge ls , Nee, Eib, L ich, Bre, Gen , Voo , 
Meg, S in , Tol , Does , Lat , Z e v || Ach t 
1895 [Te lge 2, 136]. 

02 P I E T S E : Lich, Din, Vars , Ze i || Raes , 
Rhe. 

03 P I E T S K E ( N ) : Harf , Bel , Hen || St lo, S lo . 
04 S P R I E T J E : Eef , Meg. 
05 K W I E Z E L : Lat. 
06 K W I E S K E : W e s v . 
07 K W I E T S : / Pan 1988 [Te lge 7, 78] . 
08 Z W I E P E R D : Din. 
09 ' G E R D E K E N : / Lar 1927 [Heuve l 1, 162]. 
10 G A D D E : / Vars 1985 [Te lge 6, 110]. 

Wesv: Met 'n k w i e s k e d o e n ze bone aan-
b inde. 
Pan 1988: A ' j v roege r niet g o e d s p r a o w e 
joeg, k reeg je met 'n s l appe kw ie ts ove r de 
rug [Te lge 7, 78] . 
Vars 1985: As 't k l u u n b e d d e l ieke e t raoden 
was , w ier de k luun op 't k l u u n b e d d e esne-
den met 'n g a d d e van sp rökke lenho l t [Te lge 
6, 110]. 
Kot ca 1930: "Zeezo" , zae vade r ; "Noo s teet 
ter al wee r ne boom" . Jao . Maor wa t w a s 
dat 'n oor lek p ie tsken . Hoo lange zo l 't nog 
wa l mot ten duurn , veu r d é n p ien te r ok is ne 
g ro ten pöppe le w a s e w o r d e n e [Me inen 5, 
42] . 

SPRIKKEN 
Sprikken bunt dunne, dooie tekskes. Ze 
wodn vrogger bie 't anmaken van de kachels 
en fenuze völle gebruukt. 

01 S P R I K K E ( N ) : Gor , A lm , Eef , W ich , Vor , 
Ruu, Loch, Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa, 
Nee, Eib, Rek, Bel , L ich, Aa l , W in , Zei , 
Doet , Weh l , Kep , Hen, Key , Ste, Baa, 
Tol , O lb , Ang , Lat, W e s v , Z e d || A c h - T w 
1948 [Wan ink 1 ,187] , W i n 1971 [Deunk 
1, 224 ] || W i lp , Bat. 

02 S P R A K K E N : Eib, Bel . 
03 S P R I E K E N : Aa l , Bre, W in , Din, G e n , 

Voo , Vars , Sin, Si l , W e s d , Ze i , Hen / Va rs 
1985 [Te lge 6, 329 ] . 

04 S P R O K K E N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 124] , 
W in 1971 [Deunk 1, 225 ] || Vre . 
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O sprikken 01 • sprakker) 02 
T sprieken 03 sprokken 04 

Dudelek is te zeen dat sprikken 't meest be-
kende woord is in ons gebied, maor ok dat 't 
oosten van den Acht een eigen benaming 
hef: sprieken. Sprakken en sprokken bunt 
benamingen dee heel weineg veurkomt. 

05 S P R O K K E L S : / A c h t 1895 [ T e l g e 2 , 124]. 

Eet: Sp r i kken is t ien holt um de kache l an 
te m a k e n . 
Kep: Haal t is 'n hand vo l sp r i kken , dan kö 'w 
de f e n u u s p o t a n m a k e n . 
Sin: Sp r ieken bunt k le ine tekker d ie de 
b e u m e laot va l len . 
Hen: N a o harde w ind kan de weg vo l 
sp r i eken l iggen. 
Gen: A ' j 'n b o o m u m g e h o u w e n had, mos ie 
o p 't laatst de sp r ieken nog op laezen . 

sHe 1982: V A L H O L T "dode takken d ie uit 
een b o o m geva l l en z i jn" [Te lge 3, 157]. 

Gaa 1945: 't Is e ige lek he lemao ls gin nest , 
wa t d e e ho l t doeven maak t , 't Zunt maor zo 
'n s tuk of wat sp r i kken , k ruus kras aover 
m e k a r e e legd en daor lekt ze de eier o p 
[Van V e l z e n 2, 18]. 

STOMP 
De stomp is 't deel van 'n boom, wat in de 
grond blif zitten as e um-ehouwen wodt. 
De benamingen kont, konte (05) wodt in wat 
plaatsen as synoniem van stomp (01) ge-
bruukt, in andere plaatsen heet 't onderste 
deel van 'n boom dén um- ehouwen is, zo. 
Maor 't is an te nemmen dat in de meeste 
plaatsen disse beide onderdelen met 
kont(e) an-eduud könt wodn. 

01 S T O M P : W ich , Eib, Aa l , D in , G e n , Voo , 
Ulf, Vars , S in , Si l , W e s d , Ze i , Doet , Weh l , 
Kep, Dre, Hen, Ste , To l , O lb , Does , 
W e s v , Zev , Did, S to , Zed , Lob || Anh , 
E m m , Elt , Kle. 

02 S T O M P E : Loch. 
03 S T O B B E : Gor , Har f , A lm , Eef , War , 

W ich , Vor , Ruu, Lar, Haa, Nee , Eib, Bel , 
L ich, Aa l , Din, Voo / Ach t 1830 [Te lge 4, 
10], Ach t 1882 [Te lge 2, 124] , No Ach t 
1883 [Te lge 4, 76], W in 1971 [ D e u n k 1, 
229] . 

04 S T O B B E N : Vor , Loch, Bor , G e e s , Ge ls , 
Nee, Eib, Rek, W i n / A c h t - T w 1948 

A stobbe 03 • stobben 04 
m boks 07 

In 't noordoosten van den Acht bunt de bena-
mingen stobbe en stobben bekend; langs de 
Rijn praot ze aover boks. In 't grote gebied 
wat door tussen ligt, bunt meer algemene be-
namingen in gebruuk dee neet op 't kaartjen 
op-enommen bunt: stomp 01, kont(e) 05 en 
stronk 06. 
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[Wan ink 1, 190], W in 1971 [Deunk 1, 229 ] 
|| Mar , Haak , Vre, Ram. 

05 K O N T ( E ) : Hart , W ich , Loch, Ge ls , Bel , 
Din, Meg, Net, Doet , Key, Tol , Ang , Lat 
|| Wi lp . 

06 S T R O N K : Gees , Nee , Eib, Groen , Aal , 
Bre, Meg, Ze i , Key, Baa, Does , Wesv , 
Z e v / Ach t 1895 [Te lge 2, 129]. 

07 B O K S : W e s v , Lob / Ge ld Eil 2e h 19e e 
[Te lge 4, 116] || E m m . 

08 B R O E K : / Ge ld Eil 2e h 19e e [Te lge 4, 
117] . 

09 L A O J : / sHe 1982 [Te lge 3, 90] . 
|| s tok : Vre. 

Ruu: S tobbe ; met de ó van bóm. 
Kep: Met 'n s t o m p e s c h u p maak i- j de s tum-
pe der uut. 
Tol: A ' j van 'n b o o m de kon te der uut mos-
sen maken , d a n mos ie wa t nao 't u m m e 
h o u w e n nog in de g rond zat — d e konte of 
s t o m p e n u u m d — der uu tg raven . 
Hen: De s t o m p bleef in de g rond z i t ten; de 
kon te zat an de boom. (Ok: Vars) . 
Vars 1985: De s tumpe word t hos niet meer 
uut de g r o n d ehaa ld nowdat de b e u m e niet 
meer e h o u w e n mor u m m e - e z a a g d word t . Ze 
rot now vanze l f w e g [Te lge 6, 338] . 
Gels 1939: Bennad sp ronk aover den 
g raven en k rop t usken de buske . Ik 'm 
ach te rnao . 't W a s 'n naar gek roep te . T u s k e n 
de ekene s tobben s ton 't vo l met al le soor ten 
weekho l t en deu rne [Van der Lugt in: Archief 
2, 236] . 

Kot 1913: "Vader , vader ! " , repen op- ins de 
j onges , "Ne ende ; ne ende , vader ! " . Ne w i lde 
ende w a s ter o p - e v l o g g e n e uut ne d ich te 
s tobber i - je van leus en pors en reet en sek 
[Me inen 2b, 37] . [ S T O B B E R I - J E ] . 

WORTELS 

01 W O R T E L S , W O T T E L S : Acht , L iem. 
02 W O R T E L E , W O T T E L E : Eib, Rek, Win . 
03 W Ö T T E L E N : Nee. 
04 L A O J E : Net , Did, Sto , Pan. 

Win: Bi- j 't u m m e h o u w e n van b e u m e wodt 
ter a l t ied s p a ö n e en dökke le a f -ehouwen . 
Dökke le bunt d i kke re spaöne . [ D Ö K K E L ] . 
Win 1971: B IZZE " lange, d u n n e p lan tewor -

tel". Mange le met lange b izzen . B izzerege , 
b i zzege mange le [Deunk 1, 26] . [B IZZE-
REG, B IZZEG] . 

PINNE 
De wortel dén recht naor onderen greujt, 
heetdepinne. 

01 P I N N E : Gor , Harf , Eef, Ruu, Loch, Eib, 
Rek, Bel , G roen , L ich, Aa l , W in , Vars , 
Sin, W e s d , Zei , Hen , Baa, To l || Mar . 

02 PIN: Net , Does , Ang , Lat, W e s v , Sto, Zed 
/ sHe 1982 [Te lge 3, 115] . 

03 P I N W O R T E L , P I N W O T T E L : Gor , Harf , 
War , Bor, G e e s , Haa, Eib, Bel , Bre, Din, 
Gen , Voo, Meg, Si l , W e s d , Doet , Weh l , 
Kep, Ste, Olb, Z e v || Wi lp . 

04 P I N N E W O R T E L : Lar. 
05 P E N W O R T E L , P E N W O T T E L : Gor , Bor, 

Ge ls , Nee , Aal , Dre, Hen. 
06 P E N N E W O T T E L : Loch, Nee , Key. 
07 P E N N E : Groen , Aa l . 
08 P I N L A O J : Did. 
09 W O T T E L P I N N E : W ich , Aal . 

Sin: Dén b o o m steet o p 'n p inne . 

NOES 
As ter 'n noes in 't holt zit, dan is 't neet mooi lieke. 

01 N O E S : Gor , Vor , Loch, Bor , Voo , Ulf, 
W e s d , Zel , Kep, Hen, Key, Ste , Baa, Toi , 
Olb , Ang , Lat, Wesv , Zev , Did, Sto || 
Wi lp . 

02 N O E S T : A lm, Wich , Aa l , Din, G e n , Voo, 
Meg, Net , Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , Doet . 

03 N O E S T E : Gor , Harf , Eef, War , Vor , Lieh. 
04 N O O S : Harf , Ruu , Loch, Lar , G e e s , Ge ls , 

Nee, Eib, Rek, Bel , G r o e n || Bat, Mar , 
Haak . 

05 N O O S T : Aa l , Bre, W i n || Vre. 
06 N U U S : Ruu. 
07 N U U S T E : / Ach t 1882 [Te ige 2, 92]. 
08 N E U S T E : Haa . 
09 E U S T : / Ach t 1882 [Te ige 2, 34] . 
10 K N O E S ( T ) : Loch, Lar, Bor , Ze i , Doet , 

Weh l , Weh l , Dre, Zev , Z e d / Ach t 1882 
[Te ige 2, 69] . 

11 K W A S ( T ) : Aa l , Zev . 
12 W A T T E L : Does. 
13 O O G : Wesv . 
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Wesd: Noes en noest ; be iden met 'n lange 
oe as in 't w o o r d boer . 
Zed: Knoes ; met 'n lange oe as in 't w o o r d 
boer . 
Ruu: Der zit neus te (of: nuus te ) in dat holt . 
Haa: Der zi t neus te in dee p lanke . 
Rek: Der zi t ne noos in d e e p lanke . 
Vars: In nuus te reg holt zit nuus te . 
Elb: 't Is neus te reg hol t ; der zit a m m a o l 
neus te in. 
Dln: J u u s t woo r de t i m m e r m a n 'n gat mot 
ze t ten , hef de duve l wee r 'n noest edre t ten . 

KNOBBE 

'n Knobbe is 'n dikte an 'n boom. 

01 K N O B B E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 68]. 

DOORN 
Deurne bunt de scharpe uutstekseitjes dee 
an wat planten en struken zit. 

01 D O O R N : Ach t , L iem. 
02 D E U R N : Gor , Harf , Lar, Sto / sHe 1982 

[Te lge 3, 30 ] || Bat. 
03 D A O R N : Nee , Aa l || Vre . 
04 S T E K K E L : Gor , Vor , Loch , Eib, Aa l , Hen, 

Does , Ang , Did. 
05 P R I K K E L : S in. 
06 P IN: Ze i . 
07 S P R A D D E : Eib. 

08 T A K K E L : / W i n 1971 [Deunk 1, 235 ] . 

Gels: Doo rn ; wi - j zek t fe i te lek do -an . [Ok : 

Ruu, Rek, Bel , G r o e n , L ich, W e s d ] . 
Vor: Deu rne he ' j veu ra l an s t ruken z i t ten : 
de s l e e - p r o e m e en de m e i d o o r n onde r an-
deren . O k rozen en b r u m m e l s hebt deu rne . 
Van d iesse ls n e u m e n w ie le 't s tekke ls . 
Hen: An b r u m m e l s t r u k e en d iesse l s zit s tek-
ke ls ; an 'n doo rns t roek zit deu rne . 
Dld: A a n roze z i t te deu rn ; aan ande re s t ruke 
s tekke ls . 
Sil: A n dén s t roek zit deu rns . 
Zei: Der s taek t p innen uut de s t ruke . 

STENGEL 

01 S T E N G E L : Ach t , L iem. 

BLAD 

01 B L A D : Ach t , L iem. 

Vars 1985: 't Veu r j oo r is lange ko ld ewes t 
en dat hef de hele na tuur t egen -eho l l en . 
Now he 'w in -ens 25 g r a d e n met 'n hee r l eken 
me i raegen en de b lade raegen t an de beu-
me [Te lge 6, 57] . 

NAOLDE 

01 N A O L D ( E ) : Ach t , L iem. 
02 N A O L E : Ge ls , Nee , Eib, Rek || Bat , Haak . 
03 D E N N E S C H I E F : S to / s H e 1982 [Te lge 

3, 29] . 
04 S C H E E F : / s H e 1901 [Te lge 4, 108], s H e 

1982 [Te lge 3, 128]. 

Sleedoorn met deurne en moelentrekkers 

x 

Sto: A n 'n d e n n e b o o m zi t te d e n n e n a o l d e , 
d e n n e n ä ö l d , d e n n e s c h i e v e . 
Gor: De k a s b o o m löt de nao lden va l len is 't 
ze lde as : de k a s b o o m guur t . 
sHe 1982: Met d e n n e s c h i e v e w ie r v rogge r 
de kache l a a n g e m a a k [Te lge 3, 29] . S c h e v e 
w ie re v rogge r in de s ta l le ges t räö jd [Te lge 
3, 128]. 
Zed 1982: Veur a fdekk ing v a n de eerpe le -
koe l h ie le wi- j s c h e v e uut d e n bos [ K ö p p 1, 
51]. 

SNOTTERBELLE 
Bleujsels van 'n els en 'n nöthaezenstruuk, 



ok wel van wat peppels, wilgen en barken 
wodt algemeen in Achterhook en Liemers 
snotterbellen of katjes, ketjes eneumd. 

01 S N O T T E R B E L ( L E ) , S N O T T E B E L ( L E ) : 
Acht , L iem / sHe 1982 [Te lge 3, 138]. 

02 S N O T T E R P I L : Voo, Sin. 
03 K A T J E ( N ) : Ach t , L iem. 
04 N U M M E R O ELF : Ruu. 
05 N U M M E R O E L V E N E : Win . 
06 D R U M M E L : Gen . 
07 O R E : Dre. 
08 T R Ö S K E N : Ang . 

|| ke t ken : Vre, G e s , Ram, Raes, Rheb . 

Eef: De b leu jse ls van 'n haze laar l iekt op 'n 
sno t te rbe l le en door k u m p de n a m e vandan . 
Vor: De m a n n e l e k e b l o e m e n van e lzen en 
haze lnö t te bunt sno t te rbe l len . 
Loch: Sno t te rbe l l en zit an 'n haze laar , 'n 
barke en 'n e lze ; w ie le neumt ze ok we l 
ka t jes . 
Nee: An peppe ls , w i l gen en haze lnö t ten 
hangt in 't veu r joo r sno t te rbe l len of ka t jes . 
Vars: N ö t h a e z e n en e lzen kr iegt ka t jes of 
sno t te rbe l len . 
Zei: 't B luu jse l van e lzen, w i l gen en peppe ls 
heit ke t jes , ka t jes of sno t te rbe l len . 

PLUZE 
't Vruchtpluus wat an beume (wilgen, pep-
pels) ofblomen (peerdeblomen) hangt, wodt 
pluze eneumd. 

01 P L U Z E : Harf , W ich , Ruu, Loch, Lar, Bor, 
Ge ls , Nee, Eib, Bel , G roen , Lich, Aal , 
Bre, Win , Din, Vars , Sin, Si l , W e s d , Zei , 
Hen, Ste, Lat, Did || Mar . 

02 P L U Z E N : Gor , Eef, G e e s , Gen , Voo, 
Meg, Doet , Kep, Dre, A n g || Bat. 

03 P L U M E : Ze i . 
04 P L U Z E R I E J E : Vor . 
05 W O L L E : Loch. 
06 V A E Z E : / Aa l 1964 [Rots 1, 50] . 

BLOEM 

01 B L O E M : Gen , Voo , Meg, Net , Ulf, Sil , 
Doet , Weh l , O lb , Does , Ang , Lat, Wesv , 
Zev , Did, Sto, Zed , Pan, Lob. 

02 B L O E M E : Gor , Har f , A lm, Wich , Vor , Din, 

Vars , Sin, W e s d , Ze l , Dre, Kep , Hen, Ste, 
Baa, To i || Wi lp , Bat. 

03 B L O M E : Zut , War , Ruu, Loch, Lar, Zwi , 
Bor, Gees , Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, 
Bei, G roen , L ich, Aa l , Bre, W i n / No Ach t 
1883 [Te ige 4, 63] || Mar , Haak . 

04 B L O O M : Eef . 
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• bloem 01 O bloeme 02 
• blome 03 T bloom 04 

De benaming blome —dee veurkump ten 
noorden van den Olden lesselt— scheidt 
twee andere gebieden: 't noordoosten van 
den Acht met blome en de Liem met bloem. 

Acht-Tw 1948: Nen P O L B L O M E N "een 
struik b l oemen , de gehe le p lant" . Nen grös-
pol, nen pol nakend -ee rskes [Wan ink 1, 
163]. 

BAEZE 
'n Baeze is de kleine (ronde) vrucht dee 
vake in grote antallen an beume, struke of 
planten zit. 

01 B A E Z E : Gor , Harf , W ich , Vor , Ruu, Loch, 
Lar, Bor, Gees , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek, Bel , G roen , L ich, Aal , Bre, W in , Din, 
Vars , Sin, W e s d , Ze i , Hen, Ste, Baa, To l 
/ W in 1971 [Deunk 1, 18] || Wi lp , Bat, 
Mar, Haak , Vre , St lo, S lo , Bork , Rheb , 
Rhe, Boch. 

02 B A E S : Gen , Voo, Weh l , Kep, Dre, Ang , 
Wesv , Did, Pan, Lob || Anh , E m m , Elt, 
Kle. 

03 BES: Wich, Sil, Doet, Olb, Lat, Zev. 
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A baeze 01 • baes 02 
• bes 03 € besse 04 
^ beer 

Der tekent zich twee grote gebieden af: ten 
noorden van den Olden lesselt'n gebied met 
baeze en ten zuden doorvan 'n gebied met 
baes. Dat is 'n kaartbeeld, wat völle veur-
kump bie weurde dee met en zonder -e veur-
komt. Interessant is dat verspreid langs de 
grote rivieren 't standaard-Nederlandse 
woord bes veurkump en dat rondZutphent 'n 
aovergangsvorm —besse— in gebruuk is. In 
Duutsland is de benaming beer nog op-ege-
ven. 

0 4 B E S S E : Har t , A lm , Eef, War . 
|| bee r : Ges , Ram, Bork , Hei , Raes , Rheb. 

ZAOD 

01 Z A O D : Ach t , L iem. 
02 Z Ä Ö D : War . 

Wich: W ie le zaai t rogge, haver of b l oemen , 
maor w ie le geb ruuk t 't w o o r d zaod nooi t . 
[Ok : Nee , Rek , Aa l , Win ] . 
Acht-Tw 1948 : Z Ä Ö D I N G E "al ler le i z a d e n " 
[ W a n i n k 1, 218] . 
Win 1971: Z Ä Ö D I N G E . K iek is wat väör 
z ä ö d i n g e wi - j väö r t o k e n jaor bes te l len mot 
[Deunk 1, 287] . 

Vars 1 9 8 5 : Z Ä Ö D E N " (gezegd van 
b l oemen , p lan ten e.d. ) z a a d ver l iezen" . Te -
g e n s w o o r d e g mei t ze de b e r m e van de 

w a e g e mor hal f . De ande re hel f te laot ze 
s taon ; d ie mot eers z a ö d e n [Te lge 6, 415 ] . 

Win 1971: P O T T E K N O L L E "kno l d ie voor 
de z a a d w i n n i n g moet d i e n e n " [ D e u n k 1, 
181]. 

KIENEN 
As zaod of vruchten uutloopt, kient ze. 

01 K I E N E ( N ) : Eef , Loch, G e e s , Ge ls , Nee , 
Eib, Rek , Bel , Aa l , Bre, W in , Din, Gen , 
Voo, Vars , Si l , W e s d , Zei , Hen , Ste , Baa, 
Did, Pan / Ach t -Tw 1948 [Wan ink 1, 121], 
Pan 1988 [Te lge 7, 64] || Mar , Haak , Vre , 
Ges , Slo, R a m , Bork , Hei , Raes , Rheb , 
Rhe , -Boch , Elt. 

02 K I E M E ( N ) : Gor , A lm , W ich , Bor , Nee , 
Eib, L ich, Aa l , Meg , S in , Dre, To l , Ang , 
Lat, W e s v , Zev , Did || St lo , E m m . 

03 K E N E : / Pan 1988 [Te lge 7, 62] . 
04 G I E N E N : / Ach t 1882 [Te lge 2, 42 ] . 
05 U U T L O P E ( N ) : Harf , Vor , Ruu , Lar, Bor , 

Haa, Eib, Rek, Din, Net , Ze i , Kep, Dre, 
Key, Baa, To l , Does , Sto , Pan || Wi lp . 

06 O E T L O P E N : Ge ls , G r o e n , W i n / E ib 1980 
[Te lge 1, 57] . 

07 U U T K O M M E N : Doet , W e h l || Bat . 
08 O P K O M M E N : Doet . 
09 O P G A O N : Gor . 

|| d ie jen : Bat. 

Wesd: K ienen ; met 'n lange ie as in 't w o o r d 
b ier . 
Did: P len t jes d o e n k iene , ee rappe l s d o e n 
k iene. 
Nee: Z a o d k iemt , ee rappe l k ient . 
Win: Eke le loopt oe t , ee rappe le k ient . 

Acht 1882: K IEM, K IEN "k iem" [Te lge 2, 63]. 
Pan 1988: K IEN, K E E N "k iem" [Te lge 7, 64]. 

Ste: Z a o d di- j t eers t , d a n k ient 't. [D I - JEN] . 
Hen: 't Z a o d is ezwo l len , mao r 't is nog niet 
ek iend . [ Z W E L L E N ; ok : Ge ls ] . 
Vor: Veur 't uu t lopen , we l t 't zaod . [ W E L -
LEN] . 

ANSLAON 
As zaod, plentjes e.d. good opkomt, dan slöt 
'tgood an. 

)( 1 9 8 



01 A N S L A O N : Gor , A lm, Eef, Vor, Bor, 
G e e s , Elb, Rek, Bel , Aa l , Bre, Win , Din, 
Gen , Vars , Sin, Si l , W e s d , Ze i , Kep, Hen, 
Key, Baa, Tol , O lb , Does , Ang , Zev || 
Wi lp , Bat , Haak , Vre . 

02 A A N S L A O N : Voo, Ulf. 
03 A N G A O N : Harf , Vor , Lar, Nee, Aal , Dre, 

Hen, Ste || Vre. 
04 A A N DE T R E K Z U N : Net , Doet , Wesv , 

Zed . 
05 A N T R E K K E N : Win . 
06 A A N T R E K K E ( N ) : Weh l , Did. 
07 A N K O M M E N : Haa. 

Vor: N a o 'n bu je raegen zek ze we l 's: "De 
p len t jes könt goed ans laon" . 
Win: De p lan ten s laot good an; de p lan ten 
t rekke t g o o d an. 
Net: As p lan te goed g räö je , zun ze goed 
aan de t rök . 
Haa: Dee p lan ten komt good an. 
Pan 1988: G O E D K IEKE " (gezegd van p lan-
ten) er g o e d bi j s taan" . De gars k iek g o e d 
van 't jaor [Te lge 7, 64]. 

zelde as bie bleujen, bluje(n) en bläöje(n). 
Kiek ok op biz 202. 
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greujen 01 gruje(n) 02 
graöje(n) 03 grujje 05 

't Noordoosteleke gebied met greujen en 't 
zuudwesteieke gebied met gruje(n) wodt 
escheiden deurgraöje(n), 't woord, dat in de 
streek van den Olden lesselt in gebruuk is. 

UUTLOPEN 
As planten, beume en struken weer blad 
kriegt in 't veurjoor, dan loopt ze uut. 

01 U U T L O P E N , O E T L O P E N : Acht , L iem. 
02 ( U U T ) B O T T E ( N ) : Loch, Eib, Hen , Does, 

Sto, Zed . 
03 K N O P P E N : Bor, Gen , Hen || Wi lp , Mar, 

Vre. 
04 K N O P P E N : Lich. 
05 U U T K O M M E N : Gor , Eef. 
06 L O S G A O N : Ge ls . 
07 O N T S P R U T E : Zev . 
08 G R U U N W O R D E N : W e s d . 

Hen: Eers beg in t de b e u m e te knoppen , dan 
beg in t ze uut te bo t ten of uut te k o m m e n en 
d a n k u m p 't b lad an de b e u m e . 
Acht-Tw 1948: S I N T - J A N S - L O T "de t w e e d e 
g roe ipe r i ode van s t ru iken en b o m e n 
o m s t r e e k s S in t -Jan (24 jun i ) vo rmt het 
S in t -Jans- lo tM [Wan ink 2]. 

GREUJEN 
De verspreiding van de weurde greujen (01), 
gruje(n) (02) en gräöje(n) (03) is haoste 't 

01 G R E U J E N : Gor , Har f , A lm , Eef, War , Vor , 
Ruu, Loch, Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa, 
Nee, Eib, Rek, Bel, G r o e n , L ich, Aa l , Bre, 
Win , Key / No Ach t 1883 [Te lge 4, 66] || 
Wi lp , Bat , Mar , Vre. 

02 G R U J E ( N ) : W ich , Din, Vars , Sin, W e s d , 
Zei , Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Ste, 
Baa, Tol , O lb , Does , Ang , Lat, Sto. 

03 G R Ä Ö J E ( N ) : Nee, Gen , Voo , Meg, Ulf, 
Sil , W e s v , Zev , Did, Sto , Zed . 

04 G R O E I E : W e s v . 
05 W A S S E N : Loch, Lar, Nee , Eib, Rek , Bel , 

Lieh, Aa l , W in , Sil, W e s d , Hen , To l / No 
Ach t 1883 [Te lge 4, 79] , E ib 1980 [Te lge 
1, 80] || Vre. 

06 U U T S T O E J E N : Ang . 

Lich: "De b e u m e bunt du f teg egreu jd" , is 't 
ze l fde as: "De b e u m e bunt du f teg e w o s s e -
ne". Dat wod t nog wa l 's e z e g d deur o lde re 
leu. 
Liem 1843: F i loso fen z ien der aovera l , wao r 
hei en wao r s m e l e n w a s s e n [ B a o r d m a n in: 
G V-a lm 124] . 
Win 1971: Den bos is de leste paar j ao rn 
he lemao l t o o - e w o s s e n e [ D e u n k 1, 244 ] . 
Win 1971: Den a n w a s van f i ene d e n n e n 
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A A. 
A Groen i 

* A 
A 

A A T • Doet 
Zev X . . ./' 

• wassen 05 

Wassen is 'n old woord, dat (nog) verspreid 
in den Acht bekend is. 't Citaat uut de Liem 
van 1843 gif an, dat wassen in de veurege 
eeuwok in de Liem nog bekend ewes is. 

deu t 't g o o d [Deunk 1 , 1 1 ] . [ A N W A S ] . 
Ruu: V a n ko f f ieg roe te greu j t de p lan ten 
g o o d . 

• As plentjes, beume of struke good greujt, 
dan zeg ie: 
Alm: Ze hebt ter sch ik in. 
Eef: Ze broest de g rond uut, o f : 't bunt v lo t te 
g reu je rs . 
Wich: Ze gao t g o e d an. [Ok: Eib, Zei ] . 
Ruu: Ze wi l t bes . 
Loch: D e n greu j zit ter g o o d in, of : ze s taot 
ter ge i l b ie, o f : ze bunt zo gei l as bot ter . 
Bor: Ze doot 't good . [Ok : Gor , Lar, Nee, 
Eib, Bel , G r o e n , Aal ] . 
Gels: Ze doo t 't had, o f : ze doot 't o n m u n -
deg . 
Eib: Ze greu j t we l leg , o f : ze hebt wa l sch ik . 
Bel: Ze greu j t as koo l . [Ok : Eef ] . 
Win: Z e bunt g o o d te g a n g e e k o m m e n e . 
Gen: Ze t i e ren z i ch hard. 
Meg: Daor zit gif in, wan t ze g raö jen as ped-
des tuu l . 
Net: Ze k o m m e ge lp uut. 
Vars: Z e beg in t adeg te t rekken . 
Sin: Ze hebt sch ik , o f : ze doet 't goed . [Ok: 
Voo , Vars , Dre, Wesv ] . 
Wesd: Ze gedi - j t goed . [Ok : Does , Sto] . 
Wehl: Ze sch ie ten g o e d op. 
Kep: Ze gruu j t t e g e n de k l eppen op, of : ze 

bunt ge lp . [Ok : Hen] . 
Tol: Ze bunt g o e d a n - e k o m m e n , of : der zit 
scho t in, o f : ze gruu j t merake l . 
Ang: Ze zun g o e d a n g e s l a g e n , o f : ze g ru je 
gewe ldeg . 
Wesv: Ze gru je z ich verb i - j . 
Zev: Ze sch ie te de g r o n d uut . 
Did: Ze s taon der ge lp bi- j . 

Win 1971: Dén s laot wi l wa l t ie ren . Eers te 
kon d é n koo l t och neet te g a n g e k o m m e n 
en mo' j noo is k ieken , wa t raost e. [ D e u n k 
1, 239 en 196]. [ T I E R E N , R A O Z E N ] . 
Acht 1895: T I E R " w a s d o m , we l i ge g roe i " 
[Te lge 2, 132] . 

ANLAEVEN 
As planten zich geleidelek uutbreidt, laeft ze 
an. 

01 A N L A E V E N : / W in 1971 [ D e u n k 1, 10]. 
Win 1971: Vö l le g rös is ter nog neet , maor 
't za l noo wa l een t ieds an laeven . K iek is, 
wat 'n b l o m e n ; 't laeft al maor an [ D e u n k 1, 
10]. 

REUJEN 
As planten zich geweldeg uutbreidt, reujtze. 

01 R E U J E N : Gor , Eef, Vor , Ruu, Loch, Bor , 
Haa, Nee, Bel, L ich, Aa l , Bre / A c h t - T w 
1948 [Wan ink 1, 171 ], Aa l 1964 [Rots 1, 
38 ] H Mar , Haak , Vre . 

02 V E D A N - R E U J E N : Har f , Eib. 
03 W I E T E R R E U J E N : Gor , Rek || Wi lp , Bat . 
04 R O N D R E U J E N : W in . 
05 V O T R E U J E N : Ge ls . 
06 R U J E N : Wich , Ze i , Hen, Key. 
07 W I E T E R R U J E N : Vars , Ste, To l . 
08 R O N D R U J E N : W e s d , Zei , Kep. 
09 R U R E N : W e s d . 
10 R U G E N : Din. 
11 (Z ICH) U U T S T E U L E N : Lar, G e e s , L ich. 
12 Z I C H U U T S T U L E N : W e s d . 
13 Z I C H S T U L E : Zed . 
14 Z I C H U U T B R E I E N : Dre. 
15 W O E K E R E ( N ) : Loch , Bor , W e s v . 
16 T E K E E R G A O N : Sin. 
17 H A R D G R U J E N : Gen , Ze i , Ang . 
18 IN T W I L D E W E G G R E U J E N : G roen . 
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Reujen en rujen bunt weurde dee in den Acht 
heei bekend bunt. Ruren en rugen bunt twee 
varianten, dee in 't randgebied op-egeven 
bunt. 

Gels: Roet reujt mah zo vot ; van cu l tuur -
g e w a s s e n wod t 't nooi t ezeg. Dan zeg i- j : 
"Dee doot 't good" , of : "Dee hebt de g rond 
al g a u w in". 
Bor: K w e k k o e w reujt ve rsch r i kke lek ; door 
kö ' j van in den aard k o m m e n . 
Eib: Dee p lan ten reujt v lot vedan ; ze hebt 
zo de g rond in. 
Hen: Die p lan ten d ie ruujt dan toch ; ze hebt 
zó 't hele land in. 
Wehl: Die p lan ten k r iegen al les onder . 
Nee: A s p lan ten reujt , dan he' j 'n hele 
reu jer i - je . [ R E U J E R I - J E ] . 
Haa: P lan ten dee reuj t , bunt reu jp lanten. 
[ R E U J P L A N T E ] . 
Win 1971: Dee p lan te k rup ow g a u w den 
he len t oen daö r ; dee is zo R E U J E R E G 
[Deunk 1, 189]. 

PRATTEN 
As pianten neetgreujen wiit, staotze teprat-
ten. 

01 P R A T T E N : G e n , Voo, Meg, Net , Vars , 
W e s d , Kep, Hen , Olb. 

02 P R A D D E N : Eef, Bor. 
03 K I E K E N : Loch, Ge ls , Aal , Vars . 
04 P I E T E R E N : Gor . 

05 Z I C H V E R S C H R A O N N : Din. 
06 'T S C H R A O H E B B E N : Bor. 
07 G I N S C H I K H E B B E N : Eib. 

|| podden : Wi lp , Bat. 

Meg: As ter nog gin g raö j in p lan ten zit, 
s taon ze te pra t ten ; dan we t ten ze e iges nog 
niet wat ze wi l len . 
Loch: As p lan ten neet we l leg greu j t , dan 
staot ze te k ieken. 
Vars: As p lan ten staot te k ieken , dan zit ter 
gin dog in. 
Gels: As p lan ten s taot te k ieken , zeg i- j : "'t 
Bunt mie zukke dr ie td inge" . [DRIET- DING] . 
Sto: As p lante niet g raö je , dan b l ieve 't 
sche i td inge . [ S C H E I T D I N G ] . 
Din: P lan ten die 't niet g o e d doen , ver-
schraöt z ich . 
Wesv: As p lante niet wi l le gru je , dan zit ter 
de krot in. [KROT] . 

SCHRAO 
'n Plant, struuk of boom is schrao, as e der 
neet good uutzut en neet good greujt. 
Schrao is't umgekeerde van gelp. 

01 S C H R A O : Harf , Eef , W ich , Ruu, Ge ls , 
Eib, Rek, G roen , Aal , Bre, Win , W e s d , 
Zel , Hen, Key. 

02 S C H R A O L : Bor, G e e s , Nee, Eib, Doet . 
03 K Ö T T E R E G : Nee, Aa l , Gen , W e s d , Zel . 
04 P I E T E R E G : Wich , Weh l , Did. 
05 P I E R E G : Vor . 
06 P I E S T E R E G : Weh l . 
07 ' G I L P S K E R E G : Win . 
08 A R M E U D E G : Bel. 

Harf: Dee p lan ten bunt sch rao . 
Eef: A s p lan ten staot te p radden , dan staot 
ze der s c h r a ö k e s biej . 
Zel: Die p lan ten wil t n iet ; d ie gruuj t 
sch raökes . 
Groen: As b l omen sch rao bunt , dan zit ter 
gin doch in. 
Wich: Dee p lan ten s taot p ie te reg , o f : dee 
p lan ten s taot schrao . 
Nee: As p lan ten neet we l leg bunt , d a n bunt 
ze vake köt tereg. 
Gen: Wat he' j door t och 'n kö t te reg grei 
s taon. 
Win: As p lan ten nog n iks wi l t , bunt ze g l ips-
kereg. 
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j un i 

Bleujende bloemen uut den Achterhoek. 
Links: juni. Onder vlnr: margrieten, koe-
koeksblomen, fluitekruud, smeerwortel. Mid-
den vlnr: botterblomen, zeuvenblad, 
herderstasje. Rondumhen: soorten gres. 
Rechts: augustus. Baovenin zwarte toorts, 
met dooronder teunisbloom. In 't midden 'n 
witte clematis, met links twee witte cosmea's. 
Hiernaost: oktober. Bessen van de Gelderse 
roze, kamille met lupine, mispels, hemelslöt-
tel naost peerdeblomen, meidoornbessen. 
Rechts: brummefs met blomen, rozebottels. 

Gaa 1945: Bi- j Baks s lao ' j rechts af en gao ' j 
d e S c h a o p e n d i e k op. An dee w e g zunt zand -
bu l ten , wao r wat sch rao s lagho l t o p s teet 
[Van V e l z e n 2, 124] . 
Gaa 1968: Ik hol le e iges ook van b l oemen , 
maor vö l le v e r s t a n d he 'k ter neet van . Wi - j 
h a d d e n hier eers ook meer veur 't raam 
s taon en in de v e u r k a m e r ook . Maor de 
o lde rs van Ar ie hebt a l les m e t - e n o m m e n 
nao d e b u n g a l o w , 'n Paar v a n dee k le ine 
k rösse l s wao r g in g ruu j in zi t , hebt ze lao ten 
s taon [Van Ve l zen 3, 10]. [ K R Ö S S E L ] . 

a u g u s t u s 

ok tobe r 

BLEUJEN 
As planten, beume en struke blomen hebt, 
dan bleujtze. 
De verspreiding van bleujen, bluje(n) en 
blaöje(n) is haoste 't zelde as van greujen, 
gruje(n) en graöje(n). Kiek op blz 199. 

01 B L E U J E N : Gor , Har f , A lm , Eef , W ich , 
Vor, Ruu, Loch, Lar, Bor , G e e s , Ge ls , 
Haa, Nee, Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, 
Aal , Bre, W i n / Ach t 1882 [Te lge 2, 14], 
No Ach t 1883 [Te lge 4, 63] *|| Wi lp , Bat, 
Mar, Vre , St lo, Ges , S lo , Hei , Rheb , Rhe, 
Boch . 

02 B L U J E ( N ) : Din, G e n , Vars , S in , Si l , 
W e s d , Zei , Doet , Kep, Dre, Hen, Key, 
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feb ruar i d e c e m b e r 

apr i i 

Ste, Baa, To l , O lb , Does , Ang , Lat, Sto, 
Zed . 

03 B L Ä Ö J E ( N ) : Voo , Meg, Net, Ulf, Weh l , 
Zev , Did, Zed , Pan / Ge ld Eil 2e h 19e 
e [Te lge 4, 116] , sHe 1901 [Te lge 4, 89] 
|| R a m , Bork, Anh , E m m , Elt , Kle. 

04 B L U I E N : L ich. 
05 B L U J J E : W e s v . 

Wich: As b ie ons s t ruke en b e u m e bleuj t , 
zit te r b luu jse l an. [ B L U U J S E L ] 
Lar: Dén b o o m bleu j t ; hee zit vo l b leu jse l . 
[BLEUJSEL]. 
Bel: De v r u c h t b e u m e b leu j t ; ze zit vo lop in 
de b leu jse ls . 
Win: A t ne b o o m pas eb leu jd hef, leg 't 

Links: december. Baoven links: kastroze metto-
verhazelaar en winterjasmijn. Onderin rechts: 
bonte dovenettel; links daorvan meizeuntjes. 
Rechts: februari. Onderin vlnr: crocus, snee-
klökskes, rododendron. Dooronder wrange-
wortel met greune blome en rechts wild 
cyclaampjen. In 'tmidntekskes geile kornoelje. 
Hiemaost: april. Links veuran ribes, vieulkes, 
meertenpöllekes en 'n kievitsblome. Door-ba-
oven keukemennekesstruke, narcis en tulpen. 
Verder nog muurblomen en wilde seringen. 

b leu jse l veur de g rond . 
Din: As de b l u u m k e s van 'n v r u c h t b o o m 
afval t , dan n u m e wi - j d ie a fgeva l l en 
b l uumkes 't b luu jse l . 
Hen: As de a p p e l b l o e s e m , p e r e b l o e s e m en 
k e r s e b l o e s e m afva l t — d u s nao de b l u u j — 
kan a l les vo l b luu jse l l iggen. 
Vars 1985: B luu jse l "b loesem" . De he le 
g rond lig vo l b luu jse l van de m e i d o o r n [Te lge 
6, 61]. 

Does: Dén a p p e l b o o m b luu j t ; der zit veu l 
b lusem op. 
Did: Die b e u m s taon haev ig in b laö j . 
Alm: Die b l o e m e n bleuj t hard . 
Gels: Dee b l o m e n bleuj t o n m u n d e g . 
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Eib: D e e b l o m e n bleuj t we r reg . 
Doet: Die b l oemen b lu jen t ie reg. 
Din: Die b l o e m e n bluuj t o n m u n d e g ; of : d ie 
b l o e m e n bluuj t o n w i e s ; of : d ie b l o e m e n 
bluuj t m i rake ls ; of : d ie b l o e m e n bluuj t a lder -
bas tend . 
Bel: Dee b l omen bleuj t in 't onw ieze . 
Tol: 't Is ene zee van b l oemen ; ze bluuj t 
z ich kepot . 

Kot veur 1934: De w a r f b u s k e s t onnen in 't 
Brook in 't go ldgae le en 't sek k reeg moo ie 
p l u u m k e s ; den pors begon te s toevene en 
in de m e i m a o n d g e n g e n der ne he leboe le 
b l o m e n los; ok vö l le van dee paersen , waor 
vade r en moder s l a n g e n b l o m e n t e g g e n 
z a e n n en dee meis ter ' o rch ideeën ' n e u m d e n 
[Me inen 6, 66] . [ L O S G A O N ] , 

GREUN 
As beume en struke neet dood bunt, dan 
bunt ze greun: dan laeftze. 

01 G R E U N : Gor , A lm, Eef, Vor , Ruu, Lar, 
Bor, Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, Lich, 
Aal , W in . 

02 G R U U N : Din, Gen , Vars , Si l , W e s d , Zei , 
Doet , Kep, Dre, Hen, Baa, Olb , Wesv , 
Did, Sto . 

03 L A E V E N D : Eef , Vor, Loch, Din, Voo , Sin, 
Hen, Does , Lat || Wi lp . 

04 L A E V E N D E G : Gor , Loch, Eib, G roen , 
Meg, Key, Z e d || Bat . 

Din: 't B lad is al zoor , maor 't holt is nog 
g ruun (of: laevend) . 

GELP 
Gelp en geil hebt in völle plaatsen dezelfde 
betekenis: as 'n gewas te gauw egreujd is, 
wodt 't slap en völt 't um. Dan is 't gelp of 
geil: 't zit te aoverdadeg in blad of hef te lan-
ge stengels. 

01 G E L P : Gor , Harf , A lm, Eef, W ich , Vor , 
Ruu , Loch , L ich, Aal , Bre, Win , Din, Gen , 
Voo , Meg, Net, Ulf, Vars , Sin, Si l , W e s d , 
Zei , Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Key, Ste , 
Baa, Tol , Does , A n g , Lat , W e s v , Zev , 
Did, Sto , Zed / W in 1971 [Deunk 1, 71] , 
s H e 1982 [Te lge 3, 50 ] || Wi lp . 

02 G E L P E R E G : Lar, G e e s , Ge ls , Bel . 
03 G E I L : Gor , Harf , A lm, Vor, Ruu , Loch, 

Lar, Bor , G e e s , Haa, Nee , Eib, Rek , 
Groen , L ich, Aa l , Bre, W in , Din, Gen , 
Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , W e h l , 
Kep, Hen, Ste, Ang , Lat / Ach t 1895 
[Te lge 2, 39 ] , Aa l 1964 [Ro ts 1, 14] || 
Wi lp , Bat, Mar . 

04 G E E L : Zev . 
05 G E L L E G : Did. 
06 W E L L E G : W ich , Ruu, Loch , Bor , G e e s , 

Ge ls , Nee, Eib, Bel , G r o e n , L ich, Aa l , 
W in , Baa || Vre. 

07 W E L E G : Ze i . 
08 W E E L D E R E G : Bor, Zev . 
09 T I E R E G : Did. 

Eib: Ge i l en ge lp hebt zon be t j en deze l f de 
be teken is . [Ok : Har f , A lm, Vor , Ruu , Aa l , 
W in , Din, Voo , Sin, Si l , Ze i , Ang ] . 
Lar: Ge i l en ge lpe reg hebt deze l f de bete-
ken is . [Ok : Bel ] . 
Win: Ge lpe rogge is we l l ege rogge ; ge i len 
s laot is we i l egen s laot . 
Vor: As rogge ge lp is, dan is te r g r e u j z a a m 
weer e w e s en dan is de rogge hard egreu jd , 
maor niet s tark . Ze kan met 'n be t j en w i n d 
of raegen g a u w g a o n l iggen. 
Ruu: As rogge ge lp of ge i l is, d a n hef ze te 
vö l le mest ehad en is deu r te hard g reu jen 
z w a k e w o d n . 
Bel: De rogge is neet bes ; ze s teet ter vö ls 
te ge lpe reg bi- j . Deur te vö l le k u n s t m e s is 
de rogge vö ls te ge i l ; now is ze g a o n l iggen. 
Lich: 't Loof is ge lp en we l leg , maor 
ee -appe le k r ie 'w der neet van . 
Vars: Langs de bekke lig ge i le g r o n d ; de 
s la te is zo ge lp as bot ter . 
Net: 'n W e i l a n d dat ter p rach teg uutz ie t , is 
'n ge lp we i land . 
Sto: As 't g res te ge lp is, k ö n n e de bees te 
der do l in de kop van wor re . 

Win 1971: K W E D D E L " (van p lan ten , inz. 
g ras) zee r mals , zach t ; ook : te ma ls , te zach t 
door te g ro te wee lde r i ghe id " [ D e u n k 1, 127]. 
Kot veur 1934: Ke-a l ; der zat t och z o n n e 
s m a k k e grös o p de g r o n d ; o n w i e s van g rös ! 
Jao , dat w a s j oo wa l p leze reg , maor d a n 
most i- j ow bi- j 't m a e j e n du f teg b roeken . 
Neet st ik zo min. J a n m o s z e g g e n : "De z w a 
hadde best e s n a e n e — n e t j e s e h a a r d — , 
kwedde l g rös — l u k d a u w n a t — , dan ko ' j der 
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met rumen [Me inen 6, 201] . 

VERDORREN 
Blomen dee uut-ebleujd bunt, bunt verdord. 

01 V E R D O R R E ( N ) : Gor , Eef , W ich , Ruu, 
Loch , Lar, Bor, Haa, Nee, Eib, Rek, 
G roen , Aal , Bre, Win , Gen , Vars , Sil, 
W e s d , Doet , Kep, Hen, Ste, O lb , Lat 
II Bat . 

02 V E R D O D D E N : G roen . 
03 V E R W E L K E ( N ) : A lm, Lar, Bor, Ge ls , Eib, 

Bre, Meg, Net , Sin, Ze l , Dre, Hen, Key, 
Ste, To l , Lat, Zev . 

04 V E R L E P P E ( N ) : Harf , Eef, Loch, Eib, 
G roen , Aa l , Ste, To l , Does , W e s v , Zev , 
Did. 

05 V E R G A O N : Eib, Zel , Zev . 
06 V E R Z A A L V E R E N : Din / Ach t -Tw 1948 

[Wan ink 2], W i n 1971 [Deunk 1, 263] . 
07 V E R Z A L E N : Ste. 
08 V E R S L E U K E : Sto / s H e 1982 [Te ige 3, 

162]. 
09 V E R S L E U K E R E N : Olb . 
10 V E R S C H R O N S E L E N : / W in 1971 [Deunk 

1, 261] . 
11 V E R Z O R E N : / Ach t 1830 [Te ige 4, 10]. 

Hen: De b l o e m e n zöl t ve rwe l ken ; bet ter is: 
de b l o e m e n zöl t ve rdo r ren . 
Eib: A s b l o m e n ve rwe lk t , wod t ze zaa lve reg 
[ Z A A L V E R E G ; ok : Aal ] . 
No Acht 1835: Z A A L V E R E G "ver lept , ver-
we lk t " [Te ige 4, 22] . 
Eib 1981: Z A A L V E R E G "verdord" [Wee ïnk 
1, 94]. 
Win 1971: Doo dee b l o m e n maor w e g ; dee 
bunt arg an 't V E R Z A A L V E R E N [Deunk 1, 
263 ] . 
Voo: As b l o e m e n de b laa ier en de b l o e m e n 
lao ten h a n g e n van de d reug te , zun ze 
Z A A L V E R E G . 
Kot veur 1934: Doo de Ho l t ho f sv rouwe d e n 
ande ren m o r g e n in de k a m e r k w a m , zag ze 
de s c h e u r d e van 't v a a s j e n en de w i lde 
reuskes nog o p de tao fe le l iggen. De b l o m e n 
w a z z e n ve r zaa l ve rd [Me inen 6, 41] . 

Win 1971: Ne ve r sch ronse lde b lome [Deunk 
1, 261] . [ V E R S C H R O N S E L D ] . 
Nee: 'n Ve rwe l k te b lome n e u m e wie le 'n 
H E R E G Ö T J E of 'n A R R E G Ö T J E . 

VERDREUGEN 
Met de harfst verdreugt 't blad van de be-
ume, struke en planten. 

01 V E R D R E U G E ( N ) : Gor , Har f , Loch, Lar, 
Gees , Ge ls , Haa , Nee, Bel , G r o e n , Aa l , 
Gen , Voo, Meg, Vars , Zel , Doet , Weh l , 
Kep, Baa, Ang , Lat, W e s v , Zev , Did, Sto 
|| Mar , Vre. 

02 V E R D O R R E ( N ) : Eef , Loch , Bor , Ge ls , 
Haa, Nee, Aal , Bre, Voo , Meg , Vars , Sin, 
Sil, W e s d , Zel , Doet , Kep, Dre, Hen, Key, 
Ang , Lat, S to || Bat . 

03 V E R D O T T E N : Eib. 
04 Z O O R W O R D E N : Ruu , Nee , Rek , Bel , 

W in , Din, Hen || Vre. 
05 V E R Z O R E N : Sil, W e s d / W in 1971 

[Deunk 1, 263] . 
06 D O O D G A O N : Vor , Bor , Vars , Kep . 
07 A F S T A R V E N : G r o e n , Olb . 
08 A F S T E R V E : Zed . 
09 V E R L E P P E N : Does . 
10 D O R R E W O R D E N : Tol . 

Ruu: 't B lad wod t zoor . 
Nee: 't B lad ve rd reug t ; 't wod t zoor . 
Eib: 't B lad is ve rdod . 
Vars: 't B lad is v e r d r e u g d ; 't is zoor . 
Wesd: 't B lad verzoor t . 
Din: As b lad ve rdo rd is, dan is 't zoor . 
Kot 1911: Bi- j 't graf o p 't ka rkhof sp rak den 
d o m e n e e r heel mooi . As 't g rös is uns kor t -
s tondeg laeven, dat m o r g e n a f - emae jd kan 
w o d n ; as ne b lome d e e v a n d a g e b leu j t en 
morgen ve rzoo rd is [ M e i n e n 2, 80] . 

GUREN 
As naoldbeume de naolden laot vallen, dan 
buntzean 'tguren. 

01 G U R E N : Gor , Har f , A lm , Eef , W a r , Vor , 
Ruu, Loch, Lar, Bor, G e e s , Eib, Aal , Hen, 
Baa / E ib 1980 [Te lge 1, 29 ] || Bat , Mar . 

02 R I J Z E N : Bel , L ich, Aal , W in , Din, Vars , 
Si l , W e s d , Kep , Hen. 

03 R I E Z E N : G r o e n , Zev / E ib 1980 [Te lge 
1, 69] . 

04 R U J E ( N ) : Loch, Key , O lb , W e s v || Wi lp . 
05 R E U J E N : Aa l . 
06 T U I Z E N : Si l , Kep. 
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A guren 01 • rijzen 02 
O riezen 03 

Rijzen en riezen —dee in andere, verwante 
betekenissen wei in de Liem bekend bunt— 
bunt dat neet in de betekenis "de naolden la-
oten vallen (deur naoldbeume)". In den N 
Acht is guren —dat door ok in andere, ver-
wante betekenissen bekend is— Y normale 
woord. 

Win: Den k a s b o o m ri jzet. 
Vor: As b l o e m e n de b laed jes laot va l len , 
guur t ze ok . [Ok: Ruu , Bor] . 

VALLEN 
As in de harfst 't blad van de beume, struke 
en planten geet of waejt, dan valt't. 

01 V A L L E ( N ) : Ach t , L iem. 
02 D A L E K O M M E N : Eib. 

|| u m m e n e e r k o m m e n : Wi lp . 

Vars: 't B lad ve l t ; de b e u m e laot 't b lad al 
va l len . 

DOOD 
Holt, takken of blad woorgin laeven meer in 
zit, is dood. 

01 D O O D : Ach t , L iem. 
02 Z O O R : Ruu, Nee, Rek , Bel , G r o e n , Aa l , 

Din, Vars , Si l , W e s d , Hen / Ach t 1830 
[Te lge 4, 11], Va rs 1882 [Te lge 4, 56] , 
No Ach t 1883 [Te lge 4, 80] , Ach t 1895 

[Te lge 2, 157] , R u u 1930 [Zwar t 3, 240] , 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 219 ] , W i n 1971 
[Deunk 1, 287] , Vars 1985 [Te lge 6, 423 ] 
|| Vre , Ges , S lo , Anh . 

03 K A P O T : Net . 
04 D O O F : / Ach t 1895 [Te lge 2, 26 ] . 

|| zoe r : Bork , Hei , Raes , R h e b . 

V 

V 

• zoor 02 V zoer 

Zoor en zoer bunt olde weurde dee allene 
nog verspreid in den Acht en in Westfalen 
bekend bunt. 

Bel: De bla bunt helemaols verdreugd; ze 
bunt zoor. 
Wesd: 't T e g e n a o v e r g e s t e l d e van zo re 
tekker bunt g r u n e tekke r . 
Hen: Dood hol t ; g ruun hol t . 

Kot 1925 : 't W a s ne roe regen ha r f s taovend . 
Den he len dag hadde 't e raegend . Noo w a s 
de w ind o p - e s t o k k e n e en s o e s d e n deu r d e n 
bos. In d e n Mö l lenko lk d r e v e n al vo l le zo re 
b la [Me inen 3, 88] . 
Gels 1939: Daor s ton m i d d e n in d e n s inge l 
'n k le in k ruus van B e n t h e i m e r s teen . Half 
onde r de zo re b la en h e l e m a o l s met m o s 
begreu jd . Ik d e e de b la 'n be t j en an de z ied , 
k rabben 't mos luk vot en t oo k w a m der 'n 
jaor ta l veu r d e n dag : 1823 [Van der Lugt in: 
Arch ie f 2, 237 ] . 
Gaa 1945: 't Is hier hels duus te r . Hent v indt 
't 'n b i t jen g roeze leg . 't Is zo st i l le en de zo re 
b laa ie knerp t en r i tselt zo v r e m d [Van V e l z e n 
2, 128]. 
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Acht-Tw 1948: Nen z o r e n P a o s k e n "een 
dor re , nog g e h e e l w in te rse P a s e n " [Wan ink 
1, 219 ] . 

Acht 1895: L O O F "dor re b lade ren" [Te lge 
2, 81]. 

WINTERLEUVEG 
As an beume of struken met de winterdag 't 
dooie blad zitten blif, dan bunt dee beume en 
struke winterleuveg. 

01 W I N T E R L E U V E G : / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 214] . 

OOLDVADER 

Acht-Tw 1948: O O L D V A D E R "zeer o u d en 
groo t e x e m p l a a r van d ier of p lant" . Nen oo ld-
vade r van ne eke [ W a n i n k 1, 155] . 

MELK 
Melk is 't witte sap wat in wat planten —zoas 
peerdeblomen— zit. 

01 M E L K : Gor , Eef , W ich , Loch, Bor , Haa , 
Nee, Eib, Rek, Bel , G r o e n , Aal , Bre, 
Vars , Si l , W e s d , W e h l , Hen , Ste , To l , 
Does , Lat , W e s v , Zev , D id || Wi lp , Bat , 
Vre, St lo , G e s , S lo , Ram, Bork , Hei , 
Raes , Rheb , Rhe, Boch , Anh , E m m , Elt, 
K le . 

02 H O N D E M E L K : Loch , Ge ls , Z ie , Harv , 
W i n . 

03 P E E R D E M E L K : Eib, Vra . 
0 4 K N I E N E N M E L K : G e n . 
05 W O L F S M E L K : Key. 
06 M E L K S A P : Bor, Eib, Aa l , Voo, Sin, Zei , 

Dre, Hen , Olb , A n g . 
07 S A P : Din, Kep, Baa, To l . 
08 M E L K N A T : / W i n 1971 [Deunk 1, 31] . 

Ruu: V a n d e s tenge l s v a n de p e e r d e b l o m e n 
kö ' j 'n f lu i t j en of hoepe maken . Ie mot dan 
't s t u k s k e n van de s tenge l wa ' j in de m o n d 
mot n e m m e n , plat d rukken . A ' j d a n b laos t , 
gif e één toon . Hoo d ikker de s tenge l , hoo 

zwoo rde r ge luud . A ' j te hard b laos t , du t e 't 
neet meer . En, b laos t neet te lange , wan t 
d a n gaot oe de l ippen t r i l len en da ' s 'n a-
ke leg geveu l . 
Voo: M e l k s a p gif v i eze v l ekken . 

Wín 1971: Bo l k roed hef ve rg i f t eg me lkna t 
[Deunk 1, 31] . 

GAL-APPEL 
'n Gal-appel is 't ronde appeltjen wat soms 
an 't blad van bevobbeld 'n eik zit en wat ont-
staon is deur galwespen. 

01 G A L - A P P E L : Eef, W i ch , Vor , Bor , G e e s , 
Ge ls , Eib, Rek , Bel , L ich , Aal , Bre, W in , 
Din, Vars , Sin, Si l , Ze i , W e h l , Kep , Dre, 
Ste, Baa , Lat, S to || Wi lp , Bat , Mar . 

02 G A L N Ö T ( T E ) : Gor , A lm , Loch , Haa , Nee, 
Eib, L ich, Aa l , W in , V o o , Meg , Si l , Ze i , 
Doet , W e h l , Hen , O lb , Ang , Zev , D id 
|| Wi lp . 

03 G A L N O T : S in , Does . 
04 E I K E N - A P P E L : Lar , Vars , W e s d . 
05 E E K - A P P E L : Eib, Be l / A c h t - T w 1948 

[Wan ink 1, 92] , W i n 1971 [ D e u n k 1, 53 ] 
II Vre . 

06 I N K - A P P E L : Loch , Bor, G r o e n . 
07 I N K G A L : Eib, Aa l . 
08 E I K E G A L : W e s v . 
09 G A L L E : Baa. 
10 E N K B A L : W in . 

|| e i k -appe l : Haak . 

Aal: Ze ze ien da ' j met 'n paar roes tege 
sp ieke rs en wat ga l -eppe l t j es in wa te r ink 
k o n n e n maken , 'k H e b 't w a l 's ep robee rd , 
maor ik kon der neet met sch r i even . 

ROET 
Roet bunt planten dee argens greujt woorze 
neet heurt en dus lasteg bunt. 

01 R O E T : Gor , Har f , A lm , Eef , W i c h , Vor , 
Ruu , Loch , Lar , Bor, G e e s , Ge ls , Haa , 
Nee, Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, Aa l , 
W in , Vars , W e s d , Ze i , Hen , Baa , To l / 
Ach t 1830 [Te lge 4, 9], Va rs 1882 [Te lge 
4, 54] , Ach t 1882 [Te lge 2, 108] , No Ach t 
1883 [Te lge 4, 73 ] , R u u 1930 [Zwar t 3, 
238] , A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 170] , Aa l 
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T 

A roet 01 • ruut 02 
4 root 03 

Derbunt dudelek twee gebieden: de Liem en 
de streek langs den Olden lesselt dee ruut 
gebruukt en de Noordoosteleken Acht, woor 
roet de gangbore benaming is. Op de grenze 
van dee beide gebieden is één opgave met 
root; dat is 'n aovergangsvorm, dee eigelek 
superdialect is. 

1964 [Rots 1, 37] , Eib 1980 [Te lge 1, 
80]11 Wi lp , Bat , Mar . 

02 R U U T : Din, G e n , Voo , Ulf, Vars , Sil, 
W e h l , Kep, Dre, Olb , Does , Ang , Lat, 
W e s v , Did, Sto , Zed , Pan, Lob / Ach t 
1895 [Te lge 2, 110], s H e 1982 [Te lge 
3, 126], Pan 1988 [Te lge 7, 20] . 

03 R O O T : Aa l . 
0 4 O N K R U U D : Gor , Eef , Loch , Eib, Dre, 

Hen, O lb , Ang , Zed , Pan. 
05 O N K R O E D : Aa l . 
06 O N K R O O D : Aa l . 
0 7 K R O E D : Eib. 
08 B O C H : Pan / s H e 1982 [Te lge 3, 19], 

P a n 1988 [Te lge 7, 20] . 
09 O N B O C H : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 96] . 

|| k l ae fd rek : Kle. 

Gor: Roe t of o n k r u u d bint a l le p lan ten d ie 
last op leve r t b ie d e v e r b o u w v a n g e w a s s e n , 
of de b a a s w o d t in de tu in as ter n iks — o f 
te w e i n e g — an e d a o n wodt . 
Eef: As de m a n g e l s onde r 't roet z i t ten, dan 
is a l les o p 't land wat g ien m a n g e l is, roet. 
Wehl: Ruut zun al le w i lde p lan ten d ie ien 
d e n hof g räö jen . 

Did: A l l es is ruut, beha l ve wa ' j ae te kunt . 
Nee: H o n e b l o m e n bunt roet as ze in d e n hof 
greu j t , maor in de w e i d e bunt ze dat neet . 
Ruu: As 't in de ba rm s tee t , is 't roet , as 't 
in d e n hof s teet , is 't k ruud : wat p lan ten bunt 
w e e r d e l o o s as ze zo maor a rgens langs de 
w e g greu j t , mao r w e e r d e v o l a' j ze in d e n hof 
ve rbouw t . 
Pan: Ruut is l ich, j o n g o n k r u u d . 

Vars: S l im las teg roet is: reek, k w e k k o w , 
s lo fhakke , d iesse ls , b l a u w e b l o e m e n , hane-
peute , p le i , lu ikenpö l le , l u zeme lde , w ind -
ha lm, b ranne t te l s , m ie re . 
Lar 1838: As de k w e k k o e w e n en ander roet 
in 't land b l i even z i t ten, kan der n iks van 
k o m m e n [G V -a lm 180]. 
Lar 1882: O lbe r t en Ga i t j en hebt hee l an-
de re d inge te bep rao ten . Ze ku ier t aover 
rogge en heu j , v las en roet , bees te en peer -
de, de b e t u n e g h e i d van de aerpe ls , enz. , 
enz . O n d e r d e e bed r i even zit ze s t ä ö d e g 
met 't g l a e s k e n in d e hand en suker t m e k a r e 
o p [Pos te l 1, 493 ] . 
Ste 1882: 't W o r t e l b e d d e hee l vo l roet 
[Wi je rs 1, 37] . 
Gels 1932: Vee rde r he 'k 'm de n a m e n s 
e leerd v a n k n o p p a a d , w i e r w i n d e , reek, 
sp r ing -op , rowbo l , p le ie , umt ren t a l l emao le 
roet, wa t O n z e n L e v e n Heer e m a k e t hef um 
e w e d te w o d d e n e en umda t d e b o e r n in d e n 
s l appen t ied neet als te lui zo l l en w o d d e n . 
Noe könt ze v e d a n ä ö z e n en p o d d e j a k k e n 
en i ede rbod w ie jen en k w e k k e n e schod jen . 
Zo z ie ' j aw ier , dat a l les z ien nut hef [Van 
der Lugt in: Arch ie f 1, 275 ] . 
Gaa 1968: T o e Ar ie nog a l lene was , lek d e n 
hof we l 'n w i lde rn is : aove ra l roet en b rand-
net te ls [Van V e l z e n 3, 166] . 
Wesd 1985: W i e één joo r z ien roet löt s taon , 
kan z e u v e n joo r hen w i e d e n g a o n [Te lge 5, 
86] . (Ok: B a a / Vars 1985 [Te lge 6, 289] ) . 

Win 1971: R E U T E R E G , R O E T E R E G "vol 
roet" Roe te reg land [ D e u n k 1, 189] . 
Vars 1985: Roe te rege g rond . D e n hof van 
de b u u r m a n is é é n g roo t r oe tbedde : de 
g rond is doo r R O E T E R E G [Te lge 6, 289 ] . 

• 'n Verzamelnaam veur waterplanten as 
reet, lampenpoetsers, luus bunt de volgen-
de benamingen: 
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01 L E U S : Gor , Eef , Vor , Loch, Bor , Gees , 
Rek, Bre, Hen, Ang . 

02 L U U S : Wich , Si l , Kep, Ang . 

Sil: Luus is bi- j ons 'n a l g e m e e n w o o r d veur 
o n k r u u d in b a e k e n en g raves . 
Eef: As v e r z a m e l n a m e van de wa te rp l an ten 
uut de b a e k e of laoke wod t de b e n a m i n g 
leus ebruuk t . Dee p lan ten w e d n in 't nao joor 
(aug. - nov.) eme id en o p de kan te egoo id . 
S o m m e g e boe ren haa lden dat o p u m m e de 
koe len te d e k k e n in de w in te r . As ze zo 'n 
v rach ophaa lden , dan ze ien ze : "Wie gaot 
'n v rach leus ha len" . 
Ang: Luus en leus word t hier geb ruuk t in de 
w o o r d e n luusgat , leusgat . D o o r m e e word t 
ko lken langs de O lde lesse l an -eduud , d ie 
vo lgeg ruu jd zun met a l ler le i wa te rp lan ten . 
Lob: L ies geb ruuk te je as je z w e m m e leer-
de. Je miek der d a n 'n bos van , bond der 'n 
t o u w umhee r en dat dee je um je buuk en 
schoude rs . Zo bleef je d a n dr ieve . 

Pan 1988: W A O T E R R U U T is al 't g rune gre i 
dat ien 't wao te r graö j t [Te lge 7, 153] . 

Pan 1988: P I K K E S "b randne te ls , d is te ls en 
ande re p lan ten met s teke ls " . Je j je is met de 
b lo te peut ien de p ikkes ge t rao je ; hi-j b laer t 
z ich de kop af [Te lge 7, 105] . 

KROEPGREI 
Kroepgrei bunt plentjes dee reujt, maorlege 
bie de grond blieft. 

01 K R O E P G R E I : Ruu / s H e 1982 [Te lge 3, 
87] . 

02 K R U U P G R E I : / Vars 1985 [Te lge 6, 198], 
Pan 1988 [Te lge 7, 76] . 

DREUGBLOEMEN 
Dreugblomen bunt blomen dee edreugd 
könt wodn en dan mooi blieft. 7? Dudeleke 
scheiding tussen stro- en dreugblomen is ter 
neet; doorumme könt dreugblomen ok stro-
blomen (05-06) eneumd wodn. 

01 D R E U G B L O E M E ( N ) : Gor , W ich , Din, 
Gen , Voo , Si l , W e s d , Ze i , Weh l , Hen, 
Baa, Olb , Does , Ang , Lat , W e s v , Did, 
Zed , Pan, Lob / Anh . 

02 D R E U G B L O M E N : Eef, War , Loch, Lar, 

Bor, G e e s , Ge ls , Haa, Nee, Rek, Bel , 
G roen , L ich, Aa l , Bre || Bat , Mar , Ges , 
Bork, Hei . 

03 G E D R E U G D E B L O E M E N : To l . 
04 G E D R E U G D E B L O M E N : Aa l / St lo, 

Rheb , Rhe. 
05 S T R O B L O E M E N : A lm. 
06 S T R O B L O M E N : Bor , Aa l , Bre. 
07 R U U S T E R K E S : Win . 

II d r e u g e b l omen : Vre , Slo, R a m , Raes , 
Rheb . 

Lob: D r e u g b l o e m e ; met 'n kor te oe, as in 't 
Nede r l andse w o o r d boek . 

STROBLOEMEN 
Stroblomen bunt blomen dee ekweekt wodt 
um boeketten van te maken dee lange — 
zonder water— staon könt. 
'n Dudeleke scheiding tussen stro- en 
dreugblomen is ter neet. Doorumme könt 
stroblomen ok dreugblomen (04-06) ene-
umd wodn. 

01 S T R O B L O E M E ( N ) : Go r , A lm , Gen , Voo , 
Vars , Si l , Zei , Doet , W e h l , Hen , Baa, Tol , 
Ang , Lat / Anh . 

02 S T R O O I B L O E M E ( N ) : Does , Lob / Kle. 
03 S T R O B L O M E N : Loch, Lar, Bor , G e e s , 

Ge ls , Haa, Nee, Rek, Bel , G r o e n , L ich, 
Aal , Bre, W in || Bat , Mar, Vre , St lo , Ges , 
Slo, R a m , Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe. 

04 D R E U G B L O E M E ( N ) : W ich , Din, Zei , 
Hen, O lb , Does , W e s v , Did, Pan. 

05 D R E U G B L O M E N : Eef, W a r , Bor , Haa, 
Rek, Aa l , Bre. 

06 D R E U G E B L O M E N : Loch, Aa l . 
07 Z E U V E N - J O O R S - B L O E M E N : Ze i . 
08 Z E U V E N - J O O R S - B L O M E N : Bel. 
09 Z Ö V V E N - J O O R S - B L O M E N : Aal . 
10 R U U S T E R K E S : W i n / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 172], W i n 1971 [ D e u n k 1, 198] . 
11 P A P I E R B L O M E N : Lar . 
12 P A P E E R B L O M E N : W in . 
13 S T R O R O Z E : Groes . 

Lob: S t r oo ib l oeme ; met 'n kor te oe , as in 't 
Nede r l andse w o o r d boek . 
Aal: D r e u g e b l o m e n bunt s t r o b l o m e n ; d reu-
ge b l o m e n bunt b l o m e n d e e te d r e u g e bunt . 
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B. SOORTEN 

MOS 

01 MOS: Acht , Liem / Acht 1895 [Telge 2, 87]. 
|| m o o s : Hei , Kle. 

Acht-Tw 1948: H A Z E N B R O O D "haa rmos" 
[Wan ink 1, 108]. 

PADDESTOEL 
(Fungi) 

A peddestoel, pedde(n)stool 02, 04 
O paddestoel, padde(n)stoel 01, 03 

Dit kaartjen gif 'n heel onrösteg beeld; door-
uut völt af te leiden dat 't kaartbeeld in be-
waeging is. 't Standaard-Nederlandse 
padde- is, ten koste van pedde-, al wied 
deurgedrongen in Acht en Liem. In Duuts-
land is pedde- nog wel in de dialecten anwe-
zeg. 

pedde stool 

01 P A D D E S T O E L : Gor , W ich , Vor, Gen , 
Sin, Si l , W e s d , Doet , Weh l , Kep, Dre, 
Hen, Ste , Baa, Does , A n g , W e s v , Zev , 
Did, S to , Pan || Wi lp . 

02 P E D D E S T O E L : A lm, Vor , Din, Gen , Voo , 
Meg, Vars , W e s d , Zei , Doet , Kep, Hen, 
Tol , O lb , Z e d || E m m . 

03 P A D D E ( N ) S T O O L : Har f , Eef , Ruu , Loch, 
Lar, G e e s , Haa , Nee, Eib, Bel , G roen , 
L ich, Aa l , W in || Bat , Haak . 

04 P E D D E ( N ) S T O O L : Loch, G e e s , Haa, 
Eib, Rek , Bel, Aa l , Bre, W i n || Mar , Vre, 
St lo , G e s , S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , 
Rhe, Boch , Anh . 
|| pe t tes toe l : Elt, Kle. 
|| p ie l ts : Rhe. 

Lar 1882: K o m e d i e s en soce te i ten greu j t as 
p e d d e n s t e u l e uut de g rond [Pos te l 1, 492] . 

Vars 1 9 8 5 : 's Har fses z ie ' j vake 'n moo ien 

k rans van peddes tuu l t j es ; dat n u m e wi - j 'n 
H E K S E N K R A N S [Te lge 6, 139] . 

HANEKAMMEN 
(Cantharel) 

01 H A N E K A M M E N : Eef, Baa . 

STOEVEDAMP 
(Bovist) 

01 S T O E V E D A M P ( E ) : A lm , L ich / Ruu 1917 
[Zwar t 2, 312 ] , Aa l 1966 [Ro ts 2, 15], W i n 
1971 [Deunk 1, 230 ] . 

Lar 1927: In de we ide tussen het dorre gras 
zie je van die "s toevedempe" [Heuve l 1, 353] . 
Wín 1971: Zo l icht as ne s t o e v e d a m p 
[Deunk 1, 230] . 
Win 1987: Den (doo ien) m o o r v o s n u m p d e n 
W a e v e h o f met (naor hoes) , 't D ink is zo 
l ichte as ne s t o e v e d a m p [Van Loo 1, 109]. 
Gels 1932: "Ik v r ieg oe nao s t o e v e d e m p e " . 
" Jao -noe -dan . S t o e v e d e m p e " , zeg ik — e n 
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ik s tok d e n d o e m ach te r 't v e s j e n — , " S t o e v e -
d e m p e bunt egen leke 'n soor t peddes teu le . 
At ze j onk bunt , hebt ze vo l le van 'n 
hoondere i , maor later l iekt ze meer o p 'n 
roes te regen eerpe l . A ' j zo ' n d ink o p de kop 
t rapt , stuf der 'n hele wö l ke b roenen d a m p 
oet . lej könt ze iederbod b e j e g e n e n in de 
w e i d e n s en m issch iens ok nog bie j 'n en-
ke lden boer dén iemen hef, wan t v rogger 
g e b r o e k e n de leu ze um de i emen m e d d e 
te b e d w e l m e n . Hier of door he ' j meuge lek 
nog wa l 'n o o l d e r w e t s e n drog is , dén ze 
verkö f , mao r dén neumt ze bov is ten [Van 
der Lugt in: Arch ie f 1, 273 ] . 

N Acht 1882: S T O E V E , S T O E V E D A M P 'Ver-
g a n e paddes toe l " [Te lge 2, 127]. 
N Acht 1882: S P U N Z E " z w a m " [Te lge 2, 
125]. 

HEKSENKRANS 
(Lycopodium, wolfsklauw) 

01 H E K S E N K R A N S : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
51] . 

Acht 1895: Z E V E N K R U U D "k le ine wo l fs -
k lauw (L. c o m p l a n a t u n ) " [Te lge 2, 156]. 
Acht 1895: W O L F S P O O T "wo l f sk lauw (ver-
war r ing met wo l f spoo t (Lycopus eu ropae-
us) is moge l i j k ) " [Te lge 2, 153]. 

KATTESTAT (1) 
(Equisetum, holpijp, schaaf stro, heermoes) 
Tussen de dree soorten wodt amper-an on-
derscheid emaakt. 't Völt op dat de bena-
ming roebol, robolen varianten (06-12) deur 
de metwarkers haoste neet op-egeven bunt, 
woor dee weurde in de veurege eeuw en in 
de vraogenlieste van Amsterdam uut 1949 
nog zovölle op-egeven bunt. 't Bunt dus 
weurde dee an 't verdwienen bunt. 
Disse soorten en Lythrum salicaria wodt an-
eduud met dezelfde name: kattestat. Door-
umme bunt ter plaatsen woor met disse 
benaming zo wel de ene as de andere soort 
bedoeld kan wodn. 

01 K A T T E ( N ) S T A T : Gor , Eef , Zut , W ich , 
Loch , Gees , Bel , Aa l , Bre, Win , Din, 
Gen , Voo , Ulf, Si l , W e s d , Ze l , Doet , Hen, 

Baa, W e s v , S to / Ach t 1895 [Te lge 2, 
61], Ruu 1930 [Zwar t 3, 236 ] , W i n 1971 
[Deunk 1, 107], s H e 1982 [Te lge 3, 75], 
Pan 1988 [Te lge 7, 62] / Vre . 

02 P E E R D E S T A T : Gor , Vor , Loch, Lar , Bor , 
Eib, Rek, Bel , Aa l , W in , G e n , Ulf , Weh l , 
Baa, Ang , Z e d || Bat , Mar . 

03 P E R E S T A T : Harf , Ge l s , Ste. 
04 P E E R D E S T E T : Does , W e s v . 
05 R O E B O L : Loch, Bor, Nee / Ach t 1895 

[Te ige 2, 108], Loch 1949, Lar 1949, 
Ge ls 1949, H a a 1949, Z ie 1949, V ra 
1949 [Vr A ' d a m 17, 5] || Wi lp . 

06 R O B O L : Zie, Voo / No Ach t 1883 [Te ige 
4, 73] Ruu 1917 [Zwar t 2, 312 ] , A lm 
1949, Bor 1949, Ge l s 1949 [Vr A ' d a m 
17, 5], W in 1971 [Deunk 1, 197] . 

07 R O E T B O L : Loch. 
08 R O B O L T : / No Ach t 1883 [Te ige 4, 73], 

G r o e n 1949 (def teg) [Vr A ' d a m 7, 5]. 
09 R O W B O L T : / No Ach t 1883 [Te ige 4, 73] . 
10 R O E W B O L T : / Ach t 1882 [Te ige 2, 108]. 
11 R O E W B O L : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

170] || Vre. 
12 R O E T P O L : / E ib 1949 [Vr A ' d a m 17, 5]. 

|| t ink roe t : Vre. 

Bor: A ' j 'n peerdes ta t de r uut t rekt , zeg e: 
"Knop, morgen s tao 'k wee r op" . De wot te ls 
greu j t tot in de wel . A ' j dee der uut kr iegt , 
v in ie 'n go lden r inge. 
Gees: Ka t tens te t te knop , knop ; aover d ree 
d a g e s tao 'k wee r op ; zó g a u w greu j t 't. 
Aal: V a n kat tes ta t wod t ezegd , dat ter 'n 
go lden r i ngesken an de wot te l zat . 
Wesv 1949: Ze kaok te kat tes ta t in wao te r 
en dan g inge ze der met de b lo te vuut in 
zi t te um de vuut d u n n e r te k r iege [Vr A ' d a m 
17, 5]. 
|| Wilp: A ' j roebo l in 't heu j hebt , w i l de bot ter 
niet g roo t wo rden . 
Vor: Um 't ve rsch i l t u s s e n be ide soo r ten an 
te geven , wod t de ho lp i jp s o m s as ka le 
peerdes ta t an -eduud . 
Voo: Ho lp i jp (E. f luv ia t i le ) n u m e wi- j 
H O L S C H A C H T . 
Acht 1895: H O L P I E P E N (E. f luv ia t i le , hol-
pi jp) [Te lge 2, 54] . 
Aal: H O L T S C H A C H T ( E. hyema le , schaa f -
s t ro) w o d n wa l geb roek t um po t ten en 
p a n n e n uut te schu ren . 
Win: K L O M P E S C H O E R (E. hyema le ) w o d n 
v rogger zo e n e u m d , umdat ze der de k l o m p e 
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met schoe rdn . 
Gor: 'n O ld -muz i kan t van "Kuns tm in " zeg , 
da ' j 't r ie t je van 'n k lar inet g o e d g lad könt 
k r i egen met ka t tes ta t . 
Wehl: V roege r w ier S C H A A F S T R O (E. 
hyema le ) g e b r u u k deur de d a m e s um de 
naege ls te v ie len . 
Acht 1907: U N J E R "E. a rvense , h e e r m o e s " 
[Heuke l s 1, 91] . 

VAARN 
(Filicopsida, varens) 

01 V A A R N , V A R E ( N ) : Gor , A lm, Eef , W ich , 
Loch , Lar, Bor , Ge ls , Haa, Eib, Lich, Aal , 
Bre, Gen , Ulf, W e s d , Ze l , Doet , Weh l , 
Dre, Hen , Ste, Baa , Ang , Lat, Did, Lob / 
Ach t 1895 [Te lge 2, 138] || Bat , Mar . 

02 V A O R N T , V O O R N T : Aa l , W in , Din, Vars , 
Si l , S in , Sto / W in 1971 [Deunk 1, 268] , 
Vars 1985 [Te lge 6, 392 ] || G e s , Hei. 

03 V A A R N T : Aa l . 
04 V A O R N T E , V O O R N T E : Ze l , Hen. 
05 V A O R N , V O O R N : Vor , Ruu , Bel, Aa l , 

W in , Voo || Wi lp , R a m , Hei , Raes , Rheb , 
Rhe. 

06 V E U R N : Bor. 
07 V O O R N E : Bel / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 

1 , 2 0 7 ] . 
08 V O R E : Gees , Nee , Rek, G roen . 
09 V A O M : Win . 

|| voo r l i nk : Vre. 
|j vaa ( r )nk roed : Vre , St lo . 
|| v o o r n k r o e d : S lo . 
|| va rnk ruud : Anh . 
|| v a o r n e k r u u d : Kle. 
|| vao rne loo f : Kle. 

Din: W i - j zeg t e ige lek voo-an t . 
Vor: De k u s s e n s en p e l u w w a r e n meespa t 
met v e e r n evu ld . Veur k inder ok we l is 
voo rns . Dee s t reupen iej d a n an de akker -
m a o l s h e g g e en le ten ze d a n in de z u n n e 
d r e u g e n . In den oo r log he 'w dat ok nog e-
d a o n veu r de b e d d e n van de o n d e r d u k e r s 
JL 147) . 
Eef: Van 't z a o d van vaa rns wo ' j onz ich t -
baar , maor 't is ons neet e lukt . A ' j de s te l le 
v a n de g ro te ade laa rsvaa rn deursn ie j t dan 
zee ' j , at 't 'n be t j en metz i t , 't w a p e n v a n 
G e l d e r l a n d ; 'n be t j en s c h u u n s sn ie jen , d a n 
kö ' j 't be t ter zeen ! 

Loch: A ' j o p de g r o n d de s te l le van d e n a-
de laa rsva ren deursn ie j t , d a n zee ' j ee ts dat 
o p 'n ade laa r lik. 
Zel: De "e i kva ren" w o d d e n ok P A L M e-
nuumd . 

LARKE 
(Larix) 

01 L A R K E : Gor , War , W ich , Vor , Ruu , Loch , 
Lar, Ge ls , Nee , Eib, Rek , Bel , L ich, W in , 
Vars , Sin, Zel , Hen, Key, S te / Ach t 1895 
[Te ige 2, 78] , E ib 1980 [Te ige 2, 46] , 
Vars 1985 [Te ige 6, 207 ] || Mar . 

02 L A R K : Bor , G e e s , Aa l , Meg , W e s d , Zel , 
Kep, O lb , Lat , W e s v , Zev , Did, Sto , Pan. 

03 L A R K S : Gor , Har f , A lm , Eef, Vor , Zel , 
Baa, Z e d || Bat . 

04 L A R K S E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 78] . 
05 L E R K E : Eib, Aa l , Bre, W in , Din || Vre . 
06 L E R K : G e n , Voo , Ulf , Si l , Ang , Pan. 
07 L O R K E : Nee, Eib, Aa l , To i . 
08 L O R K : Gor , Meg, Doet . 

Ok o p - e g e v e n : LARIX . 

DENNE 
(Pinus) 

01 D E N ( N E ) : Ach t , L iem. 
02 G R O V V E D E N ( N E ) : Bei , Voo , Vars . 
03 D A N N E : E ib || Mar , Haak . 

Voo: 'n F iene d e n is 'n spar . 
Vars 1985: W i - j praot van g r o v v e d e n n e n 
en f iene d e n n e n , mor f i ene d e n n e n bunt 
e ige lek spar ren . Van 'n g rovve d e n n e k u m p 
't g renenho l t en van 'n f i ene d e n n e k u m p 't 
vu renho l t [Te ige 6, 82] . 
Acht-Tw 1948: Ne f i ene d a n n e "een spar " 
[Wan ink 1, 95] . 
Sto 1982: A O L I E S T O M P " s t o m p van 
d e n n e h o u t " [Te ige 3, 8]. 

VLIEGDENNE 
fn Vliegdenne is 'n denne, dee vanzelf ar-
gens is op-ekommen. 

01 V L I E G D E N ( N E ) : Din, Sin, Weh l , Hen , 
Ste, O lb , Does , W e s v || Wi lp . 
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02 V L I E G E - D E N N E : W e s d . 
03 V L E E G D E N N E : Eet , Ruu , Loch, Bor, Eib, 

Aa l || Bat . 
04 V L O G D E N ( N E ) : G roen , Voo, Vars , 

W e s d , Hen. 
05 V E L D D E N N E : Ruu, Lar, S te / W in 1971 

[Deunk 1, 255] . 
06 Z A E J D E N N E : L ich, Ze i . 
07 S C H I E T D E N N E : Vor . 
08 Z W A R F D E N N E : Eib. 
09 W A E J D E N N E : Bre. 
10 P L A R K D E N N E : Vars . 
11 W I N D S E D A N N E : / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 214] . 

Vars: 'n G r o v v e n denne , dén niet in bos-
v e r b a n d opschu t , word t w e l 'n p l a r kdenne 
e n u u m d . 
Win 1969: Ach te r in 't ve ld hef den W a e -
veho f nog 'n s tukke w e u s t e n g rond l iggen, 
'n Paar bunde r maor . Wat v l e e g d e n n e n , wat 
ba rken , wa t heed [Van Loo in: Sch r i ew ied 
114]. 

DENN-APPEL 

01 D E N ( N ) - A P P E L : Gor , Har t , Bor , Gees , 
Ge ls , Nee , Eib, Rek , Bei , Aa l , Din, Sin, 
O lb || Wi lp , Bat, Vre , St lo, Ges , Ram, 
Bork , Hei , Raes . 

02 D E N N E - A P P E L : Haa , Eib, G roen , Lich, 
Bre, W in , Gen , Meg, W e h l , Dre, Ang , Lat, 
Zev , Did, S to . 

03 F O P E R : Gor , Hart , Vor , Ruu, Loch, Bor, 
G e e s , Vars , W e s d , Zel , Hen, Baa, To i / 
Ach t 1882 [Te ige 2, 36] , Lar 1924 
[Lange le r , 1, 140], Vars 1985 [Te ige 6, 
108] . 

04 F O P E L : A lm, Eef , Vor , Ruu, Lar, Voo , 
W e s d , H u m , Ste. 

05 F O B E L : Gor , Eef , W ich , Si l , Doet , K e p 
II Bat . 

06 F O P E S : Loch . 
07 F O B E S : W e h l , W e s v / No Acht 1883 

[Te ige 4, 65] . 
08 F O B E R : / No Ach t 1883 [Te ige 4, 65] . 
09 F O P E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 96], 

W i n 1971 [Deunk 1, 64] . 
10 ( D E N N E ) K E G E L : Loch , Haa, L ich, Hen, 

Ang , W e s v . 
11 D E N N K E G E L : Ge ls , Eib. 
12 D E N N E P A E R E : Win . 

A * 

Zu! * ^ A 

^ A A 

~ A A AA . 
A Groen \ 

A A X 

A loper 03 A fopel, fobel 04-05 
T fopes, fobes 06-07 

De verspreiding van de weurde foper, fopel 
en fobel gif 'n heel ongebrukelek beeld, um-
dat dee benamingen veurnamelek in 't wes-
ten van den Acht veurkomt. Fopes en fobes 
bunt veurdree plaatsen, langs de rand van 't 
gebied op-egeven. 

13 D E N N E K N O P : Sto / s H e 1982 [Te lge 3, 
29] . 

14 P O O K : Eib. 
15 D E N N P O O K : Nee. 
16 D A N N E P O O K : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 

1, 163]. 
|| d a n n e n p e u k e l : Mar . 
II d a n n e n p e u k : Haak . 

Eib: V rogger w o d n p e u k e e z o c h veur 't an-
m a k e n van 't f e n u u s en de kache l . 
Lar 1927: " Jongens , ka t -eker jagen ! " , roept 
er één. Wi j s c h r e e u w e n als w i l d e n ; g o o i e n 
er naar met knuppe l s en f ope rs [Heuve l 1, 
89]. 
Gaa 1945: Ze gao t s a m e n f obe rs z u k e n in 
de d e n n e n , o p z ied van 't huus [Van V e l z e n 
2, 84] . 

HASMENNEKEN 
'n Hasmenneken is 'n bolletjen dennenhars. 

01 H A ( R ) S M E N N E K E ( N ) : Go r , Har f , Eef , 
Vor , Ruu , Loch , Lar, Bor , G e e s , Nee, 
Rek, Aal , Voo , Ze i , Doet , Hen , B a a / E ib 
1980 [Te lge 1, 31 ] || Bat , Mar , Haak . 
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02 H A S S E M E N N E K E ( N ) : Bor , Ge ls , Eib. 
03 H A R S T E M E N N E K E N : Eib, Aal , Vars / 

Va rs 1985 [Te lge 6, 136]. 
0 4 H A S B Ö L L E K E ( N ) : G e n , Zei , Did, Sto . 
05 H A R S B O L L E T J E : Lat . 
06 H A S S E P I T J E N : L ich. 
0 7 H A S K N O B B E : Dre. 
08 H A S N O B B E : W e s d . 
09 H A S K L U U T J E N : Bel . 
10 D E N N E N H A R S K N Ö P K E N : Win . 
11 B R E N D E R K E N : Zei . 

Gor: H a s m e n n e k e s bes tao t uut P I K H A S . 
Ruu: W ie le z o c h t e n ze v rogge r b ie m e k a r e 
en m a a k t e n der d a n 'n vuu r t j en van . Ze 
b rann g o o d en s tonken lekker . 
Kot ca 1930: Kne l i s en W i l l em w a z z e n be-
z e g met d e n n e n h a r s k n ö p k e s . Ze k e n d e n 
d e e d i n g e al lange. At ze o p eure k le ine 
s teu l kes 's a o v e n d s bi- j 't vuu r za t ten en der 
d e n n e n s c h a n s e n estokt w ie rn , d a n zat ter 
s o m s an 'n t e k s k e n wa l is zo 'n ha rsknöpken . 
B r a n n e n at zo 'n d i nge dee ! O n w i e s hard, 
met ne rode rege v l a m m e . Z w a l m e n d e e 't 
ok s l im. En 't gaf ne hee l b e z o n d e r e loch af; 
wa l ne lekkere loch; 't k r i ebe lden o w 'n bet -
ken in de neuze [Me inen 5, 36] . 

WAKEL 
(Juniperus communis, jeneverbes) 

01 W A K E L : Har f , Eef, Vor , Ruu, Loch, Bor , 
G e e s , Nee , Eib, Rek, Bel , G roen , L ich, 
Aa l , Bre, Vars , Hen, Baa / Ach t 1882 
[Te lge 2, 147] , R u u 1930 [Zwar t 3, 239] , 
W i n 1971 [Deunk 1, 271] , Vars 1985 
[Te lge 6, 39 ] || Mar , Vre , Raes . 

02 W A K E L B O S : Lar, Gees , Haa, Eib, W in , 
W e s d , Key / W i n 1971 [Deunk 1, 272 ] 
|| Vre , G e s , S lo , Rheb , Rhe. 

03 W A K E L E N B O S : S in / Aa l 1964 [Rots 1, 
51 ] . 

0 4 W A K E L E N S T R O E K : Din, Voo , H e n || 
R a m , Hei . 

05 W A K E L D E R : / Ach t 1882 [Te lge 2, 147]. 
06 W A K E L E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

209 ] . 
0 7 K W A K E L E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

133] . 
08 W A K H O L D E R : / Ach t 1882 [Te lge 2, 

147] . 
09 H E I D E W A C H T E R : Eef . 

• wakel 01-04 

Wakelis 'n woord, dat in den Achten Westfa-
len (nog) 'n grote bekendheid hef. 

10 O L D E M E N N E K E S B O O M : Vor . 
11 M E N N E K E N : Eib. 
12 D A M M E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 84] 

II Bat . 
13 D A M M E R : / A c h t 1907 [Heuke l s 1, 130]. 

|| kwake l : Haak . 
|| w a k e l b o o m : St lo , Bork , Boch . 

Ok o p - e g e v e n : ( samens te l l i ngen met ) 
J E N E V E R B E S ( S E ) , J E N E V E R B A E Z E , J E -
N E V E R B A E S . 

Nee: A n wake l s zit j e n e v e r b a e z e n . 
Aal: A n w a k e l n zit w a c h o l d e r b a e z e n 
[ W A C H O L D E R B A E Z E ; ok : || Anh , E m m ] . 
Eib: M ien m o o d e e de b a e z e n van d e n 
w a k e l b o s b ie in de zoe rkoo lpo t ; d e e b a e z e n 
n e u m d e n ze : p e p p e r k o o r n e [ P E P P E R -
K O O R N ] . 
Ruu: W a k e l s hebt b a e z e n d e e ze v rogge r 
bie 't m a k e n v a n o lde j e n e v e r g e b r u u k t e n . 
Zut 1986: T o e n ik in 't bedr i j f ( van Vet te r ) 
k w a m — n o e z e s t e g jaö r g e l e j e n — s ton der 
nog 'n zak vo l j e n e v e r b e s s e n o p 't zo lder , 
maör 'k heb ze nooi t geb ruuk . Zo v a k e a 'k 
dat o p de te lev is ie zee : j e n e v e r b e s s e n van 
H e n k e s — d a n s t r iek e der met de hand 
d e u r — , d a n mo 'k daö r an d e o k e n . W i e l e 
hadn 'n z e k s k e n h a n g e n met j e n e v e r b e s s e n 
der in. Daör g i n g e n al le d a m p e n dan ao-
ve rhen b ie j 't a f s t aoken en zo k w a m an de 
a lcoho l de j e n e v e r b e s s e n s m a a k . Later 
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k w a m der o l e u m en dee ko ' j b ie de a lcoho l 
b ie goo ien . Dat g ing nog vö l le bae ter [Den 
S c h a o r p a o l 7, 81] . 
Kot 1928: Der is ne o lden man in huus . Dén 
heugt 't nog g o o d dat hier niks as heed w a s 
en d e n n e n en b a r k e n en w a k e l en pors en 
reet in de leegte [Me inen 4, 85]. 
Din 1968: De e e r d m e n n e k e s woon t d i epe 
onde r de g r o n d en a' j eur o w hö lpe anb ied t , 
zöl t ze o w ok w i s s e d o o r v e u r be lonen . A ' j 
b i - j d é n g u n n e n w a k e l e n b o s deur 't kan ien-
t j esga t de g r o n d in gao t , k o m i- j nao v ie f teg 
meter in 'n g ro ten zaa l vo l met z i lver . Maor 
waar t o w door an te k o m m e n ! [Hans Keuper 
in: Moespo t 60, 18]. 

ZEVENBOOM 
(Juniperus sab in a) 

01 Z E V E N B O O M : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
156] . 

02 Z A V E L B O O M : / Ach t 1895 [Te lge 2, 155]. 

TAXUS 
(Taxus baccata) 

01 T A X U S : Ach t , L iem. 
02 T A X : Key, Did, Zev . 
03 I E M E N B O O M : L ich, Aa l , W in / L iev 1943 

[ W e e n i n k 1, 69] , W i n 1971 [Deunk 1, 99]. 
04 I E M E N P A L M : Win . 
05 BIEJENBOOM: Aal. 
06 IEVE: A a l / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 251] , 

Kot 1938 [NJN, 98], A c h t - T w 1948 
[Wan ink 1, 115] , W i n 1971 [Deunk 1, 
220] , E ib 1980 [Te lge 1, 35] . 

0 7 IEFKE: G e e s . 
08 I E V E N B O O M : / Ach t 1928 [Heuve l 3, 47] , 

W i n 1971 [Deunk 1, 220 ] || Vre . 
09 I E M E N B O S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

251] . 
10 V E N I E N B O O M : Aa l . 
11 V I E G E B O O M : Bor. 

Olb: l-j könt we l t axus z e g g e n ; maor zo 'n 
b o o m w ö d t ok vaak uu tgescho lden veur co-
n i feer . 
Bel: 'n A n d e r e n a a m as t axus wet ik ter neet 
veur , maor vö l le leu hadn dén bos bi- j 't 
gö t tenga t s taon. Dat had te m a k e n met 
b i - jge leu f : 't zo l ins laon van de lochte teg-

g e n g a o n . De leu p a s s e n t r o u w e n s w a l o p 
dat ter g in vee an kon k o m m e n , wan t zon 
bos w a s verg i f teg . 
Win 1974: De g e w o n e boe ren leu hebt a l t ied 
wa l ewe t tene , dat de vögge le eure e igen 
sp raoke hadden . W a n t de oe le reep toch ok 
al t ied al as e 's a o v e n d s in d e n donke rn in 
ne i e m e n p a l m zat : "Ik k r ieg oe ; ik k r ieg oe! " 
[K rosenbr ink in: Moespo t 81, 7] . 

SNOTTERBAEZE 
Snotterbaezen bunt de beskes van 'n taxus. 

01 S N O T T E R B A E Z E : W i n / Ach t 1895 [Tel -
ge 2, 122] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 
184], W in 1971 [Deunk 1, 220 ] . 

Win 1971: Moo i bunt d e e sno t t e rbaezen an 
dén ieve, maor zo s l i emereg , a' j ze kapo t 
maket [Deunk 1, 220 ] . 

Taxus met snotterbaezen 

WILG 
(Salix) 

01 W I L G : Harf , Eef , Lar, Bor , G e e s , Ge ls , 
Nee , Eib, Rek , G r o e n , G e n , Voo , Meg, 
Net, Ulf, Si l , W e s d , Ze l , Doet , Weh l , Kep, 
Dre, O lb , Does , A n g , Lat , W e s v , Zev , 
Did, Zed , Pan || Bat. 

02 W I L G E : Gor , A lm, W ich , Vor , Ruu, Loch , 
Bor, Ge ls , Haa, Nee, Eib, Bei, L ich, Aa l , 
Bre, W in , Din, Vars , S in , Ze l , Hen, Key, 
Ste, Baa, To i || Ach t 1895 [Te ige 2, 152] 
|| Wi lp , Mar, Vre. 
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Eef: W i l g ; e ige lek z e g g e n w ie j wi l leg. 
Zed: In 'n w i l g e b o o m zit boom-ee rde . A s 
k ind haa lde wi - j dat der uut ; met 'n g ruus -
s c h u p ko ' j 't g o e d loss taeke . O o k g roo tmoe -
der m o s t e wi - j a l t ied 'n e m m e r k e b renge . Ze 
de i de r b l o e m e in paote . 't Hoe fde niet ge-
d r e u g d te wor re . 
Aal: A t de w i l gen huul t , k u m p ter raenge . 
Bel: A s de w i l gen lekt, k r ie 'w raegen. 
Loch: De n a o g e b o o r t e van 'n peerd w o d d e n 
in 'n w i lge e h a n g e n . 't Pee rd zo l dan later 
f ier r ech top lopen met de kop. 
Lich: Veur 't o p z e u k e n van ne wa te ro re ge-
b ruuk i- j ne w i l gen tak as w iche l roede . 
Kep: Van w i lgenho l t w ie ren g e r e e d s c h a p s -
s te l len g e m a a k t ; d ie w a z z e n zo f i jn zach in 
de handen . 
Wesd: O p w i l gen tekskes k e w w e n is g o e d 
veu r de l ongen en veur kopp ien . 
No Acht 1839: K W A Z E N "dunne w i lge tak -
ken " [Te lge 4, 29] . 

KNOTWILGE 
'n Knotwilg is 'n wilge woorvan —as 't good is— 
ieder joor de uutlopers —wejen eneumd— 
af-ehaald wodt. 

Knotwilgen bie Ze ven aar 

01 K N O T W I L G ( E ) : Ach t , L iem / No Acht 
1883 [Te lge 4, 69]. 

02 K N Ö T W I L G E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 69]. 
03 K O P W I L G ( E ) : Loch, Lar , Zwi , Gees , 

Ge ls , Nee , Gen , Sto || Mar , St lo, E m m , 
Elt. 

04 S T O E F W I L G E : Eib, L ich, Aa l , Bre, W in 
/ A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 190] , W in 
1971 [Deunk 1, 229 ] || Vre, Ges . 

05 S T O E F : Rek / W i n 1971 [Deunk 1, 229 ] 
06 S T O E K W I L G E : Bel. 
0 7 S T O E P W I L G E : Bel , G roen . 

08 S T O M P W I L G E : Bre. 
09 W I L G E ( N ) K O P : Hen, Key / s H e 1982 

[Te lge 3, 173] . 
10 W I L G E N S T O E F : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 

278] . 
11 K A L E J U F F E R : G ies . 

|| s tuve (n ) : Ges , Slo, Bork , Raes , Rheb , 
Rhe. 

Gen: Um 'n kno tw i lg g o e d te ho l len, mo ' j 'm 
ieder joo r k n e u t e n . [ K N E U T E N ] . 
Voo: V rogger l iepen de w a e g e n aove r de 
w i l g e n k ö p ; dat wet i- j t o ch nog we l? 
sHe 1980: T o e n 't nog duk hoog wa te r was , 
l iepe ze de w i l g e k ö p nao d ie an de w e g 
s tonne en nog uut 't wa te r s takke [Te lge 3, 
173]. 
Kot veur 1934: Wa t s ton dao r op ins veur 
'm in d e n g r i ezen mo t? M e n zo l der haos te 
van sch r i kken . O c h ; 't w a s niks as ne 
s toe fw i lge o p de s c h e e d t u s s e n t w e e 
we iden . G e r h a r d k e n d e n d é n b o o m : hee 
w a s o p d e n g o e i e n w e g [ M e i n e n 6, 223 ] . 
Eib 1974: 
W e e wet nog dat d e n s toe fw i lg , 
Ne b o o m w a s as ter too , 
W a o r a n d e n o lden E l le rbeck , 
G y m n a s t i e k e n 's m o r g e n s v roo? 
[G. Od ink 1, 69] . 

Acht-Tw 1948: O le maro le ; Ik hebbe de ko-
le; Ik bun ze noo m o e ; Ik g e v e ze o e w , "een 
bezwer i ngs r i jmp je voor de ( d e r d e n d a a g s e ) 
koor ts . Dit r i jmpje moes t m e n o p z e g g e n on-
der een o u d e kno tw i lg , na er eers t een s t ro-
wis te h e b b e n o m g e b o n d e n . O u d e m e n s e n 
b e w e r e n dat het p robaa t is" [ W a n i n k 1, 128]. 

WATER WILGE 
(Salix alba, schietwilg) 

01 W A T E R W I L G ( E ) : Bor , Nee , Eib, Bel , Aa l , 
Bre, W in , Din, Gen , Vars , W e s d , Weh l , 
Kep, Dre, Hen, O lb , Did. 

02 W A R F : Rek , Aa l , W in / R u u 1930 [Zwar t 
3, 239] , A c h - T w 1948 [ W a n i n k 1, 209] , 
W i n 1971 [ D e u n k 1, 273 ] , E ib 1980 [Te l -
ge 1, 96] , Vars 1985 [Ts l ge 6, 399 ] . 

03 W A R F H O L T : Ruu, Loch , L ich / Ach t 1895 
[Te lge 2, 148] , A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
209] , W i n 1971 [Deunk 1, 273] , E ib 1980 
[Te lge 1, 96] . 
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0 4 S P R A O K E L H O L T : G e l s . 
|| w a r f h o o l t : H a a k . 
|| w e r f h o l t : W i l p . 
|| w a t e r w a r f : V re . 

Gaa 1968: D a o r w a z z e n he le l a e g e s t u k k e n 
w o o r r iet e n b i e z e n e n g r o t e s t r o e k e n w a -
t e r w i l g en v l o o i e n k r u u d g r u u j d e n [ V a n Ve l -
Izen 3 , 24 ] . 
Hen 1975: L a o k e n D a r k en J a n v a n L i e n e 
en e n e n H e n k me t W i l l e m v a n B o r k e l g i n g e n 
a l t i ed me t m e k a r e h e n l a o k e n s c h o o n m a -
m a k e n . H e n k en D a r k g i n g e n d a n v e u r o p 
u m d e k a n t e n af te s t e k k e n en 't wa r fho l t , 
da t e lk j o o r w e e r a n g r u j e n , af t e s l a o n 
[ G e u r t s e n in: M o e s p o t 86 , 337 ] . 
Win 1971: K e t k e s v a n d e n w a r f ; 
f l u i t e p i e p k e s v a n w a r f h o l t [ D e u n k 1, 2 7 3 ] . 
Kot 1925: ' s W i n t e r s kek i - j — a ' j in d e r o e m e 
k ö k k e n e z a t t e n — z o o p 't b l a n k e w a t e r , w a n t 
d a n l e e p 't g o o r v a k e o n d e r en s t a k k e n d e 
w a r f b u s k e en d e z o r e r e e t s t r u n k e as oe t ne 
z e e o p [ M e i n e n 3, 106 ] . 

• Hoo maak ie 'n fiuitjen van warfholt? 
A a l : In 't v e u r j o o r — v e u r d e b l a de r an k o m t 
en 't ho l t g o o d s a p i s — n e m i- j 'n t e k s k e n 
v a n r u u m 1 c m d e u r s n e e . Dat sn i e i- j an 
b e i d e e n d e n af z o d a ' j ne l eng te v a n 15 c m 
heb t . O p t w e e - d a d d e v a n d e l eng te v a n 't 
hö l t j en w o d t d e bas t n o w r o n d u m m e met 'n 
m e s i n - e k a r f d tu t o p 't ho l t . O p z o n 2 c m 
m a a k i - j 'n u u t h o l l i n g . ( t e k . l ) O v v e r d e he le 
o n d e r s t e l eng te k l o p i - j n o w d e bas t rond-
u m m e los ; d e u r de r m e t 't hef t v a n 't m e s 
o p te s l a o n . N a o d e e b e w a r k i n g mo ' j d e bas t 
in z i e n g e h e e l v a n 't hö l t j en k ö n n e n s c h o e -
v e n . V a n 't g l a d d e hol t d o o ' j n o w tut an d e 
u u t h o l l i n g w a t af v a n d e r o n d e g h e i d . H o o 
m i n d e r i - j d e r a fhaa l t , h o o h o g e r is 't g e -
l u u d . ( t e k . 2 ) A ' j n o w d e bas t de r w e e r o v v e r -
h e n s c h o e f t — ' t ho l t e f f e n me t sp i - j e nat 
m a k e n , d a n g e e t da t m a k k e l e k e r — is 't 
f i u i t j en k loo r ( t ek .3 ) En d a n : b l a o z e n m a o r ! 
A l m : O n d e r 't k l o p p e n z o n g ie : 
"S ip , s a p , s i e p e ; 
W a n n e e r b u n ie r i epe ; 
T e m e i e , te m e i e ; 
A s a l le v o g e l s e ie r legt . 
D a n z u l l e n w i e o e r a k e n ; 
D a n z u l l e n w i e o e k r a k e n ; 
S ip , s a p , k o p af ; 

En n o e g e e t d e bas t te r a f " [Ok : H e n || Bat ] . 
Tol: l - j m o s s e n de r b i - j z i n g e n : 

m é é 
"Sippe, sappe, siepe; 

Wanneer bun i-j riepe; 

# 
In de mei, in de mei; 

Dan lek de veugelt jes 'n ei". 
Bel: V a n w a t e r w i l g e n - en l i e s t e r b a e z e n h o l t 
g e e t da t g o o d , z o n f i u i t j en m a k e n : i n k e p e n , 
b a s de r o f k l o p p e n en m a o r f l u i t en ! O n d e r 't 
k l o p p e n z o n g e w i - j : 
S a p p e g , s a p p e g h ö l t j e n ; 
K o o o p 'n bö l t j en ; 
't Kal f l ig de r b i - j ; (en d a n p a k i - j d e bas t 
met d e vo l l e h a n d v a s t e en d rae j t ' m de r o f ) 
En de r of zu l i - j ! 
Eef: W i e l e z o n g e n de r 'n l i ed jen b ie j v a n : 
S a p p e , s a p p e , hö l t j en ; 
W a n n e e r b u n iej r i e p e ? 
In me ie , in m e i ; 
D a n lekt a l le v e u g e l t j e s 'n e i e ; 
B e h a l v e d e k o e k o e k en d e g r ie t ; 
D e e l e g g e n in de m e i m a o n d n e e t ; 
S iep , s a p , s o p ; 
En noe d e b a s d e r o f ! 
K o t 1972: "F lu i te f l u i te p i e p k e n ; 
A l l e d a g e 'n i e m k e n ; 
Roe r , roer , r e s s e ; 
S c h e p p e l v i eve , z e s s e ; 
G a o nao r d e n k a r k h o f ; 
B iet d e n k o o d e n s ta r t a f ; 
H e e l af , hal f af ; 
Is da t p i e p k e n n o g n ie t a f? 
Z ö ' w d a n is tö t t i e n e t e l l e n ? 
Ene , t w e e , d r e e , v e r e , v i e v e ; 
Z e s s e , z ö v v e n e , a c h t e , n e g g e n e , t i e n e ! 
[ K r o s e n b r i n k 1, 60 ] . 
Hen: A ' j d a n z o n f i u i t j en k loo r h a d n en h ie 
d e e 't o k nog , d a n ha ' j wa t e p r e s t e e r d ! 
Lar 1927: En D e r k — e e n s t a p p i g b o e r e n -
m a n n e k e — sn i jd t e e n w i l g e n t a k uit d e h a a g , 
k lop t me t het he f t v a n z i jn m e s o p e e n af-
g e k o r t s t u k j e e n neu r i e t d a a r b i j : 
" S i p - s a p - s i e p e ; W a n n e e r b u n ie r i e p e ? T e 
me ie , t e m e i e ; D a n l e g g e n a l le v e u g e l t j e s 
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Si 

bast inkarven 

0 

bast loskloppen 
en uutholling 
maken 

bast weer 
ovverhen 
schoeven 

Zo maak ie 'n fluitjen 

eur e ier . . . " Ve rde r komt er nog iets van "de 
b o z e H e s s e ; met de lange m e s s e ; sn ied t de 
ka t te d e k o p maor af" [ H e u v e l 1, 156]. 
Acht 1934: Sappe , sappe , s iepe ; 
W a n n e e r b u n ie r iepe? 
T o k e n j ao r um d i ssen t ied ; 
A s d e veuge l t j e s eier leg; 
W a t leg ze d a n ? 
Laöge , laöge d ö p p e ; 
Sm ie t ze mekaa r an de k ö p p e ; 
K u m p d e boze Hesse ; 
Met de l ange m e s s e ; 
Hee l of , half o f ; 
Sn ied t d e kat te de kop mao r af! [G ids Folk l 
2 , 25] . 

• In Krosenbrink 1, 59-63 staot nog meer 
van dee riemkes, dee ezongen wodt bie 't 
maken van 'n fluitjen. 

Eib 1980: W A R F S L A T l a a g ge legen , d ras -
s ig s tuk g rond , w a a r o p w i lgen g roe ien " 
[Te lge 1, 96]. 

WEEJ 
(Salix viminalis, katwilg) 

01 W E E J : / s H e 1901 [Te lge 4, 113]. 

PEPPEL 
(Populus) 

01 P E P P E L : Ach t , L iem / N Ach t 1856 [Te lge 
4, 44] , Ach t 1882 [Te lge 2, 97] , No Ach t 

1883 [Te lge 4, 72] , Va rs 1985 [Te lge 6, 
261]. 

02 P Ö P P E L : Eib, Aa l , Bre, W i n || Vre, G e s , 
St lo, Ram, Bork , Rheb , Rhe , Boch . 

03 P E P P E L E : E ib / A c h t 1907 [Heuke l s 1, 
193]. 

0 4 W A A I E B O O M : Eib. 
05 E S P : Doet . 
06 E S P E : Loch . 
07 B E E F - E S S E : / A c h t 1895 [Te lge 2, 9]. 
08 B A E F - E S S E : / W i n 1895 [Te lge 2, 7]. 

|| pappe l : Hei . 

Sin: At de b o e r e n k n e c h t in 't veu r j oo r 't o g e 
met 'n peppe len - of e l zenb lad b e d e k k e n 
kon , m o c h hi- j tut t w e e uur m e d d a g ho l len. 
Ok as ter g in r in de m a o n d was , w a s dat 
zo . 
Eef: M ien m o o ze i da t t o e n O n z e Leve Heer 
an 't k ruus es to rven was , de he le w e e r l d 
d e n a o m m in-eho ln had : a l les w a s st i l le, 
beha l ve de peppe l ; d e e k la te rde maor deur . 
Veur straf mot de p e p p e l noe a l t ied in be-
w a e g i n g b l ieven . A ' j 't neet ge leu f t , mo ' j zelf 
maor 's g a o n luus te ren as a l les st i l le is. D a n 
heur ie de p e p p e l t o c h nog hee l z a c h j e s 
r i tse len. 
Vars: 'n P e p p e l e n b l a d (of: e s p e n b l a d ) en 'n 
v r o u w l u u t o n g e l ispel t a l t ied wa t . 
Vor: 'n V r o u w l u u t o n g e en 'n p e p p e l e n b l a d 
zeg t a l t ied wat [Ok : Lar, Ge ls , W in , Din, 
Baa] . 
Eib 1973: 'n P e p p e l e n b l a d en 'n v rouw leu -
gat schud t l ichte [H .Od ink 3, 187] . 
Eib 1973: Ne v r o u w l e u m o n d en 'n p e p p e -
lenb lad reurt z ik a l t ied [H .Od ink 3, 248 ] . 
Dre 1982: T e g e s w o o r d e g h e m m e n ze ok al 
van d ie o l de boe rde r i - j en u m g e b o u w d tot 
ae thuzen . Ik veu r m ien k o p v in de r niet vö l 
an ; 't is ter zo duus te r en i- j mot hos he le 
d a g e n d e l amp a n h e m m e n . A l les is te r don -
ke rb ruun geva r fd en 't zut te r zo d o o d s uut. 
I - j k r iegt ter zo 'n naar g e v u u l van , jao , hoe 
mo 'k da t now z e g g e n ; hos net zo 'n g e v u u l 
as w a n n e e r in de z o m m e r d a g de w i n d deu r 
de peppe l s ruust . W e e m u d e g n u m e n ze dat , 
ge leuf ik [ L u c a s s e n 1, 12]. 

Voo: 'n J o n g e p e p p e l d ie gep lan t wöd t , heit 
P E P P E L E P A O T . 
Kot ca 1930: De t w e e l i n g e m o c h t e n met 
vade r met , d o o e o p d e p laa tse , wao r d e n 
g ro ten p ö p p e l e s taon hadde , ne p ien te r zat . 
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't W a s ne tak van d e n g ro ten pöppe le [Mei -
nen 5, 42] . 

TORENPEPPEL 
'n Torenpeppel is 'n hogen, smallen peppel. 
De benaming Italiaanse peppel (05) is de 
benaming veur'n bepaolde soort. 

01 T O R E N P E P P E L : Gor , Eef , W ich , Vor , 
Ruu, Loch , Lar, Bor, G e e s , Nee, Bel , 
L ich, Aal , Bre, Din, G e n , Vars , Sil, W e s d , 
Zel , Baa, O l b / E ib 1980 [Te lge 1, 83]. 

02 T O R E N P Ö P P E L : Aa l . 
03 T O R E N P Ö P P E L E : Win . 
04 S C H I E T P E P P E L : Gen, Wehl, Ang, Wesv, 

Zev . 
05 I T A L I A A N S E ( N ) P E P P E L : Vor , Eib, L ich, 

Aal , G e n , Vars , O lb . 

Vor: 'n T o r e n p e p p e l kot b ie j huus is 'n goe ie 
b l i ksemaf le ide r . T o e n w ie j nog o p de boer -
der ie je w o n e n , is de b l i ksem al we l 's 'n paar 
keer in zo ' n peppe l es lagen , dee zo 'n t ien 
meter v a n 't huus s ton. Dan schr ik iej we l 
e fkes . 
Vars: 'n T o o r n p e p p e l of I ta l iaansen peppe l 
wöd t veu r a f sche id i ngen en w i n d s c h e r m e n 
geb ruuk t . 

I 

Torenpeppels bie de karke in Borklo 

KLATERPEPPEL 
(Populus tremula, ratelpopulier) 

01 K L A T E R P E P P E L : Gor , Har f , A lm , Eef , 
W ich , Vor , Ruu , Loch , Lar, Rek , Kep, 
Hen, Key, Baa || W i l p , Bat . 

02 B E E F - E S K E : Bel , L iev, Z ie , Harv / Ach t -
T w 1948 [ W a n i n k 1, 71] , E ib 1981 [Wee-
ink 1, 77] . 

03 B E E F - E S S E : Aa l , Ze l / Ach t 1907 
[Heuke l s 1, 195] , Va rs 1985 [Te lge 6, 
38] . 

04 B A E F - E S K E : Vra . 
05 B A E F - E S S E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

195]. 
06 B Ö F - E S K E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 38 ] . 
07 B E V E - E S K E : Rek. 
08 E S P E : Eib, W i n / Ach t 1895 [Te lge 2, 

33] , Va rs 1985 [Te lge 6, 102] . 
09 E S P : Voo , Weh l . 
10 E P S E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 32 ] . 
11 K A A K F I E S : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 105] . 
12 R Ä Ö T E L P E P P E L : Eib, Ze l . 

Ok o p - e g e v e n : R A T E L P E P P E L . 

Vor: De k la te rpeppe l is d e p e p p e l met 't b lad 
dat 't makke leks te b e w a e g t . 
Hen: K la te rpeppe ls komt veu r o p s lech te 
g rond ; ze brengt haos n iks op. 
Win 1971: Dén j o n g e n ops lag v a n kaak f ies 
reujt in de hegge arg w ie te r [ D e u n k 1, 105] . 

• Andere soorten peppels bunt nog: 

Gels: De Ge l r ia neumt ze hier 'n W I T T E N 
P E P P E L ; de o l d e r w e t s e n p e p p e l is de 
Z W A T T E N P E P P E L . 
Hen: 'n B a o k s e w i t te is 'n v e r e d e l d e peppe l . 
Hee gif nog al zach t hol t , maor u m d a t 't hee l 
g o e d veur k l o m p e en indus t r ië le v e r w e r k i n g 
is, b rengt 't noga l vo l le op . [ B A O K S E W I T -
T E ; ok : Vor , Vars ] . 
Sto: De W I T T E B A O K S E P E P P E L lever t 
g o e d holt veu r de k l o m p e n m a k e r i - j . 
No Acht 1839: C A N D A S S E N P E P P E L "P. 
c a n a d e n s i s , C a n a d e s e popu l i e r " [Te lge 4, 
31] . 
Acht 1907: K A A K F I E S T , W I T B O O M , ZIL-
V E R P E P P E L "P. a lba , w i t te abee l " [ H e u k e l s 
1, 194] . 

)( 2 1 9 



POSSE 
(Myrica gale, gagel) 

01 P O S S E : Gor , Ruu, Bor , Haa , Rek, Voo, 
Hen / Loch 1871 [Van E e d e n 1, 28] , Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 160], Ruu 1930 [Zwar t 
3, 238 ] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 164] 
|| Mar . 

02 P O S S E N : Eef, War , Lar || Vre. 
03 P O ( R ) S : Eib, Bei, L ieh, Aa l , Din, W e s d / 

Ach t 1907 [Heuke l s 1, 160] , W in 1971 
[Deunk 1, 180]. 

04 P O R S B O S : Vars / Vars 1985 [Te ige 6, 
273 ] . 

05 P O S T : / Loch 1871 [Van Eeden 1, 28] . 
06 V L O O I E N K R U U D : Loch, Din, Doet , Hen 

/ Ach t 1907 [Heuke l s 1, 160] . 
07 G A O G E L : Gor , Loch || Wi lp . 

|| posse in : Haak . 
|| v l oo i enk roed : Vre. 

Ok o p - e g e v e n : G A G E L (Ok: Ach t 1895 [Tei -
ge 2, 37] ) . 

A posse 01 A possen 02 
• po(r)s 03-04 < possein 

Posse(n) en po(r)s bunt benamingen dee in 
't midden van den Acht (nog) bekend bunt. 

Loch: T u s s e n 't beddes t ro w o d n v rogger 
g a o g e l of v l oo ienk ruud es t rae jd t e g e n 't on -
ged ie r te . T e g e n w o o r d e g zee ie 't vake in 
b o e k e t t e n en b l ooms tukken . 
Ruu: P o s s e w o d n v rogge r in de bedde -
s taenn e leg ; de luze hadn der 'n heke l an 
[Ok : Bor , Ge ls , Bel , Voo || Vre ; zee ok ] [150] . 

Lich: As ter ene d o o d was , d a n za t ten ze 
bi- j 't l iek wa l po rs um de loch t e g e n te 
gaone . 
Rek: 't S t o e f m e l van p o s s e w o d n geb roek t 
as i nsec tenpoede r . V rogger w o d n in 't vuur -
joor wa l 'n t e k s k e n in de l i nnenkas te ehon -
gene . 
Eef: Van p o s s e n m a a k t e n ze v rogge r boon -
ders . De v r o u w e d e e dat deed , hee t ten 
Possen -Ao le . 
Kot 1928: Der is ne o lden m a n in huus . Dén 
heugt 't nog g o o d dat hier n iks as heed w a s 
en d e n n e n en b a r k e n en w a k e l en pors en 
reet in de leegte [Me inen 4, 85]. 
Gaa 1968: Daor w a z z e n he le laege s t u k k e n 
wao r riet en b i ezen en g ro te s t r o e k e n wa -
te rw i lg en v l o o i e n k r u u d g r u u j d e n [Van Ve l -
zen 1, 24] . 

NÖTTEBOOM 
(Juglans regia) 

01 N Ö T T E B O O M : Gor , A lm , Eef , W a r , W ich , 
Vor, Aal , Ulf, Vars , S in , Si l , Doet , Kep, 
Hen, Key , Stee, Baa, To l , O lb , Does , 
Ang , Lat , Zev , Did, Sto, Z e d / s H e 1982 
[Te lge 3, 105] , Va rs 1985 [Te lge 6, 241 ] 
|| Wi lp . 

02 N Ö T T E N B O O M : Har f , Vor , Ruu , Loch , 
Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek, Bel , G r o e n , L ich, Aa l , W in , G e n , 
Voo , Meg , W e s d , Zel , Dre / Ach t 1895 
[Te lge 2, 91] || Bat , Mar , Vre . 

03 W A N N Ö T T E N B O O M : Ruu, G e e s , Ge ls , 
Haa, Eib, Rek, Bel , Zel , Hen. 

04 W A N N Ö T T E : Loch , Nee. 
05 W A L N Ö T T E N B O O M : Eib, G roen , W in , 

Din, W e s d || Haak . 
06 W A L N Ö T T E B O O M : Sin, Hen , Ang . 
07 W A L N Ö T T E : Aal . 
08 N Ö T : Doet . 
09 N O T E B O O M : W e s d . 

Vars 1985: A s ter bi- j 'n ni- j huus 'n nöt-
t e b o o m epot w ier , d a n w ie r e epot w o o r 't 
ka lkgat ewes t w a s [Te lge 6, 241 ] . 
Ruu: A ' j 'n w a n n ö t t e n b o o m veu r 't huus 
hadn s taon , s loog 't o n w e e r neet in. 
Vor: A ' j 'n nö t t eboom veu r 't huus hebt 
s taon , he' j m inde r onged ie r t e as 't w a r m 
weer is. Ze h ingen d o o r u m m e v r o g g e r we l 
nö t tenb lad in huus o p um v l i egen w e g te 
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hol len. 
Lich: Ne n ö t t e n b o o m s ton v rogger bi- j de 
s l a o p k a m e r , dan k w a m m e n der g in m u g g e n 
in. 
Eib: A ' j nen tak van ne n ö t n b o o m op de l le 
hangt , he ' j g in las van v l i egen ; of 't w o o r is, 
we t ik neet . 
Tol: G r o p m o e d e r s tok 'n g ruun t eksken van 
'n nö t t eboom veur onde r de mutse , dan had 
ze m inder las van de v l i egen . 
Key: 'n N ö t t e b o o m gruu j t maor heel lang-
z a a m ; d o o r u m m e ze ien ze we l : " 'n 
N ö t t e b o o m pot i- j veur 'n ander" . 
Zed: 'n N ö t t e b o o m mot ge rege ld gege i se ld 
wor re ; g i - j mot der 'n s tok deu rhee rgoo ie , 
anders graö j t de b o o m te hard en gif hi-j 
m inder v ruch te . 
Gees: 'n N ö t t e n b o o m mo' j ranse len a ' j der 
v ruch ten van wi l t hebben . 
Bor: 'n N ö t t e n b o o m en 'n o n d e u g e n d wief 
mo ' j ranse len . 
Lar 1927: N ö t t e n b e u m e mo ' j s laon , dan 
d raeg t ze bet ter ; net as de w ich te r , d ie mot 
ok o p t ied wa t o p d e n bas hebben ! [Heuve l 
1, 391] . 
sHe 1982: 'n Boer en 'n nö t t eboom bun 't 
e iges te : g i - j mot der met 'n knuppe l aan um 
der iets v a n te k r iege [Te lge 3, 105]. 
Bel: Eze ls , kweze l s en n ö t n b e u m e mot af-
e ranse ld w o d n . [Ok : Loch, Si l , Wesd ] . 
Vars: 'n Eze l en 'n k w e z e l en 'n nö t t eboom 
mot ep ie ts t w o d n . 
Acht 1895: 'n Ezel , 'n kweze l en 'n nöt ten-
b o o m , d e e mot kw i spe len "spreuk naar aan-
le id ing van het geb ru i k o m de j onge t a k k e n 
van de n o t e b o o m stuk te s laan, w a a r d o o r 
het v r u c h t d r a g e n word t bevo rde rd " [Te lge 2, 
91] . 

Haa: De b leu jse ls van 'n nö t t enboom n e u m e 
w ie le sno t te rbe l l en . [ S N O T T E R B E L L E ; ok : 
Loch , Bel ] . 
Bor: De b leu jse ls van 'n nö t t enboom heet 
s te t te . [STAT ] . 
Sto: Van nö t te tek en bepao lde b l o e m e w ie re 
v rogge r de S in t - Jans tek g e m a a k , d ie rond 
2 4 jun i hier aan de huus w ie re o p g e h a n g e 
b a o v e de deur . T o e n de m inse in de Eers te 
Oor l og al le nö t t ebeum m o e z e in levere, 
umda t ze w ie re g e v o r d e r d veur de 
oo r l ogs indus t r i e um der g e w e e r k o l v e van te 
make , w a s 't g a u w g e b e u r d met dit o lde 
geb ruuk . 

Eén van de laatste "Sint-Jans-tek" in Stök-
kum, an 't huus van de familie Huenders. 
Foto, emaaktdeurD.J. van der Ven in 1923 

NÖTTE 
Nötten bunt de vruchten van 'n nötteboom. 

01 N Ö T T E : Gor , Har f , A lm, Eef , War , Vor , 
Ruu, Loch, Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa, 
Nee, Eib, Bei, G r o e n , L ich, Aa l , W in , 
W e s d , Zel , Hen, Key , S te / Ach t 1882 
[Te ige 2, 91] || Wi lp , Bat , Mar , Vre. 

02 NÖT: Gen , Voo , Meg , Ulf, Si l , Doet , Kep, 
Dre, O lb , Does , Ang , Lat, Did, Sto, Z e d 
|| E m m , Kle. 

03 N O T : Din, Vars . 
04 W A L N Ö T T E : Eef , W ich , Ruu, Nee, Eib, 

Lieh, Aa l , W i n || St lo , Ges , S lo , Ram, 
Bork, Hei , Rheb , Rhe , Boch . 

05 W A N N Ö T T E : Vor , Eib, Rek , W e s d , Hen, 
Baa, To i / E ib 1980 [Te ige 1, 96] . 

06 W A L N Ö T : Zev || Raes , Anh , Elt. 
07 W A L N O T : Vars , Sin / Va rs 1985 [Te ige 

6, 397] . 
08 N O O T : Pan. 

Hen: A ' j nö t ten hebt , d a n he ' j wa t te b ie ten , 
te b rekken , te b r a n n e n en te e t ten. 
Did: Vö l nöt te g e v e 'n s t renge w in te r . 
Zed: O l d e m inse z e g g e a l t ied: "At der vö l 
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nöt te , kas tan jes of e ike ls zun , d a n kr ie ' j 'n 
s t r enge win ter " . 
Eef: A ' j 'n nöt te k reeg w o o r n iks in zat , dan 
zeg iej: "Ik hebbe 'n lozen". [ LOOS] . 
Wín: A ' j ne nöt te hadden , w o o r niks in zat, 
w a s dat ne loze of d o v e nöt te [DOOF] . 
Vars: Nöt te w ie rn b e w a a r d in 'n o e l e n w a n -
ne. 
Meg: Ach te r de kache l b rengt o w de krei g in 
nöt. 
Gen: A ' j t huus bl ief t , b reg o w de krei g in 
nö t ten . 
Lich: 'Nö t te , boekes tö t t e ; Z e g 's nöt te ' . A ' j 
da t d a n deedn , d a n kree ' j 'n por in ne boek : 
ne boekes tö t te . 
Lich: U m de N Ö T T E N D O P zit d e n BAS: de 
g r e u n e sche l le . 
Hen: De d o p van 'n nöt te w o d n ok we l 't eek 
e n u u m d , umdat 't s m e r e g e v ingers gaf 
[ D O P , EEK] . 
Acht 1895: P E L L E "dop van een noot " 
[Te lge 2, 97] . 

BARKE 
(Betula, berk) 

01 B A R K E : Gor , Vor , Ruu, Loch, Bor , Gees , 
Ge ls , Nee , Eib, Bel , G r o e n , L ich, W in , 
Ste II Wi lp , Vre, St lo , Ges , S lo , Ram, 
Bork , Hei , Rheb , Rhe . 

02 B A R K : Eef , Lar, Rek, Ulf , W e s d , Ze i , Lat 
/ s H e 1982 [Te ige 3, 12] || Bat , Haak . 

03 B A R K E N : Har f , Bei . 
04 B E R K : Eef, Gen , Voo , Si l , W e s d , Zel , 

Doet , Weh l , Kep , Dre, Ang , Zev , Did 
II Anh , Elt , Kle. 

05 B E R K E : W ich , Vor , E ib, Aa l , Bre, Din, 
Vars , S in , Ze l , Hen / Vars 1985 [Te ige 
6, 47 ] II Raes , Rheb , Boch . 

06 B A E R K : Pan . 
0 7 B A R K E N B O O M : Eef, Loch , Bor , Haa, To i 

II Bat . 
08 B A R K E B O O M : A lm, Key . 
09 B E R K E N B O O M : Baa. 

II b a a r k e n : Mar . 
II b ie rke : E m m . 
II me i : Elt. 

Ruu: As ter v rogge r k inder w a a r n o p 'n boer -
der ie je , d a n haa lden ze 't wa te r wa l uut 'n 
barke . Dan n a m m ze 'n f l i nken tak , s n e e n n 
der 'n s tuk af en s takken door 'n f l esse an. 

Door l eep 't wa te r d a n in. Dat wa te r d r o n k e n 
ze d a n o p of ze g i ngen der met spö l len . 
Bel: De t ekke v a n ne b a r k e n bun t r ieze. l-j 
könt ter p rach tege r i e s b e s s e m s v a n m a k e n . 
Vars: De t ekke van 'n be rke w o o r b e s s e m s 
van e b o n n e n wod t , hei t ok berk , of B E R -
K E N R I E S . 
Voo: V a n 'n be rk k u m p be rken r ies , da t ge -
bruuk i- j um b e s s e m s van te m a k e n . 

Vars 1985: In s o m m e g e be rken zit vö l le 
h e k s e n b e s s e m s ; 't is 'n soor t w i l dg ruu j van 
d u n n e t e k s k e s [Te lge 6, 139]. [ H E K S E N -
BESSEMJ. 
|| E l t : Me ie w ie re as m e i b o o m g e b r u u k um 
huus te ve rs ie re . 

ELZE 
(Alnus, els) 

01 E L Z E : A lm , W ich , Vor , Ruu , Loch , Bor , 
Haa, Nee, Eib, G r o e n , L ich, Aa l , Bre, 
W in , Din, Vars , S in , Ze l , Hen , Ste, Baa, 
To l / Ach t 1895 [Te lge 2, 32] , Va rs 1985 
[Te lge 6, 101] || Wi lp , Mar , Vre , G e s , 
Bork, Hei , Rheb , Rhe . 

02 ELS: A lm , Eef, Vor , Lar, G e e s , Nee, E ib , 
Rek , Bel , G e n , Voo , S in , Si l , W e s d , Zel , 
Doet , W e h l , Kep, Dre, S te , Ang , Lat, Zev , 
Did || Bat , Anh , E m m . 

03 E L S H O L T : Gor , Har f , Ge ls . 
04 E L Z E N H O L T : Eef , G r o e n . 
05 E L Z E N B O O M : G r o e n . 
06 E L Z E B O O M : Key . 

|| e l zen : Ram, Raes , Boch . 

Bel: At 't b lad van de e lze in 't v e u r j o o r zo 
groot was , da ' j der 'n o g e met k o n n be-
d e k k e n , d a n m o c h t e n ze o p d e n boer met 
d e n m e r r a g s l a o p b e g i n n e n . 
Alm: R o o d hoor en e lsho l t g reu j t ze l den o p 
goe ie g rond (Ok: W in ) . 
Eef: De z a ö d j e s v a n de e ls n e u m e w ie le 
e l zenp röpkes [ E L Z E N P R Ö P K E N ] . 
Bre: De ka t jes v a n e l zen n e u m e w ie le 
S N O T T E R B E L L E N . 
Vars 1985: T o e de a fwa te r i ng nog zó s lech 
was , da t ter 's w in te rs he le s t ukken land 
onde r wa te r s tonn , is h ier in de buu r te vö l le 
e lsho l t v e r b o u w d . A o v e r a l ha ' j e l sheggen , 
e l zens inge ls of langs d e w e i d e n 'n r iege 
e lzen. En d a n ha' j ok nog de b u s s e met 
e l zens lagho l t . Dat holt w ie r geb ruuk t as 
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brandho l t en veur d e k a o l h e u p e en veur 
z i c h t e n s n a ö d e [Te lge 6, 101]. 
Gels 1934: De l innen b o k s e n en schö l l eke 
w o d d e n e m o d in 'n g raven met ver ro t te el-
z e n b l a tö t ze h e l e m a o l s zwat w a z z e n en dan 
ha' j der nooi t g e e n u m z e e n meer nao [Van 
der Lugt 2, 47] . 

BEUKENHEGGE 
(Carpinus betulus, haagbeuk) 
Bie de benamingen 01-04 spöit —net zoas 
bie de meidoorn— 't feit met, dat disse 
struuk vake as hegge —as afscheiding 
dus— gebruukt wodt; veurnamelek um 'n 
höfken hen. 

01 B E U K E N H E G G E : Gor , A lm, W ich , Ruu, 
Lar, Ge ls , Haa , Bel , G roen , L ich, Aa l , 
Zei . 

02 B E U K E H E G : Lat. 
03 B U K E ( N ) H E G : Weh l , Ang , W e s v . 
04 B U K E N H E G G E : Zei . 
05 H E G G E B E U K : Eef , Loch, Bor , Bel , Aal . 
06 H E G G E B E U K E : Bre, Key || Wi lp . 
07 H E G B E U K : Sil. 
08 H E G G E B U U K : W e s d , Weh l , Kep. 
09 H A G E B E U K : Rek, G e n , Doet . 
10 H A G E B E U K E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 47] . 
11 H A G E B U U K : Did. 
12 H A G E N B E U K E : Bel. 
13 H A A G B U U K : Voo , O lb . 
14 H A A G B U K E : Din. 

Ok o p - e g e v e n : H A A G B E U K , B E U K . 

Wesd: 'n B u k e n h e g g e is 'n hegge van de 
h e g g e b u u k . 
Eef: A ' j 'n he le hoop h e g g e b e u k bie of naost 
meka re hebt s taon , he ' j 'n b e u k e n h e g g e . 
Eib: V a n h a a g b e u k hebt ze vake 'n beu-
k e n h e g g e . 
Hen: H a a g b e u k w a s v rogge r niet bekend . 

HAZELNÖTTE 
(Coryius avellana) 
Veur de struuk en de vrucht bunt aoveral de-
zelfde benamingen in gebruuk, al bunt in 't 
eerste geval samenstellingen met -struuk, 
-stroek, -boom of-bos ok meugelek. 

01 H A Z E L N Ö T ( T E ) : Ach t , L iem / Ach t 1895 

[Te lge 2, 49] . 
02 H A Z E L N Ö T T E ( N ) B O O M : Harf , Loch , 

Nee, Win , Zei , Baa , Zev . 
03 H A Z E N Ö T T E : A lm, Vor , Bel , Aa l , Zei , 

Hen, Key , To l . 
04 H A Z E N Ö T T E N B O S : Vor , Bel , Bre. 
05 H A Z E L N O T : Vars . 
06 N Ö T T E N B O S : G r o e n . 
07 L A M M E R S N Ö T T E : Ge ls . 
08 N Ö T H A E Z E ( N ) S T R O E K : Din, Voo , Hen 

/ s H e 1982 [Te lge 3, 105] . 
09 N Ö T H A E Z E : Vars , Si l , W e s d / W in 1971 

[Deunk 1 , 1 5 6 ] , Vars 1985 [Te lge 6, 241 ]. 

Ok o p - e g e v e n : H A Z E L A A R . 

Gels: L a m m e r s n ö t t e , e ige lek z e g g e w ie leu : 
l ammasnö t te . 
Vor: 't Holt van 'n haze lnö t te ko ' j veu r s te l len 
van al ler le i soo r ten g e r e e d s c h a p geb ruken . 
Vars: 't Holt wöd t geb ruuk t veu r s c h u p p e n 
en g repen , mor spec iaa l veu r ha rkes te l l en 
an ho l ten harken. 
War: 'n J o n g e t akke van de haze lnö t te w ier 
'n nacht in 't wa te r e legd . Dan w ie r e an 'n 
lange s tok g e b o n d n en zo g ingn ze v i ssen . 
Ze n e u m d e n 't 'n H A Z E - L E R E N T Ö P K E N . 
Eef: Veur 'n v i shenge l g e b r u u k t e n ze w e l 't 
t öpken van de haze lnö t te , umda t da t zo 
g o e d b u u g b o o r was . Ok m a a k t e n w ie le we l 
van haze lnö t tenho l t 'n w a n d e l s t ö k s k e n . Met 
'n mes ko ' j der moo ie r ingen in sn ie jen en 
a' j de bas ter d a n a fhaa lden , d a n ha' j der 
moo ie ve rs ie r i ngen op. 

Ste: 'n Haze lnö t ten s tok w o d n geb ruuk t as 
wande l s tok , veu ra l b ie 't vee d r ieven , umdat 
't zok tao j holt is [TAOJ ] . 
Harf: 'n Tak van 'n haze lnö t te is moo i s a m 
[SAM] . 
Loch: B ie 't r ee tdekken g e b r u u k t ze ok we l 
holt van de haze lnö t te . D o o r o p k u m p d a n 't 
s t ro te l iggen. 
sHe 1982: Van 'n nö thaezes t roek kö ' j 'n 
w i kke l roede m a k e [Te lge 3, 105] . 
Acht-Tw 1948: N Ö T H A E Z E N "van haze lno -
tehout " . Nen n ö t h a e z e n s tok [Wan ink 1, 
150]. 
Acht 1895: H A Z E L B U S "bos v a n haze lno -
t e b o m e n [Te lge 2, 49]. 
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KASTANJEBOOM 
(Castanea sativa, tamme kastanje; Aescu-
lus hippocastaneum, wilde kastanje) 
'n Vruch van 'n kastanje heet net as de 
boom zelf: kastanje. 

01 KASTANJE(BOOM), KE'STANJE(BOOM): 
Ach t , L iem. 

02 K R I S T A N N I E J E : W i n / A c h t - T w 1948 
[ W a n i n k 1, 131] , W in 1971 [Deunk 1, 
123] . 

Meg: Der zun w i lde en tarne kas tan jebeum. 
Win 1971: K r i s tann ie jen A F B E S T E N "kas-
t an jes van hun bast o n t d o e n " [Deunk 1, 2]. 
Eef: De kas tan jes dee ' j konn aeten, w a a r n 
t a m m e kas tan jes ; beha lve t a m m e kas tan jes 
ha' j ok nog w i lde kas tan jes . 

Ruu: Van w i lde kas tan jes maak ten w ie le 
v rogge r va rken t j es en p iepen . Veur 'n var-
ken maak ten ie onder in v ier gae t j es woo r 
p i nnekes in k w a m m veur de bene . Veur de 
snoe t nam ie 'n e ike l en d é n maak ten ie ok 
met 'n p i n n e k e n an de kas tan je vas te . A ' j 'n 
p i epken wo l l en hebben , dan mos ie de kas-
tan je uu tho l l en en der 'n Ste l leken an vas te 
m a k e n . 
Gaa 1945: Hen t zit ke -a l t jes te m a k e n van 
kas tan jes en a fgeb rande s t r i ekzwaeve l s 
[Van Ve l zen 2, 131}. 

BEUK 
(Fagus) 

01 B E U K : Gor , Harf , A lm , Eef , War , W ich , 
Lar, Bor , Haa, Nee, Eib, Rek , Bel , Gen , 
Meg , S in , Doet , Dre, Key, Ste , Lat, Wesv , 
Zev , Pan || Wi lp , Bat , Mar , Anh . 

02 B E U K E : W ich , Vor , Ruu , Loch, Gees , 
Ge ls , Nee , Eib, Bel , G roen , L ich, Aal , 
Bre, W in , S in , Ze i , Hen , B a a / No Ach t 
1883 [Te lge 4, 63] || Vre, St lo, Ges , S lo , 
R a m , Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch. 

03 B U U K : Gen , Voo , Ulf, Vars , Sil, W e s d , 
Ze i , Weh l , Kep, Tol , O lb , Does , Ang , Zev , 
Did, S to , Z e d / sHe 1982 [Te lge 3, 25] 
II Kle. 

04 B U K E : Din, Vars , W e s d , Hen / Vars 1985 
[Te lge 6, 75] . 

05 L A N G E J U F F E R : W e s v . 
|| b o e k : E m m , Elt. 

C • O D Jm. • 

Doe, mama ° ° ° 
. • «o 

# beuk 01 
• buuk 03 
^ boek 

O beuke 02 
• büke 04 

't Standaard-Nederlandse beuk is 'n bena-
ming dee langs de grote rivieren veurkeump 
en ok in 7 noorden van den Acht. In dat laat-
ste gebied verdringt e beuke, 'n benaming 
dee in 't oosten van den Achten in West falen 
nog heel bekend is. In de Liem en langs den 
Olden leselt verdringt beuk de oorspronke-
leke benaming buuk. Op de grenze van buuk 
en beuke is vier keer de aovergangsvorm 
buke op-egeven. 

Voo: Buuk , met 'n lange uu as in 't w o o r d 
buur . 
Eef: 'n B roene beuk wod t ok w a l b l a u w e 
beuk e n e u m d . 
Key: Der bunt b l a u w e en g rune b e u k e n . 
Lich: Ne b r o e n e b e u k e w o d t roo ie b e u k e 
e n e u m d . 
Baa: Van 'n b e u k e kr ie ' j bukenho l t . 
Does: Van 'n buuk k u m p beukeho l t . 
Win: Ne kas te van beukenho l t is ne b e u k e n e 
kaste . 
Vars 1985: A ' j 'n buke houwt , mo ' j 'm veur 
jun i zagen , w a n t as 't um d é n t ied zwoe l , 
w a r m w e e r is, k u m p de s l aop ter in en is 't 
holt kapo t [Te lge 6, 75] . [ S L A O P ] . 

BEUKENÖTJEN 
Beukenötjes bunt de vruchtjes dee 'n beuk 
in 'tnaojoorgif. 

01 B E U K E N Ö T J E ( N ) : Gor , Harf, Eef, War , 
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02 E IKE: W ich , Vor , Ruu, Loch, Haa , Eib, 
Aal , Bre, Din, Vars , S in , Ze i , Hen, Key, 
Ste, Baa, To i / Ach t 1895 [Te ige 2, 31] . 

03 EKE: Vor , Bor, Nee, Eib, Bei, Lieh, Aa l , 
W in / Ach t 1895 [Te ige 2, 32] || Vre , St lo, 
Ges , Slo, R a m , Bork , Hei , Raes , Rheb , 
Rhe, Boch. 

04 EEK : G e e s , Ge ls , Nee, Eib, Rek, Bel, 
G roen || Mar . 

05 IEK: Does . 
06 E K E L B O O M : / Ach t 1895 [Te ige 2, 32] . 

|| a ik : Emm. 
Bosrand van beuken 

W i c h , Vo r , Ruu , Loch , Lar , Bor , G e e s , 
G e l s , H a a , N e e , E ib , Rek , Be l , G r o e n , 
Lieh, Aa l , Bre, W in , G e n , Meg , Ulf, Ze l , 
H e n , K e y , S t e , B a a , W e s v , Z e v / No 
Acht 1883 [Teige 4, 63] || Wi lp, Bat, Mar, 
Haak . 

02 B E U K E N Ö T K E N : Win . 
03 B U K E N Ö T J E ( N ) : Din, G e n , Voo, Vars , 

Sin, Si l , W e s d , Ze i , Kep, Tol , Olb , Does , 
Ang , Lat , Zev , Did, Sto, Zed / sHe 1982 
[Te ige 3, 24] . 

04 B E U K E N O O T J E : Dre. 
05 B E U K E N E U T J E : Lob. 
06 B E U K E L : Gor (v rogger ) , A lm, Doet / No 

Ach t 1883 [Te ige 4, 63] || Wi lp . 
07 B U K E L : Weh l , Does , Sto / sHe 1901 

[Te ige 4, 91] , sHe 1982 [Te ige 3, 24] . 
08 B E U K E L K O O R N : / Ach t 1882 [Te ige 2, 

12]. 

Gaa 1945 : De b e u m e begin t kaa l te w o d n 
en de z a n d w e g ligt b e g r a v e n onde r 'n laege 
b ruun buken loo f . De j o n g e n s zunt d ruk e-
wes t met buke l s zuken veur van 't w in ter , 'n 
Ha lven k u s s e n s l o o p vo l buke ls hink now 
b a o v e n 't f enuus an 'n sp ieker . Dee buke ls 
mo ' j eers t e f fen o p 't hei te f e n u u s leggen en 
d a n ope t ten . Da 's lekker [Van Ve lzen 2, 34] . 

EIK 
(Quercus) 

01 EIK: Gor , Harf , A lm, Eef, Lar, Bor, Gees , 
Gen , Voo , Meg, Ulf, S in, Sil , W e s d , Zei , 
Doet , Weh l , Kep, Dre, O lb , Ang , Lat, 
W e s v , Zev , Did, Sto , Zed , Lob, Pan 
|| Wi lp , Bat, Anh , Elt, Kle. 

• V v v V 
V 

X v 

O eik 01 • eike 02 
V eke 03 A eek 04 
• iek 05 4 

In de Liem, in de streek van de Olden lesselt 
en in 't noordwesten van den Acht kump 't 
standaard-Nederlandse woord eik veur. 't 
Lik ter op dat dat woord de benamingen eke 
en eek —dee veurnamelek veur 't oosten 
van den Acht en veur Westfalen op-egeven 
bunt— verdringt. De aovergangsvorm eike 
wodt an-etroffen op de grenze van 't gebied 
met eik en 't gebied met eke/eek. 

Vars 1985: Zo ' n a l l ene -s taonde e ike 
beheur t töt één van de moo is te b e u m e ; wi- j 
nuumt 'm ok we l : W O D A N S E I K E [Te lge 6, 
101]. 
Win 1975: 
'k Heu rn v roger de w i n d g e e r n e b roezen , 
Deur de eken bi- j uns an den d iek ; 
't K lonk in m iene k inde roo rne , 
As z w a o r e ka rkö rge lmuz iek 
[Jan Aess ink in: M o e s p o t 85, 11]. 
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Bie de dikke eke van Verwoolde in Loorne 
Foto, emaaktin 1907 

Eib 1974: De z u n n e röst vuu rda t e gee t ; Nog 
e fkes in d e a rmen van d e n o lden k roeze eek 
[ G . O d i n k 1, 74] . 

KNOT-El KE 
'n Knot-eike is 'n eike, woorvan net zo as bie 
'n knotwilg, ieder joor de uutlopers af-ehaald 
wodt. 

01 K N O T - E I K ( E ) : W ich , Vor , Ruu , Loch, Aal , 
Bre, Din, G e n , Voo , Vars , S in , Si l , Doet , 
Hen , O lb , Ang , Did, Sto || W i lp . 

02 K N O T - E E K : Bor , G e e s , Nee. 
03 S T O E F - E K E : Eib, Aa l , W i n / A c h t - T w 

1948 [ W a n i n k 1, 190] , W i n 1971 [Deunk 
1, 229 ] || Vre . 

04 S T O E F - E K E N : Eib. 
05 S T O E F - E I K E : Aa l . 
06 S T O E F : Rek . 
0 7 S T O E K - E E K : Bel . 
08 K O P - E E K : Ge ls . 
09 K N E U T - E I K ( E ) : Hen. 
10 G E K N E U T E ( N ) E iK : Gen , Meg. 
11 E E K W I L G E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 30] . 

Eib: Ne s toe f -eken wod t ieder joor ekneu t . 
Acht 1928: V a n d e n w a t e r m o l e n loopt het 

ke rkpad ve rde r naar de b u u r t s c h a p 't Loo 
over een hoge k a m p met een moo i u i tz icht 
o p het Be rke lpad , langs e e u w e n o u d e , gr i l l ig 
g e g r o e i d e kno te i ken ( "ekene kopw i l gen " , 
zeg t de boer ) , d ie — i n w e n d i g g e h e e l h o l — 
o m h u l d z i jn met k l imop, hop, k a m p e r f o e l i e 
en b loe iende v l ier [ H e u v e l 3, 14]. [ E K E N E 
K O P W I L G E ] . 

EIKEL 
Eikels bunt de vruchten dee 'n eik in de 
harfstgif. 

01 E IKEL : Gor , Har f , A lm , Eef, W i ch , Vor , 
Ruu, Loch , Lar , Bor , G e e s , Haa, Nee, 
Eib, Aal , Bre, Din, G e n , Voo , Meg , Ulf, 
Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , Doet , W e h l , 
Kep, Dre, Hen, Key, S te , Baa , To l , O lb , 
Does , Ang , Lat, W e s v , Zev , Did, S to , 
Zed , Lob, Pan / Ach t 1830 [Te lge 4, 5] 
|| W i lp , Bat, A n h , Elt, Kle. 

02 E K E L : Bor , Ge ls , Nee , E ib (v rogger ) , 
Rek, Bel , G r o e n , L ieh, W i n || Mar , Vre , 
St lo , Ges , S lo , Ram, Bork , Rhe , Boch . 
|| eke ln : Ram, Raes , Rheb . 
|| a ike l : E m m . 

O eikel 01 • ekel 02 
V ekeln ^ aikel 

Ok op dit kaartjen lik 't ter op dat 't stan-
daard-Nederlandse woord eikel de oors-
pronkeleke benaming ekel teruggedringt. 

Bor: V rogge r — n a o d e n T w e e d e n O o r l o g — 
z o c h t e n d e k inder in de har fs t a l t ied e ike ls . 
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Dee w o d n d a n o p - e k o c h deu r de He ide-
maa tschapp i j . Nao scho le s tap ten ie dan 
g a u w o p de f ie tse en d a n g ing ie naor de 
p laa tsen w o o r ie van w i s s e n dat ter e ike ls 
l aggen en hop ten dat ter nog g in ande ren 
bezeg w a r e n . Z u k k e p laa tsen w a r e n bevob -
be ld 't Koo ibos achter de Leo-s t i ch t ing en 
Beekv l ie t . Veur iedere k i lo k ree ' j dan 'n paar 
cent . Der w a r e n der d e e z e k k e van eerpe ls 
vo l met e ike ls ezoch hadn en dus vö l le ge ld 
k regen ; s o m s w e l meer as t ien gu lden . Door 
w a s ie d a n m i d d a g e n lange veur an 't zeu -
ken ewes . 
Aal: B o v v e n o p 'n e ike l zit 'n E K E L D Ö P K E N . 

HOPPE 
(Humulus lupulus) 

01 H O P P E : Vor, Loch, Bor , Gees , Ge ls , 
Nee , Bel , G roen , Aal , W in , Gen , Vars , 
W e s d , Zel , Hen, Baa / W i n 1971 [Deunk 
1, 97] || Mar . 

02 H O P : Gor , W ich , Vor , Lar, Rek, Aal , Gen , 
Ulf, W e s d , Weh l , Dre, Ang . 

03 H O P R A N K E N : Bre. 

Vor: In d e n oo r log 1940 -1945 ko ' j — a ' j zelf 
w e g g e n b a k k e n en iej k ö n n e n g in ges te 
k r i e g e n — v a n hoppe 'n a f t rekse l maken . Dat 
w a s dus d a n zovö l l e as r iesmidde l . W ie j 
hebt ter v e r s c h e i d e n aovens vo l w e g g e n van 
e igen w e i t e m a e l an s toe ten e b a k k e n met 
da t spu l as r iesmidde l . En 't s m a k e n bes. 
Bre: H o p r a n k e n is g o o d s i kkevoer . 
Win 1971: O p dee hoge we l l e u m m e dén 
k a m p , d a o w ö s vö l le hoppe [Deunk 1, 97] . 

Loch: De t r ossen met b l e u m k e s n e u m e 
w ie le : S N O T T E R B E L L E N . 
Kot 1925: In 't onderho l t ko ' j o w wa l vas -
tew ie rn ; Sprakel , e lshol t , v o e l b o o m , nö thae-
zen , h a e g e d o o r n , s l e e b a e z e n ; en d a n b röm-
m e l e n b u s k e , z o e g e b l o m e n , h o p e n t o u w ; en 
d a n b i kbae ren , e i loof , k o e k o e k s m o o s ; en 
d a n . . .nee; 't gee t neet an a l les o p te neu-
m e n e [ M e i n e n 3, 80] . [ H O P E N T O U W ] . 

HENNEP 
(Cannabis sativa) 

01 H E N N E P : / Ach t 1895 [Te lge 2, 52] . 

BRANDNETTEL 
(Urtica dioica, grote brandnetel; Urtica u-
rens, kleine brandnetel) 

01 B R A N ( D ) N E T T E L : Ach t , L iem / Ach t 
1882 [Te lge 2, 18]. 

02 B R A N ( D ) N A E T E L : Aa l / No Ach t 1883 
[Te lge 4, 64] . 

03 B R A A N N E T E L : Lob. 
04 B R A N D N E T T E L E : W in . 
05 B R A N D N Ö T T E L E : Win . 
06 B R A N N I K K E L : Pan / P a n 1987 [Te lge 7, 

23] . 
07 P I K K E L : Pan. 

|| b rannö t te l : Rhe. 

Bre: Der bunt g rovve en f iene b ranne t te ls . 
Loch: W ie le kent d e n g ro ten b randne t te l en 
d e n f i enen b randne t te l . 
Zed: M ien vader ze i a l t ied: "In me i b r a n n e 
de b ranne t te l s niet", maor 't w e u r d j e " in" ze i 
hi- j hee l zach jes . En d a n ze i ik: "Jao, maor 
mien s taeke ze we l " . 
Hen: A ' j o w an de b ranne t te l s b rand t , d a n 
mo' j der met hondsdra f aove r w r i even . 
Bel: B ranne t te ls w o d n v rogge r in 'n k u v e n 
e d a o n e met wa te r der in. Nao 'n paa r w e k k e 
ko ' j dat wa te r b roeken veur 't d o o d m a k e n 
van onged ie r t e in de g rond van d e n hof. 
Does: J o n g e b randne t te l s ko ' j g o e d ae ten : 
i- j kon ze g e b r u k e n bi- j ee rpe ls as s tenge ls , 
't W e d in de T w e e d e n Oo r l og we l is g e d a o n . 
Bor: V rogge r w o d n j o n g e b randne t te l s we l 
met 'n iepe f i en -ehak t en d a n an de k u k e n s 
egeven . O k kö ' j ze zel f zo e t ten, a ' j der d a n 
po t - deu rmeka re v a n maak t . 
Gels 1938: Noe kan 't w a e n n da ' j 't we t , 
maor 't is ok bes meuge lek , da ' j 't neet we t , 
maor vuur j onge k a l k o e n e n is n iks be t te r as 
b raanne t te le . Die mö ' j f ien h a k k e n en d a n 
voorn . W i m k e n kon ze zat k r iegen . D ich te 
bie j 't m ö l d e r s h o e s en ok d ich te b ie j 't hoes 
van d e n o len Gren te r i nk ha' j 'n d reesp rong . 
En net in d é n tu ten wao r de w a e g e biej 
meka re k w a m m e n , lei 'n d r e e k a n t e g s tuks-
ken g rond , dat heurn g e e n m e n s k e too . D é n 
tu ten s ton vo l roet , in hoo fzaak luzeme l le , 
bo l l enk roed en b raanne t te le , maor b raan-
net te le 't mees te [Van der Lugt in: Arch ie f 
II, 191]. 
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MISTELTAK 
(Viscum album, maretak) 
In Vr A'dam 46, 6 bunt de volgende namen 
op-egeven: 

01 M I S T E L T A K : S in , Doet , Dre. 
02 M I S T E L G R U U N : Doet . 
03 V O G E L L I E M : Loch, Vars . 
04 V O G G E L L I E M : Win . 
05 V O G E L L I J M : Zut , War . 
06 B O O M K R U U D : Weh l . 

Eib 1966: We t ie wa t dat is, ne ma ren tak? 
lej v ind t ze neet vö l le in den Ach te rhook . 't 
Is ne p lan te , dén nooi t de bene in ee rde 
s tek t . Ze könt a l lene maor g reu jen o p ne 
b o o m . In o lde beuke s teet hoo dat kump . 
Dat is zo ve ro rd inee rd , umdat de g o d e n 
k w a o d w a s s e n o p dat p len t jen . In den Ach -
t e r h o o k we t te ik d ree b e u m e waor ne ma-
ren tak o p zi t . Ene onde r Gend r i ngen , ene in 
S t e e n d e r e n en dan nog d é n a p p e l b o o m biej 
Doo rn ink in L inte i onde r Aa l ten [Vos in: De 
Moespo t 52, 12]. [ M A R E N T A K ] . 

Misteltak 

HAZELWORTEL 
(Asarum europaeum, mansoor) 

01 H A Z E L W O R T E L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
49] . 

VARKENSGRÖS 
(Polygonum aviculare, varkensgras) 

01 V A R K E N S G R Ö S : Gor , G roen . 
02 V A R K E S G R E S : Sto. 

BAERBINDE 
(Polygonum convolvulus, zwaluwtong). 

01 B A E R B I N D E : Liev, Z ie , Harv , Aa l . 
02 B E E R B I N D E : Voo / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 191]. 
03 B E E R B E N D E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

190]. 
04 B E E R B E N T E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

190]. 
05 B A E R B E E N : W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 

17]. 
06 B E E R W I N D E : Vars . 
07 W A E R B I N D E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 274] . 
08 W I E R W I N D E : / Ge l s 1932 [Van der Lugt 

in: Arch ie f 1, 275 ] . 
09 W I E R W E N E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 

213] . 
10 F I E N E B IND: Gen . 
11 W I L D E B O K W E I T E : Aa l . 

Win 1971: In de väö rs te r iege zit ok baer -
been t u s k e n de ar f ten [Deunk 1, 17]. 

WILGENBLAD 
(Polygonum amphibium, veenwortel). 

01 W I L G E N B L A D : Olb . 
02 S L A T W I L G E : / W i n 1971 [ D e u n k 1 , 2 1 2 ] . 

Win 1971: Ne s la tw i lge is g in w i lge , maor 
hef net z u k k e b la en w ö s vö l le in 't s la t : o p 
laegen g rond [Deunk 1, 212] . 

• Hierbie heurt miesschien ok: 
Win 1971: Mi- j d u c h da 'w d e n ka t tens ta t hier 
noo wa l de baas bunt , maor de reu jw i l gen 
bunt ter nog lange neet oet [Deunk 1, 189]. 
[ R E U J W I L G E ] . 
Maor in plaatse van P. amphibium is 't an-
nemmeleker dat't geet um reek (P. persica-
ria, perzikkruid) of: (P. lapathifolium, viltige 
duizendknoop). 
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REEK 
(Polygonum persicaria, perzikkruid) 

01 R E E K : Hart , Ruu , G e e s , Nee, Eib, Rek, 
Bel, G r o e n , L ich, Aal , Voo , Vars , Sil, 
W e s d , Hen / Ach t 1882 ( "onkru id" ) [Te lge 
2, 105], Ge l s 1932 [Van der Lugt in: 
Arch ie f 1, 275] , Ach t T w 1948 [Wan ink 
1, 167]. 

02 R A E K : Aal , W in / W in 1971 [Deunk 1, 
188]. 

03 R E D D E K : W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 188]. 
04 J E Z U S B L O E D : Zwi , Eib, Rek , Din, Baa. 
05 J E Z U S ' B L O E D B A D : Loch. 
06 J E Z U S K R U U D : Aa l . 
07 C H R I S T U S - K R U U D : Loch. 
08 M A R I A - K R U U D : Loch. 
09 K R U U S K R U U D : Eef. 
10 K R U U S W O R T E L : Vars . 
11 R O O D B E E N : Loch. 
12 V A R K E N S G R Ö S : Bor . 
13 P E R Z I E K K R U U D : Eef, Loch. 

O k o p - e g e v e n : P E R Z I K K R U U D . 

Eef: K ruusk ruud mot es taon hebben onde r 
't k ruus o p de Ca lva r i ebe rg en dat kö ' j nog 
z e e n an 't b lad. W a n t o p elk b lad kö ' j nog 
'n b l oodd röppe l zeen . Zo is 't ons v rogger 
ver te ld . 
Win 1971: Wa t s teet ter wae r vö l le reddek 
t u s k e n de ee rappe le ; dat mek zo vö l le zaod , 
dat zae j t z ik zo oet [Deunk 1, 188]. 

Loch 1871: De knop ige d u i z e n d k n o o p 
( P o l y g o n u m lapath i fo l ium] — h i e r R E E K ge-
n o e m d — met z i jn w i tach t ige b l o e m e n a r e n 
is m e d e niet z e l d z a a m [Van E e d e n 1, 21] . 
(N.B.: 'tgeet neet urn de "knopige duizend-
knoopmaorum de "viltige duizendknoop"). 

ZURING 
(Rum ex) 
De verschillende soorten zuring wodt heel 
vake neet onderscheiden; allene de ridder-
zuring (R. obtusifolius) hef nog wel apparte 
benamingen. 

01 Z U R I N G : Gor , A lm , Eef , W ich , Loch, Lar, 
Bor, G e e s , Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, 
Aa l , Bre, Gen , Voo , Vars , Si l , S in, W e s d , 

Zei , Doet , Weh l , Dre, Hen, Baa , Does , 
Ang , Lat , W e s v / Ach t 1895 [Te lge 2, 
158] || Bat , Mar . 

02 Z U R I N K : Vor, Bor , Win , Voo , S in , To l . 
03 Z O E R I N G : Eib. 
04 Z O E R E BLA: Win . 
05 Z O E R B L A : Ge ls , Bel, Lieh / Vre, S lo , 

Bork, Hei , Rhe. 
06 Z U R E : G r o e n / W i n 1972 [Deunk 1, 288] . 
07 Z O E R S T E N G E L S : Z ie , Aa l . 

|| zuur l i ng : Ges . 
|| zoe rb lad : St lo, R a m . 
|| zoe rb laa r : Raes . 
|| zoe rk roed : St lo. 
|| zoe r -ampe l : Rhe. 

Sil: 't Ve rsch i l in n a a m g e v i n g t ussen de 
soor ten is pas on t s taon nao de k o m s t van 
't l a n d b o u w o n d e r w i e s ; in 't S i l l evo lds spöl t 
dat now w e l 'n rol. 
Haa: W ie j g e b r o e k t e n mor ene n a m e en wa l : 
zur ing . 
Bre: T o o ' w nog k le in w a r e n , n a m m e n wi- j 
vake zon ste l le en k e w d e n daor op. 
Does: Zu r ing w e d v rogger we l is geb ruuk t 
veur in de sp inaz ie . 
Bor: A ' j l ekkere sp inaz ie wi l t h e m m , mo' j 
der zur ing b ie in kokken . 

• Veur de ridderzuring (Rumex obtusifolius) 
bunt de volgende benamingen in gebruuk: 

01 L U I K E N P O L : Din, Ulf, Va rs / Va rs 1985 
[Te lge 6, 217 ] . 

02 L U I K E N B L A : Aa l , W in . 
03 L U I K E N B L A D : W e s d . 
04 L U I K E N : Win . 
05 L A O K E N S T R U N K E : Lar, Nee . 
06 L A O K E B L A : Rek. 
07 L A O K E N : Ge ls . 
08 R I D D E R S T R U N K E : W ich , Lar . 
09 K A L V E R T O N G E N : L ich. 
10 R I T S E P O L L E : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 

114]. 
11 I E Z E R H A R D : V o o / Ach t 1907 [Heuke l s 

1 , 2 1 9 ] . 
12 L U Z E M E L D E : Zut , Ulf. 

|| l o rkenb la : Vre. 
|| ka le j onke rs : Wi lp . 

Pan 1988 : Wi - j mo t te nod ig vur d ie r i tsepol le 
spu i te . Iedere keer as ter w a o t e r is g e w e s , 
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k o m m e der meer . Dur d ie v ieze , b rune po l le 
ku ' j o p 't les g in g res mer z ien [Te lge 7, 114]. 
Wesv: 't B lad van w i lde zu r ing geb ruuk te ze 
in de oo r log as d e k b l a d veur s igare . 

Win 1971: L U I K E N "gro te soo r ten van zu-
r ing; voo ra l k l uwenzu r i ng (R. c o n g l o m e r a -
tus ) en wa te rzu r i ng (R. hyd ro lapa thum) " . 
Dén lu iken g u n s in de laegte is w a l ander -
ha lven maete r hoge [Deunk 1, 137] . 
Sto: W A T E R R U U T is 'n bepao ld o n k r u u d 
(R. h y d r o l a p a t h u m ) met he le g ro te b laed, 
da t zo g e n u u m p wier umdat 't met 't hoge 
wa te r v a n de R ien m e t g e k o m m e was . 

LUZEMELDE 
(Chenopodium album, melganzevoet) 
De benamingen van de volgende soort (mel-
de) en disse bunt in völle gevallen 't zelfde, 
ondanks dat 't hier um roet geet en bie melde 
um 'n gekweekte plante. 

01 L U Z E ( N ) M E L D E : Hart , W ich , Vor , Loch, 
Eib, Aa l , Bre, Win , Voo , Si l , W e s d , Hen, 
O lb , A n g / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 63] , Aa l 
1953 [Aant N e d s a k s Inst]. 

02 L U Z E M E L L E : Gor , Zw i . 
03 L U Z E M I L D E : Bel , L ich / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1, 63] . 
04 M E L D E : Vor , Aa l , O lb . 
05 M E L D : W e s v . 
06 M E L S T R U N K : Pan. 
0 7 M A E L E : Bor . 
08 Z A O D K E E R L S : Nee. 
09 G A N Z E P O O T : Eib. 

|| l oezeme lde : Vre, St lo , Ges , Slo, Ram, 
Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe. 

|| l uzeme ld : Anh . 

O k o p - e g e v e n : G A N Z E V O E T , G A N Z E -
V O O T . 

Olb: A l les wat o p m e l g a n z e v o e t l iek, wud t 
me lde of l uzeme lde g e n u u m p . 
Gor: A l le " m e r - s o o r t e n wod t hier l uzeme l le 
e n e u m d . [Ok : Vor ] . 
Aal: L u z e m e l d e wod t g e d r e u g d geb roek t as 
v o g g e l v o e r . 
Hen: L u z e m e l d e is 'n s m e r e g roet, wa t v rog-
ger vö l le o p a l ler le i nat te p laa tsen veur -
k w a m . 
Eib: G a n z e p o o t — o k wa l l u z e m e l d e — zat 

v rogge r vö l le in ee rpe ls - en m a n g e l e n l a n d . 
Dre 1982: De boer had z ien z o o n al is wat 
v e r a n t w o o r d e l e k h e i d bi - j w i l l en b r e n g e n 
deur 'm 'n hoek m a n g e l s o p de k a m p an te 
w iezen , d ie hi- j d a n s c h o o n mos ho l len . 
Maor 't w a s n iks w e e r d en veu rda t ter 
veer t ien d a g e n um w a z z e n , k e k k e n de 
zoged iese l s en de l u z e m e l d e al 'n ha lve 
meter b a o v e n de m a n g e l s uut [ L u c a s s e n 1, 
13]. 

MELDE 
(Atriplex hortensis, tuinmelde) 
De benamingen van disse kweekplante en 
de veurege soort (luzemelde) bunt in völle 
gevallen 't zelfde, ondanks dat luzemelde 
roet is. 

01 M E L D E : Rek , Aa l , W in , Voo , S in , Zei , 
Doet , A n g / Ach t 1895 [Te lge 2, 85] , Va rs 
1985 [Te lge 6, 224 ] . 

02 M E L L E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 85] . 
03 M E L : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 87] . 
04 M A E L D E : Bor . 
05 M E I L E : Lar , Nee. 
06 M E L S T R O N K : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 

87] . 
07 M E L P O L : / P a n 1988 [Te lge 7, 87] . 
08 L U Z E M E L D E : Eef , Loch , Bor , Bel , Aa l , 

Bre, Vars , Hen , Lat . 
09 L U Z E M E L T E : G roen . 
10 L U Z E M I L D E : Eef , Eib. 
11 L U Z E M I L T E : Bel . 
12 Z A O D H E N G S T E : Nee . 

Vars 1985: De me lde en de s tenge l t j es 
w a z z e n v rogge r de eers te g r u u n t e s d ie in 
d e n hof v e r b o u w d w i e r e n [Te lge 6, 224 ] . 
Sin: V rogge r ze ien ze : "Me lde gruu j t niet 
van we lde" . 
Aal: V rogge r w o d n me lde as g reun te 
egae ten . Ze ze ien dan : "Me lde aet i- j van 
a rmood , neet uut we lde" . 
Doet: M ien tan te in Ha l le ze i v rogge r : 
"Me lde et i- j niet van we lde , maor van 
a rmoed , d a n s m e k me lde goed" . 
Wesd 1985: Me lde et i- j niet van we lde , 
maor v a n a r m o e d , d a n s m e k me lde g o e d 
[Te lge 5, 66] . (Ok : Aa l 1953 [Aant N e d s a k s 
Inst]) . 
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MIERE 
(Stellaria media, vogelmuur) 

01 M I E R E : Eef , W ich , Vor , Ruu, Bor , Gees , 
Ge ls , Nee , Rek , Bel , L ich, Aal , Bre, Win , 
Din, Vars , W e s d , Kep, Hen / No Acht 
1883 [Te ige 4, 71], A c h t - T w 1948 
[Wan ink 1, 143] , W i n 1971 [Deunk 1, 
144], Va rs 1985 [Te ige 6, 227 ] || Mar , 
Vre, G e s , Ram, Bork , Rheb , Rhe. 

02 M I E R : Eef , Bei Gen , Voo, Sil, Weh l , O lb , 
Sto, P a n / sHe 1982 [Te ige 3, 99], Pan 
1988 [Te ige 7, 88] || Anh , Kle. 

03 M U U R : G e n , Ulf, Weh l , Dre, Baa, Ang , 
Lat. 

04 M U R E : Loch, E ib / Ach t 1895 [Te ige 2, 
88]. 

05 M O E R E : Gor , A lm , Eef , Loch, Lar || Bat . 
06 M O E R : Eef , Zw i . 
07 N A C H S C H A A R : / s H e 1983 [Te ige 3, 

183] . 
II v o g g e l m i e r e : Vre, St lo, S lo , Bork , Hei, 

Raes . 

Gees: Miere, met 'n lange ie as in 't w o o r d 
bier. 
Lar: Moere , met 'n l ange oe as in 't w o o r d 
boer . 
Ruu: M iere w o d n vo l le ep luk t veu r de 
va rkens en de k u k e n s ; de k ippen lust ten 't 
ok wa l gee rne . 
Ulf: Muur wöd t an de kana r ies egeven . 
Hen: V rogge r m o s s e wi - j as k inder m ie re 
z u k e n veur de kukens . 
Pan: De k iepe en de kana r ies z ien gek o p 
mier. 

KOMMERBLEUMKES 
(Scleranthus annuus, eenjarige hardbloem) 

01 K O M M E R B L E U M K E S : / A c h t 1907 [Heu-
kels 1, 230] . 

WILDE SPÖRRIE 
(Spergula morisonii, heidespurrie) 

01 W I L D E S P Ö R R I E : / W i n 1971 [Deunk 1, 
278] . 

A mier(e) 01-02 • muur 03 
O mure 04 ^ moere 05 
• moer 06 

Veural in den Acht bunt mier en miere (nog) 
heel bekend. Langs den Olden lesselt is 't 
standaard-Nederlandse muur op-egeven. 
De aovergangsvorm mure is in twee plaat-
sen langs den Berkel bekend. Ten noorden 
van Zutphent bunt moere en moer in ge-
bruuk. Dee beide vormen könt miesschien 
as superdialect beschouwd wodn. 

KOEKOEKSBLOMEN 
(Lychnis flos-cuculi, Silene dioica) 

01 K O E K O E K S B L O M E N : Eef , W ich , Loch , 
Gees , Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek , Bel , 
Aa l , Bre, W in || Bat , Mar , Vre , St lo , Ram, 
Hei, Rheb , Anh . 

02 K O E K O E K S B L O E M E N : Gor , Vor , Din, 
Gen , Voo, Vars , Si l , W e s d , W e h l , Dre, 
Hen, Baa, A n g / Ach t 1895 [Te lge 2, 69] . 

03 V L E I S B L O M E N : Vor , Ruu , Lar, Bor , 
Gees , Ge ls , Nee, Eib, L ich, W i n / 
A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 205 ] . 

04 V L E I S B L O E M E N : Harf , W ich , Din, Zei , 
Hen. 
|| v l e e s b l o m e n : Vre , Ges , Slo, Ram, 

Raes , Rhe. 
|| f le t te : Kle. 
|| g res f le t ten : Rheb . 
|| k n a b e n k r o e d : Rheb . 

Ulf: De ech te k o e k o e k s b l o e m wud t we l 
K R E I E B L O E M g e n u u m d . 
Loch: De d a g k o e k o e k s b l o e m e n wod t ok we l 
B O S G O D e n e u m d . 
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• vleisblomen 03 A vleisbloemen 04 
^ vleesblomen 

In den Acht neumt ze koekoeksblomen vleis-
blomen of vleisbloemen; in Westfalen vlees-
blomen. 

Acht 1907: D O D E N B L O M E , P I N K S T E R -
B L O E M , V L E E S B L O M E N "Lychn is f los-
cucu l i , ech te k o e k o e k s b l o e m " [Heuke l s 1, 
76] . 

STEKNEUZEN 
(Lychnis coronaria, prikneus) 

01 S T E K N E U Z E N : Din, Vars , W e s d / Va rs 
1985 [Te lge 6, 334] . 

02 S T A E K N E U Z E : Aa l . 
03 S T A E K N Ö Z Z E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 

227] . 
04 B O E R E N B E D R I E G E R S : Gor . 

Ok o p - e g e v e n : P R I K N E U Z E , P R I K N Ö Z Z E . 

Win 1971: A ' j an dee b l u m k e s roekt , s taek t 
ze ow an d e n nözze [ D e u n k 1, 227] . 

BOLDERIK 
(Agrostemma githago) 

01 B O L D E R I K : W e s v / Ach t 1895 [Te lge 2, 
16]. 

02 B O L D E R : W e s v / Ach t 1895 [Te lge 2, 
16]. 

03 B O L : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 1, 8]. 
04 B O L B L O E M E N : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

8]. 
05 P R I K N E U S J E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

8]. 
06 R O G G E N F I L E T T E N : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 8]. 
07 KOORNROZEN: / Acht 1907 [Heukels 1, 

8]-

Wesv: Bo lder ik g roe ide in 't ko re ; 't had rond 
zaod . A s ze 't z a o d van 't ko re deu r de 
bo lderzee f de je , bleef 't z a o d l igge en 't z a o d 
van de bo lder ik g ing der deu rhee r . 
Din 1966: W o o r z ie ' j nog 'n roggeve ld met 
b l auwe b l o e m e n , bo lder ik en k l a p r o z e n ? 
[F .Keuper in: A D W 2, 2, 5]. 

DROEFFILETTEN 
(Saponaria officinalis, zeepkruid) 

01 D R O E F F I L E T T E N : / A c h t 1907 [Heuke l s 
1, 226]. 

ANJER 
(Dianthus) 

Koekoeksblom e 01 A N J E R S : Ach t , L iem. 
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02 F I L E T T E N : Bor , Aa l , W in / Ach t 1907 
[Heuke l s 1, 85], Ruu 1930 [Zwar t 3, 235] , 
Zut 1949, G roen 1949, Aa l 1949, Kot 
1949, Din 1949, Te rb 1949, Doet 1949, 
W e s v 1949 [Vr A ' d a m 17, 9], W in 1971 
[Deunk 1, 60]. 

03 F L E T T E ( N ) : Gees , Nee, Aal , Vars , Weh l , 
Did, Pan / Bor 1949, Nee 1949, Voo 
1949, Meg 1949, Ulf 1949, Vars 1949, 
G a a 1949, W e s v 1949, Zev 1949, Did 
1949 [Vr A ' d a m 17,9] , Vars 1985 [Te lge 
6, 388] , Pan 1988 [Te lge 7, 37] . 

04 F I O L E T T E ( N ) : Bel , Zed / Acht 1907 
[Heuke l s 1, 85], V ra 1949 [Vr A ' d a m 17, 
9], W i n 1971 [Deunk 1, 60] . 

05 G N O F F E L B L O M E N : Aa l / Acht 1907 
[Heuke l s 1, 85] . 

06 G N O F F E L B L O E M E N : / Acht 1895 [Te lge 
2, 43] . 

07 P E P P E R - E N - Z O L T : Loch. 
08 K E R M I S B L O E M E : W e s v . 
09 N A E G E L B L O E M E N : / Ach t 1895 [Te lge 

2, 89], Ach t 1907 [Heuke l s 1, 85]. 

Loch: Umda t an jers nao pepper en zolt 
roekt , heet ze ok we l zo . 
Wesv: Ze z in der met de ke rm is in ok tober 
en d a o r u m n u m e wi- j ze ke rm isb loeme . 
Wehl: K le ine an jers zun f le t ten. 
Aal: De s teenan je rs (D. de l to ides) wodt ok 
wa l f le t ten of f i le t ten e n e u m d . 
Voo: Der w a z z e n 'n soor t an jers , die w ie ren 
f i le t ten g e n u u m p , net as de muu rb l oemen . 
Ik kan der a l leen nog niet a c h t e r k o m m e n um 
wat veur bo tan i sche soor t 't h ier geet . 

DUZENDSCHOON 
(Dianthus barbatus) 

01 D U Z E N D S C H O O N : Gor , A lm, Eef, W ich , 
Loch, Bor , Aa l , G e n , Voo , Vars , Sil, 
W e s d , Zei , Doet , Weh l , Hen, To l , Ang , 
Lat, Zed , Lob || Bat . 

02 D O E Z E N D S C H O O N : Gees , Ge ls / Acht 
1907 [Heuke l s 1, 86]. 

03 D U Z E N D S C H E U N T J E S : Ruu, Lar, H a a 
II Bat . 

04 D O E Z E N D S C H O E R : Nee, Eib, Rek, Bel , 
G roen , Z ie, W i n / W in 1971 [Deunk 1, 
43] , E ib 1981 [Wee ink 1, 79]. 

05 D O E Z E N S C H O E R : Bre, Win . 
06 D U Z E N D S C H O O R : Aa l . 

O 
• Groen 

a p 

O duzendschoon 01,03 
• doezendschoon 02 
T doezen(d)schoer 04-05 
t duzendschoor 06 

't Oosten van den Acht hef weurde met 
-schoer: doezendschoer en doezenschoer. 
Op de grenze van 't -schoer en -schoon ge-
bied Hg Aalten, woorveur de aovergangs-
vorm duzendschoor op-egeven is. 

|| d o e z e n d s c h e u n t j e s : Mar . 
|| d o e z e n d s j o e r : Rhe. 

Ok o p - e g e v e n : D U I Z E N D S C H O O N . 

Bre: De A o v e n d v i e r d a a g s e in Aa l ten wod t 
a l t ied e ind jun i /beg in ju l i eho l len . Dat is de 
t ied, dat de d o e z e n s c h o e r b leuj t . Dee wod t 
dan ok met den in toch o p d e n laa ts ten dag 
vö l le egeven , ok al umda t 't d a n de goed -
koops te b l omen bunt . D o o r v a n d a n is 
d o e z e n s c h o e r de b e k e n d e b l o m e van de 
A o v e n d v i e r d a a g s e . [Ok : Ulf] . 

WATERLELIE (1) 
(Nymphaea alba) 

01 W A T E R L E L I E : Ach t . 
02 P L O M P : Wich , W i n / Pan 1988 [Te lge 7, 

107]. 
03 W I T T E P L O M P E : Bre / Ach t 1895 [Te lge 

2, 100], Acht 1907 [Heuke l s 1, 165] . 
04 K A N K E R B L A A I E N : Zut . 
05 K A N K E R B L O E M : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 164]. 
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06 K A N N E K E B L O E M : / N Ach t 1856 [Te lge 
4, 41] . 

PLOMPEN 
(Nuphar lutea, gele plomp) 

01 P L O M P E N : W ich , Vor , Ruu , Gees , Nee, 
Rek , Aa l , Gen , Doet , Weh l . 

02 G A E L E P L O M P E N : Gor , Vor , Bre, Win , 
Ze l , Hen , Baa, A n g / Ach t 1895 [Te lge 
2, 100]. 

03 G E L L E P L O M P E N : Haa, Nee || Mar . 
0 4 P L O M P E ( N ) B L A D : Loch, Voo, Hen, Ang . 
05 P L O M P E N B L A : Lar, Bor, Ge ls . 
06 W A T E R P L O M P E N : Ge ls , Bel, O lb . 
07 K A N K E R B L A D : War . 
08 KANKERBLOEM, KANKERBLOME: / Ach t 

1907 [Heuke l s 1, 164]. 
09 W A T E R D O T T E R S : Bor. 
10 D O T T E R S : Does . 
11 G A E L E W A T E R L E L I E : Gen , Baa. 
12 W A O T E R L E L I E : Lob / Pan 1988 [Te lge 

7, 153]. 
|| p l ompb laa ie (n ) : Wi lp , Bat . 

Tol: De g ro te , d r i evende b laa ie heit p lom-
penb lad . 
Bor: T e g e n s w o o r d e g he ' j aovera l 
p l o m p e n b l a o p de Bekke . 

01 K A S ( T ) R O Z E , K E R S ( T ) R O Z E , K E R S ( T ) 
R O O S : Acht , L iem. 

02 W R A N G ( E ) W O R T E L : / A c h t 1907 [Heu -
kels 1 , 1 1 7 ] . 

DOTTERBLOMEN 
(Caltha palustris) 

01 D O T T E R B L O M E N , D O T T E R B L O E M E N : 
Acht , L iem. 

02 D O T T E R S : Gor , Vor , Loch , Bor, Haa, 
Nee, Eib, Aa l , Vars , Doet . 

03 B O T T E R B L O E M E N : Din, Net , Ulf, Does , 
Zed . 

04 B O T T E R B L O M E N : Eib, Bei , Aa l , Bre || 
Vre, S t lo , Slo, Bork , Raes , Rheb , Rhe. 

05 G R O T E B O T T E R B L O M E N : Ge l s / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 50] . 

06 P A O S B L O E M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 
96]. 

07 P O M P E B L O E M : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
50] . 
|| z o e m p f d o t t e r b l o o m : Anh . 

WRANGE WORTEL 
(Helleboris viridis) 

01 W R A N G E W O R T E L : / Ach t 1895 [Te lge 
2, 153] , Va rs 1985 [Te lge 6, 412 ] . 

02 W R A N G E W O R T E L E : / A c h t - T w 1948 
[ W a n i n k 1, 2 0 7 en 216] . 

Lar 1927: L u e k s - J a n s teek t met een els een 
gaa t j e in 't oo r v a n een z i eke koe en drukt 
daa r een zwar t penne t j e van een "wrange-
wor te l " in [ H e u v e l 1, 97] . 
Vars 1985: Veu r bepao lde z iek tes bi- j 'n koe 
w ie r v rogge r de w r a n g e w o r t e l es tokken in 
d e w a m m e . Dat b e g o n d a n te z w e r e n en 
w a r k e n b l o e d z u v e r e n d en g e n e z e n d [Te lge 
6, 412 ] . 

KASTROZE 
(Helleborus niger, kerstroos) 

Dotterblomen langs 'n graven 

Eef: Do t t e rb loem; s o m m e g e n uut o n z e 
g r o e p ze ien dat 't ok wa l bo t t e rb loom zo l 
w a e n n . Maor of dit zo is, doo r k w a m m e n 
w ie le neet uut . 
Gels: Do t t e rb l omen ; enke len zei t ok wa l : 
g ro te bo t t e rb lomen . 
Eib: Dot ters wod t ok wa l b o t t e r b l o m e n 
e n e u m d . le j zee t ze hier ,nog wa l langs 
g ravens en b e k k e n en in s lech te we idens . 
Zel: D o t t e r b l o e m e n g ru j en bi - j ons an de 
V loed veur at ter deu r 't W a t e r s c h a p gespu i t 
w ier . N a o d i e n heb ik ze niet meer ez ien ; arg 
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j a m m e r . As k inder w a z z e wi - j der a l t ied met 
a n ' t p lukken . 
Bre: U m o n d e r s c h e i d te m a k e n met de 
ande re bo t te rb lomen , neumt ze d i ssen ok 
wa l W A T E R B O T T E R B L O M E . 

ADAM-EN-EVA 
(Aconitum, monnikskap) 

01 A D A M - E N - E V A : Loch, Toi , Does / Ach t -
T w 1948 [Wan ink 1, 65] . 

02 D U V E L K R U U D : / Ach t 1895 [Te ige 2, 
29] . 

03 H E L M B L O E M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 
51] . 

O k o p - e g e v e n : M O N N I K S K A P ( P E ) , M O N -
N I K E N K A P P E . 

VÖGGELTJEN-OP-'N-TEKSKEN 
(Consolida ambigua, ridderspoor) 

01 V Ö G G E L T J E N - O P - ' N - T E K S K E N : Aa l / 
Aa l 1964 [Ro ts 1, 49] . 

O k o p - e g e v e n : R I D D E R S P O O R , R I D D E R -
S P O R E . 

BOSANNEMOON 
(Anemone nemorosa) 

01 ( B O S ) A N N E M O O N , ( B O S ) A N N E M O N E : 
Ach t ; Weh l , Ang , D id / Ach t 1907 
[Heuke l s 1, 20] . 

02 B O S H A N E V O E T : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 20]. 

03 K O E K O E K S B L O M E : / Ach t 1907 [Heu-
ke ls 1, 20] . 

04 W I N D R O O S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 20] . 
05 A C H T E R - U M M E - K I E K E R T J E : Aa l / Acht 

1907 [Heuke l s 1 , 1 9 ] . 
|| b o s w i n d r e u s k e s : Vre, G e s , Slo, R a m , 

Raes . 

Aal: M ien o p a n e u m e n ze ge leu f ik: achter -
umme-k i eke r t j es , umdat ze de k ö p k e s met 
de z u n n e met d rae jden . 
Eib: B o s a n n e m o o n t j e s komt ok now hier 
nog wa l veu r ; 't bunt moo ie , s ta rke p lan t jes . 
Ze s taot b e k e n d as g i f teg veur de bees te . 

Zei: As k inder p l ukken w i - j v rogge r v rog in 
't veu r j oo r b o s a n n e m o n e n in he le g ro te 
busse . 
Hen: A n n e m e u n t j e s p l ukken wi - j v r ogge r um 
moede r bl i - j t e m a k e n . 
Gaa 1945: M innen in de w e i e zun t s inge ls . 
In 't veu r j ao r gee t Hent dao r met F r ieda 
a n n e m o n e n p lukken en later zun t ter van 
dee g ro te gae le d o t t e r b l o e m e n en gae le 
le l ies [Van Ve l zen 2, 36] . 

Bosannemoon 

PAOSBLOEM 
(Pulsatilla vulgaris, wildemanskruid) 

01 P A O S B L U U M K E N : Si l . 

Sil: P a o s b l u u m k e s w a r e n b l u u m k e s d ie töt 
in de jo ren zes teg nog o p één p laa ts in 
Nede r l and v e u r k w a m e n : in S i l l evo ld . 

KOLTJEN VUUR 
(Adonis aestivalis, zomeradonis) 

01 KOLTJEN VUUR: / Acht 1907 [Heukels 1, 
5]. 
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SPEENKRUUD 
(Ranunculus ficaria) 

01 S P E E N K R U U D : Gor , Eef, W ich , Vor , 
Ruu , Loch, Lar, Bor, Gees , Haa, G roen , 
Aal , Bre, Gen , Voo, Ulf, Vars , W e s d , 
W e h l , Hen , Baa, To i , Does , Ang , W e s v 
II Bat . 

02 S P E E N K R O E D : Bor, G e e s , Ge ls , Nee, 
Rek , Aa l , W in || Mar. 

03 G E L L E S T E E R N T J E S : Zwi . 
04 V E U R J O O R S B L E U M K E S : Bei. 
05 K L E I N E G O U W E : Gees . 
06 B O T T E R B L U U M K E S : Voo. 
07 B O T T E R B L O E M E ( N ) : Ze l / Acht 1895 

[Te ige 2, 17]. 
08 B O T T E R B L O M E : / Acht 1907 [Heuke l s 

1, 102]. 
09 O E L E K E B L O E M : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 102]. 

Aal 1982: 
Met o w v rende lek gez i ch jen , 
K iek i- j mi- j van den g r e n s w a l an. 
Met h o n d e r d e n in ens on twaak t , 
Een w o n d e r dat a l lene in 't veu r j ao r kan. 
Ik m o c h o w a l t ied g e e r n e l ienn, 
M ien har te zong a'k ow g reu jen zag, 
O w k le ine , gae le zonnek inde r : 
S p e e n k r o e d ; dat 't veu r j ao r b rach 
[Johanna v Hameland 1, 9]. 

BOTTERBLOME 
(Ranunculus repens; Ranunculus acris) 
Heel vake wodt de beide soorten botterblo-
men neet onderscheiden. In de gevallen, 
woorin dat wel gebeurd is, bunt de benamin-
gen hiernao in apparte paragrafen op-egeven. 

01 B O T T E R B L O M E : Vor, Ruu , Loch, Lar, 
Bor, G e e s , Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, 
Bel, G r o e n , L ich, Aa l , Bre, W in / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 206 ] || Mar, Vre, St lo, 
Ges , Slo, Ram, Bork , Hei , Rheb, Rhe. 

02 B O T T E R B L O O M : Eef || Bat. 
03 B O T T E R B L O E M : Wich , Gen , Net , Ulf, 

Si l , Doet , Weh l , Dre, Does , Ang , Lat, 
W e s v , Sto, Pan, Lob || Anh , Kle. 

04 B O T T E R B L O E M E : Gor , Vor , Din, Vars , 
Sin, W e s d , Ze i , Hen, Ste, Baa, To l / Acht 
1895 [Te lge 2, 17] || Wi lp . 

05 D O T T E R : Loch. 

06 P I N K S T E R B L O E M E : / Ach t 1895 [Te lge 
2, 98]. 

Loch: S o m m e g e leu zeg t t egen bo t te rb lo -
men we l do t te rs , hoowe l d o t t e r b l o m e n gro-
ter bunt en o p v o c h t e g e r g rond — b i e 
s l o t e n — greu j t . Ze ze ien dan : "Ik g a o do t te rs 
p lukken" , g i ngen de we ide in en k w a m m e n 
met bo t t e rb l omen w e e r u m m e . 
Hen: In Henge l wod t g ien o n d e r s c h e i d 
t ussen de be ide soo r ten emaak t . De 
k r o e p e n d e bot t e r b l o e m e k u m p ter 't mees te 
veur . 
Bel: Bo t t e rb l omen bunt s lecht veu r de de -as 
(d iers) : ze bunt ve rg i f teg . De bees te laot ze 
s taon. 
Kot 1913: Veur in de w e i d e b leu jden gae le 
bo t te rb lomen en pae rse p i n k s t e r b l o m e n en 
wi t te m a r r i ë n b l e u m p k e s [Me inen 2b, 54] . 

• Veur de Ranunculus acris (scherpe boter-
bloem) bunt nog de volgende benamingen 
op-egeven: 

01 H A N E K L A U W : Voo / Ach t 1895 [Te lge 
2, 48] . 

02 A E P E : Eib. 
03 A E P E : / Va rs 1985 [Te lge 6, 283 ] . 

• Veur de Ranunculus repens (kruipende 
boterbloem) bunt nog de volgende be-
namingen op-egeven: 

01 A E P E : G r o e n , W in . 
02 W I L D E A E P E : / W i n 1971 [Deunk 1, 54] . 
03 E P P E : L ich. 
04 K R A E J E P O O T : Voo . 

Acht 1907: E P P E , J E U K K R U I D , J I C H T -
K R U I D "R. sc le ra tus , b l aa r t r ekkende bo ter -
b loem" [Heuke l s 1, 208 ] . 

WATERANNEMOON 
(Ranunculus peltatus, waterranonkel) 

01 W A T E R A N N E M O O N : Bor . 
02 K R A E J E N P O O T : Bre. 
03 K A N K E R B L O E M E N : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 35] . 
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Haa: W ie j hebt ter g in n a m e veur ; w ie j moch-
ten ze neet p lukken v rogger , umdat ze ver-
g i f teg w a z z e n . Dat w o d n ons t enm ins te 
ver te ld . 
Wich: Door ze ie w ie n iks t egen ; door l iepe 
wie zo langs. 

KLÖKSKES (1) 
(Aquilegia, akelei) 

01 K L Ö K S K E S : Vor , Loch, G e e s , Hen, Tol , 
Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 67] . 

02 K L O K K E B L O M E N : W i n / W i n 1971 [Deunk 
1, 112]. 

03 K L O K K E B L O E M E N : Vars . 
04 K L O K J E S B L O M E N : Aal . 
05 S P O R E B L O M E N : Eet. 
06 H O F D A E M E K E S : / W in 1971 [Deunk 1, 

95] . 

Ok o p - e g e v e n : A K E L E I , A K K E L E I (ok: Acht 
1895 [Te lge 2, 2]). 

Win 1971: Net as lange e laene de ho fdae-
mekes , hebt de b l o m e n k lok rökke ; d ö r m e 
word t ze ok wa l k l o k k e b l o m e n e n e u m p 
[Deunk 1, 95] . 

14 P E T U N I A O : / Ruu 1930 [Zwar t 3, 238] . 
15 P O P P E - J I J E : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 1, 

180]. 
16 P O M ' P E J I S : Bel. 

Ok o p - e g e v e n : P I O E N R O Z E , P O E N R O O S . 

Win 1971: Wi - j heb bi- j uns t w e e roo poppe -
j i jen in den hof [Deunk 1, 180] . 

KLAPROZE 
(Papaver) 

01 K L A P R O Z E , K L A P R O O S : Ach t , L iem / 
Ach t 1895 [Te lge 2, 65] . 

02 M A O N E K A P P E : W in / Kot 1945 [Vr A ' -
d a m 13, 13]. 

03 M A O N E K L A P P E : W in / W i n 1971 [Deunk 
1, 146]. 

04 M A O N E : / Bor 1945, Nee 1945, E ib 1945 
[Vr A ' d a m 13, 13], A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 
1 , 1 4 3 ] 11 Mar 1945, Haak 1945 [Vr A ' d a m 
13, 13]. 

05 M A O N E B L O M E : / Kot 1945 [Vr A ' d a m 
13, 13]. 

06 S L A O P B O L L E N : Loch . 

VOESROZE 
(Paeonia, pioenroos) 

01 V O E S ( T ) R O Z E : Gor , W ich , Vor, Loch, 
Kep, Hen, Ste . 

02 K E R K R O Z E : Aal , Din, Vars , Wesd , Ze l / 
Vars 1882 [Te ige 4, 52] . 

03 K E R K R O O S : Voo, Si l , Zed . 
04 K A R K R O Z E : Nee, G r o e n , Lieh. 
05 T O N R O O S : Olb , Ang , W e s v , Pan / Pan 

1988 [Te ige 7, 139]. 
06 T O R R O O S : Zed . 
07 P E ' T Ö N N I E J E : G e e s , N e e / Lar 1949, 

Bor 1949, E ib 1949 [Vr A ' d a m 17, 7] || 
Mar . 

08 P T Ö N N I E : Lar. 
09 P A T O N N I E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1 , 1 7 2 ] . 
10 P I T U N E P O L : Lar. 
11 P O T T O N I E : Loch. 
12 P O T O N N I E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

172]. 
13 P E ' T O N N I E : / G r o e n 1949 [Vr A ' d a m 17, 

7] 

A 

A 

A _ ^ ^ -.... v • 
"" A'X.^ 

Groen I x 

> • 

V maonek(i)appe 02-03 
A maone 04 Y maon 

moonblome • moonbloem 

't Kaartjen löt zeen dat in ons gebied allene 
in Winterswiek de benaming met maone noe 
nog bekend is: alle andere dichte symbolen 
ligt in Westfalen. De open symbolen geeft 
an, dat't noordoosten van den Acht in 1945 
de benaming maone nog wel kenden. 
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0 7 F L A P R O O S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
173] . 
|| m a o n : Vre , Ges , S lo , Ram, Raes , 

Rheb , Rhe . 
|| m o o n b l o m e : St lo. 
j | m o o n b l o e m : Anh . 

Olb: A s k inder o n d e r s c h e i e n wi - j v rogger 
t w e e soo r ten : 'n r o o m s e n en 'n p ro tes tan t -
sen . In de roomse k lap roos s tond onder in 
d e b l oem 'n zwar t k ruus ; dat had de pro-
t es tan t sen niet . 
Win 1971: N e m dee moo ie m a o n e k l a p p e n 
neet met nao hoes hen ; zee val t st ik zo g a u w 
oet [Deunk 1, 146]. 

Loch: B o e r e n s c h u d d e n v rogger de r iepe 
v ruch t j es uut de v r u c h t d e u z e en a t ten dee 
zo o p en z e i d e n dan : "Zo; noe kan 'k v a n n a c h 
t e n m i n s t e g o o d s laopen en ik d r e u m e der 
ok nog bie l " . 
Zei 1945: M e n zeg t : . "As k inder van dit zaod 
et, könt ze g o e d s l aopen " [Vr A ' d a m 13, 13]. 
Eib 1945: W e z o c h t e n M A O N Z A O D v roeger 
voo r d e a p o t h e e k [Vr A ' d a m 13, 13]. 

Acht 1907: M A A N K O P , M A O N E , S T I N K R O -
Z E N "P. s o m n i f e r u m , s laapbo l " [Heuke l s 1, 
175] . 

Klaprozen 

OGENKLOOR 
(Chelidonium majus, stinkende gouwe) 

01 O G E N K L O O R : Gor , Eef , Vor , Ruu, Loch , 
Lar, Nee , Bel , Aa l , Bre, Din, Hen / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 62], R u u 1930 [Zwar t 
3, 238 ] 

02 O G E N K L A O R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 93] , 

Aa l 1964 [ (Ro ts 1, 3] , W i n 1971 [ D e u n k 
1, 157] || Mar . 

03 S T I N K E N D E G O U W E : Gor , W ich , Vor , 
G roen , W in , W e s d , Zei , W e h l , Dre, A n g 
/ A c h t 1895 [Te lge 2, 44] . 

04 W R A T T E N B L O E M E N : Voo . 
05 S C H E L K R U U D : Ulf . 

|| v ra t t enk ruud : Anh . 
|| w a r t s e n k r o e d : Bork . 
II w e e r t e n k r o e d : St lo. 

Gor: O g e n k l o o r w o d n veu r w ra t t en ge-
bruuk t . 
Voo: 't G a e l e me l ksap wier we l g e b r u u k t um 
wra t ten met in te s m e r e n . En dat h ie lp d a n 
ok we l 's. [Ok : Ulf, Hen] . 
Zei: 's M a r g e n s v r o e g in de d a u w de ie w ie j 
de wra t ten der met ans t i ppen ; met g o e d 
gevo lg . 
Bre: M ien mode r w e k e n o g e n k l o o r in w a r m 
wate r en lei 't dan o p 'n zwee r . 
Hen: O n s w ie r ver te ld , da ' j 't s a p k ö n n e n 
g e b r u k e n as 'n koe 'n h a u w o p 't o g e had 
(= s taar had) . Ik heb 't nooi t z i en g e b r u k e n , 
wan t as 'n koe wat an 't o g e had, g ing i- j 
der met nao de veear t s . 
Loch: 't Ge i le s a p dat uut de s tenge l s van 
ogenk loo r k u m p , w o d n o p o n t s t o k k e n o g e n 
e s m e e r d (Ok : Lar) . 
Bel: O g e n k l o o r g reu jden o n d e r de h e g g e n ; 
't is der noo nog wa l . Der w o d n ze re o g e n 
met in -es t rekken . 
Win 1971: Dao t u s k e n de hegge , d a o he 'k 
dee ge i le b l u m k e s van 'n o g e n k l a o r vö l le 
e z e n e [ D e u n k 1, 157] . 
|| Mar: 't B lad van o g e n k l a o r mö ' j k o k k e n 

en d a n g e b r o e k e n b ie ge i le zoch . 

VOGGELTJEN-OP-'T-TEKSKEN 
(Cory dal is solida, he lm bloem) 

01 V O G G E L T J E N - O P - ' T - T E K S K E N : / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 77 ] . 

DOEVENKARVEL 
(Fumaria officinalis, gewone duivekervel) 

01 D O E V E N K A R V E L : W i n , Voo . 
02 D O E V E K E R V E L : Ulf. 
03 D U V E K A R V E L : W e s v . 
04 F I E N E K E R V E L : G e n . 
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Ulf: D o e v e k e r v e l w e r d v rogger gebruuk t 
veu r ve rven . 

MARIA-HARTJES 
(Dicentra spectabilis, gebroken hartjes) 

01 M A R I A - H A R T J E S : Gor , L ich, Aa l , Bre, 
Weh l , W e s v , Did, Pan / Pan 1988 [Te ige 
7, 86]. 

02 M A R I A - T R A O N E N : Eef, Din. 
03 V R O U W E N H A R T J E S : Gor . 
04 T R E U R E N D H A R T J E N : Hen. 
05 T R E U R E N D - V R O U W E N H A R T J E : Nee. 
06 G E B R O K K E N H A ( R ) T J E S : A lm, Lar, 

Bor, Haa , Nee, Zel , Hen . 
07 G E B R A O K E ( N ) H A R T J E S : Ang , Lat. 
08 T R Ä Ö N E N D H A R T J E N : Ruu, Aa l . 
09 T R A O N E N D H A R T J E N : W in || Bat. 
10 D R U I P E N D E H A R T J E S : Gor , Rek. 
11 D R O E P E N D E H A R T J E S : Win . 
12 H A ( R ) T J E S : G e e s . 

|| be l l ekespo l : Mar. 

Bre: Mar iaha r t j es is 'n o l de rwe tse p lante , 
d e e v rogge r in vo l le boe renhö f kes ston. 

WEDE 
(Isatis tinctoria) 
Wede is 'n piant dee vrogger gebruukt wodn 
um stoffen te varven. 

01 W E D E : / Ach t 1895 (Te lge 2, 149). 

FLO-DAME 
(Hesperis matronalis, damastbloem) 

01 F L O - D A M E : Win / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
118] 

MUURBLOEMEN 
(Cheiranthus) 

01 MUURBLOEME(N) , M U U R B L O M E N : Acht, 
L iem. 

02 M U R E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 88] . 
03 G O L D S B L O M E N : Lar, Bor . 
04 F I L E T T E N : V o o / Ach t 1895 [Te lge 2, 
35] . 
05 N A E G E L B L O M E N : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 61]. 
|| go ld l okken : Vre . 
| j l i f koo ien: Raes . 

Kot 1925: 't Huus lig noo in de s c h e m m e . 
O n d e r t eggen de v e u r m u r e b leuj t muurb lo -
men [Me inen 3, 91] . 

PINKSTERBLOME (1) 
(Cardamine pratensis) 

01 P I N K S T E R B L O M E : Loch, Lar, Bor , 
G e e s , Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek , Bei , 
G roen , L ich, Aa l , Bre, W in / W in 1971 
[Deunk 1, 174] || Bat , Vre, St lo, Ges , Slo, 
Ram, Bork , Hei , Rhe. 

02 P I N K S T E R B L O O M : Eef . 
03 P I N K S T E R B L O E M ( E ) : Gor , W ich , Vor , 

Gen , Voo , Vars , Si l , W e s d , Zel , Doet , 
Dre, Hen, Baa, To i , Does , A n g , Did, Lob 
/ Ach t 1895 [Te ige 2, 99] || W i lp , Anh . 

O pinksterblome, piksterbloom, pinkster-
bloeme 01-03 = "pinksterbloem" 

• pinksterbloem = "waterlelie" 
A pinksterbloom = "primula" 
• pinksterblome = "narcis" 

Veur de bekende veurjoorsplant met 
lichtpeerse blomen is veural in den Acht en 
in Westfalen de zelde benaming bekend as 
in 7 standaard-Nederlands: pinksterbloem. 
Toch is dee benaming in onze streek ok veur 
dree andere planten dee in 't veurjoor bleujt, 
bekend: waterlelie (in de Liem), primula 
(rond Winterswiek/Aalten) en narcis (rond 
Zutphent). 
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04 U I V E R S N E P : W e s v / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 54] , W e s v 1949, Zev 1949 [Vr A ' d a m 
17, 3]. 

05 U I V E R S B L O E M : Lob / Pan 1988 [Te lge 
7, 142]. 

06 K R O E N E K R A A N : Net . 
0 7 K I E V I T S B L O M E : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 54) , E ib 1949 [Vr A ' d a m 17, 3] . 
08 V E L D K E R S : Weh l . 
09 K O E K O E K S B L O M E : / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1, 54] . 
|| p i - j s te rb lome: Raes . 
|| p f i engs t toe lpe : Rheb. 

Bel: As k inder p lukken wi - j p i nks te rb l omen 
veur 't Mar ia -bee ld in de g lazenkas te . En 
d a n k w a m ze m a n g s zó in de b lomen te 
z i t ten, da ' j 't he le bee ld haos te neet wee r 
k o n n v i nden ! 
Hen: As ter p i nks te rb l oemen gru jen , d a n 
w a s dat veu r de boe ren 't te i ken dat d ie 
p laa tse noga l nat was . 
Zei: P i n k s t e r b l o e m e n zag i- j hee l vö l le in de 
g r a v e n en ok we l in de w e i d e ; t e g e n w o o r d e g 
wud t 't weg -espu i t ; j a m m e r . 
Kot 1943: Veur in de w e i d e b leu jden gae le 
b o t t e r b l o m e n en pae rse p i nks te rb l omen en 
wi t te m a r r i ë n b l e u m k e s met gae le her tkes 
[ M e i n e n 2b, 54] . 

ZILVERBLAD (1) 
(Lunaria annua, judaspenning) 

01 Z I L V E R B L A D : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 
146]. 

KOMMERKRUUD 
(Erophila verna, vroegeling) 

01 K O M M E R K R U U D : V o o / A c h t 1895 [Tel-
ge 2, 71] . 

02 K O M M E R K R O E D : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 95] . 

03 K O M M E R B L E U M K E N : / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 95] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 
128]. 

04 K O M M E R : W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 
119] . 

04 H O N G E R B L E U M K E N : W i n / A c h t - T w 
1948 [Wan ink 1, 113] . 

Win 1971 : At d é n k o m m e r zo b leu j t ; dat dög 
neet ( "komt vee l o p sch ra le g r o n d voor " ) 
[Deunk 1 , 1 1 9 ] . 

HUTTENTUUT 
(Camelina sativa, huttentut) 

01 H U T T E N T U U T : Vor . 

Vor: V a n hu t ten tuu t b o n n e n ze v rogge r bes -
s e m s um 't v e u r h u u s te v a e g e n . Dan mos 't 
na tuur lek eers edos t w a e n n um 't z a o d der 
uut te k r iegen . Ze m a a k t e n der ok k le ine 
b e s s e m t j e s van , zovö l l e as 'n hands to f fe r . 
Dan hoeven iej a lweer g in b e s s e m of s to f fe r 
te kopen . 

HERDERSTASJE 
(Capseifa bursa-pastoris) 

01 H E R D E R S T A S J E ( N ) : Ach t . 
02 L A E P E L D I E F : Gen , A n g , W e s v || Wi lp . 
03 L E P P E L D E E F ( K E N ) : Loch , Ge ls . 
04 L A E P P E L T J E S K R U U D : Bre, Voo , W e s v . 
05 L E P P E L T J E S K R U U D : Loch . 
06 L A E P E L ( T J E S ) B L A D : Si l , W e h l . 
07 L E P P E L B L A D : Ulf / R u u 1930 (Zwar t 3, 

237) . 
08 L E P P E L T J E S P L E N T J E : Vor . 
09 L A E P E L T J E S - E N - V Ö R K S K E S : Aa l . 
10 S C H E P E R S T E S K E N : Eib. 
11 H E R N E - K E R N E : Vars / Va rs 1985 [Te lge 

6, 141]. 
12 K E N N E K E S K R U U D : / Ach t 1895 [Te lge 

2, 62]. 
13 H A Z E G A R F : Doet . 

|| l eppe lb lome : Bat . 
II herk : St lo , Hei . 
|| her rok : Hei . 

Ulf: Ze m ieken ons v rogge r w ies dat de 
b laed jes van leppe lb lad de har t j es van en-
ge len veu rs te lden . 
Aal: As k indere lete w ie j a n d e r e n 't in de 
m o n d n e m m e n . Dan t rok iej en d a n h a d d e n 
ze de m o n d vo l met zäöd jes ! 
Elb: Veu ra l in de n ie je w e i d e n s könt ze de 
leste j o ren hee l vö l le s taon . 
Gor: He rde rs tas jes bunt vö l le meer te zeen 
as v rogger , veu ra l in d r e u g e z o m m e r s . 
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DUBBELTJESKRUUD 
(Thlaspi arvense, witte krodde) 

01 D U B B E L T J E S K R U U D : Eef . 
02 K E N N E K E S K R O E D : / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1, 253] . 
03 K E N N E K E S K R U U D : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 253] . 

KAEK (1) 
(Sinapis arvensis, herik) 

01 K A E K : Gor , Eef, W ich , G e n , Net , O lb , 
Ang , Lat, W e s v / s H e 1982 [Te lge 3, 73] 
|| W i lp . 

02 G A L E K I E K : Eef. 
03 R E E K : A lm, Vor , Aa l , Din. 
04 R A E K : Aa l . 
05 H A E R I K : Nee, Groen , Aa l , W in / Acht 

1895 [Te lge 2, 47] . 
06 H E R R I K : Rek, Voo , Pan / Ach t 1895 

[Te lge 2, 52] , Pan 1988 [Te lge 7, 50] . 
07 H E R K : G e e s . 
08 H E D E R E K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 50] . 
09 K R O D D E : / Ach t 1882 [Te lge 2 ,73] . 
10 W I L D M O S T E R D Z A A D : / Ach t 1907 

[Heuke l s 1, 237] . 

O k o p - e g e v e n : HERIK , H E R E K . 

Olb: A l le k r u u s b l o e m e g e n die gae l b lu jen 
en as o n k r u u d v e u r k o m m e n , heit h ier : kaek . 
Pan: Wi - j m ieke gin o n d e r s c h e i d t usse her-
rik en (knop)her r ik . 
Gor: Dit is de b e k e n d e kaek . 
Eef: Kaek k ö m p a l lene an d e n lesse l t veur 
en veu ra l in de Be tuwe . 

Kiek ok bie: kaek (2). 

KAEK (2) 
(Raphanus raphanistrum, knopherik) 

01 K A E K : Gor , W ich , Olb , Lat / Acht 1907 
[Heuke l s 1, 208 ] || Wi lp . 

02 G A E L E K IEK : Eef . 
03 H A E R I K , H A E R E K : Ge ls , Nee, Ang / Ach t 

1895 [Te lge 2, 47] . 
04 H E R R I K : Haa , Rek , Pan / Pan 1988 [Tel -

ge 7, 50 ] . 
05 H E R K : G e e s . 

06 H E R E K E : Nee. 
07 H E D E R E K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 50] . 
08 K N O P P E R I K : Ge ls . 
09 K N O P P E R D : / Ruu 1917 [Zwar t 2, 312] . 
10 R E E K : A lm, Vor . 
11 R A D I E S K E S : Win . 

Ok o p - e g e v e n : H E R I K , K N O P H E R I K . 

Pan 1988 : Wi - j m ieke g in o n d e r s c h e i d t usse 
herr ik en (knop)her r i k [Te lge 7, 50] . 

Kiek ok bie; kaek (1). 

LAKOOI 
(Matthiola, violier) 

01 L A K O O I : / N Ach t 1856 [Te lge 4, 42] . 

ZUNNEDAUW (Drosera ) 

01 Z U N N E D A U W : Gor , Vor , Ge ls , Nee, Rek, 
Win . 

02 Z U N N E N D A U W : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
157]. 

03 Z O N N E D A U W : Voo , W e s d , Ze l , Dre, Hen 
|| Mar . 

04 V L I E G E N V A N G E R ( T J E ) : W e s d / Ach t 
1907 [Heuke ls 1, 89] . 

05 V L I E G E N V A N G : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
143]. 

06 V L I E G E P L E N T J E : Hen . 
07 K L A S S E N : Lar. 

Hen: De n a m e z o n n e d a u w w a s bekend , 
maor 't w ier ok we l v l i egep len t j e e n u u m d , 
umdat 't v l i egen vang t . 

HUUSLOOK 
(Sempervivum tectorum) 

01 H U U S L O O K : A lm, Eef, W i ch , Loch, Lar, 
Bor, G e e s , Haa, L ich, Aa l , Gen , Vars , 
Sil, W e s d , Zel , Weh l , Hen , Baa , Ang , Lat, 
W e s v , Lob / Ach t 1907 [ H e u k e l s 1, 234] , 
s H e 1982 [Te lge 3, 68] , Va rs 1985 [Te lge 
6, 153] || W i lp , Bat. 

02 H O E S L O O K : Ge ls , Nee , L iev , Z ie , Vra , 
Harv , W i n / Ach t 1895 [Te lge 2, 54 ] . 

03 D A K L O O K : Vor , Loch , Din, Hen || Wi lp . 
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04 H U U S M A N S L O O K : / s H e 1982 [Te lge 3, 
68]. 

05 L O O K : Rek . 
06 D O N D E R K R U U D : Ruu, Aa l , Voo. 
0 7 D O N D E R B L A D : / Ach t 1895 [Te lge 2, 

26]. 
08 T A N D P I E N E Z A O D : W e s v . 

|| hoes loo f : Ges , Raes . 
|| dak loo f : Vre . 

Nee: H o e s l o o k g reu jen o p 't dak en zo l bl ik-
s e m i n s l a g t egenho l l en . [Ok: Zwi , Din] . 
Loch: Dak look is b l i k s e m a f w e r e n d en boze 
g e e s t e n ve rd r i evend . 
Eef: Huus look is g o o d veur t andp iene . 't 
K w a m veur o p 't dak van o lde boerde r ie jen 
en zo l b e s c h e r m i n g g e v e n t e g e n gees ten en 
o n w e e r . 
Bor: A ' j de m o n d kapot hadn, dan w a s 't 
g o o d um o p huus look te k e w w e n . 
Gaa 1945: Mode r hef 'n d ikke k ieuw. . . . 
M o d e r hef 'n b lad dak look in de m o n d en 'n 
d o o k met l i enpap der o p [Van Ve lzen 2, 72]. 

Huuslook op 't dak 

HEMELSLÖTTEL 
(Sedum telephium, gewone hemelsleutel) 

01 H E M E L S L Ö T T E L : Rek, Aal , Zei , W e h l / 
Ach t 1895 [Te lge 2, 51 ] || Mar . 

02 H E M M E L S L Ö T T E L : Win . 
03 Z E D E M : Eef . 
04 D O N D E R K R U U D : Ruu, Aa l / Acht 1907 

[Heuke l s 1, 233 ] 
05 S L Ö T T E L B L O M E : Loch. 
06 B O L L E N K R O E D : / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 79]. 
0 7 H U I S L O O K : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

233 ] . 

08 S M E E R W O R T E L : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 
1, 233] . 

Ok o p - e g e v e n : H E M E L S L E U T E L . 

Eef: Ze zek t h ier : z e d e m ; maor of dit o ld is 
of van de laats te t ied k ö ' w neet z e g g e n . 
Aal: In p laa tse van heme ls lö t te l wod t te r ok 
wa l d o n d e r k r u u d ezegd . 

SCHOTKRUUD 
(Sedum album, wit vetkruid) 
De volgende opgave bie Heuvel hef woor-
schienlek betrekking op wit vetkruid. 

01 S C H O T K R U U D : / Lar 1927 [Heuve l 1, 
254] . 

EEUWEG LAEVEN 
(Sedum acre, muurpeper) 

01 E E U W E G L A E V E ( N ) : Eef , Vor , Ruu, 
L ich, Aa l , Voo , Ze i , Hen, Olb, Does , 
W e s v . 

02 J Ö D D E N B O O R D : Lar, Nee, Eib, Aa l . 
03 J Ö D D E N K R O E D : G e e s . 
04 K R O E P - U U T - D E - P O T : Eef , Aa l . 
05 K R O E P - I N - D E - P O T : Loch . 
06 M I E R E : Ge ls , Haa . 
07 M U R E : Win . 
08 M U U R : Baa. 
09 P E P P E R K R O E D : Ge ls . 
10 S I N T - J A N S B L O M E : Bre. 
11 S I N T - J A N S K R U I D : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 

1, 232] . 

Ok op-egeven: M U U R P A E P E R , M U U R P E P -
PER, M U U R P E P E R . 

STEENBREKE 
(Saxífraga, steenbreek) 

01 S T E E N B R E K E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
126]. 

JÖDDENBAORD 
(Saxífraga stolonifera, moederplant, joden-
baard) 
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01 J Ö D D E N B A O R D : / Ach t 1895 [Te ige 2, 
58] . 

GEITEBAARD 
(Aruncus) 

01 G E I T E B A A R D : Aal . 

MAELZEUTE 
(Filipéndula ulmaria, moerasspirea) 

M A E L Z E U T E : W in / W in 1971 [Deunk 1, 
142]. 

Ok o p - e g e v e n : M O E R A S S P I R E A , S P I R E A . 

Win 1971: An de kan te van g u n n e n g raven 
s teet mae lzeu te , dee zo lekker ruk — a ' j van 
d é n rökke holt [Deunk 1, 142]. 

WILDE FRAMBOZE 
(Rubus idaeus) 
De vruchten van 'n wilde framboze heet 
framboze of framboos. 

01 ( W I L D E ) F R A M B O Z E , (WILDE) F R A M -
B O O S : Acht , L iem. 

02 H I N N E B A E Z E : / Haa 1945 [Vr A ' d a m 13, 
5a] , W in 1972 [Deunk 1, 93] || Vre. 

Gaa 1945: A n d e n Kruusd iek staot ok w i lde 
f r a m b o z e m s [Van Ve l zen 2, 18]. 
Win 1972: B r ö m m e l s w a z z e n der kwe l l eke 
te v i nnene , maor 'k hebbe 'n t r u m m e k e n 
h inne- b a e z e n ep lukke t [Deunk 1, 93] . 

BRUMMELSTROEK 
(Rubus fruticosus, braam) 

01 B R U M M E L S T R O E K : Wich , Bor, Gen , 
Voo , Meg , Si l , Ze i , Doet , Kep , Dre, Hen, 
Key, S te , Baa, O lb , A n g || Vre. 

02 B R U M M E L S T R U K E : Gor , A lm, Eef, Vor , 
Ruu , Loch , Haa, Nee, Eib. 

03 B R U M M E L S T R U U K : W ich , Bor, Does || 
Wi lp , Bat . 

04 B R U M M E L B O S : Bor , G e e s , Ge ls . 
05 B R U M M E L E N S T R O E K : Hen , Tol . 
06 B R U M M E L D E U R N E : Harf . 

07 B R Ö M M E L S T R O E K : Aa l , Bre, Din, 
W e s d , Hum, Zed || St lo, Ges , S lo , Ram, 
Bork, Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch , 
Anh . 

08 B R Ö M M E L B O S : Eib, Rek , Bel, L ich, Aa l 
|| Mar , Vre . 

09 B R Ö M M E L E N B O S : Eib, L ich, W i n / Ach t -
T w 1948 [ W a n i n k 1, 83] , W in 1971 
[Deunk 1, 36] . 

10 B R Ö M M E L E N S T R O E K : Vars . 
11 B R A O M S T R U U K : G r o e n , Gen , Lat, 

W e s v , Zev . 
12 B R A O M S T R U K E : Harf , Eib. 
13 B R A O M S T R O E K : Sin, Weh l , Zev , Did. 
14 B R A O M E S T R O E K : Ulf. 
15 B R O M B A E Z E S T R U U K : Pan || Elt, Kle. 
16 D E U R N B O S : G roen . 
17 D E U R N E B O S : Lar . 
18 D O O R N : Vars / Va rs 1985 [Te lge 6, 87] . 
19 D O O R N S T R O E K : Vars . 

Aal: At b r ö m m e l s t r u k e in 't bos s tonn , ze ie 
wi- j ok wa l : D Ä Ö R N E . Ne m a n is an 't däö rne 
uu tmaken . S t a e k e n d e s t ruken w o d n ovve r 
't a l g e m e e n wa l H E G G E D Ä Ö R N E e n e u m d . 
Vars: As ter vö l le b r ö m m e l s t r u k e in 't bos 
gruuj t , zit de bos vo l d e u r n e ; vo l doorns t ru -
ke. 

BRUMMEL 
Brummeis bunt de vruchten van 'n brummel-
stroek. 

01 B R U M M E L : Gor , Har f , A lm , Eef , War , 
W ich , Vor , Ruu , Loch, Lar, Bor, Gees , 
Ge ls , Haa, Nee, Gen , Voo , Meg, Si l , 
W e s d , Ze l , Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, 
Key, Ste , Baa, Toi , O lb , Does , Ang , Zev , 
Did / s H e 1901 [Te ige 4, 91] , Eib 1980 
[Te ige 1, 13] || Wi lp , Bat . 

02 B R Ö M M E L : Eib, Rek, Bei, G roen , L ich, 
Aal , Bre, Win , Din, Ulf, Vars , Sin, W e s d , 
Hum, Zed / Va rs 1985 [Te ige 6, 72] || 
Mar, Vre . 

03 B R A O M : Har f , Lat, W e s v , Zev . 
04 B R U M M E L E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 

48] . 
05 B R A O M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 18]. 
06 B R Ä Ö M E L : / Ach t 1895 [Te ige 2, 18]. 
07 B R O M B A E S : Pan / Pan 1988 [Te ige 7, 

23] . 
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O brum mei 01 • brömmel 02 
4 braom 03 • brombaes 07 

In 't oosten van ons gebied is brömmel de 
normale benaming; in 't westen brummel. In 
't westen van de Liem bunt vier plaatsen dee 
braom, brom(baes) op-egeven hebt. 

Lar: An deurnebusse greujt brummels. 
Groen: An 'n deurnbos of braomstruuk zit 
brömmels. 
Ulf: An 'n braomestroek graöjt brömmels. 
Hen: As kinder plukken wi-j de brummels 
die 'n betjen gries waren niet, want door had 
'n pedde aover espojjen. 

ROZE 
(Rosa) 

01 ROZE: Gor, Hart, Alm, Eet, Vor, Ruu, 
Loch, Lar, Bor, Gees, Gels, Haa, Nee, 
Rek, Bel, Groen, Lich, Aal, Bre, Win, Din, 
Vars, Sin, Wesd, Zei, Hen, Baa, Tol / 
Acht 1895 [Telge 2, 109], Win 1971 
[Deunk 1, 193]. 

02 ROOS: Voo, Gen, Net, Sil, Doet, Wehl, 
Olb, Does, Ang, Lat, Wesv, Did, Sto, 
Zed, Pan, Lob. 

Hen: In Hengel he'w theerozen, stokrozen 
en klimrozen. (THEEROZE, STOKROZE, 
KLIMROZE). 
Acht 1895: BOTTEL: "Rosa villosa, bottel-
roos"; "Rosa rubiginosa, egelantier"; "Rosa 
cornus?" [Telge 2, 17]. 
Eef: Tegen 'n hekke of mure op he'j 'n klim-
roze; 'n STAMROZE hef 'n stammetjen van 
1 tot 1,5 meter van de grond en dan pas 
komt de tekskes. 

• Veur de bottels dee an de rozestruke zit, is 
algemeen op-egeven: 
(ROZE)BOTTEL (Ok: Acht 1895 [Telge 2, 
17]). 

Lar 1927: Rode wepen (bottels) en mossige 
gallen zitten aan de wilde rozestruiken 
[Heuvel 1, 445]. [WEPE]. 

• In 't volgende citaat bunt wiepels wilde ro-
zenstammen: 
Gels 1939: Ik en Bennad wazzen op 'n mooi-
en dag in 't naozommer an 't wiepels zeuken 
(wiepels neumen Bennad wilde rozenstam-
men). Op de plaatse, waor ze gewoonlek 
stonnen, hadden ze ons vuur ewes. ... Daor 
kwam 'n stuksken, waor 't holt neet zo dichte 
was en 'n paar trad veerder ston 'n rozen-
bos; nee maor, zo ene ha'w noe nog nooit 
ezene. Daor zatten der wal tiene, mis-
schiens wal twaalvene in; meugelek wal 'n 
paar treurrozen. "Dén is van miej", zeg ik. 
En met-ene vlaog ik der op af. Maor plots, 
kasmaaks!, daor lei ik. ... Van wiepels 
stekken kwam dén dag neet meer van, dat 
deed 't neet [Van der Lugt in: Archief 2, 236]. 
[WIEPEL]. 
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WILDE REUSKES 
(Rosa canina, hondsroos) 

01 W I L D E R E U S K E S : W ich , Bor , Gees , Eib, 
Rek, Bel, L ich, Aa l , W in , W e s d , Zei , 
Weh l , Hen, A n g || Mar . 

02 W I L D E R O Z E : Gor , Eef , Loch, Ge ls , Nee, 
Groen , Aa l , Bre, Din, Zei . 

03 W I L D E R O O S : Voo , Si l , Olb . 
04 B O T T E L R O Z E : Loch. 
05 G E L D E R S E R O Z E : Ge ls , Aal , 
06 W I E P E L E S T R U U K : W e s v . 
0 7 W E P E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 150], 

A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 211] . 
08 W E P E D O O R N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 

150, A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 211] . 
09 W I E P E D O O R N : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

214] . 
10 W I E P E L D O O R N : / Acht 1907 [Heuke l s 

1, 214] . 
11 S L E E D E U R N E : Aa l . 
12 K A T T E D O O R N : Lat. 

Ok o p - e g e v e n : H O N D S R O Z E , H O N D S -
R O O S . 

Aal: De w i lde roze wod t s o m s Ge lde rse roze 
e n e u m d en ok wa l s l eedeu rne . De ech te 
s l eedeu rne (Prunus sp inosa) n e u m e wie j : 
wos tep innenho l t . 
Kot veur 1934: "K iek is moder " , zae Her-
man, d é n nao J a n de k n e c h ewes t was en 
noo wae r bi- j eur k w a m . Hee hadde ne he len 
bos w i l de reuskes bi- j z ich . "Hè, wat mooi" , 
zae de v r o u w e . "Waor he' j dee ek reggene?" . 
"Ze s t o n n e n o p den wa l ach te r in de maot . 
J a n hef mi- j he lpen p lukken" . "Wi- j zöl t ze 
o p ne v a z e met wa te r zet ten" , zae de v r o u w e 
[ M e i n e n 6, 36] . 

ZILVERBLAD (2) 
(Potentilla anserina, zilverschoon) 

01 Z I L V E R B L A D : Vor , Hen. 
02 Z I L V E R D E N N E K E N : Ze i . 
03 G A N Z E R I K ( K E ) : W in , Voo . 
04 G E N Z E R E K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 40] . 
05 K N O P P E R D : Lat. 
06 Z I L V E R D E N N E K E N : Zei . 

|| bo t t e rb lome : Raes . 

O k o p - e g e v e n : Z I L V E R S C H O O N . 

WILDE EERDBAEZE 
(Fragaria vesca, wilde aardbei) 

01 W I L D E E E R D B A E Z E : Haa, Nee , L ich, 
Aal , Bre, W in , Vars , Zei , Hen . 

02 W I L D E E E R B A E Z E : Gor , Eef , Loch, Lar, 
Gees , Nee, Ze i || Wi lp . 

03 W I L D E E E R B A E S : W e h l , Ang , Did, Zed . 
04 K O L B A E Z E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

127]. 

LIESTERBAEZE 
(Sorbus aucuparia, lijsterbes) 

01 L I E S T E R B A E Z E : Vor , Loch, Ge ls , Nee, 
Eib, Bel , Aa l , Gen , Voo , Vars , Sin, W e s d , 
Zei , Hen, Key , Baa || Wi lp . 

02 L I E S T E R B A E S : Did / s H e 1982 [Te lge 
3, 92] . 

03 L I E S T E R B E S : Eef , W i ch , Haa, Si l , Doet , 
Weh l , Kep, Ste , O lb , A n g , Lat , W e s v || 
Bat, Mar . 

04 L I E S T E R B E S S E : Gor , Har f , A lm , Bor, 
G e e s . 

05 F L U I T J E S H O L T : Gor , Har f , Eef , Loch, 
Lar, L ich, W e s d / Vars 1985 [Te lge 6, 
107]. 

06 F L U I T H O L T : Ruu, Rek, Bel , G r o e n , Aa l . 
07 K W E K K E B A E Z E : Eib, Aal , Bre, W in , Din 

/ W i n 1971 [Deunk 1, 127], Aa l 1964 
[Rots 1, 21] . 

08 K W E K K E B O O M : Rek, H e n / A c h t - T w 
1948 [ W a n i n k 1, 133] . 

09 K W E K W E B O O M : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
76]. 

10 K W E K K O W B O O M : / Vars 1985 [Te lge 6, 
203] . 

11 K W E K B O O M : / s H e 1982 [Te lge 3, 89] . 
12 L I E S T E R K R A L L E N : W i n / Ach t 1907 

[Heuke ls 1, 234 ] , 
13 V O E L B O O M : / Ach t 1895 [Te lge 2, 144]. 
14 S I E P E N H O U T : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

234] . 
|| w i e w e s k e : Haak . 

Kot 1925: Oh , der w a s zo vö l le in s laop : de 
me idoo rn en de k w e k k e l b a e z e n en de e l zen 
en den warf en de b e u k e n en de eken. . . 
[Me inen 3, 132]. 
W i n 1971: Wi - j hebt ne g ro ten k w e k k e b a e z e 
väör 't hoes s taon [Deunk 1, 127] . 
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Vor: M ien g ro t vade r m a a k t e n a l t ied f lu i t jes 
v a n l i es te rbaezen hol t . 

• Veur 't maken van fluitjes kiek bi-j water-
wilge. 

Loch: 'n Droef b a e z e n is 'n t r ösken l iester-
b a e z e n . [ D R O E F ; ok : L ich, Bre, Vars || 
Vre] . 
Eib: In 't nao joo r zit ter d ruu fkes k w e k k e -
b a e z e n an de l i es te rbaeze of k w e k k e b a e z e . 
Wín: 'n T r ö s k e n k w e k k e b a e z e n of l iester-
k ra l len . ( L I E S T E R K R A L L E ; ok : Hen / Ach t 
1895 [Te lge 2, 80], A c h t - T w 1948 [Wan ink 
1, 137], W i n 1971 [Deunk 1, 135]) . 

Mispel 

KEUKEMENNEKESSTRUKE 
(Amelanchier lamarckii, Drents krenteboom-
boompje) 

01 K E U K E M E N N E K E S S T R U K E : Eef, Loch. 
02 K E U K E L M A N N E T J E : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1 , 1 7 ] . 

• Veur de baezen is nog op-egeven: 

01 H E G G E T Ä Ö T E K E S : Ruu. 

MISPEL 
(Mespilus germanica) 

01 M I S P E L : Acht , L iem. 
02 M I S P E L B O O M : Gor , Vor , Loch, Lar, 

Ge ls , Rek , Bel , L ich, Aa l , Bre, Zei , Doet , 
Kep, Hen, Baa, A n g , Lat, Zev . 

03 M I S P E L E N B O O M : Vars , Zei . 
04 M I S P E L S T R O E K : W ich , Gen . 
05 M I S P E L E N S T R O E K : Voo . 
06 M I S P E L S T R U U K : Ang . 
07 M I S P E L B O S : Eib, W e s d . 

Vars: M ispe l s mot bev roo rn w a e z e n veur -
da ' j ze kön t e t ten. 
Elb: M ispe ls kö ' j van de b o o m neet ae ten ; 
ze mot eers wa l 'n m a o n d in de kas te l iggen. 
Rek: Vief ha t ten , v ief s ta t ten en ne pr ik in 
't ga t ; Rao , rao wat is da t? An tw . : Ne m ispe l 
[Ok : Eef , Ruu , Bel ] . 
Aal 1964 : P R I K K E N "mispe ls " [Rots 1, 34] . 

MEIDOORN 
(Crataegus) 
Bie de banamingen 03-05 spölt —net zo as 
bie de beukenhegge— 't feit 'n rolle dat de 
meidoorn vake as hegge um 'n weiland of 
um 'n höfken hen gebruukt wodt. 

01 M E I D O O ( R ) N : Ach t , L iem. 
02 M E I D E U R N E : Ge ls , Haa , Hen, Key. 
03 D E U R N ( E N ) H E G G E : Gor , Eef , Ge ls , Bel , 

Aal , Vars . 
04 D E U R N E H A E G E : Win . 
05 D O R E N H E G : Weh l . 
06 DEURNESTROEK: Voo. 
07 H E G G E D O O R N : Aa l , W e s d , Ang . 
08 H E G G E D E U R N E : Bel , Key . 
09 H E G G E D E U R N : Gor . 
10 H A E G E D O O R N : / Kot 1925 [ M e i n e n 3, 

80]. 
11 H A G E L D E U R N E : Bel. 
12 H A G E D O O R N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 47] . 
13 W O S T E P I N N E N H O L T : Vor . 

|| h e g g e d o o r n e : Wi lp . 

Wehl: De d o r e n h e g b laö j t nao de s leeoo rn . 
Loch: De v ruch ten van de me idoo rn heet 
s p e k b a e z e n . [ S P E K B A E Z E ] . 
Rek: De v ruch ten van de me idoo rn n e u m e 
w ie le v a r k e n s b a e z e n . [ V A R K E N S B A E Z E ] . 
Lich: De v ruch ten van de me idoo rn heet 
h e g g e p e e r k e s . [ H E G G E P E E R K E N ] . 

VOELBOOM (1) 
(Prunus padus, vogelkers) 
't Onderscheid tussen disse soort en de 
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voelboom (2) (Frangula alnus, sporkehout) 
wodt ter neet altied emaakt. Doorumme 
loopt de benamingen van beide soorten deur 
mekare. 

01 V O E L B O O M : Ruu, Loch, Lar, Bor , Ge ls , 
W i n / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 206] , W in 
1971 [Deunk 1, 266 ] . 

02 V U U L B O O M : Gen , Voo . 
03 V O E L H O L T : Bel . 
04 S T I N K H O L T : Vor , Ge ls . 
05 W I L D E S E R I N G E : Ge ls , Win . 
06 W I L D E S I E R I N G E N : Bel . 
07 V O G G E L B A E Z E N H O L T : Bel . 
08 S P R Ö K K E L H O L T : Loch. 
09 K R I N T E N B O O M : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 203] . 
Ruu: Voe lboomho l t is b roen met wi t te sp ik-
ke l t jes . 't S tunk en is b u u g z a m e r as sprök-
ke lenho l t . [Ok : Lar] . 
Bel: An voe lho l t zit w i lde se r ingen . [ W I L D E 
S E R I N G E ] . 

SLEEDOORN 
(Prunus spinosa) 
Heel bekend — deur völle metwarkers op-
egeven— is 't maken van wostepinnen van 
de deurne van de sleedoorn (Verg. ok de be-
namingen 05-07). 

01 S L E E D O O ( R ) N : Gor , Eet, W ich , Vor , 
Loch , Lar, Bor, Nee, Eib, Rek, Bel, Aa l , 
Bre, Din, G e n , Sin, W e s d , Zei , Doet , 
Weh l , Kep, Dre, Hen, Key , Ste, Baa, Tol , 
O lb , A n g , Lat, Zev , Did / Ach t 1882 
[Te lge 2, 118] , Ach t -Tw 1948 [Wan ink 1, 
180] || Bat , Mar , Vre. 

02 S L E E D E U R N E : A lm, Haa, Bel. 
03 S L E E D E U R N : Voo . 
04 S L E E D A Ö R N : Si l . 
05 W O S T E P I N N E N H O L T : Nee, Bel , Aa l , 

W in . 
06 W O S T E P I N N E N D O O R N : Hen , W e s v . 
07 W O S T E P I N N E N S T R O E K : Kep . 
08 S L E E P R O E M E : Vor . 
09 S L E E B E S : / Ach t 1882 [Te lge 2, 118]. 
10 M O E L T R E K K E R S B O O M : Aa l / Acht 

1907 [Heuke l s 1, 203] . 
|| s l eedoo rne : Wi lp . 

Vor: 'n S t roek n e u m e w ie j s l ee -p roeme ; de 
v ruch ten : s l ee -p rumen . 

Gor: V a n de s l eedoo rn haa lden w ie v rogge r 
de wos tep innen . 
Wehl: De deu rns g e b r u k e n w i - j veu r w o s -
p innen. 
Hen: At de s l eedeu rne beg in t te k n o p p e n , 
mo' j de hansen nog wee r s t oppen : dan kan 
't nog kold wee r w o r d e n I 
Did: In Babber i k z e g g e ze : As de s l eedoo rn 
bläöj t , mo ' j de w a n t e nog lappe. 
Kot 1925: In 't onde rho l t zo ' j o w al vas te 
w ie rn : Sprakel , e lsho l t , v o e l b o o m , nö thae-
zen , haegedoo rn , s l a e b a e z e n ; en dan : 
b r ö m m e l e n b u s k e s , z o e g e b l o m e n , hopen-
touw ; en dan : b i kbaeren , ei lof, koekoeks -
moos ; en dan , nee 't gee t neet an a l les op 
te n e u m e n [Me inen 3, 80] . 

MOELENTREKKER 
De pruumkes van de sleedoorn wodt moe-
lentrekkers eneumd. 

01 M O E L E N T R E K K E R : Aa l , Bre. 
02 S M O E L E N T R E K K E R : Win . 
03 S N O E T E N T R E K K E R : G r o e n . 
04 T R E K K E B E K : Loch. 
05 S L E E - P R U U M K E N : Vor . 
06 S L E E : / s H e 1982 [Te lge 3, 133] , Pan 

1988 [Te lge 7, 125]. 
07 B E L Z E : Loch / Ach t 1882 [Te lge 2, 10]. 

Voo: S l e e d o o r n p r o e m e n ko' j pas ae ten at 't 
gev ro ren had; anders w a z z e n ze vö l te 
wrang . Maor ok d a n v ie l 't nog niet met en 
t rok o w de m o n d bi- j mekaa r van zoe reg -
ghe id . 
Loch: A ' j z a o g e n o p 'n t r ekkebek , d a n t rok 
oe de m o n d bie meka re . B laoze rs b ie de 
mez iek g e b r u u k t e n ze w e l um a m m e z u u r te 
k r iegen. 

BRAOM 
(Cytisus scoparius, brem) 
(Jut de opgaven blik dat braom aover 't alge-
meen 'n heel andere stroek is as wat in 't 
standaard-Nederlands "braam"heet. 

01 B R A O M : Gor , Harf , A lm , Eet , Vor , Ruu, 
Loch, Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, 
Eib, Rek, Bel, G r o e n , L ich, Aa l , W in , Din, 
Gen , Voo , Vars , Si l , W e s d , Ze i , Kep, 
Hen, Key , Ste, O lb , Z e d / Ach t 1907 
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[Heuke l s 1, 227 ] , W in 1971 [Deunk 1, 
36] , Vars 1985 [Te ige 6, 70] || Wi lp , Bat , 
Mar , Haak , Vre, St lo, G e s , Slo, Ram, 
Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch, Elt. 

02 B R E M : Gor , Eef , W ich , Vor , Bor, Ge ls , 
Bre, Doet , Weh l , Dre, Hen, Baa, Toi , 
Ang , Lat, Did / Ach t 1895 [Te ige 2, 18] 
II Bat . 

03 B E S S E M B R E M : Vor. 
0 4 B R E M M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 18] || 

Kle. 
05 B E Z E M K R U I D : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

227] . 

Eef: S o m m e g e boe ren de jen wa l b raom in 
de bessern ; dan g e b r u u k t e n ze b rem. 
Vor: Van b r a o m kö' j b e s s e m s binn. 
Zed: V a n 't holt m ieke ze — n e t zo as van 
b a r k e t e k — b e s s e m s . 
Zed 1982: Dat b o s b a e z e p lukke mocht ie 
niet zo mao r doen . O h nee! Doo rveu r m o e s 
ie eers 'n b r ie fke ha le veur de g ravebos . O k 
veu r holt sp rokke le en h ied sn i - je veur de 
s i kke of b r a o m p um 'n bessern van te make , 
heu rde gi - j te d e g e we l 'n b r ie fke te h e m m e 
[ K ö p p 1, 54] . 

STEKKELBREM 
(Genista anglica, stekelbrem) 

01 S T E K K E L B R E M : Bor, Ge ls , Meg, Doet , 
Weh l , Ang . 

02 S T E K K E L B R A O M : Gor , Loch, Haa || Bat. 
03 S T E K K E B R A O M : Bei. 
04 H E E D H E K K E L E : Aa l / A c h t - T w 1948 

[ W a n i n k 1 , 1 0 9 ] , W in 1971 [Deunk 1, 88] . 
05 H E E D - E K K E L E : Harv . 
06 H E E D H E K K E L : Rek / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1 , 1 1 0 ] . 
07 H I E D H E K K E L : Vars / Vars 1985 [Te ige 

6, 144] . 
08 H I E D H U K E L : Voo . 
09 H U K E L : Si l . 
10 O O R D H A O K : Kep, Hen . 
11 W O O R D H A O K : W ich . 
12 O O R D H O L T : Ste. 
13 K A T T E N D O O R N : Kep . 

II b r a o m : Anh , Elt. 

Bei: S t e k k e b r a o m k u m p hier hee l w e i n e g 
veur . 
Ste: Oorthol t grujen vrogger in s iechte weiens. 

Wín 1971: Lao 'w hier g a o n z i t ten, d a o s taot 
zo vö l le h e e d h e k k e l e t u s k e n 't heed [ D e u n k 
1, 88]. 
Vars 1985: "L iever 'n d iesse l in de kon te as 
'n h iedhekke l in de poot" , ze i de boer um an 
te g e v e n dat e l iever g r o n d had w o o r d ies-
se is gruu j t (goe ie g rond ) as g r o n d woo r 
h iedhekke ls gruu j t (de a l l e rsch rao ls te 
g rond) [Te lge 6, 144]. 

Acht 1907: BREM(ME) , B R A O M , H IEDHEK-
KELS "Genista, he idebrem" [Heuke ls 1, 109]. 

Acht 1907: H E E D H E K K E L S "Ulex eu ropae -
us, g a s p e l d o o r n " [Heuke l s 1, 264 ] . 

LUPINEN 
(Lupinus) 

01 L U P I N E ( N ) , L E P I N E N : Gor , Eef , Loch , 
Lar, Bor , G e e s , Ge ls , Haa , Nee , Rek, 
Bel, G roen , Aal , Bre, W in , G e n , S in , Zel , 
Doet , To l , Ang , Lat || Mar . 

02 F I ( L ) L E P I E N E N : W ich , Nee, Aa l , W in , 
Din, Voo , Vars , Si l , W e s d , Zel , Hen / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 146] , W i n 1971 [ D e u n k 
1, 60]. 

03 P I L L E P I E N E N : Meg . 
04 P I E N E ( N ) : Weh l , Did, Z e d / s H e 1982 

[Te lge 3, 114] . 
05 F I E K S E B O N E N : / Acht 1895 [Telge 2, 34]. 
06 K A T T E S T A R T : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 

62]. 

Bre: Gae le lup inen w o d n v rogge r o p ni- j 
a n - e m a a k t e g rond ezae jd um st iks tof in de 
g rond te k r iegen . 

LAZERUSJES 
(Lathyrus latifolius, breedblad lathyrus) 

Acht 1907: L A Z E R U S J E S "La thy rus lat i fo-
l ius, b reedb lad la thy rus" [Heuke l s 1, 135] . 

ERD-EIKEL 
(Lathyrus tuberosus, aardaker) 

01 E R D - E I K E L : / Pan 1988 [Te lge 7, 35] . 
02 A A R D E I K E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

136]. 
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Pan 1988: E rd -e ike ls z ien nie kapot te kr ie-
ge. E rd -e ike ls mos gi- j sche l le en dan rauw 
ae te ; ze s m i e k e 'n b i t je b i t ter [Te lge 7, 35] . 
Lar 1927: "Ee rdpe ren " z i jn g o e d voor een 
bees t dat ve rs top t is [Heuve l 1, 254] . 
[ E E R D P E E R ] . 

HUKELS 
(Ononis spinosa, kattedoorn) 

01 H U K E L S : V o o / s H e 1982 [Te lge 3, 67]. 
02 H E E D H E K K E L S : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 167]. 
03 O O R D H A A K : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

167]. 
Ok o p - e g e v e n : K A T T E D O O R N , K A T T E -
D A O R N . 

sHe 1982: Huke ls s to te "( in het we i land) 
ka t tedoo rn met een sche rpe s c h o p afs te-
ken" . Veu rda ' j gao t häö je , mo ' j huke ls s tote, 
wan t d ie d i nge m a g g e niet in 't häö j z i t te 
[Te lge 3, 67] . 

Pan 1988: Ka t tedao rn g räö jde mis ta l o p 
ae r reme g r o n d [Te lge 7, 62] 

Hukels 

FENNEGRIEK 
(Trigonella foenum-graecum, fenegriek) 
't Geet hier um 'n plant dee vrogger in de ge-
neeskunde gebruukt wodn. 

01 F E N N E G R I E K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 34] , 
W i n 1971 [Deunk 1, 59] . 

KLEVER 
(Trifolium) 

01 K L E V E R : Gor , A lm , Eef , W ich , Vor , Ruu, 
Loch, Lar, Din, Gen , Voo , Si l , Ze i , Weh l , 
Hen, Baa, Tol , O lb , Ang , Lat , S to , Zed , 
Pan, Lob / Ach t 1882 [Te lge 2, 66] , No 
Ach t 1883 [Te lge 4, 68] , P a n 1988 [Te lge 
7, 67] , || Wi lp , Bat , Anh , Kle. 

02 K L A O V E R : Bor , G e e s , Ge ls , Haa, Nee, 
Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, Aal , Bre, W i n 
|| Mar , Vre , Ges , Slo, R a m , Bork, Hei , 
Raes , Rheb , Rhe. 

03 K L O V V E R : Aal . 
04 K L A E V E R : Aal , Gen , Ulf, Vars , Sin, 

W e s d , Ze i , Hen, Does . 
05 K L A V E R : Doet , Dre, W e s v . 
06 K L E - B L O M E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

256] . 
07 K L E E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 256 ] . 

|| k lower : St lo . 

N • 

V ' ~ ^ A 
"" n D 

• G • A Groen I 1 • A •-
-- d ^ N V 
D nN • • A A U \Doet Win 1 A f A 

2ev n • 
. • . '9. -x 

A 
• - . . . A A • \ V A 

1V V. \ A 
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• klever 01 
• klaever 04 

klaover 02 
klaver 05 

Der tekent zich dudelek twee gebieden af: 't 
oosten van den Acht, dat met Westfalen 
klaover zeg, en Liem en 't westelek deel van 
den Acht, dat klever zeg. Tussen Hen, Aal en 
Ulf—'n streek dee tussen disse beide gebie-
den lig— kump de benaming klaever veur. 
Ok de veur Aalten op-egeven benaming 
klower mot as aovergangsvorm beschouwd 
wodn. 

Hen: W i - j ken t : roo ie k lever , w i t te k lever , 
ka rnaa tk leve r (T. i nca rna tum) en s teenk le -
ver (Lotus co rn icu la tus ) . 

)( 2 4 9 



Aal: B e k e n d bunt roo ien k laover , w i t ten 
k laover , reu jk laover (T. campes t re ) en rol-
k laover (Lo tus co rn icu la tus ) . 
Gor: Wi - j kent roo ie k lever , w i t te k lever en 
ro lk lever ; dat is de gae le k lever . 
Loch: Beha l ve roo ie en wi t te k lever kenne 
w ie rupsk leve r — d a ' s van dat k roepe rege 
s p u l — en luzerne : g e k w e e k t e k lever . 
Rek: W ie j kent w i t ten k laover , roo ien k laover 
en reuj- of hanenk laove r . 
Bel: H a n e n k l a o v e r hef k le ine, gae le b leum-
kes . 
Nee: W i t te k laover n e u m e w ie leu W I L D E N 
K L A O V E R . 
Net: Ro l k laeve r n u m e wi - j S L O T T E L U E S . 
Voo: Ro lk lever n u m e n wi - j H E R T E N K L E -
V E R . 
Acht 1907: S T E E N K L A O V E R " ro lk laver " en 
" l i ggende k laver" , K R U U P K L E V E R , WIL -
D E N K L A O V E R "wi t te k laver " [Heuke ls 1, 
145, 257 , 258] . 
Acht 1895: K L A O V E R B L O E M E , KLE-
B L O E M E , "k laver" [Te lge 2, 65]. 
Acht 1895: K L O E V E R B L O E M E "k laver" 
[Te lge 2, 66] . 
sHe 1982: K L E V E R B L A D "k laverb lad" 
[Te lge 4, 78] . 
Kot 1928: W a t dee w e i d e moo i g reun is! l - j 
mot ter d e n roo ien en d e n w i t ten en den 
g a e l e n k laover toch is zeen b leunn [Me inen 
4, 85] . 

HAZENKLAVER 
(Oxalis acetosella, klaverzuring) 

01 H A Z E N K L A V E R : Voo / Ach t 1895 [Te lge 
2, 50] . 

02 H A Z E N K L E E : Ulf. 
03 H A Z E N K L E V E R : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 171] . 
04 H A Z E K L A O V E R : Aa l . 
05 K O E K O E K S M O O S : W i n / W in 1971 

[Deunk 1 , 1 1 7 ] . 
06 W I L D E K L E V E R : Hen . 
07 K O E K O E K S B R O O D : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 171] . 
08 S P R I N G - O P : / Ge l s 1932 [Van der Lugt 

in: Arch ie f 1, 275 ] . 

O k o p - e g e v e n : K L E V E R Z U R I N G , K L A V E R -
Z U R I N G , K L A O V E R Z U R I N G ; K L A E V E R -
Z U R I N G . 

Aal: M ien o p a ze i dat dit hazek laove r 't wee r 
veu rspe l l en kon . Maor wa t hee der an z e e n 
kon, is mie j neet bekend . 
Kot veur 1934: O n d e r 't s lagho l t o p d e n wa l 
b leu jden w i t te a n e m o n e n en b l a u w e v ieu l -
kes. "Dee s taot hier ieder jaor " , zae Maar -
t jen . "Jao" , zae Hendr i k , "En later komt de 
w i lde a e r d b a e z e n en 't k o e k o e k s m o o s [Mei -
nen 6, 194] . 

Acht 1907 : K O E K O E K S M O O S "Oxal is stric-
ta, st i jve k laverzur ing" en "Oxal is corn icu- lata, 
gehoornde k laverzur ing" [Heukels 1, 171]. 

KLEMMERKES 
(Tropaeolum majus, Oostindischekers) 

01 K L E M M E ( R ) K E S : W ich , Vor , Ruu, Eib, 
Bel, L ich, Aa l , Voo , Vars , W e s d , Zei , 
Weh l , Kep , Hen , S tee , Baa , To l , O lb , A n g 
/ Ruu 1930 [Zwar t 3, 237] , Ach t - T w 1954 
[Wan ink 2] || Vre , Ram, Raes , Rheb . 
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A klemmerkes 01, 03-04 
V klummekes 02 
^ kieftenköppe 06 

pepperinnekes 07 
• taofelblomen 08 
^ steense kassen 09 

Klemmerkes is de meest veurkommende be-
naming. In 't noorden van den Acht bunt be-
namingen bekend, dee maor in 'n paar 
plaatsen in gebruuk bunt: kieftenköppe, 
pepperinnekes, taofelblomen en steense 
kassen. In de Liem bunt gin bezundere be-
namingen op-egeven. 
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02 K L U M M E K E S : Aa l , Din, Vars . 
03 K L E M K E S : Sil . 
04 O P K L E M M E R K E S : Aa l , Bre, W in / Acht 

-Tw 1954 [ W a n i n k 2]. 
05 O P K L I M M E R K E S : / W in 1971 [Deunk 1, 

166]. 
06 K I E F T E N K Ö P P E : Loch, G e e s / A c h t - T w 

1948 [ W a n i n k 1, 121] || Mar. 
07 P E P P E R I N N E K E S : Haa, Nee, Rek. 
08 T A O F E L B L O M E N : Loch, Lar. 
09 S T E E N S E K A S S E N : Gor , A lm || Bat. 
10 O O S T I N D I S C H E K A S S E N : Gor . 

|| k resse : St lo. 
|| gae le reukskes : Ges . 
|| r enge l kes : Raes . 

O k o p - e g e v e n : O O S T I N D I S C H E K E R S , 
O O S T I N D I S C H E K A S T E . 

Haa: V rogge r ze ien ze : p e p p e r i n n e k e s ; noe: 
oos t i nd i sche kers. 
Kot veur 1934: "Noo zeet toch is an, wat 
de m u u r b l o m e n en de o p k l e m m e r k e s in 't 
hö fken moo i b leuj t " , zae Kr is t ien t jen , leep 
langs de p o m p e en boog z ich ovver 't b lo-
m e n b e d d e hen. "Zeet toch is W i l l em; net of 
ze v a n f l uwee l bunt" . "Jao", zae Wi l l em, 
"Mooi" . En s tak de p iepe an [Me inen 6, 71], 

SNAVELKRUUD, KRAEJEPOOT 
(Erodium cicutarium, reigersbek; Geranium 
molle, zachte ooievaarsbek). 
Disse beide soorten bunt feitelek soorten 
roet, dee in heel völle plaatsen gin speciale 
name hebt. De benamingen reigersbek en 
ooievaarsbek wodt —as ze al gebruukt 
wodt— deur mekare gebruukt. Hier wodt al-
lene 'n paardudeleke gevallen eneumd. 

Vor: R E I G E R S B E K en O O I E V A A R S B E K 
gaf v a k e o n d u d e l e k h e i d ; ik ge l euve dat de 
mees ten der g in ve rsch i l t u ssen w issen . 
Wlch: De b o e r e n hier n u m e n ze be iden : 
roet. 
Loch: S N A V E L K R U U D n e u m e w ie le de 
re ige rsbek (E rod ium c i cu ta r ium) wel . 
Acht 1895: R E I G E R S B E K , S T O R K S N A V E L 
" re ige rsbek" [Te lge 2, 106, 128] . 
Voo: De o o i e v a a r s b e k (Ge ran ium mol le) 
n u m e wi - j K R A E J E P O O T . 
Aal 1964: S T O R K S N I B B E "oo ievaa rsbek " 
[Ro ts 1, 43 ] . 

Acht 1907: K R A E J E P O O T " G e r a n i u m pra-
tense , b e e m d o o i e v a a r s b e k " ; O O I E V A A R S -
BEK, R E I G E R S B E K "Geran ium, oo ievaa rs -
bek" ; E U V E R S N E P P E N , R E I G E R S B E K "E-
rod ium, re igersbek" ; K R A A N H A L S , S T O R K -
S N A V E L "E rod ium c i cu ta r i um, re ige rsbek" 
[Heuke ls 1, 111]. 

ROUWBLOME 
(Geranium phaeum, donkere ooievaarsbek) 

01 R O U W B L O M E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 
1, 171]. 

GERANIUM 
(Pelargonium) 

01 G R A N I U M , G E ' R A N I U M : Ach t , L iem. 
02 G A R A N I U M : Meg , Si l . 

Olb: In de k e u k e n s t i ngen mees t i ed geran i -
ums en c l iv ia 's ; s o m s 'n fuchs ia . 
Tol: De g e r a n i u m s s tonn in de kokken ; de 
c l iv ia 's vake in de moo ie kamer . 
Ruu: As 'n g ro ten boer g r a n i u m s veur de 
raams hadde , d a n nam 'n k le inen boer ze 
neet : dat ko ' j dan neet doon . 

BOLLENKROED 
(Euphorbia, wolfsmelk, kroontjeskruid) 

01 B O L L E N K R O E D : Nee / Ruu 1917 [Zwar t 
2, 312] . 

02 B O L L E K R U U D : / Acht 1882 [Te lge 2, 16]. 
03 B O L K R O E D : / W in 1971 [Deunk 1, 31] . 
04 H E K S E M E L K : W i c h / Ach t 1882 [Te lge 

2, 51] . 
05 D U V E L S M E L K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 29] . 
06 W R A T T E N K R U U D : Ulf. 

Ok o p - e g e v e n : W O L F S M E L K , K R E U N -
T J E S K R U U D . 

Nee: 't S a p van bo l l enk roed kö ' j g e b r o e k e n 
veur v ra tn . 
Wín 1971: Bo lk roed hef ve rg i f teg me lkna t 
[Deunk 1, 31] . 
Gels 1932: Hee ('n o n w i e s g e l e e r d e n ke-a l ) 
v r ieg mie j of ik der nog meer w is . "Jaowel " , 
zeg ik, "Daor he' j bo l l enk roed . In de b leum-
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kes v a n dat gre i zit a l l emao le zukke d i kke 
d ingen , umt ren t zo g roo t as 'n henn ipzaod . 
En a' j v a n d e n s te l len 'n s tukke a fbrekt , 
k u m p der zo 'n wit sp i l oet . De boe ren ge -
broek t 't wa l , at ze roo ie of ze re o g e n hebt . 
A ' j z o c h t e r e g in de hoed bunt en de zoch 
t rök oe o p de o g e n da ' j ze rood en b rande reg 
kr iegt , ku ' j neet bet ter doon , as da ' j 'n aar-
t j en v a n d e e wi t te s o p p e ach te r de oo rne 
s t r iek t . Dan doer t 't neet lange of 't beg in t 
oe g le i s te reg en zaa l ve reg te w o d d e n en 
da ' s zovö l l e as 'n teken , dat de zoch van de 
o g e n o p de o o r n e ve rscho t t en is en dan bu ' j 
w e e r k laor [Van der Lugt in: Arch ie f 1, 273] . 

Ulf: Z I L V E R B L A D "Eupho rb ia pep lus , tu in-
wo l f sme lk " . 

ESDOORN 
(Acer pseudoplatanus) 

01 E S D O O R N : Ach t , L iem. 
02 E S D E U R N E : Ge ls , Haa, Bel . 
03 E S D E U R N : Gor , Ulf || Bat . 
04 E S K D O O R N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 33] . 
05 A Z E R : Loch. 
06 Z A O D - E S S E : Eef . 

O k o p - e g e v e n : ES(SE) , P L A T A A N . 

Vor: Nao 't b leu jen komt an 'n esdoo rn al-
l emao le z u k k e v l inders . 
Zei: V a n esdoo rnho l t w ie ren v rogger knup-
pels e m a a k t d ie ze g e b r u k e n bi- j 't b o u w e n 
of 't eggen . 
Ulf: V a n esdeu rnho l t w ie ren w o s p i n n e n ge-
maak t . 
Vars: 't Hol t v a n 'n esdoo rn wöd t aho rn 
e n u u m d as 't an m e u b e l s ve rwark t is. 

Acht 1907: B O O G H O L T , E S K D O O R N "A-
cer c a m p e s t r e , S p a a n s e aak " [Heuke l s 1, 
1]. 

SPRINGB ALSEMIENEN 
(Impatiens glandulifera, reuzenbalsemien) 
In de Liem is maor veur dree plaatsen (Ang, 
Wesv, Pan) 'n benaming op-egeven. 

01 ( S P R I N G ) B A L S E M I E N E ( N ) : Ach t , Ang , 
W e s v . 

02 K L A P B A L S E M I E N E N : Aal . 
03 S P R I N G Z A O D : Eef , L iev, Z ie, Harv , W in , 

Si l , Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 132] . 
04 S P R I N G - O P : / Ruu 1917 [Zwar t 2, 312] . 
05 H U P W I L L E M I E N T J E : G e e s . 
06 D O N D E R M I E N E : Ruu. 
07 G Ö T T E N G A T T E R S : Nee . 

Tol: B a l s e m i e n e n , met 'n lange ie as in 't 
w o o r d b ier . [Ok : Ste] . 

VLIJTEG LIESJEN 
(Impatiens) 

01 V L I J T E G L I E S J E ( N ) : Ach t , L iem. 
02 V L I E T E G L I E S J E N : W i n || Bork . 
03 W A T E R P L A N T ( E ) : Go r , Har f , A lm , Eef , 

W ich , Vor , Ruu , Loch , G e e s , Haa , Hen, 
Tol , W e s v || Wi lp , Bat , Mar . 

04 W A T E R G R I E T J E N : Din, Vars , W e s d . 
05 W A T E R L I E S J E N : Aa l . 
06 W A O T E R F L O K S : Lob / Pan 1988 [Te lge 

7, 153]. 
07 W A T E R F O K S : G ies . 
08 W A T E R B L O M E N : Bor. 
09 W A T E R K Ö N T J E : Did. 
10 P I S G R I E T E : Vars / Va rs 1985 [Te lge 6, 

400] . 
11 I M M E R L U S T E G : Aal . 
12 B A L S E M I E N : Nee , Aa l . 

|| v l i e tege l iesken : Vre , Hei . 
|| f l a i s iege l ieze: Rheb . 

Hen: V rogge r n u m e n wi - j 'm wa te rp l en t j en , 
now v l i j teg l ies jen. 
Vars 1985: V rogger w a z z e n de wa te rg r ie t -
jes de buu r luu van de c l i v ia 's o p de ven -
s te rbanke . N o w doe t ze 't nog hee l g o e d in 
de bo rde rs [Te lge 6, 400 ] . 

BOKSENÖTTE 
(Staphylea colchica, pimpernoot) 

01 B O K S E N Ö T T E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 
30] . 

Wín 1971: Den s ie rs t roek met dee w i t te 
b lomen , d é n bi- j uns b o k s e n ö t t e het [Deunk 
1, 30] . 
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HULS 
(Ilex aquifolium, hulst) 

01 H U L S ( T ) : Acht , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 56] . 

02 H U L Z E K R A B B E : Lich, Aa l , Bre, Win , Din 
/ Aa l 1964 [Rots 1 , 1 8 ] , W i n 1971 [Deunk 
1, 98] . 

03 H U L Z E B O S : Vor , Ruu , Bor, Vars , Zei , 
Baa. 

04 H U L Z E B O O M : Voo , Vars , Zei , Baa. 
05 H U L S B O O M : Vor . 
06 H O L S B O S : Nee, Rek, G roen . 
07 H O L Z E K R A B B E : A lm, Bel , G roen . 
08 H O L Z E K R A B B E N B O S : Bel . 
09 H O L Z E B O S : Nee, Eib, Rek. 
10 H Ü L S T E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 56] . 
11 H U L Z E : /Ach t 1895 [Te lge 2, 56] . 
12 H U L Z E B U S K E : / W i n 1971 [Deunk 1, 98]. 
13 H O L S B O S : / Eib veur 1973 [H. Od ink 3, 

101] . 
|| hu l sk rabbe : Vre , St lo , S lo, Ram, 
Bork, Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch. 

Voo: As hulst as s t roek gräö j t , wöd t e we l 
hu l zebos g e n u u m p . 
Din: B a e z e n an 'n hu l zenk rabben tak bunt 
h u l z e n k r a b b e n t a k b a e z e n ! 
Bor: V rogger mos de huls en 't d e n n e g r e u n 
véür d e n v ie fden januar i uut huus ehaa ld 
w o d n , anders zo l len de bees te s t ie rka lvere 
k r iegen . 
Kot 1913: De k le inen b leven bi- j i ederen 
w inke l e f fen s taon en keken zo g o o d as 't 
g e n g deur de besn i - j de en bev rao rne roeten, 
't W a s zo moo i in de w inke l s ; v e r b a z e n d 
moo i , o n w i e s moo i , o n g e l u k k e g mooi . 
Ovve ra l haos te hu l zek rabben tekke re met 
roo ie b a e z e n en hier en daor ne f enao len 
k a r s t b o o m met kae rsen en bon te be l len en 
g o l d e n e s l ingers en sche l l ekes en enge l kes 
en t r o m p e t j e s en van a l les der an [Me inen 
2b, 137] . 
Ach-Tw 1948: H O L S K R A B B E , H O L S -
S C H R A B B E "tak van de hulst w a a r m e e de 
s c h o o r s t e e n g e v e e g d wo rd t " [Wan ink 1, 
112]. 

PAPENMUTS 
(Euonymus, kardinaalsmuts) 

Acht 1907: P A P E N M U T S , P A P E N K U L -

L E N H O U T , P A P E N K U L L E N , S P I L B O O M , 
W A T E R H O U T " E u o n y m u s , ka rd i naa l smu ts " 
[Heuke ls 1, 97] . 

VOELBOOM (2) 
(Frangula alnus, Sporke hout - vuilboom) 
Der wodt vake gin onderscheid emaakt tus-
sen disse soort en de voelboom (1) (Prunus 
padus, vogelkers). Doorumme loopt de be-
namingen van beide soorten deurmekare. 

01 V O E L B O O M : Vor , G e e s , Haa, Eib, Rek, 
Aal , Bre, S in || Wi lp , Mar , St lo. 

02 V U U L B O O M : Gor , A lm , Eef , War , Vor , 
Win , Kep, O lb , Did. 

03 S P R O K K E L H O L T : Harf , Eef, Vor, Sil , 
W e s d , Kep. 

04 S P R A K E L : Nee, Eib, Rek, Aa l , W i n / A c h t 
1907 [Heuke l s 1, 104] , Kot 1938 [NJN 
18], W in 1971 [Deunk 1, 224] , || Vre , 
Ges . 

05 S P R A K E L H O L T : Haa, G r o e n , Gen , S in 
/ W in 1971 [Deunk 1, 224] . 

06 S P R A K E L E N H O L T : Bel, Aal , Bre, Din / 
Ach t 1907 [Heuke l s 1, 104], Aa l 1964 
[Rots 1, 40] . 

07 S P R A K E N H O L T : L ich. 
08 S P R A K E L B O O M : / W i n 1971 [ Deunk 1, 

224] . 
09 S P A R K E L E N H O L T : Hen. 
10 S P R Ö K K E L E N H O L T : Vor , Ruu , Va rs / 

Ach t -Tw 1948 [ W a n i n k 1, 187] , Vars 
1985 [Te lge 6, 383 ] . 

11 S P R O K K E L H O L T : Loch, Lar . 
12 S P R A O K E L H O L T : Gor , Bor || Wi lp , Bat . 
13 S P R A O K E L E : / A c h t 1895 [Te lge 2, 124]. 
14 S P O R K E N H O L T : Voo . 
15 S P O R K : Weh l . 
16 B L O E D H O L T : / Ach t 1895 [Te lge 2, 14], 

Ruu 1930 [Zwar t 3, 237 ] . 
17 K R U U D H O L T : / Ach t 1895 [Te lge 2, 74]. 
18 K R O E D H O L T : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

104]. 
19 P I N H O L T : Olb . 
20 W O R S T E P I N N E N H O L T : / Aal 1964 [Rots 

1, 40] . 
21 V E U G E L T J E S B A E Z E N H O L T : Vars / Vars 

1985 [Te lge 6, 383] . 
22 S T I N K H O L T : Eef , Hen. 
23 W A K E L E N H O U T : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 104]. 
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Ruu: Sp rökke lenho l t is zwar t met wi t te sp ik -
ke l t jes ; der komt rode b a e z e n an, dee later 
zwa t wod t . 't Is m inder b u u g z a a m as voe l -
boomho l t . [Ok : Lar] . 
Bel: Sp rake lenho l t is hee l anders as voe l -
hol t . 't Is rood van b innen en 't w o d d e n 
v rogge r geb roek t veur de v le i ssp ie len en 
veu r spe ten : f i engek leu fde hö l t jes woo r i- j 
v rogge r de p iepe met ans takken . 
Lieh: Sp rakenho l t w a s g o o d holt veur v le is -
sp ie len , w o s t e p i n n e n en v legers . 
Aal: Bi- j geb rek an s l eedoo rn w o d n der van 
sp rake lnho l t ok wa l w o s t e p i n n e n esnaene . 
Loch: Sp rökke lho l t wod t gebruuk t b ie 't 
r i e tdekken as d e k g a r d e n . 

Hen: Spa rke lnho l t n u m e n wi - j ok we l s t ink-
hol t . As k ind w ie ren wi- j e w a a r s c h o u w d dat 
de b a e z e n zwoo r verg i f teg wa ren . 
Vor: A n v o e l b o o m komt moo ie , rooie bae-
zen , d ie later in d e n har fs zwat wod t . "Ze 
bunt ve rg i f teg" , zee moder v rogger . "Door 
mo ' j neet a n k o m m e n " . 
Eef: De b e s s e n van v u u l b o o m — w e d ons al 
v rog e l e e r d — bunt g i f teg ; a ' j door van at ten, 
g ing ie sub ie t dood . Dus bleef ie der maor 
af. 
Wehl: 't B lad van spork w ier g e b r u u k a ' j aan 
d e n d u n n e n waren . 
Win 1971: K R O E D H O L T "hou tskoo l van 
sp rake lho l t ; d i ende (d ient) v o o r d e bere id ing 
v a n busk ru i t ; we in ig geb ru i k t " [Deunk 1, 
224] . 
Eib 1980: S P R E N K E L "tak van een 
v u i l b o o m " [Te lge 1, 79] . 

Voelboom 

LINDE 
(Tilia) 

01 L I N D E ( B O O M ) : Ach t , L iem / Ach t 1895 
[Te lge 2, 80] . 

02 L E N E : Ge l s || Haak . 

Eef: Biej de boe rde r i e j en s tonden v a k e l in-
d e b e u m e . Dee hadn ze veu r 't huus ezat 
u m m e 's z o m m e r s de z u n n e uut de g l a z e n 
te ho l len. Ach te r de b o e r e n h u z e s tondn ok 
vake g ro te l inden. Door w o d n 't ge re i onde r 
ezat 's z o m m e r s zoda t 't uut de z u n n e s ton. 
Tol: V a n de l i n d e b e u m e veur 't huus m a k e n 
ze vake 'n L E I L I N D E : ze snu jen 'm plat en 
le idden 'm langs 'n h e k w a r k [Ok : L ich, O lb , 
Lat, Sto || Bat] . 
Bel: Ne l inde veur 't huus w o d n v a k e of-
eskee rd en d a n ha' j ne L E E - L I N D E . 
Hen: De l inde is 'n d r a a g b o o m veur de 
b ie jen. As de l inde b luuj t , is te r mees ta l ok 
de h o n i n g d a u w van de b lad luze . D o o r u m 
zekt ze we l : l i ndehon ing is l uzehon ing . 

Loch: L i n d e b l o e s e m t h e e kö ' j m a k e n van de 
v ruch ten van de l i ndeboom. 
Sin: L indenho l t is zach t hol t . De z a d e l m a k e r 
snee d o o r u m m e 't leer o p 'n p l anke van lin-
denho l t , d a n b leef z ien mes langer scharp . 
Gees: A ' j 'n ech te o l d e r w e t s e k lap tao fe l wi l t 
h e m m , d a n mot e 'n b lad van l indenho l t 
h e m m . Da 's moo i wit hol t , ie könt 't moo i wi t 
holn deur 't met f ien w i t z a n d te s c h o e r e n en 
a' j der 's met 'n mes in snie j t , d a n is dat 
neet zo s l im, w a n t 't t rök w e e r d ich te . 
|| Haak: De z u n d a g s e k l o m p e w o d n v a k e 
van leennhoo l t maak t , umda t dit hooi t zo 
moo i wi t is. 

Gor: Zo maor 'n g e z e g d e w a s : "Onder de 
l inde kön ie J a n t j e v inden" . 
Eib 1973: Is de l inde met Sun t - Jan lös d a n 
is de rogge met Sun t - Jaop i k r iepe [H. O d i n k 
3, 149]. 
Bre: In 't w a p e n van de g e m e e n t e Aa l t en 
steet ne l inde. 
Aal 1982: 
In o n z e moo ie Aa l te r Es, 
Steet d e n o lden l i ndeboom. 
Hoovö l l e is dao r a f -eprao t , 
O n d e r eu ren g r e u n e n k roon? 
[Joh v H a m e l a n d 1, 42] . 
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No Acht 1883: I I N D E B L E U J S E L , L INDE-
B L E U J S E M l i n d e b l o e s e m " [Te lge 4, 70] . 

LÄÖGE JÖDDEN 
(Malva, kaasjeskruid) 

01 L Ä Ö G E J Ö D D E N : / W i n 1971 [Deunk 1, 
137] 

02 K E E S K E S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 149]. 
03 K E E S J E S B L O E M : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 149]. 
04 K E E S J E S K R U I D : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 149] . 

SINT-JANSKRUUD 
(Hype r i cum pe r fo ra tum) 

01 S I N T - J A N S K R U U D : Gor , W ich , Lar, Aa l , 
Bre, G e n , Voo , Vars , Zel , Weh l , Baa, A n g 
/ Ach t 1895 [Te lge 2, 117]. 

02 S U N T - J A N S K R U U D : Eef , AaL 
03 S I N T - J A N S K R O E D : Ge ls , Nee, Rek, Bel , 

W i n || Mar. 
04 S U N T - J A N S K R O E D : Aa l . 
05 J A C H T E N D U V E L : Loch, Aa l / Acht 1882 

[Te lge 2, 58 ] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 236] , 
W in 1971 [Deunk 1, 103]. 

06 J A C H T D U V E L : / No Ach t 1883 [Te lge 4, 
68]. 

07 D U V E L S J A C H T : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 
123]. 

08 J A A G - D E N - D U V E L : / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 123]. 

09 J A A G - D E N - D U I V E L : / Loch 1871 [Van 
E e d e n 1, 40] . 

10 J I C H T E N D U V E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 123] . 

Aal: J a c h t e n d u v e l of Sun t - Jansk roed wark t 
t e g g e n onde r meer de j icht . 
Lar 1927: Na Sint-Jan ziet men in onze zand-
streken weer dat plant je bloeien, dat een heil-
middel moet wezen tegen j icht en rheumat iek 
en daarom "Jacht-den-duvel" heet, of naar zijn 
bloeit i jd Sint-Janskruid [Heuvel 1, 235]. 

02 V I O E L E : Loch, Nee. 
03 V I O L E : Ste / Vars 1985 [Te lge 6, 387] . 
04 S T E E F M E U D E R K E S : Aa l . 

|| ve i l t je : K le. 

Loch: In v ioe le heur ie 'n lange oe as in 't 
w o o r d boer . 

• Aover verschillende soorten vieultjes wodt 
nog op-egeven: 

Eef: A l le w i lde v ieu l t j es hebt a l l emao le de-
ze l fde name : meer t se v ieu l t jes , 'n enke le 
kere wod t ze ok wa l bosv ieu l t j es e n e u m d . 
Gor: Wi - j kent 't D r iek leu reg v ieu l t je (V. 
t r ico lor ) , bosv ieu l t j e of w i lde v ieu l t je (V. 
r iv in iana) , akkerv ieu l t j e (V. a rvens is ) en 't 
meer tse v ieu l t je (V. odora ta ) . 
Voo: W i - j k e n n e n t w e e soo r ten v ieu l t j es : 
w i lde v ieu l t jes (V. t r ico lor ) en bosv ieu l t j es 
(V. r iv in iana) . 
Vars: Der bunt t w e e b e k e n d e soo r ten 
v ieu l t j es : d r i - j k leureg v ieu l t j en (V. t r ico lor ) 
en bosv ieu l t j es (V. r iv in iana) . 
Ang: 'n Apar te soor t is 't bosv ieu l t j en (V. 
r iv in iana) . 
Acht 1895: G R I L K I E K E R "dr iek leur ig 
v ioo l t je " [Te lge 2, 45]. 
Win 1971: H E N N E K A R S E "akkerv ioo l t je " . 
Völ le k läöre zit ter neet an de henneka rs -
b lumkes , boe ten wi t dan [Deunk 1, 91] . 

KATTESTAT (2) 
(Lythrum salicaria, grote kattestaart) 
Disse soort en Equisetum-soorten wodt an-
eduud met dezelde name: Kattestat. Door-
umme bunt ter plaatsen woor met disse be-
naming zowel de ene as de andere soort 
bedoeld könt wodn. 

01 K A T T E ( N ) S T A T : Vor , Ruu , Loch , Bor , 
Gees , Ge ls , Nee, Rek , Bel , L ich, G r o e n , 
Aal , Bre, Win , Gen , Voo , Net , W e s d , Zel , 
Doet , Weh l , Hen , Baa , To l , A n g || Bat , 
Mar, S lo , Ges , R a m , Hei , Anh . 

02 K A T T E N S T E E R T : Lar, Eib. 
03 K A T T E S T E T : Does . 

Ok o p - e g e v e n : I J Z E R H A R D (Loch 1871 
[Van Eeden 1, 28]) . 

VIEULTJEN 
(Viola) 

01 V I E U L T J E ( N ) : Ach t , L iem. 
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Hen: Ok v rogge r w is ik al we l dat dit de 
ech te ka t tens ta t was , maor toch n u m e n wi - j 
E q u i s e t u m - s o o r t e n ok ka t tens ta t . 

• foks 02 
A belle(n)plante, bellenblomen 03-06 

Kattestat 

TEUNESBLOME 
(Oenothera) 

In 't zuudwesten van de Liem kump de bena-
ming foks veur. 'n Antalplaatsen hef samen-
stellingen met bel: belle(n)plant(e), 
bellekesplante, bellenblomen, bellenbluum-
kes. 

01 T E U N E S B L O M E : Loch, Lar, Nee , Rek, 
Aa l || Mar . 

02 T E U N E S B L O E M ( E ) : Gor , W ich , Weh l , 
Dre, Baa . 

03 T Ö N N E S B L O M E : Eet , Ge ls , Aa l , W in . 
04 T Ö N N E S B L O E M E : Voo, W e s d . 
05 J U F F E R K E N - I N - D E N - A O V E N D : W in / 

W i n 1971 [Deunk 1, 165] . 
06 A O V E N D J U F F E R K E N : / W in 1971 

[Deunk 1, 165]. 
07 T W A A L F U U R S - B L O M E : Aal . 
08 N A C H T K E E R S : Ulf . 
09 N A C H T R O Z E N : / Lar 1927 [Heuve l 1, 

253] . 

Win 1971: Nee t eer as in d e n a o v e n d gao t 
d e e g ro te b l o m e n van d e e Ju f fe rkes los 
[Deunk 1, 104]. 

FOKSIA 
(Fuchsia) 

01 F O K S I A : Acht . 
02 F O K S : Lat, W e s v , G roes , Zed , Lob / Pan 

1988 [Te ige 7, 38] . 
03 B E L L E ( N ) P L A N T ( E ) : Eef, Bor , Bre, 

W e s v . 
04 B E L L E K E S P L A N T E : Lieh. 

05 B E L L E N B L O M E N : Zwi , Aa l , W in . 
06 B E L L E N B L U U M K E S : Vor . 
07 K L Ö K S K E S B L O E M E N : A n g . 
08 H E R F S S E R I N G : / Pan 1988 [Teige 7, 50]. 

|| f oks ie je : St lo. 
|| f oeks ie je : Kle. 

Ok o p - e g e v e n : F U C H S I A . 

Aal: Foks ia ; met de ó v a n b ó m . 

KLIM-OP 
(Hedera helix) 

01 K L I M - O P : Ach t , L iem. 
02 K L E M - O P : Toi . 
03 E I L O O F : Loch , Bor, Ge ls , Bei , W i n , Voo , 

Vars , Si l , Doet / Ach t 1882 [Te ige 2, 31 ], 
No Ach t 1883 [Te ige 4, 65] , R u u 1930 
[Zwar t 3, 235] , A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
94], W i n 1971 [ D e u n k 1, 56 ] . 

04 E I E R L O O F : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 1, 
56] . 

05 E I K E N L O O F : G e n . 
06 ' E B E G : / Ach t 1895 [Te ige 2, 30] . 
07 B INT : Net . 
08 E F U : Ulf. 
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Zei: K l i m o p gruu j t — o k now nog w e l — u m 
de b e u m e langs de g raven . 
Ulf: Efu zat a l l e rbas tes vo l met v l iegen en 
m u g g e n . 
Bor: Ei loof w o d n v rogge r hee l vö l le ge-
bruukt as ter fees t w a s en der mos wat 
ve rs ie rd w o d n . A s de k inder van de Mulo-
scho le b e v o b b e l d de k las m o s s e n ve rs ie ren 
umda t de mees te r j eu reg was , dan n a m m e n 
ze e i loof . Ok b ie op toch ten spö lden 't 'n 
be lang r i eke rol le. V a k e hadn m a e k e s d a n 
ei loof o p de wi t te j ö r ken enae jd . Ok met de 
g y m n a s t i e k u u t v o e r i n g e n hadn ze dat . 
Kot 1925: In 't onderho l t ko ' j ow wa l vas te -
w ie ren : sp rake l , e lsho l t , v o e l b o o m , nö thae-
zen , haegedoo rn , s l e e b a e z e n ; en dan b röm-
me lenbuske , z o e g e b l o m e n , hopen touw ; en 
d a n b i kbaeren , e i lof , k o e k o e k s m o o s ; en 
dan. . . nee ; 't gee t neet an a l les o p te neu-
m e n [ M e i n e n 3, 80] . 

KARVEL 
(Chaerophyilum temulum, dolle kervel) 

01 K A R V E L : Lar , Nee, Voo || Mar . 
02 W I L D E K A R V E L : Gor , Loch. 
03 F I E N E N K A R V E L : Bel . 
04 S C H E E R L I N G : Aal , Bre / Ach t 1895 [Tel-

ge 2, 111] . 
05 S C H I E R L I N G : Bre. 
06 W A T E R S C H E E R L I N G : Bre. 
0 7 H O N D E P E T E R S E L L I E : Aal . 
08 H A R T E K O O L : Ang . 
09 W I L D E P E E N : Weh l . 

O k o p - e g e v e n : K E R V E L , D O L L E K E R V E L . 

Hen: Kerve l ; enke ld heurn i- j ze l fs : do l le 
kerve l . A s k ind m e e n n ik dat d ie p lante van 
"'t Kerve l " — ' n nog b e s t a o n d l andgoed 
o n d e r H e n g e l — k w a m . 

FLUITEKRUUD 
(Anthriscus sylvestris) 

01 F L U I T E K R U U D : Gor , Lar, Win , Voo, 
Vars , W e s d , Does , Ang . 

02 F L U I T K R O E D : Ge ls . 
03 F L U T E K R U U D : Gen . 
0 4 F L U T E K R U I D : Bre. 
05 W I L D E N K E R V E L : Bre. 

06 W I L D E S C H E E R L I N K : / Ach t 1895 [Te lge 
2, 112]. 

Ok o p - e g e v e n : F L U I T E K R U I D . 

Wesd: Van f lu i tek ruud ko ' j 'n f o e p e — ' n 
f l u i t j en— m a k e n , deu r o p z ied in de s tenge l 
'n snee te m a k e n en d a n te b laozen . 
Vor: 't T y p e p lan ten as f lu i tek ru id w a s veur 
ons a l l emao l zon be t j en W I L D E W O T T E L ; 
beha lve as de b l o m e n 'n ande re k leure hadn 
as wit of as ter hele g ro te b l e u j s c h e r m e n 
waren . 

EIERBEK 
(Scandixpecten-veneris, naaldekervel) 

01 E I E R B E K : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 229] . 
02 K R A N E B E K : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

229] . 
03 O O I E V A A R S B E K : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 229] . 

BEVERNEL 
(pimpinella). 

01 B E V E R N E L : / Acht 1895 [Te lge 2, 12]. 

ZEUVENBLAD ( A e g o p o d i u m podag ra r i a ) 

01 Z E U V E N B L A D : W ich , Ge ls , Rek, Aa l , 
Weh l , Did. 

02 H A N E K L A U W : Bor , G e e s , W in , Kep, O l b 
/ Ach t 1907 [Heuke l s 1, 6] || Mar . 

03 H A N E K L A U W E : Gor , Har f , Vor , Ge ls , 
Hen. 

04 H A N E P O O T : Lich, W in , Din, W e s d / Ach t 
1895 [Te lge 2, 48] . 

05 H A N E P E U T E : Aa l . 
06 K R A E J E N P O O T : / Ach t 1895 [Te lge 2, 

72], Ruu 1930 [Zwar t 3, 237 ] . 
07 V O G E L V O E T : Voo . 
08 W I L D E G E E R Z E : Z ie , W i n / W i n 1971 

[Deunk 1, 278] . 
09 W I L D E G I E R Z E : Bre, D in / Ach t 1907 

[Heuke ls 1, 6], W i n 1971 [ D e u n k 1, 278] . 
10 W I L D E FL IER: / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

6]. 
11 H A R T E K O O L : Ang . 
12 K R O E P - D E U R - D E N - T O E N : / Ach t 1895 
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[Te lge 2, 133], R u u 1930 [Zwar t 3, 237] . 
13 K R U U P - D E U R - D E N - T U U N : / Acht 1895 

[Te lge 2, 74] . 
14 K I E K - D E U R - D E N - T O E N : / G r o e n 1949 

[Vr A ' d a m 17, 11]. 
15 D R E E B L A D : / Haa 1949 [Vr A ' d a m 17, 

11]. 
16 D R I E B L A D : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 6]. 
17 PLEI : Nee. 
18 R A E K : / G r o e n 1949 [Vr A ' d a m 17, 11 ]. 
19 K R U U S W O R T E L : / W e s v 1949 [Vr A ' d a m 

17, 11]. 
2 0 G E I T E N B L A D : Ulf . 

|| s i k kenpoo t : Anh . 
|| s e g g e n b l a d : Vre. 
|| h e g g e m o o s : G e s . 
|| p o d a g r a k r u u d : Anh . 

Hen: H a n e k l a u w e w a s ake leg roet. 
Wesd: H a n e p o o t w ier v rogger v rog in 't 
veu r j oo r ege t ten as g ruun te ; 't w ie r ekok t as 
sp inaz ie en was met de me lde de v rogs te 
g ruun te . 
Wín 1971: Dee w i lde gee rze , dee bi- j uns 
zo we l l eg onde r de ho fhaege w ie ter reu j t , 
heb ze in v rogge r t i ede vo l le t eggen de j icht 
eb roeke t [Deunk 1, 278] . 

BOTHOL 

(Oenanthe aquatica, watertorkruid) 

01 B O T H O L : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 165]. 

DOLLE KERVEL 
(Aethusa cynapium, hondspeterselie) 

01 D O L L E K E R V E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 165]. 

02 S C H E E R L I N K : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
165] . 

SCHEERLINK 
(Conium maculatum, gevlekte scheerling) 

01 S C H E E R L I N K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
111]. 

WILDE SCHEERLINK 
(Cicuta virosa, waterscheerling) 

01 W I L D E S C H E E R L I N K : / Ach t 1895 [Te lge 
2, 111]. 

02 D O L L E K E R V E L : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 
1, 67] . 

03 S C H E E R L I N K : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 1, 
67]. 

04 W A T E R S C H E E R L I N G : / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 67] . 

WITTE WORTEL 
(Pastinaca sativa, pastinaak) 

01 W I T T E W O R T E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 176]. 

HEELKRUUD 
(Heracleum, bereklauw) 

01 H E E L K R U U D : / Ach t 1895 [Te lge 2 ,50 ] 

HEED 
(Erica tetralix, dopheide; Calluna vulgare, 
struikheide) 
Tussen beide soorten heed wodt meestal in 
de benaming gin onderscheid emaakt. As 't 
verschil uut mot kommen, dan wodt de eer-
ste soort wel an-eduud as dopheed, dophei 
of andere benamingen met "dop"; de andere 
soort blif dan gewoon: heed. 

01 H E E D : Gor , Hart , A lm , Eef , Vor , Ruu, 
Loch, Lar , Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, 
Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ieh, Aa l , Bre, W in 
/ N Ach t 1857 [Te ige 4, 41 ] , Ach t 1882 
[Te ige 2, 53 ] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 236] , 
A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 109] , Aa l 1966 
[Rots 2, 7], W i n 1971 [ D e u n k 1, 87] || 
Wi lp , Bat , Mar , Vre, Rheb , Rhe. 

02 H I E D : W ich , Vor , Aa l , Din, Gen , Voo , 
Vars , S in , Si l , W e s d , Ze i , Hen , Ste , O lb , 
Ang , Lat , W e s v , S to / No Ach t 1835 
[Te ige 4, 18], Ach t 1882 [Te ige 2, 53] , 
Ruu 1930 [Zwar t 3, 236 ] , s H e 1982 
[Te ige 3, 64] , Vars 1985 [Te ige 6, 144]. 

03 HEI : Gor , Eef, Loch , Gen , Ulf, Doet , 
Weh l , Dre, O lb , Ang , W e s v , Lob || Anh , 
Kle. 

04 HEIE : W ich , Vor , Hen , Baa , Tol . 
05 H E I D E : Lieh, Aa l , Bre, Vars , Si l , Ze l , 
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In den No Acht en in Westfalen is de bena-
ming heed; in de Liem en de streek van den 
Olden lesselt is 't hied. 't Standaard-Neder-
landse heide —en de doorvan afgeleide 
weurde he ie en hei— komt veural langs den 
lesselt en den Olden lesselt veur. 

Doet , O lb / Ach t 1882 [Te lge 2, 53] || 
Bat . 
|| hee : Ges , R a m , Hei , Raes . 
|| hede : S lo . 
|| ha ide : Bork. 

• Veur dophei is ok op-egeven: DOPHEED 
(ok: Win 1971 [Deunk 1, 47]), DOPHIED, 
DOPHEI(E) DOPHEIDE (ok: Acht 1895 [Tel-
ge 2, 26]), DÖPHEI(E). 

Hen: W i - j zeg t h ied, met 'n lange ie as in 't 
w o o r d bier . Enke ld heurn i- j heie en m ien 
g ro t vade r p rao t ten van he ide . Maor d ie w a s 
g e b o r e n en g e t o g e n in Z e l h e m . 
Wesv: In Wes te r voo r t z e g g e ze he i ; maor 
o p de Pa ls : h ied. 't W ö d t aan de bees te 
g e v o e r d as ze veu ls te d u n o p de mis z ien. 
Gor: O lde re m e n s e n praot nog van heed ; 
j onge re v a n hei. 
Eef: 'n l emker b reg z ien b ie jen naor de hei 
en w ie le gao t naor de Go rsse l se Hei . En 
doo r s teet a l l emao le heed. [Ok : L ich, Aal ] . 
Vars: H ied en d o p h i e d gruu j t o p de he ide . 
Vor: Be ide soo r ten wa ren g e w o o n : heed, al 
w i s s e n w ie j we l dat ter t w e e soor ten wa ren . 

Lar: G e w o n e heed n e u m e w ie le we l L A N K -
H E E D [Ok : E ib ] ; de d o p h e i we l K O R T H E E D 
of L E E G H E E D . 

Rek: Umda t ze der b e s s e m s van maak ten , 
n e u m d e n ze de g e w o n e heed ok wa l BES-
S E M H E E D . Van d o p h e e d m a a k n ze v rogger 
w ö s k e r s ; 'n soor t wasbo rs te l . 
Voo: D o p h e i d e w ie r K N O P H I E D g e n u u m p . 
Eïb: Van l ankheed w o d n v rogge r w ö s k e r s 
emaak t um d e n iezeren kokkepo t met uut te 
sch robben . 
Lar: Van l ankheed m a a k t e n de boe ren v rog-
ger w ö s k e s um de m e l k b u s s e n en de wi t te 
k l ompen te schoe rne . 
Bel: Veu r 't o e t w a s k e n van pöt te , s kuu rn 
van k l ompe en zo meer w o d n w ö s k e r s van 
heed emaak t . Zo ' n w ö s k e r w o d n bi- j m e k a r e 
ebonn met b r u m m e l s t e n g e l s d e e esp le t ten 
bunt . Later g e b r o e k e n ze d o o r v e u r töw. 
Haa: V a n d o p h e e d w o d n v rogge r w ö s k e r s 
emaak t [Ok : Eef, Bor , Aa l , Si l ] . 
Lar: Ko r theed g e b r u u k t e n de b o e r e n v rog-
ger veur 't scho l len mae jen . Dee scho l l en 
w o d n bi- j heupe naor de boerder i - j e eb rach 
en door geb ruuk t as s t reu jse l in de stal 
onder de bees te . Hoo gro te r boer , hoo gro ter 
s c h o l l e n h o o p ach te r 't huus . 
Zei: Dophe ide w ier v rogge r we l geb ruuk t um 
onde r de d a k p a n n e n o p 't dak te doen ; 
veura l aover de vors t van 't dak . Later 
k w a m m e n de s t r odokken onde r de pannen . 
Loch: Hei komt de b ie jen o p af en gif hon ing ; 
in tegens te l l i ng tut dophe i . 
Llch: De b l e u m k e s van heed w o d n ep lukt 
um met de ka rm is de w a g e n s te ve rs ie ren . 
Der w o d n dan eers t l iem o p es t rekken en 
doo rop s t reu jden ze dan de ged reugde heed-
b leumkes . 
Ruu: As m a e k e n van t ien joo r g ing ik naor 
't heed hen d o p h e i p lukken . Dee b l e u m k e s 
w o d n ed reugd in de w a n n e en d a n naor 't 
kes tee l eb rach t : de f reu les d e d e n 't in de 
kussens . Ie w a z z e n der 'n m o o i e n t ied d rok 
met, wan t ie mosn noga l wa t h e m m veu rda ' j 
'n kussen vo l hadn . Maor a ' j g e n o g hadn, 
dan g ing ie naor 't Huus te Reur le — d a t w a s 
de enegs te ke re da ' j doo r zo maor k w a m -
m e n — en d a n gaf de f reu le oe der zelf 'n 
gu lden en 'n reep c h o c o l a veur . 
Lar 1927: "Da 's 'n raegentu te r " , zeg t J a n -
oom, "Dén hef z ien nös g u n d e r t u s s e n 't 
lange heed, met g ro te , bon te eier der in 
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[Heuve l 1, 138] . 
Kot 1928: Der is ne o lden man in huus. D é n 
heug t 't nog good , dat hier n iks as heed w a s 
en d e n n e n en ba rken en wake l en pors en 
reet in d e leegte [Me inen 4, 85] . 
Gaa 1968: Dee s lange zit meer w ie te r de 
he ide in, onde r 't h ied. [Van Ve l zen 3, 96] . 
Zed 1982: Veur holt sp rokke le en h ied sn i - je 
veu r d e s i kke , of b r a o m p urn 'n b e s s e m van 
te make , heurde gi - j te d e g e w e l 'n b r ie fke 
te h e m m e [ K ö p p 1, 54] . 
Eib 1974: 
'k W a s v a n m o r g e n a l lene in 't ve ld , 
'k Z a g d o u w aover 't heed hen t rekken . 
En b a o v e n d e n d a m p s tond s ta rvend b lad 
O p de d raöd jes van z i lver te lekken 
[G .Od ink 1, 49 ] . 

Acht-Tw 1948: H E E D K N Ö P K E S "de ver -
d r o o g d e b l o e m p j e s van de s t ru i khe ide" 
[ W a n i n k 1, 88]. 
Win 1971: H e e d k n ö p k e s " ve rd roogde 
b l o e m p j e s van de s t ru i khe ide" [Deunk 1, 
88]. 

Lar 1927: T O S S E " (he ide )zode" [Heuve l 1, 
87] . 

VOSSEBAEZE 
(Vaccinium vitis-idaea, rode bosbes of vos-
sebes) 

01 V O S S E B A E Z E : Gor , W ich , Ruu , Bor , 
Nee , Bre, Kep, Baa. 

02 V O S S E N B A E Z E : Loch , Aa l / Acht 1907 
[Heuke l s 1, 268 ] . 

03 K R O Z E B A E Z E : Rek || Vre , S lo , Bork . 
04 K R O Z Z E B A E Z E : Win . 
05 K R O O T B A E Z E : / Loch 1871 [Van E e d e n 

1, 41] , Ach t 1907 [Heuke l s 1, 268] . 
06 K R O O S J E S B A E Z E : / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1, 268] . 
0 7 V A E N E B A E Z E : L ich. 
08 V E E N B A E Z E : Gor . 
09 V A R K E N S B A E Z E : Vars . 
10 B O S B E S S E : Eef , Lar. 
11 R O D E B L E K E N : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

268]. 
|| ( roo ie) b o s b a e z e : Wi lp . 
|j k r o o n s b a e z e : St lo. 
|| k r o o s b e e r : Ges . 
|| k r a o z e b e e r : R a m , Rheb . 

|| v o s s e k r o z e : Raes , Rhe, Boch . 

Bre: V o s s e b a e z e n komt hier nog enke l veur . 
|| Wilp: De roo ie b o s b a e z e k w a m hier veu r 
enke le j o ren nog veur o p "De P o r b ie 
Voors t . 
Eef: De b o s b e s k u m p hier w e i n e g veu r ; wa t 
ter d a n nog is, is ok nog rood. Maor i ede rene 
zeg t : b o s b e s s e . 
Eib 1966: V o s s e b a e z e n ken ie w i s s e wa l ; 
dat bunt van d e e roo ie b o s b a e z e n [Vos in: 
Moespo t 50 , 5]. 

BOSBAEZE 
(Vaccinium myrtillus, blauwe bosbes) 
De vruchjes van 'n bosbaeze heet 'tzelde as 
de stroek. 

01 B O S B A E Z E : Gor , Har f , W ich , Vor , Ruu, 
Loch, Bor , G e e s , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek, Bel , G roen , L ich, Vars , Sin, W e s d , 
Zei , Hen, To l , Baa / N Ach t 1857 [Te ige 
4, 39 ] , Ach t 1895 [Te ige 2, 17], Vars 
1985 [Te ige 6, 67] || W i lp , Mar . 

02 B O S B A E S : Gen , Voo , Kep, Weh l , Ang , 
Did II E m m , Elt. 

03 B O S B E S ( S E ) : Lar, Nee , S in , Si l , Doet , 
Dre, Lat || Bat . 

04 B I K B A E Z E : Eib, Aa l , Bre, W i n / Ach t 1907 
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Samenstellingen met bik-, biek- en bek- veur 
de bosbaeze komt veur in 't oosten van den 
Acht en —veurai— in Westfalen. 
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[Heuke l s 1, 267] , Aa l 1964 [Rots 1, 2], 
W i n 1971 [Deunk 1, 25] II S lo , Bork , 
Rhe , Boch . 

05 B I E K B A E Z E : Din / Din 1945 [Vr A ' d a m 
13, 6] II Rheb . 

06 K L O K K E B E I : / Meg 1945 [Vr A ' d a m 13, 
6]. 
II b i kbaes : Anh . 
II b i kbe re : Hei , Raes . 
II b i kbeer : R a m . 
II b i ekbe re : Bork . 
II b i ekbee r : Rheb . 
II b e k b a e z e : Vre, St lo . 
II b e k b e e r Ges . 

Loch: B o s b a e z e n kö ' j vö l le v i nden in de 
Ve lho rs t b ie Lochern. 
Kot veur 1934: Nou ; de b i k b a e z e n w a z z e n 
moo i r iepe. En wa t za t ten der vö l le an. D ina 
b e g o n d a l e k t e p l ukkene en te ae tene . Moo i -
e, r iepe b i kbaezen w a z z e n 't; g ro ten met ne 
b l ä ö w e r e g e n sch ien ; van b innen donker -
rood, haos te zwar t . Hè, lekker ; neet te zoer , 
neet te zeu te , met ne b i - j smaak dee g in 
ande re v ruch t hef [Me inen 6, 12]. 
Win 1971: l - j zee t hier vö l le b i kbaezenbus -
ke, maor nevers kö ' j ok maor ene b i kbaeze 
an v i n n e n [Deunk 1, 25] . 
Vars 1985: As k indere g i n g e n wi- j 's z o m -
mers b o s b a e z e n p l ukken in zon dr i - j l i ters-
b u s k e n , w o o r appe l s t r oop in -eze t ten hadde . 
M o e d e r k o k k e n doo r j a m van [Te lge 6, 67] . 

Bosbaezen plukken in 't Bargerbos in Zed-
dam 

STRONKBAEZE 
(Vaccinium uliginosum, rijsbes) 

01 S T R O N K B A E Z E : W i n / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 268] , W i n 1971 [ D e u n k 1, 234 ] . 

02 R I E S B A E Z E : L ich. 

Lich: In 't V r a o g e n d e r V a e n e s taot b o s b a e -
zen , v a e n e b a e z e n en r i esbaezen . 
Win 1971: "K iek is wat g ro te b i kbaezen" . 
"Nae; dat bunt s t r o n k b a e z e n . Daor m ö g g e 
wi - j wa l z e u n e g o p w e z z e n , wan t dee bunt 
rech be teun in uns land" [Deunk 1, 234] . 

MEERTENPÖLLEKES 
(Primula, sleutelbloem) 
Bie de benamingen is gin onderscheid 
emaakt tussen wilde en gekweekte soorten. 
De benamingen hieronder zult aover 't alge-
meen gebruukt waezen veur wilde soorten; 
de gekweekte wodt an-eduud as primula. 
Maor, zie ok 't citaat onder Win 1971 en Kot 
1913. 

01 M E E R T E N P Ö L L E K E S : Ruu, Loch, Gees , 
Gels , Haa , Nee, Hen || Mar . 

02 M E E R T E N B L E U M K E S : Loch , Bor || Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 198] , Ruu 1930 [Zwar t 
3, 237] . 

03 M E E R T E N B L U M K E S : Lar . 
04 M E E R T E N B L Ö M K E S : Bor . 
05 M E E R T E B L U U M K E S : Ang . 
06 S L Ö T T E L B L O M E N : Bor , G e e s , L ich, Aa l , 

Bre, W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 17] || Vre, 
St lo, S lo , Ram, Bork , Hei , Raes , Rhe. 

07 S L Ö T T E L B L O E M E N : Din, Net , Vars , Sil, 
Did / Ach t 1895 [Te lge 2 ,119 ] . 

08 S L Ö T T E L T J E S : Voo . 
09 H E M E L S L Ö T T E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1. 198]. 
10 P A O S B L O E M E N : Gor , A lm , W ich , Vor , 

Hen / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 198]. 
11 P A O S B L O M E N : Eef . 
12 R I E K E L T J E S : W e s v . 
13 R I E C H E L T J E S : Pan / Pan 1988 [Te lge 

7, 114]. 
14 P L U M E L E V A E R E N : W i n / W i n 1971 

[Deunk 1, 177]. 
15 V R O U W E N - E U G J E S : / Ach t 1895 [Te lge 

2, 146]. 
16 P A N N E K O O K S B L O E M : / Ruu 1930 

[Zwar t 3, 238] . 
17 B A E K E N B L O M E : / Win 1971 [Deunk 1,17] . 
18 A P R I L B L O M E N : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 

1, 12]. 
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19 P I N K S T E R B L O M E N : Eet . 
2 0 V A O R N B L O M E N : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1. 198] . 
21 P E T E R M E N N E K E S : / Pan 1988 [Te lge 

7, 104] . 
|| p r ime l kes : St lo, S lo , Ram, Kle. 
|| r i kke lkes : Rheb , Rhe. 

O k o p - e g e v e n : P R I M U L A , ' P R I M E L A . 

A meertenpöllekes 01 
• meertenbleumkes 02-05 
O slöttelbloemen 06-08 
• paosbloemen 10-11 
• riekeltjes 12-13 

De benaming slöttelbloemen is 't bekendste. 
Benamingen met meerten- bunt veural in 't 
noorden van den Acht in gebruuk. Paosbloe-
men wodt ezegd rond Zutphent en riekeltjes 
is op-egeven veur 'n paar Liemerse plaat-
sen. 

Bre: S lö t t e l b lome ha ' j v rogge r ok in 't w i ld ; 
o .a . in Mis te . Dat w a a r n gae le s lö t te lb lome. 
Acht 1895: H E M E L S L Ö T T E L "P. ver is , 
ech te s l eu te l b l oem" [Te lge 2, 51 ] . 
Acht-Tw 1948: M E E R T E N S T E U L T J E N "P. 
ver is , ech te s l eu te lb l oem" [Wan ink 1, 141]. 
Kot 1938: A P R I L B L O E M "P. e lat ior , s l anke 
s l eu te l b l oem" [ N J N 33] . 
Win 1971: At m o d e r wee r j äö reg is, kr ig ze 
ne moo ien pot met p l u m e l e v a e r e n van mi- j 
[Deunk 1, 177]. 
Kot 1913: In d e n hof b leu jden p l ume levae rn 
en m o r g e n s t a e r n e n [ M e i n e n 2b, 54] . 

PINKSTERBLOMEN (2) 
(Hottoniapalustris, waterviolier) 

01 P I N K S T E R B L O M E N : / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 122]. 

VENNEWORTEL 
(Lysimachia vulgaris, grote wederik) 

01 V E N N E W O R T E L : Ulf. 

Ok o p - e g e v e n : W E D E R I K , G A E L E W E D E -
RIK. 

Vennewortel 

HANENTRAE 
(Anagallis arvensis, gewone guichelheil) 

01 H A N E N T R A E : / W i n 1971 [Deunk 1, 83] . 
02 H A N E T R E E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 48] . 
03 R O D E MIER(E ) : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

18]. 
04 R O D E M U U R : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
18]. 

Win 1971: Hee hef hups moo ie b l umkes , 
d é n hanen t rae ; maor in unzen hof kö 'w der 
toch neet te vö l le van h e b b e n [ D e u n k 1, 83] . 

ESSE 
(Fraxinus excelsior) 

01 E S S E : Gor , Eef , W ich , Vor , Ruu , Loch, 
Bor, Nee , Eib, Aa l , Bre, Din, Vars , S in , 
Hen, Key, Ste , Baa, To i / Ach t 1895 
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[Te ige 2, 33 ] || Wi lp , Boch . 
02 ES: Vor , Lar , Eib, G e n , Voo , Sin, Sil, 

W e s d , Zei , Doet , Weh l , Kep, Dre, Lat, 
Zev , D id / Ach t 1895 [Te ige 2, 33 ] || Bat , 
Anh , E m m , Kle. 

03 E S K E : Ge ls , Rek, Bel , G r o e n , Lieh || Mar , 
Haak , Vre , St lo, Ges , Slo, Ram, Bork , 
Hei. 

04 Z A O D - E S S E : Eet, Vars , Hen. 
05 E S S E N B O O M : Go r || Wi lp . 
06 V E L D E S S E : Eib. 
07 V E L D E S D O O R N : Aal . 
08 S L I E T - E S S E : Hen. 
09 B O O G H O L T : / Acht 1895 [Te ige 2, 16]. 
10 E S P E : Nee. 

Ok o p - e g e v e n : E S K D O O R N . 

Hen: Der w a r e n v rogger t w e e soor ten es-
sen : z a o d - e s s e n en s l ie t -essen. 
Bor: A l l ene de m a n n e l e k e soor t is good veur 
b ie len- en schuppes te l l en . 
Vars: Essenho l t is tao en s tark en 't is moo i 
v a n s t ruc tuur , maor 't holt van 'n z a o d - e s s e 
is n iks weerd . 
Hen: Essenho l t w ie r vo l le gebruuk t veur 
s te l len an s c h u p p e n en g repen , veur knup-
pe ls — w o o r de pee rde veur t r o k k e n — en 
veur dosv laege l s . 
G roen : V a n eskenho l t kö ' j g o o d dosv laege l s 
maken . 

SERING 
(Syringa vulgaris) 

01 S E R I N G : Har f , A lm, Ruu, Lar, Bor, Gees , 
Haa, Eib, Gen , Sil, Doet , Weh l , Kep, Dre, 
Olb , A n g , Lat, Did. 

02 S E R I N G E : Gor , Eef, Vor , Loch, Nee, Eib, 
Rek , G r o e n , Aal , Vars , Zei , Hen, Key 
|| Wi lp , Bat, Mar . 

03 S E R I N G E ( N ) B O O M : Gor , Eef, Vor , Eib, 
L ich, W in , S in , W e s d , Ze i , Hen, Ste, Baa, 
Tol , Zev . 

04 S E R I N G E N S T R O E K : Wich , Voo, Hen, 
Ste, Baa , Tol . 

05 S E R I N G E N S T R U K E : Gor . 
06 S E R I N G E N B O S : Vor , Bel , Win . 
07 S I N G E R I N G : G e e s , Bel / G a a 1949 [Vr 

A ' d a m 17,8] . 
08 N A G E L T A K K E N : Aa l , Din / Acht 1907 

[Heuke l s 1, 249] , Aa l 1964 [Rots 1, 30 ] 

|| S lo, Bork , Raes . 
09 N A E G E L B L O E M E N S T R O E K : Voo . 
10 K R U U D N A E G E L : Loch . 

|| se r ienge l : Vre. 
|| naege l t akken : Vre , S lo , Ram. 
|| n a e g e l b l o m e n : Hei , Rheb . 
|| nage lb l omen : Rhe . 
|| v l e e r b o m e n s t r o e k : St lo . 
|| v l ee rbos : Ges . 

Bel: Se r i ngen bunt o l de rwe t se b l o m e n ; de 
v rouw leu za t ten der 'n handvo l van o p de 
vaze at ze b leu jden . Ze rokken lekker ; o p 'n 
vaze ko ' j ze d a n deur 't hele hoes hen roe-
ken. 
Kot 1911: 't W a s in d e n v e u r z o m m e r . De 
se r ingen en hee l v r o g g e rozen in 't hö fken 
veur 't huus rokken s tark [Me inen 2, 47] . 
sHe 1982: N A G E L T J E S B O O M "ser ingen-
b o o m " [Te lge 3, 103] . 

KLÖKSKES (2) 
(Gentiana pneumonanthe, klokjesgentiaan) 

Heed, klökskes en tormentil, de planten van 
de vochtege heide 
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01 K L Ö K S K E S : Hart , Vor , Ruu , L ich, W e s d , 
Baa. 

02 H E I D E K L Ö K S K E S : Ge ls . 
03 H E E D K L Ö K S K E S : R e k / A c h t 1907 [Heu-

ke ls 1 , 1 1 0 ] . 
04 B L A U W E K L Ö K S K E S : Aa l , Bre || Bat. 
05 K L O K K E B L O E M E N : Zei . 
06 K L O K K E N K R U U D : Gen . 
07 V I N G E R H O E D P Ö L L E K E S : Gor . 

O k o p - e g e v e n : G E N T I A N E (Acht 1895 [Tel -
ge 2, 40] ) . 

Gor: 'n Z e u v e n t e g joor e l eenn s tonn ze nog 
bie de spoo rs loo t . 
Zei: K l o k k e b l o e m e n b luu jden bi- j ons an de 
g r a v e n um de boerder i - je : moo ie , b l a u w e 
k lokken . O k al niet mee r te z ien. 

KLAEFKRUUD 
(Galium aparine, kleefkruid) 

01 K L A E F K R U U D : Eet , Aal , Din, Gen , Ulf, 
Vars , W e s d , Zei , Weh l , Ang , Sto || Kle. 

02 K L A E F K R O E D : Ge ls , W in . 
03 K L E E F K R U U D : Gor , W ich , Vor , Ruu, 

Loch , Lar, H a a || A n h . 
04 K L E E F K R O E D : Nee, Rek , W in || Mar. 
05 K L A E V E R S : Bre. 
06 J A N - K L A E F - A N : Voo || Bork . 
07 J A N - P L A K - A N : Harf , Bel , G r o e n , Aal . 
08 P L A K K E R S : Bre. 
09 P A K - A N : Aa l . 
10 K L I T T E N : Bor , G e e s . 
11 K L I T K R U U D : Sil . 
12 K L I T T E G R E I : S to . 
13 K L I T T E P O L : W e s v . 
14 K L A S S E ( N ) : G e e s , Hen || Ach t 1907 

[Heuke l s 1, 108] . 
15 K L E S S E : Lob. 
16 K L I E V E : W e s d , Ste . 
17 KL IEF : W e s v . 

|| k l e v v e k r o e d : Vre , St lo, S lo , Ram. 
|| k l evek roed : G e s . 
|| k l evves t roek : Raes , 
j j J a n - k l e v v e - a n : Rhe. 
|| p lak -an : Wi lp . 
II k le t te : Hei . 

Ste: K l i eve ; met 'n ie as in 't w o o r d bier. 
Wesv: A a n de lesse ld iek s teet veu l kl ief . 
Hen: K lasse is in de rogge en haver vaak 

'n p laoge , umdat 't 't g e w a s naor de g r o n d 
t rekt . Bi- j nat wee r ver ro t 't g e w a s dan . Bi- j 
't maa ien w a s 't en is 't 'n e l l ende . V rogge r 
w a s 't t r ekken : a l les h ing an meka re . T e g e s -
w o o r d e g draa i t 't bi- j de c o m b i n e um de 
d o r s t r o m m e l en d a n löp de m a c h i n e vas te . 
Eef: K lae f k ruud is ake leg gre i . 
Ruu: Ze g o o i d e n de m a e k e s k lee fk ruud in 
de heure ; d e e konn 't der d a n haos te neet 
meer uu tk r iengn . 
Sto: K l i t tegre i sm ie te de b lage m e k a a r uut 
de ge in o p de k leer . S o m s za te der we l is 
m inse in de kerk met dat g re i o p de rug 
zonde r dat ze 't w izze . 

BEDDEBLOMEN 
(Galium odorata, lievevrouwebedstro) 

01 B E D D E B L O M E N : Bel. 
02 B E D D E S T R O : Aa l . 

Bel: B e d d e b l o m e n d e e d n ze v rogge r in 't 
beddes t ro . 
Aal: Beddes t ro ruk lekker as 't d r e u g e is. 

FLOX 
(Phlox) 

01 F L O X ( E N ) : Gor , G e e s , Ge ls , Rek , Bei , 
G roen , Ze l , Doet , Weh l , Ste , Toi , Ang , 
Lat. 

02 F L O X E : Nee. 
03 P L O X E N : Loch. 
04 H A R F S ( T ) S E R I N G E N : Vor , Lar, Haa, 

Nee, Bei , Aa l , W in , Ze l , H e n || Bat , Mar . 
05 H E R F S S E R I N G E : Pan. 
06 W E D D E B L O M E N : Aa l . 
07 H A R F A S T E R S : W e s d . 

Haa: V rogge r ze ien ze : ha r f sse r i ngen ; noe : 
f l oxen . 
Win 1971: W E D D E B L O M E "Ph lox pan icu -
lata, he r fs tse r ing" [ D e u n k 1, 273 ] . 

DUVELSNEIGOORN 
(Cuscuta, warkruid) 

01 D U V E L S N E I G O O R N : Ruu, Aa l . 
02 D U V E L S N A E J G O O R N : / G e l d Eil 2e 19e 

e [Te ige 4, 117] . 
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VROUWENHAOR 
(Cuscuta epilinum, vlaswarkruid) 

01 V R O U W E N H A O R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
146]. 

JÖDDENBOORD 
(Cuscuta epithymum, duivelsnaaigaren) 

01 J Ö D D E N B O O R D : / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1 , 1 1 7 ] . 

PISPÖTJES 
(Calystegia sepium, haagwinde; Convolvu-
lus arvensis, akkerwinde) 
Beide soorten pispötjes wodt neet of ampe-
ran van mekare onderscheiden. De bena-
mingen 01-03 hebt vake betrekking op de 
blomen, maor wodt ok veur de hele plant ge-
bruukt. 

01 P I S P Ö T J E S , P I S P Ö T J E ( N ) : War , W ich , 
Vor , Ruu, Loch, Lar, Bor, Gees , Nee, Eib, 
Rek , Bel , G roen , L ich, Aal , Bre, Win , Din, 
Gen , Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , Weh l , 
Kep, Hen , To l , O lb , A n g , Did, Sto, Pan, 
Lob / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 160], s H e 
1982 [Te lge 3, 116], Pan 1988 [Te lge 
7, 106] || W i lp , Bat, Mar , Anh , Kle. 

02 P I S P Ö T K E N : W in / W i n 1971 [Deunk 1, 
174] || Vre , Bork . 

03 P I S P Ö T J E S : Does . 
04 B INT : G e n . 
05 B I N D E : / Meg 1949 [Vr A ' d a m 17, 6]. 
06 B E E R W I N D E : Bre. 
07 B E E R B I N D E : Din / S in 1949 [Vr A ' d a m 

17, 6]. 
08 B A E R B E E N : / Kot 1949 [Vr A ' d a m 17, 

6]. 
09 B A E R W I N D E : / G a a 1949 [Vr A ' d a m 17, 

6]. 
10 W I E R W I N D E : Voo / Ach t 1882 [Te lge 2, 

151] . 
11 W E ( D ) E W I N D E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

73] . 
12 W I N G E R D : Nee . 
1 3 T R E K L I E N E : Win . 
14 W I N D E R A N G E : W e s v / W e s v 1949 [Vr 

A ' d a m 17, 6]. 
15 D R A E J - U M : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 

30 ] || D n b 1949 [Vr A ' d a m 17, 6]. 

16 M U S K E B L O M E : / Z ie 1949 [Vr A ' d a m 17, 
6]. 

17 P A N N E K E U K S K E S : / G r o e n 1949 [Vr 
A ' d a m 17, 6]. 

18 P I E P E N D Ö P K E S : / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 160]. 

19 H E G G E R A N K E N : Bre. 
20 K R I N G E L B L O E M E N : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 73]. 
21 R I N G E L B L O E M E N : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 73]. 
|| m o e d e r - g o d s - g l e s k e s : Vre . 
|| t o e n w i n d e : St lo . 
|| t r i ch te rb lomen : Rheb . 
|| w i l den b e e r b e e n : Vre . 
|| w i lde w i kke : St lo. 

Ok op -egeven : W I N D E , H E G G E W I N D E , AK-
K E R W I N D E , H A G E W I N D E , H A A G W I N D E . 

N O 
O 

O 

Zut - O 

- O ° O 
° Groen l \ 

° o O - x \ 

O 

O 
O 

Win 
^ Doet O 

O 
o o o r 

Zev -
^ o O 

... - - P ¿ / . O . . O i - 0 , 0 . -
'«. / K Q ^ O 

O pispötjes 

De benaming pispötjes is in ons hele gebied 
bekend; opvallend is allene dat ter gin opga-
ven bunt rond de grote steden Deventer, 
Zutphent, Arnhem en Doetinchem. 

Hen: 't W a s en 't is hee l b e k e n d as p i spö t j es ; 
as de m e n s e n 't ne t jes wo l l en z e g g e n nu-
men ze 't w inde . O n d e r s c h e i d w ier der niet 
emaak t t ussen haag - en a k k e r w i n d e . 
Pan: De p laant h iet : d rae j - um ; de b l o e m e 
ok we l : p ispö t jes . 
Llch: 't B lad en de wo t te l van p i spö t j es 
dr ie f t : a ' j 't et, mo ' j der v a n nao 't huusken . 
Bor: A k k e r w i n d e n e u m e w ie le : W I K K E . [Ok : 
Haa] . 
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Sin: A k k e r w i n d e w ier h ier : D U V E L S N E I -
G O O R N e n u u m d . 
SU: A k k e r w i n d e hei t : B E E R B I N D E . 
Vars: A k k e r w i n d e hei t : B E E R W I N D E . 
Acht 1907: K L I M - O P , W I T T E K L Ö K S K E S 
"Ca lys teg ia sep ium, haagw inde " ; R O N D -
R A N K E "Convo l vu lus a rvens is , akke rw inde " 
[Heuke l s 1, 73] . 

01 V E R G E E T - M E - N I E T J E S : Acht , L iem. 
02 V E R G E T - M I E N - N I E T J E S : Hen. 
03 V E R G E T - M I - J - N E E T J E S : Bel . 
04 V E R G A E T - M I - J - N E E T J E S : Bre. 
05 V E R G A E T - M E - N I E T J E S : W e s v . 
06 M O E S - O O R : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

159] . 
|| ve rgae t -m ie -n i ch : St lo . 

Kot 1913: Ende lek had Kne l i s t w e e uut t rek-
kaar ten nao z ienen z in . O p de ene s ton 'n 
k ruus met rozen ; dat w a s 't l aeven . Wie te r 
nog 'n har te van roo ie z i ede en 'n anke r van 
g reune z iede : lee fde en hoppe . Dan nog ne 
k rans van v ieu lkes . P rach teg moo i . D e e mos 
Dr ika maor hebben . O p de ande re kaar te 
ha' j twee hande — n e j o n g e s - en ne mei -
k e s h a n d — dee m e k a r e vas te -he len . Ne 
d o e v e met ne breef in de n ibbe. W ie te r 'n 
hoe f iezer van z i lver en ne k rans van 
ve rgee t -me -n i e t kes van b l a u w e z iede . O k 

Pispötjes f i jn ! En a l les vo l be teken i sse . Dee w a s d a n 
veur Dora [Me inen 2b, 148]. 

SMEERWORTEL 
(Symphytum officinale) 

01 S M E E R W O R T E L , S M E E R W O T T E L : Acht, 
L iem. 

02 S C H E U R W O R T E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1. 249] . 

03 S C H U U R W O R T E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1. 249] . 

04 S P E K W O R T E L : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 
249 ] . 

Haa: W ie j hebt ter g in n a m e veur , maor 
m o c h e n ze v rogge r neet p l ukken umdat ze 
ve rg i f t eg w a z z e n . 
Lat: As 'n vaa rke v roege r w r a n g had, s top te 
ze 'm 'n s m e e r w o t t e l in 't oor . 
Wesv: A j je de wo r te l schaa f t , hej je 'n hee l 
goe ie zalf veu r b l o e d z w a e r e en s teenpuus -
te. 
Lar 1927: W i j m o e t e n v a a k "schuurwor te l " 
z o e k e n (de wor te l s tok van smee rwo r te l ) of 
bas t v a n v l ie rhout a f sch rappen [Heuve l 1, 
97] . 

VERGEET-ME-NIETJES 
(Myosotis) 

GAMANDER 

(Teucrium scorodonia, valse salie) 

01 G A M A N D E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 37] . 

DAUWNETTEL 
(Galeopsis, hennepnetel) 

01 D A U W N E T T E L : W ich , Vor , Ge ls , Rek, 
Lieh, Aa l , W in , Voo , Si l , Hen || Mar. 

02 D A U W N E T T E L E : / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 88] . 

03 D O V E N E T T E L : Bel . 

Ok o p - e g e v e n : H E N N E P N E T T E L , H E N -
N E P N E T E L . 

Aal: Der wod t g in o n d e r s c h e i d e m a a k t tus-
sen de ve rsch i l l ende soo r ten ; 't bun t veu r 
boe ren a l l emao le d a u w n e t t e l s . 
Hen: D a u w n e t t e l w a s v rogge r 'n s m e r e g 
roet. 't W a s met "zwat g re i " (ka lks t iks to f ) 
g o e d kapo t te k r iegen . Maor oh w e e as dat 
m is lukken ! l - j k r e g e n bi- j ' t * b i nden v a n de 
rogge en haver de a r m e d a n we l kapo t , wan t 
't z a o d stekt ake leg . 
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DOVENETTEL 
(Lamium album, witte dovenetel; Lamium 
purpureum, paarse dovenetel) 
Beide soorten hebt dezelfde benaming; 
"peers" en "wit" könt—as ter onderscheid 
emaakt mot wodn— gebruukt wodn. 'n En-
kele kere wodt tegen de ene soort do ven et-
tel ezegd en tegen de andere dauwnettel. 
De laatste benaming is ok veur de "hennep-
nettel" (Gafeopsis) op-egeven. In de Liem 
hebt de metwarkers amper-an benamingen 
op-egeven. 

01 D O V E ( N ) N E T T E L : Gor , Eet, Vor , Bor, 
G e e s , Haa, Nee, Rek , Bel , G roen , Lich, 
Din, Gen , Voo , Vars , Ze i , Doet , Weh l , 
Ste, Baa , Ang , Zed || Bat , Mar , Rheb , 
Kle. 

02 D O V E N A E T E L : Aa l , Bre. 
03 D A O V E N E T T E L : Win . 
04 D A U W N E T T E L : A lm, Eet, W ich , Vor , 

Ruu, Loch, Lar, Ge ls , Nee, Eib, Aa l , 
Vars , Zei , Hen, Baa / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 132] || Wi lp , Bat. 

05 D A U W N E T T E L E : W in / Ach -Tw 1938 
[Wan ink 1, 88] . 

06 H O M M E L T E B L O E M : / G e n 1945 [Vr A ' -
d a m 13, 11]. 

07 Z O E G E B L O M E : / A a l 1945 [Vr A ' d a m 13, 
11]. 

08 B R A N ( D ) N E T T E L : Gen , Sto . 
09 D O V E B R A N N E T T E L : Does . 
10 Z O E G E L B L O M E N : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 132] . 
|| net te l : St lo, S lo , Ram. 

Hen: Der w ier g in o n d e r s c h e i d emaak t tus-
sen be ide soo r ten en de "hennepne t te l " : ze 
w a r e n al le dr ie : dauwne t te l s . 
Eef: De p lant met de peerse b l o m e n n e u m e 
w ie le dovenne t te l , de p lant met de wi t te blo-
m e n d a u w n e t t e l [Ok: Vars , Baa] . 
Wesd: De pee rsen hei t : dauwne t t e l ; de wit-
ten : dovene t te l . As k ind z a o g e wi - j van de 
dovene t t e l de b l u u m k e s uut um de honn ig . 
Din: De wi t te dovene t t e l wod t ok w a l Z O E -
G E B L O E M E N e n u u m d . 
Ulf: De p lant met de peerse b l o e m e n heit 
B R A N D N E T T E L ; d ie met de wi t te b l o e m e n : 
G O L D H A E N T J E S V O E R . 
Sto: De "dovene t te l " wud t ok b rannet te l ge -
nuump . 
Acht 1907: W I T T E B R A N D N E T E L , H O N D S -

P O L "L. a lbum, wi t te dovene te l " [Heuke l s 1, 
132 en 133]. 

HONDSDRAF 
(Glechoma hederacea) 

01 H O N ( D ) S D R A F : Ach t , L iem. 
02 K R O E P - D E U R - D E N - T U I N : Gor . 
03 K R O E P - D E U R - D E N - T O E N : Aa l . 
04 E E R D B L O E M : Ulf. 
05 D A U W N E T T E L : Loch . 
06 H A N G E R S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1 , 1 1 2 ] . 
07 G A L B L O E M : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

112]. 

Loch: Dauwne t te l is 'n v e r z a m e l n a m e veur 
hondsdra f of dovene t te l . 
Aal: K roep -deu r -den - toen ; " toen" met 'n lan-
ge oe as in 't Nede r l andse w o o r d boer . 't 
W o d n geb roek t um de p iene en de jök van 
insek ten- en b ranne t t e l s t aeken te ve rzach -
ten. 

BIEJENKÖRFKES 
(Prunella vulgaris, gewone brunel) 

01 B I E J E N K Ö R F K E S : Aa l . 
02 B I - J E N K U R F K E S : Weh l . 
03 B I - J E K U R F K E S : Pan / Pan 1988 [Te lge 

7, 18]. 

DOST 

(Origanum vulgare, wilde marjolein) 

01 D O S T : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 169] . 

KRUZEMUNT 
(Mentha aquatica, watermunt; Mentha ar-
vensis, akkermunt; Mentha spicata, kruize-
munt) 

01 K R U Z E M U N T : Gor , Lar, G e e s , Nee, Rek, 
Bre, Voo , Ulf, Ze i , Weh l , Hen , Baa , Does , 
Ang , Lat / Ach t 1895 [Te lge 2, 74] || Mar . 

02 K R O E Z E M U N T : Win . 
03 M U N T : Gor , G e e s , Nee, Rek, Aa l , Weh l . 
04 M Ü N T E : Hen. 
05 PLEI : Bel , W ich , Aa l , W in , Vars , Si l / Ach t 

1907 [Heuke ls 1, 155] , Vars 1985 [Te lge 
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6, 267] . 
06 P O L E I : Z ie / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 155]. 
07 PLE IE : / Ge l s 1932 [Van der Lugt in: 

Arch ie f 1, 275 ] 
08 P E P P E R M U N T ( S ) K R O E D : Ge ls , Bel . 
09 P E P P E R M U N T P L A N T E : Vor . 
10 P E P P E R M U N T B L A D : Bor. 
11 P A E P E R M U N T : W e s v . 
12 R O E K E - B E R E N D : Loch, Bor, Voo / R u u 

1917 [Zwar t 2, 312 ] , A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 170]. 

Kruzemunt 

Vor: A l w i ssen w ie j dat te r meer soor ten 
w a z z e n ; w ie j n u u m d e n ze a l l emao le : pep-
pe rmun tp l an te . 
Zei: K r u z e m u n t rok zo s tark naor pepper -
munt . 
Bel: P e p p e r m u n t s k r o e d k u m p hier nog wa l 
veu r ; 't s teet meespa r t onde r in de g ravens . 
't Is 't ze l fde as ple i , 't is 'n roet met he le 
k le ine b l eumkes , wat ruk nao an ies of pep-
pe rmun t . 
Bre: Eén soor t k ruzemun t (Men tha aqua-
t i ca) g reu jden in B revoo rd in 't B rook ; 't w o d n 
wa l ep luk t um der p a e p e r m u n t t h e e van te 
m a k e n . 
Loch 1871: PLEI , P O L E I "wa te rmun t " [Van 
E e d e n 1 , 1 8 ] . 

Acht-Tw 1948: PLE I " a k k e r m u n t " [ W a n i n k 
1, 161]. 
Win 1971: PLE I " a k k e r m u n t " [ D e u n k 1,176]. 
Ruu 1917: B R O E N E - B E R E N D " a k k e r m u n t " 
[Zwar t 2, 312] . 
Loch: W R A N G W O T T E L " k r u z e m u n t " [Van 
Eeden 1, 28] . 
Acht 1907: B r o e n e n B e r e n d "M. a rvens is , 
a k k e r m u n t " [Heuke l s 1, 155]. 
Kot 1911: De boerder i - je ver leep . Kwek-
kene en ple i g reu jden der met h e u p e o p 't 
land; rogge as m e d d e l e n , e e r d a p p e l s as 
kn ikkers , m a n g e l s as wö r te l kes , kno l r apen 
as knö l l ekes [Me inen 2, 74] . 
Wín 1971: P le i en k w e k k e n , dat bunt de 
s l ims ten : dee kö ' j der haos te neet s c h o n e 
oe tk r i egen o p dat land [ D e u n k 1, 176] . 
Vars 1985: Plei is 'n ve rsch r i kke lek naar 
roet in d e n hof. 't Is zon 15 cm hoge en hef 
ge lede k ienen of wo r te l s tökke . A ' j p l e i k i enen 
m o z z e n s c h u d d e n , k reeg i- j hos nooi t a l les 
met, umdat ze kapo t b rokken en 'n hör te 
later s ton 't wee r vo l [Te lge 6, 267] . 

ZELVE 
(Salvia, salie) 

01 Z E L V E : Ruu, Bel , A a l / A c h t 1882 [Te lge 
2, 155], No Ach t 1883 [Te lge 4, 80] , Lar 
1 9 2 7 [Heuvel 1, 2 5 3 ] , Ruu 1 9 3 0 [Zwart 
3, 240] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 217] , 
W in 1971 [Deunk 1, 2 0 8 en 282] . 

02 Z E L F : / s H e 1982 [Te lge 3, 177] . 
03 Z E L V E N B O S : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 

282]. 
04 K R U U D : Lar . 

Bel: V rogge r mosn de leu o p sa l ie b laed jes 
k e w w e n as zee las hadn v a n p iene in 'n 
hals. 
Wín 1971: T h e e van z e l v e n b o s b l a is g o o d 
bi- j ve r ke l dhe id en p iene in d e n ha ls [Deunk 
1, 282]. 
sHe 1982: Zelf is g o e d a' j z w a o r veke ld bunt , 
t ege roos in de m o n d en tege t a n d p i e n ; 't 
s ton v rogge r duk bi- j de put [Te lge 3, 177]. 

VORDENS ROET 
(Nicandra physalodes, zegekruid) 

01 V O R D E N S R O E T : Bor . 
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HENNEBLOEME 
(Atropa belladonna, wolfskers) 
Hennebloeme is 'n plant dee vroggerbie be-
paolde zeektes gebruukt wodn. 

01 H E N N E B L O E M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 
52] . 

02 D O O D K R U U D : / Ach t 1895 [Te ige 2, 26] . 

BILZE 
(Hyoscyamus niger, bilzekruid) 

01 B ILZE : / Ach t 1895 [Te ige 2, 13]. 
02 B E L Z E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 10]. 
03 H E N N E B L O E M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 

52] . 
04 D O L K R U U D : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

123]. 

Lar 1927: T A N D P I E N E N Z A O D : "waarschi jn-
lijk b i l zenk ru id " [Heuve l 1, 254] . 

ELFRANKE 
(Solanum dulcamara, bitterzoet) 

Elfranke 

01 E L F R A N K E : Aa l / Ach t 1895 [Te ige 2, 
32] . 

02 H E G G E N K R O E P E R D : Aal . 
03 H E N N E B L O E M E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 

52] . 
04 H E N N E B A E Z E : /Ach t 1895 [Te ige 2, 52] . 
05 D O D E B A E Z E N : / Ach t 1895 [Te ige 2, 

25] . 
06 W A T E R H O L T : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

239] . 

07 K W A L S T E R H O U T : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 239] . 

08 R E K - O P : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 239 ] . 
09 D O L K R U I D : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

239] . 

Ok o p - e g e v e n : B I T T E R Z O E T , B I T T E R Z E U -
TE, B I T T E R Z U U T , N A C H T S C H A ( D E ) . 

NACHTSCHA 
(Solanum nigrum, zwarte nachtschade) 

01 N A C H ( T ) S C H A ( D E ) : Ach t , L iem. 
02 N A C H S C H A A I : Voo , Weh l , Ang . 
03 W I L D E ( N ) E E R P E L : Eef , Aa l , W in , W e h l 

/ sHe 1982 [Te ige 3, 40] . 
04 W I L D E E E R A P P E L E : / W in 1971 [Deunk 

1, 278] . 
05 W I L D E E E R P E L E : / W i n 1971 [Deunk 1, 

278] . 
06 E P P E L T J E S G O O D : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 239 . 
07 D O L K R U U D : Bre / Ach t 1895 [Te ige 2, 

25] . 
08 D O L K R O E D : Aa l , W i n / W i n 1971 [Deunk 

1, 44] . 
09 B A E Z E N R O E T : Bei . 
10 P O G G E N V E R G I F : Aa l . 
11 W A R E N H O L T : / Loch 1871 [Van E e d e n 

1, 22]. 
|| nach ts ja t ten : Vre, St lo. 

Hen: Umda t o p 't m a n g e l l a n d vo l le st ikstof 
e g e v e n w ier , k w a m n a c h t s c h a d e door vo l le 
veur . 't Is 'n ake leg roet. 

DOORNAPPEL 
(Datura stramonium) 

01 D O O R N A P P E L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
26]. 

02 D O L - A P P E L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 25] . 
03 D O L K R U U D : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 84]. 
04 D U V E L K R U U D : / Ach t 1895 [Te lge 2, 

29] . 
05 W O N D E R B O O M : / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 84]. 

PETUNIA 
(Petunia) 
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01 P E T U N I A : Ach t , L iem. 
02 P E T Ö N N I E J E : Ruu , Ge ls , W in || Mar . 
03 P E T O N N I - J E : Nee. 
04 P I S P Ö T J E S : Bel . 

STAF-VAN-ARON 
(Verbascum, toorts) 

01 S T A F - V A N - A R O N : Win . 
02 A R O N S S T A F : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

270 ] . 
02 G A E L E T O O R T S E : Gor . 
03 G A E L E K E E R S E : Bre. 
04 S A L O M O N S K E E R S E N : / Lar 1927 [Heu-

ve l 1, 253] . 
|| k ö n n i n g s k e e r s e : Ram, Hei. 
|| w o e l k r o e d : Raes . 

O k o p - e g e v e n : T O O R T S . 

Staf-van-Aron 

KIND-IN-DEN-KAKSTOOL 
(Scrophularia nodosa, knopig helmkruid) 

01 K I N D - I N - D E N - K A K S T O O L : W in / W in 
1971 [Deunk 1 , 1 1 0 ] . 

Ok o p - e g e v e n : H E L M K R U U D , H E L M -
K R O E D . 

LEEUWENBEK 
(Antirrhinum) 

01 LEEUWE(N)BEK, LEEUWENBEKKE: Acht, 
L iem. 

Acht 1895: A R M E - Z U N D E R S - K R U U D "gro-
te l e e u w e b e k A. ma jus " [Te lge 2, 6]. 

VINGERHOEDSKRUUD 
(Digitalis pur pure a) 

01 V I N G E R H O E D S K R U U D : Gor , A lm , Bre, 
Voo, Si l , Ze i , Hen, Ang , Lat || Anh . 

02 V I N G E R H O O D S K R U U D : Eef , Ruu , Lar, 
Bor, Lieh, Aa l , W in . 

03 V I N G E R H O O D S K R O E D : G e e s , Ge ls , 
Haa, Nee, G r o e n || Mar , St lo . 

04 V I N G E R H O E D S K R O E D : Rek . 
05 V I N G E R H U U D J E S : W e h l . 
06 V I N G E R E N : Nee . 
07 S L A N G E N B L O E M E N : Din, Vars , W e s d / 

Vars 1985 [Te lge 6, 312 ] . 
08 S L A N G E N B L O M E N : Aa l / Ach t 1907 

[Heukels 1, 87], W in 1971 [Deunk 1, 211] . 
09 K A B O U T E R M U T S K E S : Aa l . 

|| v i n g e r h o e d : Vre, R a m , Bork , Hei, 
Raes . 

|| v i n g e r h o e d : Slo, Rheb , Rhe. 
|| v i nge rheud jes : Bat . 
|| p i spö t jes : Wi lp . 

Vars: S l a n g e n b l o e m e n g ru jen v rogge r in 't 
w i ld . 
Ruu: In zon b l e u m k e n van 't v i n g e r h o o d s -
k ruud ko ' j zo moo i de v inger in s t ekken ; 
maor van vade r of m o d e r m o c h dat neet , 
wan t dee b l e u m k e s w a a r n ve rg i f t egd . 

EREPRIES 
(Veronica chamaedrys) 

01 E R E P R I E S : Gor , A lm , Eef , W ich , Loch , 
Ge ls , Haa , Rek, W in , Voo , Hen, Baa . 

02 E R E N P R I E S : / Ach t 1895 [Te lge 2, 33] . 
03 G A M A N D E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 37] . 

O k o p - e g e v e n : E R E P R I J S . 

Acht 1907: B L A U W E M I E R E "V. a rvens is , 
ve lde repr i j s " en "V. heder i fo l ia , k l imop-
erepr i j s " [Heuke l s 1, 271 en 272 ] . 

HORRE 
(Rhinanthus minor, kleine ratelaar) 
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01 H O R R E : Eib, L ich. 
02 H O T T E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1 , 1 1 4 ] . 
03 ( S T E E N ) H O R D E : / W i n 1971 [Deunk 1, 

97 en 227] . 
04 S T E E N H O R T E : / Win 1971 [Deunk 1 ,227] . 
05 H E N G E L : Aa l . 
06 W I L D E L E E U W E N B E K K E : Bre. 
07 D O V E N E T T E L : G e e s . 

Win 1971: De s teenhor te z u g väör 'n dee l 
äör v o o d s e l oet de wor te le van grös [Deunk , 
1, 227] . 

Acht 1907: ( G E L E ) H O R D E , H A N E K A M 
"Rh inan thus , ra te laar " [Heuke l s 1, 10]. 

WEEGBREE 
(Plantago) 
Tussen de verschillende soorten weegbree 
wodt deur de metwarkers amper onder-
scheid emaakt. 

01 W E E G B R E E : Vor , Lar, Nee, Eib, Rek, 
Gen , Si l , Ze l , Dre, Hen . 

02 W A E G E ( N ) B R E E : Gor , W ich , Bor, Gees , 
W in , Din, Baa , Tol . 

03 W A E G B R E E : Vor , Ge ls , Nee, Doet . 
04 W A E G E ( N ) B L A D : Eef, Hart / Acht 1895 

[Te lge 2, 147] || Wi lp . 
05 W A E G E ( N ) B L A : Ruu , Aa l / W in 1971 

[Deunk 1, 273] . 
06 W A E G B L A : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

210]. 
0 7 W A E G E B L A A I E N : Gor . 
08 W E G B R E E ( J ) : Bel , Aa l , Bre, Gen , Does 

|| Mar . 
09 W E G E B R E : Z ie , Voo , Vars . 
10 W A E G E ( N ) T R A E ( J ) : W e h l , O lb , Ang . 
11 W A E G E T R A E J B L A D : Sto / sHe 1982 

[Te lge 3, 170] . 
12 W A E G E N T R E E J : Did. 
13 W A E G T R E E J : W e s v . 
14 W A E G T R A E J B L A D : Pan / Pan 1988 [Tel -

ge 7, 152] . 
15 W A E G E N T R A E B L A D E : Vars . 
16 W E G E N T R A D : Bel . 
17 B R E E B L A : Aal . 
18 K N I E N E N B L A : Aal . 
19 K N I E N E N V O E R : Loch . 
20 K N I E N E N G R E S : Gen . 
21 H O N D S R I B : Ulf. 

|| t r a e j w a e g : Dnb. 

Weegbree 

Wesd: De g ro te w a e g e b r e e n u m e wi- j 
g e w o o n : w a e g e b r e e ; de sma l l e n u m e wi - j : 
H O N D E T O N G E . [Ok : Wi lp ] . 
Ruu: Kn ienen bunt wi ld o p w a e g e b l a . 
Gor: W a e g e b l a a i e n bint g o e d um aover 'n 
w e p s e n s t a e k e te v r i even veur de jökker ie je . 
Eib: A ' j e s t o k k e n e bunt deur ne mugge , d a n 
mo' j met 'n ve rknö t te rd b lad v a n de w e e g -
bree aover den m u g g e n b u l t e n hens t r i eken . 
A ' j deur b randne t te l s e s t o k k e n e bunt , helpt 
't ok . 
Sto: W a e g e t r a e j b l a d is g o e d tege puus te . 
Bre: M ien moder g e b r o e k t e n 't b lad van de 
g ro te w e g b r e e veur zwee rde r i - j e en um 
w o n d e n uut te t r ekken . 
Aal: As de m e n s e n v rogger last h a d d e n van 
zweerder i - j e of 'n ga tbeen , d a n w o d n as 
g e n e e s m i d d e l wa l 's 'n B E T E N B L A D ge-
broek t : 'n b lad van de g ro te w e g b r e e . De 
vuu r t ange w o d n d a n heet emaak t . D o o r m e e 
w o d n 't b lad d a n 'n be t j en ep le t en 't w o d n 
der luk zach te r deur . Dan lei m e n 't b lad o p 
de w o n d e of zwee r . O k bi- j f iet w a s 'n be-
t enb lad 'n v e r z a c h t e n d of g e n e z e n d midde l . 
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Pan: 't S a p van 't b lad g e b r u k e ze tege juk-
en s taekbul te ; 't b lad vur 't t rekke van zwaere. 

Acht 1907: H O N D E T O N G ( E ) , W E G E T R E E 
"P. l anceo la ta , sma l le w e e g b r e e " , B E T E N -
B L A D , W A E G E N B L A D "P. major , g ro te 
w e e g b r e e " [Heuke l s 1, 187] . 

VL1ERSTROEK 
(Sambucus) 

01 V L I E R S T R O E K : Wich , Aa l , Gen , Voo, 
Meg , Vars , S in , Si l , W e s d , Kep, Dre, 
Hen , Key , O lb , Ang , Zev , Z e d || Rhe. 

02 V L I E R S T R O E K E : Vor , Baa. 
03 V L I E R S T R U U K : W ich , Ste , Does , A n g || 

Wi lp , Bat . 
04 V L I E R S T R U K E : Gor , Eef , Ze i . 
05 V L I E R E S T R O E K : W e h l , Did || Anh , 

E m m . 
06 V L I E R B A E Z E S T R O E K : / s H e 1982 [Tei -

g e 3, 160] . 
0 7 V L I E R B O O M : Gen , Meg, Sin, Sil, Ze i , 

Hen , Z e v || Wi lp , Elt. 
08 V L I E R B O S : Harf , Aa l , Bre, Zei . 
09 V L I E R : A lm, Aal , Din, Doet , Lat, W e s v , 

Zev , Pan || Kle. 
10 V L I E R E : Tol . 
11 V L I E R T E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 143]. 
12 V L E E R B O O M : Loch, G e e s , Ge ls , Haa, 

Nee , Eib, Rek / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 
226]. 

13 V L E D E R B O O M : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
142]. 

14 V L E E R B O S : Ruu , Lar, Bor , Bel , L ich, 
W i n / W i n 1971 [ D e u n k 1, 265 ] || Mar , 
Vre, S lo , R a m , Raes . 

15 V L E E R S T R U K E : Eef , Loch , G roen . 
16 V L E E R S T R O E K E : Nee. 
17 V L E E R : Eib. 
18 V L E E R T E : / A c h t 1895 [Te lge 2, 142]. 
19 V L E D D E R : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 226] . 

|| v l i e renho l t : Rheb , Boch . 
II v lee rho l t : S t lo , Ges . 
j | v l ee rs t roek : Bork . 

Zed: V rogge r s tonne bi- j i edere boerder i - j 
v l ie rs t ruke . Doo r w a z z e ze arg z u n e g op, 
wan t ze s tonne der veur a fwee r tege 't on -
weer . O o k s t onne ze duk bi- j 't b a k h u u s en 
't v o s s e g a t (= ke lde rga t ) um te v e u r k o m m e 
dat de me lk zoer w ie r . 

De verspreiding van de ie-ee zo as in vlier-
vleer maakt den indruk dat de ie de ee ver-
dringt. 

Voo: 'n V l ie rs t roek wier bi- j 't ke l de r raam 
gepao t ; d a n w ier de me lk in de ke lder niet 
zoer . K w a m 't umda t e s c h e m gaf , w o o r d e u r 
't koe l b leef in de ke lde r? [Ok: Hen] . 
Eef: V a k e s tonn der v lee rs t ruke b ie j 't göt -
tenga t . Dan kon der g in o n g e m a k deu r 't 
gö t tenga t naor b innen k o m m e n . Mao r of ze 
dat noe nog g leuf t . . . Mao r ; as zon v leer -
s t ruke der é é n m a o l s teet , d a n doo t ze 'm 
toch ok nog neet zo g a u w weg . 
Eïb 1973 : De bot ter wod t neet beheks t as 
ter ne v l ee rbos b ie j 'n ke lder s teet [H. O d i n k 
3, 25] . 
Eïb 1973 : 't Vee wod t neet beheks t as ter 
ne v l ee rbos b ie j de s ta ldu re s teet [H. O d i n k 
3, 25] . 

Vor: B ie j ko l deghe id in 't l i chaam mo ' j t hee 
ze t ten van g e d r e u g d e v l ie rb leu jse ls . A ' j dat 
opdr ink t , bu ' j zo w e e r bet ter . 
Wlch: 't B leu jse l van 'n v l i e rs t ruuk d r e u g e n 
ze. At ze niet g o e d in o r d e w a r e n , d a n ze t ten 
ze doo r t h e e van . En ze m a a k t e n der 'n 
pap je van at ze t a n d p i e n e hadn . 
Bel: A ' j v rogge r ha l sp iene of 'n ze ren ha ls 
hadn, d a n mos i- j van de b leu jse ls van d e n 
v l ee rbos t h e e ze t ten . 
Dln 1945 : V l ie r thee is g o e d t e g e n ko ldeg-
heid en roze in de m o n d [Vr A ' d a m 13, 7]. 
Wesv: As g i - j z iek z ie t en gi - j mot g o e d 
zwe i te , d a n mo ' j k e n n e m e l k s e p a p make . 
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Dan mo' j v l i e rb l oeme en s tuu fmae l me tkao -
ke. As gi - j dat met s t roop der bi- j opae t en 
d o o r n a o 't bed ingaot , d a n kögg i - j goed 
zwe i te en bugg i - j zo w e e r g e z o n d . 
Lich: V a n v l e e r b a e z e n kö ' j l ekkeren j am 
m a k e n ; v a n v lee rb leu j se l s maak t ze teg-
g e n s w o o r d e g ok w ien . 
Meg: In opd rach t van de v r o u w heb ik de 
laats te j o ren e m m e r s vo l v l i e rbaezen ge-
p lukt . Z e e kaok t doo r sap uut en dat word t 
wee r met 5 0 % rum v e r m e n g d . Dan kr ieg i- j 
'n d rank j e w o o r o p hee l wat v r o u w e n knet -
te rgek o p bunt . 

Baa: 'n V l ie rs t roeke gruu j t zó hard, dat ze 
we l 's ze ien : i - j mot te r de b ie le bi- j ze t ten" . 
Eef: A s de v lee rs t ruke b leu j t , dan z e g g e n 
w ie le we l g e k s c h e r e n d : "De b o e r e n r o d o d e n -
d rons b leuj t weer " . 
Lar 1927: Z e e den v lee rbos löp uut en de 
d e u r n h e g g e wod t g reun [Heuve l 1, 107]. 
Zut 1945: K A Ö G E L M E N N E K E S "bessen 
van de v l ier" [Vr A ' d a m 13, 7]. 
Pan 1988: P U T "merg van v l ie rhou t " [Te lge 
7, 111] . 

VIierst roek 

GELDERSE ROZE 
(Viburnum opulus) 

01 G E L D E R S E R O Z E , G E L D E R S E R O O S : 
Ach t , L iem. 

02 W I L D E R O Z E : Ge ls , W e s d . 
03 W I L D E R O O S : G e n , Si l . 
04 W I L D E S N E E B A L : Vor , Bel , Key. 
05 W I L D E G E R A N I U M : Baa . 
06 W I L D V L E E R H O L T : Lar. 
0 7 W I L D E N V L E E R : / W in 1971 [Deunk 1, 

278] . 
08 P I N H O L T : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

160]. 

Lar: W i l d v leerho l t w a s gesch i k t um wos -
t ep i nnen van te maken . 
Kot veur 1934: V a d e r zat onde r d e n snee -
ba l l enbos , kor t b i- j de put te , o p ne o l den 
legen g e m a k k e s t o o l en k w a m noo en dan 
in d e n d o m m e l [ M e i n e n 6, 11]. [ S N E E B A L -
L E N B O S ] . 
Win 1971: B A L R O Z E " sneeuwba l ; ge-
kweek te vo rm van de G e l d e r s e roos" [Deunk 
1, 14]. 

KAMPERFOELIE 
(Lonicera periclymenum) 

01 K A M P E ( R ) F O E L I E : Ach t . 
02 Z O E G E B L O M E N : Ruu , Loch, Rek, 

G roen , W in . 
03 Z U U G B L U U M P K E S : Hen. 
04 Z U G E R K E S : Aa l . 
05 Z Ü G E N : Vor . 
06 S U K E R D I N G E : Bel . 
07 G E I T E B L A D : Aa l , Ulf / Ach t 1895 [Te lge 

2, 39] . 
08 W I E R W I N D E : / Loch 1871 [Van E e d e n 

1, 41] , Ruu 1917 [Zwar t 2, 312 ] . 
|| k a m p e r b l a d : St lo . 
|| zoege t i t kes : Vre. 
|| z o e g e b o t : Vre. 

Bel: As k inder z a o g e n wi - j oet de b l o m e n 
de suker . 
Kot 1925: In 't onderho l t zo ' j o w wa l vas te 
w ie ren ; Sprakel , e lsho l t , v o e l b o o m , nö thae-
zen , h a e g e d o o r n , s l a e b a e z e n ; en d a n b röm-
me lenbuskes , z o e g e b l o m e n , h o p e n t o u w ; en 
dan b i kbae ren , e i lo f , k o e k o e k s m o o s ; en 
dan. . . nee ; 't gee t neet an a l les o p te neu-
men [Me inen 3, 80] . 
Win 1971: Z O E G E B L O M E , Z O G E B L O M E 
"b loem van de kamper foe l i e " [ D e u n k 1, 286] . 
Acht-Tw 1948: Z O E G E T I T T E N " b l o e m e n 
met een spoor , waa r i n hon ing z i t ; in 't 
b i j zonder kamper foe l i e " [ W a n i n k 1, 219] . 
Win 1971: S L I N G E R S L A N G E R "s l inger 
(van een p lant)" . Dee eken zit vo l s l inger -
rs langers van de z o e g e b l o m e n [Deunk 1, 
213] . 

)( 2 7 3 



Acht 1907: M E M M E K E N S K R U I D "L. capr i -
fo l i um, t u i nkampe r f oe l i e " [Heuke ls 1, 144] . 

Kamperfoelie 

KLÖKSKEN (3) 

(Campanula rotundifolia, grasklokje) 

01 K L Ö K S K E N : / Ach t 1895 [Te ige 2, 67] . 

LAEVERKRUUD 
(Eupatorium cannabinum, koninginnekruid) 

01 L A E V E R K R U U D : Loch , Aa l , W in , Ulf, 
W e h l , O lb . 

02 L A E V E R K R O E D : Aal . 

Ok o p - e g e v e n : K O N E G I N N E K R U U D , K Ö N -
N E G I N N E K R O E D . M e u g e l e k ok : G R A V I N -
N E K R U U D (Acht 1895 [Te ige 2, 44] ) . 

VALDRIAAN 
(Valeriana officinalis, echte valeriaan) 

01 V A L D R I A A N : Bre, Voo. 
02 V A L R E J A A N : Does . 
03 B A L D R I A A N : Bre. 
0 4 K O P P I E N E P L A N T E : Aa l . 

Ok o p - e g e v e n : V A L E R I A A N . 

Does: Va l re jaan w e d v rogge r veu l geb ruuk t 
a' j e rg z e n u w a c h t e g w a s . [Ok: Lar] . 

KAARDE 

(Dipsacus fullonum, wilde kaardebol) 

01 K A A R D E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 59] . 

TROMMELSTÖKSKES (Succisa pratensis, blauwe knoop) 

01 T R O M M E L S T Ö K S K E S , - S T O K K E N : Zwi , 
Aa l / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 248 ] . 

02 T R O M M E N S T O K : / W i n 1971 [Deunk 1, 
247 ] . 

03 H A R F S B L E U M K E S : / Ge l s 1941 [Van 
der Lugt in: Arch ie f 2, 340 ] . 

Gels 1941: 't W a s s t i l lekes in 't bos . De 
laa ts te h a r f s b l e u m k e s — d e b l a u w e kneup -
k e s — hadn 't ok o p - e g e v e n e . Zwa t bev roor -
ne w a z z e n ze [Van der Lugt in: Arch ie f 2, 
340 ] . 

GOLDEN KETTINKS 
(Solidago virgaurea, echte guldenroede) 

01 G O L D E N K E T T I N K S : / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 241] . 

MEIZOENTJEN 
(Bellis peren nis, madeliefje) 

%meizoentje(n) 01 • meizuuntje(n) 02 
Ameizeuntje(n) 03+mariableumken 07-08 

Meizuuntje kump veur in de Liem en de streek 
van den Olden lesselt. Maor langs den Olden 
lesselt zelf en in 't noorden van den Acht is de 
standaard-Nederlandse benaming (al) in ge-
bruuk. In 't laatste gebied kump meizeuntje 
nog maor weineg veur. Veural in Westfalen 
praot ze van mariableumkes. 
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01 M E I Z O E N T J E ( N ) : Go r , Har f , A lm, Zut , 
War , Ruu , Loch , Lar , Bor , Gees , Ge ls , 
Haa , Nee, Eib, Rek, Bel , G roen , Aa l , Bre, 
Net , Vars , Si l , Dre, Kep, Does , S to / N 
Ach t 1860 [Te lge 4, 43] , s H e 1982 [Te lge 
3, 98] , Va rs 1985 [Te lge 6, 224 ] || Bat . 

02 M E I Z U U N T J E ( N ) : W ich , Vor , Aa l , Din, 
Gen , Voo , Ulf, W e s d , Zei , Doet , Weh l , 
Hen , Ste , Baa, Tol , O lb , Does , Ang , 
W e s v , Did, Zed , Pan, Lob / sHe 1901 
[Te lge 4, 103], s H e 1982 [Te lge 3, 98], 
Pan 1988 [Te lge 7, 87] || Wi lp . 

03 M E I Z E U N T J E ( N ) : Eef , Bor, Bel , W in / 
Ach t 1895 [Te lge 2, 85] || Mar . 

04 M E I B L E U M K E N : Bel / E ib 1949, Z ie 
1949, W i n 1949 [Vr A ' d a m 17,1] . 

05 M E E L Z U U T J E : Din. 
06 M A E L Z U U N T J E N : / Acht 1907 [Heuke l s 

1, 36] . 
07 M A R I A B L E U M K E N : Loch, L ich, G r o e n / 

Ach t 1907 [Heuke l s 1, 36 ] . 
08 M A R R I E J E N B L E U M K E N : Win || Vre, 

Ges , S lo , Ram, Bork , Raes , Rhe. 
09 M A R R I E J E N B L U M K E N : / W in 1971 

[Deunk 1, 140]. 
|| me i zuu t j e : Kle. 
|| g a n z e b l o m e : Hei , Anh . 
|| g e n z e b l o m e : St lo. 

Kot veur 1913: 't W a s moo i wae r . O v v e r a l 
za t ten de v ö g g e l k e s te f lu i tene . A n de kan te 
van d e n w e g b leu jden ne he leboe le b l a u w e 
v ieu lkes en wi t te m a r r i ë n b l e u m k e s [ M e i n e n 
2b, 40] . 

GOLDSBLOEME 
(Aster ame l lus , as ter ) 

01 G O L D S B L O E M E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
44] . 

KERMISBLOEM 
(herfstaster) 

01 K E R M I S B L O E M : W e s v , Did, Sto. 
02 O K T O B E R R O O S J E : Bor . 

|| j o e d e n p e n n i n g : Rheb . 

VLOOIENKRUUD 
(Pulicaria vulgaris) 
Vlooienkruud wodt vake an-ezeen veurdon-
derkruud (Inula conyza, donderkruid); um-
dat dat hier neet veurkump, is an-enommen 
dat met de volgende opgaven vlooienkruud 
bedoeld is. 

01 D O N D E R K R U U D : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
26] , Sin 1971, W e h l 1971, Z e v 1971 [Vr 
A ' d a m 46, 7]. 

02 D O N D E R K R O E D : / W i n 1971 [Vr A ' d a m 
46, 7]. 

03 V L O O I E ( N ) K R U U D : / W a r 1971, Va rs 
1971, Dre 1971 [Vr A ' d a m 46, 7]. 

STOEPSTAPPEN 

(Bidens tripartita, veerdelig tandzaad) 

01 S T O E P S T A P P E N : Lich. 

ZUNNEBLOMEN 
(Helianthus, zonnebloem) 

01 Z U N N E B L O M E N : Eef , Ruu , Loch , Lar, 
Bor, G e e s , Ge ls , Haa, Nee, Rek, Bel , 
G roen , L ich, W i n || Bat , Mar. 

02 Z U N N E B L O E M E N : Gor , A lm . 
03 Z O N N E B L O E M E N : Gen , Vars , Doet , Meizoentjen 
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W e h l , Hen , Tol , A n g , Lat. 
04 Z O N N E B L O M E N : Aa l , Bre. 
05 Z U N N E P I T T E ( N ) : Eef , Bel , Voo, Did. 
06 P I T T E B L O E M E : Did. 

CYCLOONROET 
(Galinsoga parviflora, klein knopkruid; Ga-
linsoga ciliata, harig knopkruid) 

01 C Y C L O O N R O E T : W i c h / Lieh 1979 [Rein-
ders 1, 26] . 

02 B O R K L O ' S R O E T : W ich . 
03 R E U R L S R O E T : Bor. 
0 4 D O E Z E B O R G S R U U T : Kep. 
05 F R A N S O Z E N K R O E D : Aa l . 
06 B U U R M A N S - V E R D R E E T : Eef . 
07 K N O P R O E T : W ich . 

Wich: Knoproe t n u m e wi- j ok cyc loon roe t of 
Bork lo ' s roet , umda t 't hier met de cyc l oon 
van Bork lo e k o m m e n is. 
Aai: F r a n s o z e n k r o e d sch ien t v ia Duu ts l and 
— w o o r 't in de t ied van N a p o l e o n hen-
ebrach t i s— nao o n z e s t reken e k o m m e n e 
te w e z z e n . Vö l le leu zek t dat 't nao den 
T w e e d e n Oor l og hier e k o m m e n e is. 't Is 't 
o n k r o e d dat ik 't mees te in d e n hof hebbe . 

• In 1956 bunt volgens Vr A'dam 28, 10 de 
volgende benamingen bekend ewes: 

01 N A C H T S C H A D E : Vor , Ruu , W in , S in , 
W e h l , Bee, Gaa . 

02 N A C H T S C H A L E : Eib. 
03 N IEJ R O E T : Bor . 
04 E N G E L S R O E T : Bor. 
05 E I B A R G S R O E T : Eib. 
06 K N O P P E R D : Nee, G r o e n , Eib. 
07 K N O P K R O E D : Eib, W in . 
08 K N O P K R U U D : Din. 
09 K N E U P K E S K R U U D : Gor . 
10 H E M D E N K N E U P K E N : War . 
11 M I E R E : Vars . 

AFRIKAANTJES 
(Tagetes sp.) 
Veur de verschillende soorten —groten en 
kleinen— bunt gin appatte namen op-ege-
ven. 

01 AFRIKAANTJES, AFFRIKAANTJES: Ach t , 
L iem. 

02 A F R I K Ä Ö N T J E S , A F F R I K Ä Ö N T J E S : Ruu, 
Voo , Vars , Si l , W e s d , Zei , Weh l , Hen, 
Ste, To l , Ang . 

03 A F F R I K A O N T J E S : Lob. 
04 A F R I K A A N D E R S : Voo . 
05 G O L D E N S L Ö T J E N : G e e s / A c h t - T w 

1948 [ W a n i n k 1, 103] || Mar. 
06 O R A N J E B L O M E N : Aa l . 
07 B A L S E M I E N E N : Bel . 

|| s t i nkende hovaa rd : Ges , Raes . 
|| s t i n k e b l o m e n : Vre . 
|| s t i nke rke : Kle. 

Bel: A ' j a f r i kaan t jes t u s s e n de pre i in 'n hof 
zet , he ' j g in las van p re i v legen , mao r w i l de 
kn iene vret de b l o m e n gee rne . 

WILDE HEMDEKNEUPKES 
(Achillea ptarmica, wilde bert ram) 

01 ( W I L D E ) H E M D E K N E U P K E S : Vor , Voo . 
02 H E M S K N E U P K E : Nee. 
03 H A Z E N K A R V E L : Lar . 
04 W I L D E G I E R Z E : Aal . 
05 ( W I L D E ) M A R G R I E T J E S : Gen . 
06 F I E N E K A M I L L E : Weh l . 
07 W A T E R K A M I L L E : Bre. 
06 RE INE V A A R : Ang . 

|| ra invaan : Raes . 

O k o p - e g e v e n : W I L D E B E R T R A M (ok: Ach t 
1895 [Te lge 2, 11]). 

Bel: Dit roet w o d n ok wa l eb roek t as heu j 
veu r 't z e k e vee . 

DUZENDBLAD 
(Achillea millefolium) 

01 D U Z E N D B L A D : Gor , Eef , Zu t , W i ch , Vor , 
Loch, Lar, Bor, Eib, Lieh, Aa l , Din, Gen , 
Ulf, Vars , W e s d , Weh l , Hen , Baa, O lb , 
Does , Ang , D id || Bat . 

02 D O E Z E N D B L A D : Ge ls , Nee , Eib, Rek, 
Bei , W i n || Mar . 

03 H A Z E ( N ) G A R F : Voo , Sto / s H e 1982 
[Te ige 3, 61] . 

04 H A Z E ( N ) G A R V E : A a l / Ach t 1907 [Heu-
ke ls 1, 2]. 
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05 H A Z E G E R F : Weh l . 
06 H A O Z E G A E R F : Pan / Pan 1988 [Te lge 

7, 48] . 
07 G A R V E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 38] . 
08 H A Z E N T A R W E : Haa . 
09 H A Z E N H A V E R : G e e s . 
10 H A Z E N K A R V E L : Ruu . 
11 T H E E B L O M E N : Aa l . 
12 T H E E B L O E M E N : O lb . 
13 K E M M E : Bel . 
14 H O N D E K E M M E : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

2]. 
15 G R E N Z I N K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 44] . 
16 W I L D E K W E E K W E E : / Loch 1871 [Van 

E e d e n 1, 49] . 
17 G R O T E K A M I L L E : Bre. 

|| s c h a o p s r i b b e n : Vre, Ges . 
¡I s c h a o p s g a r b e : Rheb . 
II s j a o p s g a r b e : S lo . 
II s c h o p s g e r w e : Kle. 

Olb: Ik her inner m ien dat ze v rogger thee-
b l o e m e n ze ien . 
Elb: D u z e n d b l a d ha' j veur den oor log hee l 
vö l le o p sch rao land, in w e i d e n s en langs 
w a e g e s taon. 't W a s ton — d e r w a r e n nog 
g in c h e m i s c h e b e s t r i e d i n g s m i d d e l e n — 
meu j lek te bes t r ienn . 
Bel: D o e z e n d b l a d w o d n v rogge r — m a o r 
noo ok nog w a l — met de ze i se e m e i d en 
eheu jd as 't b leu jen . 't Heu j der van w o d n 
an ne z e k e koo of 'n zeek peerd en noo en 
d a n ok wa l 's an 't ande re vee egeven . 
Bel: De wo t te l t j es van k e m m e w o d n wa l 's 
ed reugd en d a n bi- j t a n d p i e n e in ne ho l len 
t and es tokken . 
Llch: 't B lad en 't z a o d van d u z e n d b l a d 
w o d n eb roek t um zwee rs te he len. 
Pan: Ze m ieke van haozegaer f m idd i c iene ; 
w i - j m e n e tege 't hoes te . 
sHe 1982: Hazegar f is g o e d t e g e 'n he leboe l 
z iek tes , veu ra l t ege r immet iek [Te lge 3, 82] . 
Loch 1871: Zo heet ook het b e k e n d e 
d u i z e n d b l a d — w e g e n s o p p e r v l a k k i g e gel i j -
ken is der b l o e m t r o s s e n o p d ie der l i jster-
b e s — wi lde k w e e k w e e [Van Eeden 1, 49] . 

KAMILLE 
(Matricaria) 

01 K A M I L L E : Gor , A lm , Vor , Loch, G e e s , 
Haa, Nee , Eib, Rek , Bel , Aal , Bre, W in , 

Sil, Ze i , Doet , Weh l , Dre, Hen , Ste, Baa, 
Lat / Ach t 1895 [Te lge 2, 60] || W i lp , Kle 

02 K E M I L L E : Loch , G r o e n , L ich, To l , Does , 
Lob. 

03 K A M I L L E N : Lar, Bel , Aa l , W in , Gen , Voo . 
04 K E M I L L E N : W ich , Bor . 
05 K A M E L L E : Ge ls , W i n (old) , O l b / Ach t 

1895 [Te lge 2, 60] , R u u 1975, Lar 1975, 
G e e s 1975, Ge l s 1975 [Vr A ' d a m 50, 1]. 

06 K O M I L L E : Din, Vars , S in / W i n 1975, Din 
1975, Vars 1975, Si l 1975, Her 1975 [Vr 
A ' d a m 50, 1] || Mar , Raes , Anh . 

07 K O M I L L E N : Ang . 
08 K O M E L L E N : Net, Hen . 
09 H E M D S K N E U P K E S : Bro, Ruu, Bor , W in . 
10 H E M D E K N E U P E : Harf . 
11 B O O R D E K N E U P K E S : Did. 
12 B O K S E K N E U P K E S : Did. 
13 M O D E R K R U U D : Ruu. 

|| i e l genb lome : St lo. 

Wehl: G e k w e e k t e kami l le n u m e n wi - j : hem-
d e k n e u p k e s . Die w ie r v rogge r g e b r u u k veur 
kami l l e thee . 
Does: A ' j de b l u u m k e s d reug t , kö ' j der t hee 
van ze t ten . Die w e d vö l g e b r u u k a' j ve rko l -
den was . Bi- j de d reug is t ko ' j ze ok kopen . 
Bel: V a n kami l l en w o d n v rogge r t hee ezet , 
dat w a s g o o d veur ha lszeer . 
Bre: As j o n g e bun ' k is eva l len . 't Knee w a s 
mi- j d a o r d e u r uut 't l id eva l l ene en op -eza t . 
Dat wo l maor neet ovve rgaon . T o n bu 'w met 
peerd en kaore naor Duu ts land evaren , naor 
'n knokkenze t te r . Hee hef ter nao e k e k k e n e 
en zae dat a l les r ich teg w a s , maor dat ter 
nat te k a m i l l e n - c o m p r e s s e n e leg m o s n 
wodn . 

GOLDSBLOEME (2) 
(Chrysanthemum segetum, gele ganze-
bloem) 

01 G O L D S B L O E M E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 
44] . 

CHRYSANT 
(Chrysanthemum) 

01 C H R Y S A N T , C H R E S A N T : Acht , L iem. 
02 K R Y S A N T : To l . 
03 K R E ' S A N T : L ich. 
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04 H A R F S ( T ) A S T E R S : Bor , Gees , Haa, 
Nee , Aa l , W in , Hen. 

05 H E R F S ( T ) A S T E R S : Doet , Weh l , W e s v . 
06 W I N T E R A S T E R S : Nee, W e s d || Mar . 
07 A S T E R S : Ge ls , L ieh, Aal , Ang . 
08 H A R F S B L O E M E N : Voo . 
09 K E R K H O F B L O E M E N : Hen. 
10 G A N Z E B L O M E N : Bre. 

Gels: As te r s ; w ie le zek t : as tas . 

BOERENWORMKRUUD 
( T a n a c e t u m vu lga re ) 

01 B O E R E N W O R M K R U U D : Gor , Ruu, Loch, 
W in , Gen , Ulf, Ze l , Weh l , Dre, Baa, Toi , 
O lb , Lat || Bat . 

02 W O R M K R U U D : Lar, Aal , Hen, A n g / Ach t 
1895 [Te ige 2, 153]. 

03 ( B O E R E N ) W O R M K R O E D : Haa, Nee, Lieh, 
Aa l / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 65] || Vre, 
G e s , Bork . 

04 R E I N E V A A R : Rek , Bel , Aa l , Bre, W in , 
Din, Voo , Dre, Hen, Ste, To i , O l b / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 65] , Ach t -Tw 1948 [Wa-
nink 1, 168], W i n 1971 [Deunk 1, 188] . 

05 R E I N E V A A R T : Eib, Bei , W in . 
06 R E I N E V A A R N : Eib, Voo , W e s d / Ach t 

1907 [Heuke l s 1, 65] . 
07 R E I N E V A A N : Gen , Si l . 
08 P I E R E ( N ) K R U U D : Eef , W ich , W e s v . 
09 P I E R E N K R O E D : Ge ls , Nee / Ruu 1930 

[Zwar t 3, 238 ] || Mar . 
10 P E E R D E K R U U D : Gen . 
11 K N E U P K E S K R U U D : Zwi . 
12 K N E U P K E S K R O E D : Aa l . 
13 G E L L E K N E U P K E S : Bor , Vars . 
14 G A E L E K N Ö P K E S : Bre. 
15 K N Ö P K E S V A R E N : Bre. 
16 S T I N K B L O E M E N : Toi . 

|| r a i nevaa rn : Bork . 
j | r a i nevoo rn : Ram. 
|| v o o r n k r o e d : St lo. 
|| b o e r e n p i e r e n k r u u d : Anh . 

Tol: M ien vade r k e n n e n we l 'n p lan te d ie- t -e 
re inevaa r n u m e n ; 't w a s — g e l e u f i k— we l 
roet . Ik wet niet w e l k e n at e b e d o e l e n ; w a s 
't s o m s b o e r e n w o r m k r u u d ? 
Aal: At de p o g g e n v rogger p ie ren hadden , 
d a n g e b r o e k t e n m ien g roo to lde rs de b lo-
m e n k n ö p p e van de re inevaar . 
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• reinevaar 04 • reinevaart 05 
M reinevaarn 06 • reinevaan 07 
A rainevaarn V rainevoorn 

Reinevaar en varianten komt veurnamelek 
(nog) veur in 't zuden en oosten van den 
Acht. 't Is 'n olde benaming dee vrogger een 
grotere bekendheid ehad mot hebben. 

Loch: A s de k inder v rogge r p iene in d e n 
boek hadden , d a n w o d n der 'n a f t rekse l van 
b o e r e n w o r m k r u u d emaak t en dat m o s s e n 
dee k inder d a n opd r i nken , 't Is 'n w o r m a f -
d r i evend midde l . 
Gees: As de k i ppen z e e k w a a n n , d a n kok ten 
ze de k n ö p k e s en d e e d n dat a f kokse l deu r 
't voo r hen. 
Bel: Pee rde v indt re inevaar t as heu j hee l 
lekker ; ze g raaska t der deur . 
Nee: P i e renk roed w o d n v rogge r o f - e s n e n e 
en at d a n d e n haver b i n n e n - e h a a l d w o d n , 
d a n w o d n dat onde r in d e n ba rg of o n d e r in 
de mie te ev l ie jd t e g e n de muze . Dee hebt 
'n heke l an d e e rökke. 
Eib: In k is ten met k le re le ien ze we l rei-
nevaa rn veur de mot ten . 

Acht 1907: D U B B E L E K O M I L L E N , R O O M -
SE K O M I L L E N "T. pa r then ium, m o e d e r -
k ru id" [Heuke l s 1, 65] . 

MARGRIETEN 
(Leucanthemum vulgare) 

01 M A R G R I E T E N : Acht , L iem. 
02 G A N Z E B L O M E N : Ruu, Loch , G e e s , Haa, 
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Rek, Bre, W in . 
03 G A A N Z E B L O M E N : Ge ls || Mar . 
04 G A N Z E B L O E M E N : W ich , Din, Vars / 

Vars 1985 [Te lge 6, 111]. 
05 W I T T E B L O M E N : Aa l . 
06 G R O T E M E I Z U U N T J E S : Hen. 
07 G R O T E M A D E L I E F : / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1, 64] . 
08 W A M M E S K N O O P : / Pan 1988 [Te lge 7, 

152] . 
09 W A M B U I S K N E U P E : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 64] . 
10 M A R I A B L O E M : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

64] . 
11 R O O M S E K A M I L L E : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 64] . 
|| h o n d s b l o e m e : Kle. 

T 

• ganzeblomen 01-03 

Ganzebiomen, gaanzeblomen en ganze-
bloemen bunt benamingen dee (nog) ver-
spreid in den Acht veurkomt. 

Vars 1985: V rogge r bes ton 'n ve ldboeke t 
v a k e uut g a n z e b l o e m e n , k l ap rozen en zu-
r ink [Te lge 6, 111]. 

06 S I N T - J A N S K R U U D : / A c h t 1895 [Te lge 
2, 117]. 

07 S I N T - J A N S B L O E M E : / Ach t 1895 [Te lge 
2, 117]. 

08 S I N T - J A N S W O R T E L : / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 29] . 

09 V O G G E L V O O T : Bel . 

Aal: S u n t - J a n s k r u u d w o d n w a l in de k l o m p e 
e d a o n e t e g g e n meu -e veu ten . 
Loch: B ievoe t wod t geb ruuk t as m idde l te-
gen b l o o d a r m o d e . 

Acht 1895: A L S E M , A L S E M K R U U D "Ar te-
mis ia abs in th ium, a l sem" [Te lge 2, 3] . 

WILDE RABARBER 
(Petasites hybridus, groot hoefblad) 

01 W I L D E ( N ) R A B A R B E R : Eef , Vor , Loch, 
Lar, Bor , G e e s , Ge ls , Nee , Bel , Bre, Voo , 
Weh l , Hen, Baa || Bat . 

02 P E S T B L A D : Ulf. 

Ok op-egeven: G R O O T HOEFBLAD, G R O O T 
H O O F B L A D . 

Ulf: Pes tb lad zit vö l langs de S t rang . 

WOLLEVERLOOR 
(Arnica montana, wolverlei) 

01 W O L L E V E R L O O R : Loch / Lar 1927 [Heu-
ve l 1, 254] . 

02 O S S E N B L O M E : W i n / W i n 1971 [Deunk 
1, 168]. 

Win 1971: Ossenb lomen wodt beteun, maor 
op 'n weg langs 'n hogen k a m p he'k ter v lae-
nen zommer nog wat ezene [Deunk 1, 168]. 

BI-JVOET 
(Artemisia vulgaris) 

01 B I - J V O E T : Voo , W e h l , Ang . 
02 B I E V O E T : Gor , Loch / Ach t 1895 [Te lge 

2, 13]. 
03 B I - J V O O T : L ich. 
04 S U N T - J A N S K R U U D : Aa l . 
05 S U N T - J A N S K R O E D : Aa l . 

KNOPPERD 
(Senecio vulgaris, klein kruiskruid) 

01 K N O P P E R D : Loch , Ge ls , G r o e n , Aa l , 
W in / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 235 ] , Ge l s 
1932 [Van der Lugt in: Arch ie f 1, 275 ] . 

02 K N O P P A A L : Loch . 
03 K R U U S W O R T E L : Din, Voo , S in , W e s v / 

Ach t 1907 [Heuke l s 1, 235 ] . 
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Wolleverloor (zie veurege blz.) 

0 4 P L U U S K N Ö P P E : Bre. 
05 M O D D E P O T E N : Eet . 
06 S I N T - J A O P I K K R O E D : Nee . 
0 7 K R U U S B L O E M E : Hen. 

O k o p - e g e v e n : K R U U S K R U U D , K R U U S -
K R O E D , K R O E S K R O E D . 

GOLDSBLOEMEN (3) 
(Calendula officinalis, goudsbloem) 

01 G O L D S B L O E M E N : Gor , A lm , W ich , Din, 
Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , Weh l , 
Does , A n g / Ach t 1895 [Te lge 2, 44 ] || 
Anh . 

02 G O L D S B L O M E N : Eet , War , Ruu, Loch, 
Lar, Bor , Rek, G r o e n , Aa l , W in / Ach t 

1907 [Heuke l s 1, 49 ] || Mar , Ram, Hei , 
Rheb . 

03 G O L D B L O M E N : G e e s , Ge ls , Haa, Nee, 
Bei, Lieh, Aa l , Bre, W i n / Ach t 1907 
[Heuke l s 1, 49 ] || Bat . 

04 G O L D B L O E M E N : Doet , Hen , To i || Wi lp . 
05 G O U D S B L O E M E : Lat, Lob. 
06 G O L D S K N O P P E N : Loch . 
07 D O D E N B L O E M E N : / Ach t 1895 [Te ige 

2, 25] . 
|| r i nge lb lomen : Vre, Raes . 

KLISSEN 
(Arctium pubens) 

01 K L I S S E N : A lm, W ich , Vor , Lar, Bor , Ge ls , 
Rek, Aal , W in , G e n , Voo , Doet , Weh l , 
Dre, Hen, Baa / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
134], A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 122] || 
Mar. 

02 K L A S S E ( N ) : Gor , Loch , Bor , G e e s , Ge ls , 
Bei, Dre, Hen, O lb , Ang , W e s v / N Ach t 
1858 [Te ige 4, 42] , No Ach t 1883 [Te ige 
4, 68] , Ach t 1907 [Heuke l s 1, 134] , 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 122] || Bat. 

03 K L E S S E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 112]. 
04 K L E T S E : Pan / Pan 1988 [Te ige 7, 66]. 
05 K L E D D E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 134]. 
06 K L I T T E N : Gor , Eef , Nee , E ib , Aa l , Bre, 

W in , Din, Voo , Vars . 
07 K L A T T E N : Gor . 
08 K L A D D E ( N ) : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

134]. 
09 K L A D D E K R U U D : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 

1, 134] . 
10 K L I S K L A S : Loch , G e e s . 
11 S T O E P S T A P P E N : Z ie, Harv . 
12 S T O E P S T E T T E : Rek . 
13 S T O E P E N : Vars . 
14 S T O E T E N : Vars . 
15 K L I T W O T T E L : Z ie . 
16 K L I S W O R T E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

134]. 
17 K L A E F B O L L E N : Ulf. 
18 K L I E V E : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 1, 134] . 
19 W I L D E R A B A R B E R : W e h l . 

Aal: De z a o d k n ö p p e p lak t — n e t as J a n -
p l a k - a n — an de k lere . 
Hen: K l i ssen s tonn v rogge r vo l le langs de 
g ravens ; a' j der te kort in de buur te k w a m -
men, zat i- j de r onder . 
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Win 1971: Bi- j d e n g raven naost de schop-
pe, d a o was t k l essen genog . 
Pan 1988: Ik had m ien buu rde rn je 'n k lets 
ien de lange häör gegoo id en dén bol met 
d ie s taeke l s had z ich dor he lemo l ienge-
d raa id . Ze had z i ch g in raod g e w e t e urn 't 
d ing der wer uut te k r iege [Te lge 7, 66]. 

DIESSEL 
(Carduus, Cirsium, Sonchus) 
De diesselsoorten bunt aover 't algemeen 
wel bekend, maor hebt maor in 'n enkel ge-
val 'n appatte benaming. 

01 D I E S S E L : Gor , Har t , Eef , W ich , Vor , Ruu, 
G e e s , Ge ls , Nee, Eib, Rek , Bel , G roen , 
L ich, Aal , Bre, W in , Din, Gen , Voo , Meg, 
Si l , W e s d , Zei , Weh l , Dre, Hen, Tol , Baa, 
Olb , Does , Ang , W e s v , Did, Sto, Zed , 
Pan, Lob / sHe 1982 [Te lge 3, 31] , Pan 
1988 [Te lge 7, 29 ] || Wi lp , Bat , Mar , Vre, 
St lo , Ges , Raes , Rheb , Anh , Kle. 

02 D I E S T E L : Haa, Bre, Win , G e n || S lo . 
03 D I S T E L : Loch, Lar , Nee, Ulf, Ze i , Doet / 

Ach t 1895 [Te lge 2, 24 ] || Hei . 
04 D I S S E L : Bor, Nee , Aa l / Ach t 1895 [Te lge 

2, 24 ] || Bat , Ram, Bork , Rhe. 
05 K A A R D E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 59] . 

Diessel 

Tol: 'k G l e u v e niet dat ter o n d e r s c h e i d e-
m a a k w o d n t u s s e n de soor ten . 
Lar: W i - j kent echt 't ve rsch i l we l t ussen dis-
te ls , maor toch n e u m e w ie le ze a l l emao le 
g e w o o n d is te l . 
Hen: De d i esse l soo r t en heit g e w o o n d ies-
sel , al wod t ter we l o n d e r s c h e i d e m a a k t deur 
te p rao ten van k le ine d iesse l (C. a rvense) 

en g ro te d iesse l (C. vu lgare ) . 
Eef: W ie le kent twee soo r ten d iesse l s : zoge -
d iesse ls en t o m m e l d i e s e l s , dee 'n rozet bao-
ven de g rond hebt . [ Z O G E D I E S S E L (C. ar-
vense ) ; T O M M E L D I E S E L (C. vu lgare) ] . 

Sil: 'n D iesse l d é n zo a l leen o p 'n kaa l s tuk 
g rond s teet , heit 'n K A L E J U F F E R . [Ok : || 
Wi lp ] . 
Gels: Dee g ro te d iesse l s n e u m e w ie le 
e u m s : "Door s taot van d e e eums" . Zon d ies-
se l is 'n hee ln EUM. 
Ang: Z o ' n gro te , a l l eens taonde d iesse l nu-
me wi - j 'n P E E R D E D I E S S E L . 
Pan: Wat minse nume d ie gro te , a l leens taon-
de d iesse ls : pe rdsd iesse ls . [ P E R D S D I E S -
SEL] . 
Voo: Z o ' n a l l eens taonde d iesse l heit h ier : 
Z O U W D I E S S E L . 
Wesv: O p 't b o u w l a n d s taon zo -d iesse ls . 
[ Z O - D I E S S E L ] . 
Groen: D iesse ls d e e in de w e i d e n s s taot , 
n e u m e wi - j zogged iesse l s . [ Z O G G E D I E S -
SEL] . 
Vars: D iesse ls d e e in de w e i d e s taot , n u m e 
wi- j h ier : z o e g e d i e s s e l s [ Z O E G E D I E S S E L ] . 
Pan 1988: len de her fs s tae rve de tume l -
d iesse ls af ; as 't d a n hard gee t wae je , rol le 
ze dur 't we i l and haer [Te lge 7, 140] . [TU-
M E L D I E S S E L ] . 
Pan 1988: Z o n gro te , a l l e e n s t o n d e d iesse l 
hiet w e l 'n Z O U W D I E S S E L . Sn i - j mar 'n b i t je 
zou td iesse ls vur de kn iene [Te lge 7, 159] . 
[ Z O U T D I E S S E L ] 
.Win 1971: Z O G G E D I E S S E L "me lkd is te l 
(Sonchus) " . Z o g g e d i e s s e l e hebt a l le me lk -
nat [Deunk 1, 287] . 
Dre 1982: Maor 't w a s n iks w e e r d en veur 
dat ter vee r t i en d a g e n um w a z z e n , k e k k e n 
de zoged iesse l s en de l uzeme lde al 'n 
ha l leve mete r b a o v e n de m a n g e l s uut 
[ Lucassen 1, 13]. [ Z O G E D I E S S E L (Son-
chus o le raceus) ] . 
Zei: A ' j v rogger d iesse ls in de w e i d e h a d d e n 
g ru jen , d a n ha' j go j je g rond . Ok s t o n d e n ze 
we l in d e haver . A ' j d ie haver d a n — m e t de 
h a n d e — b inden mos ten , d a n w is i- j we l wat 
d iesse ls w a z z e n . 
Hen: M ien moede r ve r te ln : 'n B l inde boer 
g ing s a m e n met z ien z o o n 'n pecee l g r o n d 
bek ieken dat te k o o p was . Umda t vade r 
b l ind was , g i n g e n ze der met kar en pee rd 
hen. Bi- j 't pecee l a n - e k o m m e n , ze i vade r : 
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"B ind 't pee rd maor vas te an de d iesse ls " . 
Z o o n : "Vader , door s taot g ien d iesse ls " . 
Vade r : "Dan kope wi - j 't n iet ; lao 'w maor 
w ie te r gaon" . 
Baa: G in sche idspao l helpt ow bi- j o e w land, 
Veur d i esse l s van de aoverkan t . 
Ulf: D is te ls z a t e n a l t ied vö l pu t te rs op. 
Liem 1842: Laot i nschaore , laot haö je ; vief 
v rach te naor huus , de we ide hoe langer hoe 
meer met bun tpo l le en ka t ted is te l . 'k W e e t 
't bes t [ B a o r d m a n in G V - a l m 163] [ K A T T E -
D I S T E L (C. a rvense) ] . 
Din 1927: "S tekke lva rken ! " , r iep den d iesse l 
t e g e n d e n ege l [Jan Wi l l em uut 't G o o r in: 
Arch ie f 1, 46] . 

KNEUPKESKRUUD 
(Centaurea jacea, knoopkruid) 

01 K N E U P K E S K R U U D : Ze l . 
02 H E M D E K N E U P K E S : Loch. 
03 K N E U P K E S : Loch . 
04 W A M M E S K N E U P E : Win . 
05 W A M E S K N Ó P : Voo . 
06 T R O M M E N S T Ó K K E : Win . 
07 E I B A R G S R O E T : Bel . 
08 K N O P P E R D : Bel . 

Bel : K n o p p e r d ; wi- j zegt knoppad . 

BLAUWE BLOEMEN 
(Centaurea cyanus, korenbloem) 
Bie de benamingen veur blauwe bloemen 
bunt 'n anta! woor de soortnaam in 't enkel-
voud op-egeven is: blauwe bloeme (02), 
blauwe bloem (03), blauwbloeme (05), 
blauwbloem (06), blauwe blome (08), rogge-
blome (14), roggebloem (16). Kiek ok bie 
wat dooraover onder Tol op-egeven is. 

01 B L A U W E B L O E M E N : Gor , Vor , S in , 
W e s d , Ze i , Hen, Baa. 

02 B L A U W E B L O E M E : Wich , Vars . 
03 B L A U W E B L O E M : Sin. 
0 4 B L A U W B L O E M E N : Har f , Voo / Ach t 1907 

[Heuke l s 1, 59 ] . 
05 B L A U W B L O E M E : Din, Hen , Ste, To l . 
06 B L A U W B L O E M : Gen , Dre, Ang , W e s v , 

Did, Zed . 
07 B L A U W E B L O M E N : Ruu, Loch, Eib, Rek, 

Aal , Bre, W i n || Bat . 

08 B L A U W E B L O M E : Lar || Hei, Rhe . 
09 B L A U W B L O M E N : Eef / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 59] . 
10 T R E M S E : Ruu , Lar , Bor , G e e s , Ge l s , 

Haa, Nee, Rek , Bei / Loch 1871 [Van 
E e d e n 1, 21 ] , Ach t 1895 [Te ige 2, 134] 
|| Vre , St lo, Ges , Slo, R a m , Bork . 

11 T R E M S E L : Bei , G r o e n , L iev, Z ie, Vra , 
Harv , W in / W in 1971 [ D e u n k 1, 246 ] , 
E ib 1981 [ W e e i n k 1, 92 ] . 

12 T R A E M P S E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
197] || Haak . 

13 R O G G E B L O M E N : Loch , Bor , G e e s , Nee, 
Bei, Aa l , W in . 

14 R O G G E B L O M E : L i e h / W i n 1971 [ D e u n k 
1, 195] || Vre , St lo, S lo , Raes . 

15 R O G G E B L O E M E N : Gen , Voo , Ze l . 
16 R O G G E B L O E M : Net, Ulf , Weh l , O lb , A n g 

/ A c h t 1907 [Heuke l s 1, 59 ] . 
17 B A N D G R Ö S : Win . 
18 S E K : W in . 

|| p e e n k s t e r b l o m e : Mar , Mar 1945 [Vr 
A ' d a m 13, 14]. 

|| r ogb loem: Kle. 
|| k o r n b l o m e : R h e b . 
|| ke i ze rb l oom: Anh . 

• tremse 10 
M traempse 

• tremsel 11 

Tremse is 'n olde benaming dee (nog) in 't 
noordoosten van den Acht en in Westfalen 
bekend is. De beide andere woordtypen — 
blauwe bloemen 01-09 en roggeblomen 13-
16— staot neet op 't kaartjen. Ze komt 
verspreid in Acht en Liem veur. 
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O k o p - e g e v e n : K O R E ( N ) B L O E M (ok: Ach t 
1895 [Te lge 2, 71]) . 

Tol: B l a u w ' b l o e m e ; de k l em toon o p b l oeme , 
dat 'n lange oe hef as in 't N e d e r l a n d s e 
w o o r d boer . O p de v r a o g e : "Wat s teet door 
dan?" , a n t w o o r d d e n i- j : "Dat is b lauwb loe -
me". En at ter vö l le o p 't r ogge land s ton, dan 
ze i i - j : "Wat s teet doo r 'n b l a u w b l o e m e in de 
rogge" . 
Hen: G e w o o n p rao t ten i- j van b l auwe b loe-
men , maor t egen de meis te r of de d o m e n e e r 
w ier k o r e n b l o e m ezeg . Maor dan p rao t ten 
i- j ok Ho l lands . 
|| Anh: Ke i ze rb loom, umdat ka izer W i l he lm 
ze zo moo i vond . 
Bor: Der zit vö l le t r e m s e in de rogge. 
Zei: B l auwe b l o e m e n v o n d e wi - j as k inder 
zo moo i ; w i - j p lukken ze vaak af. Maor de 
boe r had ze niet g r a a g in 't land. In meer t 
m o z z e wi - j as k inder al vaak b l auwe b loe-
m e n scho f fe len uut 't rogge land . Later zae-
jen ze ka lks t iks to f veur dat onk ruud ; door 
konn ze niet t egen . En now is ter niks meer : 
g ien b lauwe b l o e m e n en g ien rogge. 
Lar 1927: Onde rweg naar school over de 
paadjes door 't korenveld. . . v lechten de 
meis jes van korenb loemen —" t remse" ze iden 
w e — een mooie krans [Heuvel 1, 280]. 
Eef: B l a u w b l o m e n , door bunt de i emkers 
gek op. Bie ons is ter d a n ok al 's 'n bak-
k e r s k n e c h ewes , dén 'n ech te b ie jenkon te 
was . Hee had a l t ied b l a u w b l o m e n z a o d in 
z ien zak . As de boe ren 't o n k r u u d in de 
rogge espu i t hadden , d a n goo ide hee hier 
en doo r 'n hand je vo l zaod in dee rogge um 
toch maor b l a u w b l o m e n veur z ien b ie jen te 
k r iegen . Zo hee l e de b l a u w b l o m e n in s tand. 
Gels 1932: Ik zei , dat d e n p re fes te r ok wa l 
g e e n t r ems zo l kennen . "Die ken ik bet ter 
as iej", zeg e, "E lek t r i schen ! " "B lood" , zeg 
ik, "Dat bunt t rams , met 'n a, maor ik z e g g e 
' t rems ' met 'n e". "Ja nu", m e n e n e, "Dat is 
t och kaa t j en eengaa l " . U m d a ' k zoog , dat e 
dat neet oet o n d e u g d e ze i , ve rk lao rn ik 'm 
dan , dat t r ems 't egens te w a s as rogge-
b lomen . "Noe ver te l t mie j dan , wat veur 
w o n d e r l e k e e g e n s c h a p d ie d inger hebt" . Dat 
w is e w e e r neet . "De b l o m e n bunt b lauw en 
d e n honn ig , d e e ter inzit , is g reun . A ' j 't 
neet leuft , d a n v raog t d e n eers ten d e n 
bes ten boer in Ge ls te r , dee- t 'n i e m e n s c h o e r 
hef" [Van der Lugt in: Arch ie f 1, 274 ] . 

OOIEVAARSBROOD 
(Tragopogon pratensis, morgenster) 

01 O O I E V A A R S B R O O D : O lb . 

Olb: De s a p p e g e s tenge ls van 't oo ievaa rs -
b rood aten wi- j v roege r op . 

PEERDEBLOME 
(Taraxacum officinale) 
Wat metwarkers geeft op dat benamingen 
met -pol de plant zelf anduudt en de bena-
mingen met -bloem of -blome allene maor de 
—geile— bloem. 

01 P E E R D E B L O M E : Loch, Bor , G e e s , Haa, 
Nee, Eib, Rek, G roen , L ich, Aa l , W in || 
Bat. 

02 P E E R D E B L O E M : Wich , G e n , Ulf, S in, 
Doet , Weh l , Dre, Does , Ang , Sto, Zed . 

03 P E E R D E B L O E M E : A lm, Vor , Ste, Baa . 
04 P A E R D E B L O E M : Lob. 
05 P E E R D S B L O E M : Net. 
06 H O N D E B L O M E : Harf , Loch , Lar, Gees , 

Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, Bel, Aa l , Bre, 
W in / No Ach t 1883 [Te lge 4, 67], Ach t 
1907 [Heuke ls 1, 250 ] , W i n 1971 [Deunk 
1, 96] || Mar , Vre , St lo, S lo , Ram, Bork , 
Hei, Raes , Rheb , Rhe. 

07 H O N D E B L O O M : Eef || Bat , Ges . 
08 H O N D E B L O E M ( E ) : Gor , Din, Voo , Vars , 

Sil, W e s d , Zei , Doet , Hen, To l / Ach t 
1882 [Te lge 2, 55 ] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 
236] , Vars 1985 [Te lge 6, 148] || Wi lp , 
Anh . 

09 H O N N E B L O O M : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
250] . 

10 H O N D S B L O O M : Eef . 
11 H O N D E P O L : Loch, Bor , Eib, L ich, Aa l , 

W in , Din, Voo , Si l , Kep, Hen / W i n 1971 
[Deunk 1, 96] , E ib 1980 [Te lge 1, 33] , 
Vars 1985 [Te lge 6, 149] || Vre . 

12 H O N D E P O L L E : Vor . 
13 H O N D S P O L : Eef , G e n , Dre, Does , Ang . 
14 H O N D E B L O O M S P O L : Eef , Zut . 
15 H O N D E ( N ) K N O E V E : G r o e n / G r o e n 

1936 [Mogendor f f 1]. 
16 H O N D E T O N G E : Bel . 
17 H O N D T O N G : / Ach t 1895 [Te lge 2, 55] . 
18 K E T T I N G S P O L : W e h l , W e s v , Sto, Pan / 

sHe 1982 [Te lge 3, 76] , P a n 1988 [Te lge 
7, 64] || K le. 
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# peerd- 01-05 A hond- 06-17 
• ketting (s)pol 18-19 

In Acht en Westfalen bunt benamingen be-
kend met hond. In 't grootste deel van de 
Liem is ketting(s)pol 't gewone woord. 
Veural langs de rivieren lesselt, Olden lesselt 
en Berkel komt de an 't standaard-Nederlands 
verwante benamingen met peerd veur. 

19 K E T T I N G P O L : Win . 
20 M O L S L A O T : Loch / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 250] . 
21 M O L S L A A T : Loch . 
2 2 M E L K W I E D : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

250 ] . 
|| p e e r d e b l o o m : Bat . 
II p o e s t e b l o m e : St lo , Slo, Rheb . 
j| hondepao l : Rhe. 

Nee: E ige lek p rao te wi - j van h o n e b l o m e en 
p e r e b l o m e . 
Llch: De b la en wo t te l s n e u m e wi - j honde-
po l ; d e b l o m e heet : p e e r d e b l o m e . De kn iene 
bun t ter fe l op . [Ok: Win ] . 
Sto: De b laed van de p e e r d e b l o e m hiete 
ke t t i ngspö l ; d ie zun g o e d veur de kn iene . 
Dïn: A n hondepö l l e zit h o n d e b l o e m e n . 
Doet: As k inder hebt wi - j de h o n d s b l o e m e n 
a l t ied met wo t te l en al uut de g r o n d g e h a a l d 
veu r d e kn iens . 

Bel: A t h o n d e t o n g e n oe t -eb leu jd bunt , d a n 
b laoze wi - j de p luze der of . A ' j dat in ene 
kere konn , w o d n ie honde rd joor . 
Eet: Foj ; wa t hef d e b u u r m a n t och 'n hon-
d e b l o m e n ( h o n d s b l o m e n ) in de we ie . 
Kot 1913: Daor zat Hendr i k dan , met de 

rugge veu r d e n s tam van d e n a p p e l b o o m 
en b lees o p de f lu i te . B o v v e n 'm v l ogen de 
s p r a o n n hen en w a e r ; ze h a d d e n eur nust 
in ne höl te v a n d e n b o o m . Veu r 'm lag de 
we id in z u n n e s c h i e n ; eers te 'n g r e u n we i -
d e k e n met gae le h o n d e b l o m e n en wi t te mar -
r i ënb leumkes , d a o r a c h t e r d e he ide met hier 
en g u n d s ne w i t ten be rke en ne d o n k e r n 
d e n n e ; w i e t e r o p de b l a u w e r e g e b o s k a z i e 
van 't vaene , w a o ' j de w u l p e n heu rden ropen 
en de k ie f ten z a g g e n spö l l en [Me inen 2b, 
41] . 

Peerde in depeerdeblomen 

MOEZENOOR 
(Hieracium pilosella, muizeoor) 

01 M O E Z E N O O R : Gor , Eef, Vor , Loch , 
Ge ls , Haa , Eib, Rek , Aa l , W i n || Mar . 

02 M O E Z E ( N ) E U R K E S : A lm , W ich , Bei . 
03 M U Z E ( N ) O O R : Weh l , Baa, Ang . 
04 M O E Z E N G R E S : Voo . 
05 R E I N E V A A R T : / Aa l 1953 [Aant N e d s a k s 

Inst]. 

KOFFIEBOON 
(Butomus umbellatus, zwanebloem) 

01 K O F F I E B O O N : P a n / Pan 1988 [Te ige 
7, 71] . 

JÖKKEKROED 
(Elodea, waterpest) 

01 J Ö K K E K R O E D : Ge ls . 
02 J Ö K K E R O E T : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 

1. 117]. 
03 K R I E B E L K R O E D : Aa l . 
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04 K R I E W E L K R U U D : Loch . 
05 W A T E R K R U U D : Ang . 
06 Z I N K K R U U D : W e s v . 
07 V L O O I E N K R U U D : W e s d . 
08 M E I R U U T : Din. 
09 V I S S E N G R E U N : Aa l . 
10 W A T E R M I E R E : Ge ls . 
11 K R O O S T : Zut . 
12 F L A P : Win . 
13 P R O F E S S E R S K R U I D : / Acht 1907 [Heu-

kels 1, 90] . 

O k o p - e g e v e n : W A T E R P E S ( T ) (ok: Acht 
1907 [Heuke l s 1, 90]) . 

Gor: W ie le kent dit roet we l , maor b e n e u m t 
't zo te marken niet. 
Bel: 't Hef bi- j ons g in spec ia le n a m e ; a' j an 
't g raven s c h o n e m a k e n bunt , zeg i - j : "Wat 
zit ter 'n g e s l e u n s e l in de g raven" . [GE-
S L E U N S E L ] . 

TIELOZEN 
(Colchicum autumnale, herfsttijloos) 

01 T I E L O Z E N : Loch , Din / Ach t 1895 [Te lge 
2, 132], A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 195]. 

02 T I E R L O Z E N : Ruu, Haa || Mar . 
03 T I E D E L O Z E N : Voo . 
04 H A R F S T T I E L O Z E N : Win , Vars || St lo . 
05 H E R F S T T I E L O Z E : Lat . 
06 H A R F S T B L O E M E N : / Ach t 1895 [Te lge 

2, 49] . 
0 7 H E R F S T B L O E M E N : / Ach t 1895 [Te lge 

2, 53] . 
08 O P S T A N D I N G : W in / W in 1971 [Deunk 

1, 167]. 
09 M O E D E R - G O D S - P O L : Weh l . 
10 N A A K T E J O N K E R : Aa l . 
11 N A A K T E H O E R : Din. 
12 D R E U G B L U J E R S : Zei . 
13 D R E U G B L E U J E R : Aal . 
14 C R O C U S : Lar. 

|| o r i kke l : St lo. 

Wín 1971: O p s t a n d i n g e n e u m p , umda t 's 
z o m m e r s al le b la ve rsch ronse l t en afs tar f t , 
maor in d e n väö rha r f s de p lan te as b l o m e 
w e e r o p k u m p [Deunk 1, 167]. 

TULPE 
(Tulipa) 

01 T U L P ( E ) : Ach t , L iem. 

KRONEPRIALE 
(Frit il lar ia imperialis, keizerskroon) 

01 K R O N E P R I A L E : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 
105]. 

VOGELMELK 
(Ornithogalum umbellatum, gewone vogel-
melk) 

01 V O G E L M E L K : Ach t / Ach t 1895 [Te lge 
2, 144]. 

02 V E U G E L M E L K : Lar. 
03 V O G G E L M E L K : Aa l , Bre. 
04 M O R G E N S T E R : Eib, G r o e n , L ich. 
05 K R A E J E N L O O K : Vor , Aa l . 
06 K R E I E N L O O K : Vars . 
07 W I L D E S I E P E L : G e e s || Mar . 
08 P E E R D E S I E P E L : W i n / W i n 1971 [Deunk 

1, 173]. 
09 Z E N N E G R U U N : Ulf . 
10 S C H I R R E K E S : Pan. 

Veurjoorsbleujers, v.l.n.r.:speenkruud, bos-
annemoon, vogelmelk 

Wín 1971: 't Bunt ok net s iepe lkes , dee 
bö l lekes , dee ' j rech tevoor t vö l le m inde r as 
v rogger in de g r ö s h e g g e en an de kan te in 
't r ogge land zeet [Deunk 1, 173] . 
Vars 1985: An de kan te v a n de rogge s ton 
vake k re ien look met z iene wi t te b l u u m k e s ; 
a' j 't a fb rokken , k w a m der 'n w i t te d rop on-
de ran [Te lge 6, 195] . 
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HYACINTH 
(Hyacinthus) 

KWATJESPLANT 
(Aspidistra) 

01 H Y A C I N T H , H Y A C I N T H E : Acht , L iem. 

BLAUWE DRUUFKES 
(Muscari botryoides ) 

01 B L A U W E D R U U F K E S : Ach t , L iem. 
02 D R U U F K E S : W e h l . 
03 K R E L L E K E S : W ich , Voo, Hen. 
0 4 P A P E N K R A L L E N : W in / W in 1971 

[Deunk 1, 170] . 
05 H Y A C I N T H J E S : Win . 
06 S T I E F S E L B L E U M K E S : / A c h t - T w 1948 

[ W a n i n k 1, 189] . 
¡I s t i e sse lb l ömpkes : Mar . 

O k o p - e g e v e n : B L A U W E D R U I F J E S . 

Win 1971: Der bunt ok w i t te d ruu fkes onde r 
d e e papenk ra l l en [ D e u n k 1, 170] . 

LELIETJES-VAN-DALEN 
(Convallaria majalis) 

01 L E L I E T J E S - V A N - D A L E N : Ach t ; G e n , 
W e h l , Ang . 

02 L E L I E T J E S - V A N - D A O L E : Lob. 
03 M E I K L Ö K S K E S : Rek || R a m . 
04 MEIBLOEM: U l f / A c h t 1907 [Heukels 1, 72]. 
05 M A R I A T R A Ö N E : Aa l . 
06 Z E G E L T J E S : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

72] . 
|| me ig l ökskes : Vre , St lo, Ges , Hei , 
Raes , Rheb , Anh , Kle. 

O k o p - e g e v e n : L E L I E T J E S - D E R - D A L E N , 
L E L I E T J E S . 

Ulf: M e i b l o e m w a s g o e d veur 't hart , ze ien 
ze v rogge r . 
Zel: Le l i e t j es -van -da len k e n d e n wi - j v rogger 
niet a n d e r s as uut d e n S langenbo rg , onde r 
d ie g ro te b e u m e . 

DALKRUUD 

(Majanthemum bifolium, dalkruid) 

01 D A L K R U U D : / Va rs 1985 [Te lge 6, 79] . 

01 K W A T J E S P L A N T : Ruu . 

Ok o p - e g e v e n : A S P I D I S T R A , A S P E D I S T R A 

SALOMONSZEGEL 
(Polygonatum muitiflorum) 

01 S A L O M O N S Z E G E L , S A L E M O N S Z E G E L : 
Acht. 

02 M O T T E - M E T - K E U N E : Vor , Ruu , Loch , 
Bor, Kep , Hen. 

03 M O T T E - M E T - B I G G E N : Din, Voo . 
04 Z E G E L T J E S : / A c h t 1895 [Te lge 2, 155] . 
05 S C H A E R M E S S E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 

202]. 
06 J A C O B S L A D D E R T J E : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 189] . 
07 D A L K R U I D : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 189] 

Bor: M o t t e - m e t - k e u n e wi l t in de s c h e m m e 
s taon ; d o o r u m m e zee ' j ze v a k e in 't bos 
onde r de b e u m e . 

Salomonszegel 

FIENEN HANGER 

(Asparragus) 

01 F I E N E N H A N G E R : Vars . 

O k o p - e g e v e n : aspe ragus , a s p e r a g e . 

GLADIOLE 
(Gladiolus) 
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01 G L A D I O L E , G L A D I O O L : Acht , L iem. 
02 Z W A A ( R ) D L E L I E : Eef. 

Ok op-egeven: S N E E U W K L Ö K S K E S , SNI-J-
K L Ö K S K E S . 

Bor: Met de s e p t e m b e r f e e s t e n wod t de 
s t rao ten hee l vö l le met g lad io len vers ie rd . 
O k o p de w a g e n s van de op toch t gebruuk t 
ze ze d a n hee l vö l le . 

Dre 1982: Toen Hendr ik -Jan z ien f iets onder 
de vaar loods wo l zet ten, zag e de boer met 
de kop vol b loed en onder de rowgiezel tussen 
de sneek lökskes l iggen [Lucassen 1, 15]. 

SNEEKLÖKSKES 
(Galanthus nivalis) 

01 S N E E K L Ö K S K E S : Ach t , L iem / Acht 
1895 [Te lge 2, 121] . 

02 N A K E N D - E E R S K E S : Ruu, Loch, Bor, 
Hen / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 107], Lar 
1927 [Heuve l 1, 71] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 
237] . 

03 N A K E N - E E R S K E N S : / Ach t 1895 [Te lge 
2, 89] . 

04 N A K E N D - E E R S T J E S : / Ach t 1907 [Heu-
ke ls 1, 107]. 

05 M E E R T E - B L E U M K E S : Bre / Ach t 1907 
[Heuke l s 1, 106] . 

06 V A S T E N A V O N D G E K J E S : / Acht 1907 
[Heuke l s 1, 107] . 

NARCISSEN 
(Narcissus) 
Aover 't algemeen hebt de verschillende 
soorten narcissen gin appatte benamingen. 
Woor de metwarkers wel an-egeven hebt, 
dat ter onderscheid emaakt wodt, is dat hier 
onder ok edaone. 

01 N A R C I S S E N : Acht , L iem. 
02 P A O S B L O M E N : Eef , Loch , Bor , Nee, 

Rek, Bel , L ich, Aa l , Bre, W in / Lar 1927 
[Heuve l 1, 91] . 

03 P A O S B L O E M E N : Din, Voo , Hen, O lb . 
04 P A O S K E B L O M E N : Win . 
05 T I E R L O Z E N : Vor , Haa , N e e / Lar 1927 

[Heuve l 1 , 1 1 7 ] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 239] , 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 195] || Mar. 

06 T I E L O Z E N : Loch, G e e s . 
07 T I E R E L E U Z E N : / Ruu 1930 [Zwar t 3, 

239] . 
08 M O R G E N S T E R R E ( N ) : Voo , Doet , W e h l 

/ Pan 1988 [Te lge 7, 91] . 
09 M A R G E N S T E E R N E : / Ze i 1931 [K lok-

man 7, 8] / Vars 1985 [Te lge 6, 221] . 
10 T R O M P E T B L O M E N : Eef. 

Haa: V rogge r ze ien ze t ie r lozen , noe p rao te 
w ie j v a n narc issen . 
Aal: Na rc i ssen w o d t p a o s b l o m e n e n e u m d ; 
b leuj t ze late, d a n neumt ze ze hier wa l 
P I N K S T E R B L O M E N . 
Zwl: De ge i le narc is n e u m e w ie le T I E R L O -
ZE. 
Vars: W i t te na rc i ssen he i ten M A R G E N -
S T E E R N E , de gae len T I E L O Z E N . 
Wesd: W i t te na rc i ssen n u m e w i - j M O R -
G E N S T E E R N E , gae len T I E L O Z E N . 
Ruu: Ge i le na rc i ssen n e u m e w ie wa l 
P A O S B L O M E N . 
Lar: De d u b b e l e van S ion — ' n hee l o lder -
we tsen n a r c i s — neumt ze in Loo rne we l : 
T I E R L O Z E N . 
Win 1971: P I N K S T E R B L O M E "N. poe t i cus , 
wi t te narc is" [Deunk 1, 174] . Sneeklökskes 
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X 

A paosbloemen = "narcissen" 02-04 
• paosbloemen = "meertenpöllekes" 10-11 
^ paosbloem = "wildemanskruid" 

In den Acht is de benaming paosbloemen 
veur dree soorten in gebruuk. Dat is in de 
eerste plaatse veur de narcis. In 't westelek 
deel heet de meertenpöllekes wel 
paosbloemen. In Silvolde —de laatste 
plaatse in Nederland woor 't estaon hef— 
wodn "wildemanskruid" an-eduud met de 
benaming paosbloem. 

Acht 1907: M O R G E N S T E R N E N "N. poet i -
cus , w i t te narc is" , P A O S B L O M E N "N. pseu -
d o n a r c i s s u s , ge le narc is " [Heuke l s 1, 161] . 
Win 1971: M O R G E N S T E E R N "Narc i ssus 
p s e u d o n a r c i s s u s , poe taz -na rc i s " [Deunk 1, 
147] . 
Kot veur 1913: In d e n hof b leu jden p lume-
levaern en m o r g e n s t e e r n e n [Me inen 2b, 54] . 

CLIVIA 
(Clivia) 

01 C L I V I A : Ach t , L iem. 

Hart: De c l iv ia s ton v a k e o p 'n b l o e m e n -
taö fe l t j en in de g ro te k o k k e n ; de vens te r -
b a n k e n w a r e n der te s m a l veu r [Ok: Hen] . 
Groes: In d e m e e s t e huus s ton we l 'n c l i v ia 
in d e bes te k a m e r of in de keuke . 

WATERLELIE (2) 
(Iris pseudacorus, gele lis) 

01 W A T E R L E L I E : W a r , W i c h , Ruu , Bel , 
L ich, Bre, Ang , Z e d / Ach t 1907 [ H e u k e l s 
1, 126]. 

02 W A T E R L E L I E S : Zei . 
03 L I S S E : Eef , Vor , Loch , Lar, Aa l . 
04 L I S S E N : G e e s , W in , W e s d , To l || Bat . 
05 L IS: Does . 
06 G E L L E L I S S E N : Ge ls , Haa , Rek . 
07 G A E L E LIS: G e n , Ulf , Doe t , Ang . 
08 G A E L E L ISSE : Gor . 
09 G A E L E L I S S E N : Hen . 
10 L E U S : Nee , Bel , W in / Va rs 1882 [Te lge 

4, 53 ] , Ach t 1907 [Heuke l s 1, 126] , Ach t -
T w 1948 [Wan ink 1, 139] , W i n 1971 
[Deunk 1, 135] || Haak , Bork , Rheb , Anh . 

11 L E U S B L O M E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 133] 
|| Mar , Ram. 

12 L I S B L O E M E N : Voo , Baa. 
13 L E L I E S : Bor , G r o e n , Ze i . 
14 G A E L E LEL IE : W e s d . 
15 W A T E R B L O M E : Z ie . 
16 K I K V O R S B L O E M E : Vars . 
17 S C H E E R B L O M E N : Aa l / W i n 1971 

[Deunk 1, 202] . 
18 G A E L E S C H E E R N B L O M E N : / Ach t 1907 

[Heuke l s 1, 126] . 
19 S C H E E R L I N G E N : Aa l . 
20 S C H E R E N S L I E P E R S : Din. 
21 P I N K S T E R S C H E E R : Did. 
22 P I N K S T E R B L O E M : W e h l , D id , Lob / Ach t 

1907 [Heuke l s 1, 126] || Dnb . 
23 P I N K S T E R L E U S : / Ach t 1907 [ H e u k e l s 

1, 126]. 
|| loo is : Raes . 
|| g a e l e l ies: Hei . 
|| l e lgen : St lo . 
|| s jweerd l i e l i e je : Vre . 

Zei: Bi- j o n s in de V loed b lu jen v rogge r de 
wa te r le l i es hee l moo i . O k niet meer te z ien . 
Lieh: A ' j de wo t t e l s t ökke v a n de wa te r le l i e 
et, mo ' j sp i - jen . 

CROCUS 
(Crocus) 

01 C R O C U S : Ach t , L iem. 

BIEZEN 
(Juncus effusus, pitrus; Scirpus lacustris, 
mattenbies) 
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Deur de metwarkers wodt tussen de soorten 
gin dudelek onderscheid emaakt. 

01 B I E Z E ( N ) : Har t , Vor , Loch , Z ie, Voo, Si l , 
W e s d , Ze i , Weh l , Hen , Pan / Ach t 1907 
[Heuke l s 1, 128] , Vars 1985 [Te lge 6, 55 ] 
|| Anh , Kle. 

02 B E Z E N : Ruu, Lar , Bor , Haa , Eib, L ich, 
Aal , Bre, W i n || Bat , Hei . 

03 B I E S K R U U D : Ulf. 
04 P I K K E R Ö S K E : Bor , G e e s , Haa , Nee, 

Rek , G r o e n , Aal . 
05 P I K R Ö S K E N : Ge ls / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 128] || Mar . 
06 P I K R Ö S K E : Be l || Vre. 
0 7 P I T R Ö S K E : Bor . 
08 P I E T R Ö S K E N : Ge ls . 
09 R Ö S K E N : Loch / E ib 1980 [Te lge 1, 70] 

|| G e s . 
10 R U S S E N : Gor , W i n / Ach t 1907 [Heuke l s 

1, 128]. 
11 R U S : Lar. 
12 R O S B E Z E N : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

128]. 
13 B R O O D B L O E M E : Zei . 
14 W I L D L O O K : Gen . 
15 Z E K P Ö L L E : Eib. 

|| b i zzen : Ram. 

Eib: B e z e n s taot nog wa l o p s lecht o n t w a -
te rde g rond . Ze wod t geb roek t veu r s teu-
lemat ten en m e n d j e s v lech ten . 
Loch: R ö s k e n w o d t geb ruuk t deu r s toe len -
m a k e r s . 
Bor: De bezen uut 't ve ld w o d n v rogger e-
dreugd. Dan wodn 't b innenste —' t marg—ge-
bruukt veur l empkes dee o p raapöl l ie brann. 
Acht-Tw 1948 : P I K R Ö S K E "p i t rus" [ W a n i n k 
1, 160]. 

Acht 1895 : G R E P P E L G R Ö S "J. bu fon ius , 
g reppe l rus " [Te lge 2, 45] . 

HAZENBROOD 
(Luzuia campestris, gewone veidbies) 

01 H A Z E ( N ) B R O O D : V o o / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 147], Va rs 1985 [Te lge 6, 136] . 

02 H A Z E N P O O T J E S : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 147]. 

03 S C H O O R S T E E N V E G E R T J E S : / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 14£| . 

Vars 1928: A n de kan te van de w e g s ton 
hazeb rood . Na tuu r lek m o z z e wi - j as j o n g e s 
't p ruven , mor 't sm iek niet lekker [Te lge 6, 
136]. 

^ o O 

/ zu t T 

Co 
r - , s - k 

/ — j 

\Doe t 

• pikfke)röske(n) 04-06 
• pitröske 07 piet rösken 08 
• rösken 09 O rus(sen) 10-11 

In 't noordoosten van den Acht komt veur 
biezen benamingen veur met pik-, pit- en 
piet-. 

GRES 
(Gramineae) 

01 G R E S : War , W ich , Eib, Aa l , Din, Gen , 
Voo, Meg, Net, Ulf, Vars , Sin, Si l , W e s d , 
Zei , Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Ste , 
Baa, To l , O lb , Does , Ang , Lat , W e s v , Did, 
Sto, Zed , Pan , Lob / Ach t 1882 [Te lge 2, 
45] , s H e 1982 [Te lge 3, 54 ] || Wi lp , R a m , 
Bork , Hei , Raes , R h e b , Rhe , Anh . 

02 G R O S : Gor , A lm , Eef , Vor , Ruu , Loch , 
Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek, Bel, G r o e n , L ich, Bre, W i n / Ach t 
1895 [Te lge 2, 46 ] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 
235] , W in 1971 [Deunk 1, 81] || Bat, Mar , 
Vre, St lo , G e s , S lo . 
|| g ras : Kle. 

• In 'n antal gevallen hebt de metwarkers 
benamingen van planten op-egeven, dee-t-
ze as grös beschouwt: 

' < A 
• 
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V a - A 

A 

L ywr 
A ' ' 

A ^ 

P • A / • A 

/m ^ Groen 1 l . • • • A 
• A \ 

Y ï 
^ • yDoet • b • A WAn r A 

\ Zev " • • • • / " x A • • • 

-il o - x 
• • • -il o - x 

-

• 
V • 

• gres 01 A grös 02 
O gras 

Ons gebied völt —zoas vaker 't geval is— 
uuteen in twee delen: 't noordoosten met 
grös en 'tzuudwesten met gres. 

Gor: S o o r t e n g rös : bun tg rös (Co rynepho rus 
c a n e s c e n s ) , Enge l s rae jgrös (Lo l ium peren-
e), I ta l iaans rae jg rös (Lo l ium mul t i f lo rum) , 
b r i nkg rös — w a t t u s s e n de s tene g reu j t—, 
k ropaa r (Dac ty l i s g lomera ta ) , hanepoo t (E-
c h i n o c h l o a c rus-ga l l i ) en k w e k k o e , schoen -
ve te rs of nae jgoo rn (E lymus repens) . 
Eet: Soo r t en g rös : k w e k k o e of k o u s e b a n d e n 
( E c h i n o c h l o a crus-ga l l i ) , v i l tg rös (An thoxan-
t u m ar i s ta tum) , v e r k e n s g r ö s en tuun t jes -
g rös . V a n d e e be ide laats ten we t ten w ie le 
de La t i jnse n a m e neet . 
Loch: S o o r t e n g rös : raa ig rös (Lo l ium) , wi t -
bo l (Ho lcus) , roebo l (Equ ise tum) , bun tg rös 
( C o r y n e p h o r u s canescens ) , s l o fhakke (An-
t h o x a n t u m ar is ta tum) , tu in t j esg rös , gazon -
g rös , spo r t ve ldeng rös . 
Rek: Soo r ten g rös : ree jg rös (Lo l ium) , d rep-
se (B romus ho rdeaceus ) , t imo thee (Ph leum 
p ra tense ) , k a m g r ö s (Cynosu rus ) , k roepg rös 
(Agros t i s cap i l la r is ) . 
Bel: S o o r t e n g rös : v a r k e n s g r ö s (Lo l ium) , 
heu jg rös (van a l les wa t ter maor in de w e i d e 
s teet en eheu jd kan wodn ) , w e i d e g r ö s (kort 
g rös wa t deu r de bees te ewe id kan wodn ) , 
b r i nkg rös (wat — v e u r a l o p d e n b r i n k — tus-
s e n d e s tene greu j t ) . 
Groen: Soo r ten g rös : d röps (B romus hor-
deaceus ) , Enge ls raa jgrös, reukgrös (Antho-
x a n t h u m o d o r a t u m ) , k rop -a re (Dacty l i s g lo-
mera ta ) , b u m p g r ö s (Poa) , k a m g r ö s (Cyno-

surus) , t i m o t h e e g r ö s (Ph leum p ra tense) , 
z w e n k g r ö s (Fes tuca) . 
Llch: Soo r ten g rös : bun tg rös of ok wa l bunt -
pö l le (Mo l in ia cae ru lea ) , zeu tg rös (Ho lcus ) , 
b r inkg rös (Poa annua ) , voge l voo t (Ech ino -
ch loa c rus-ga l l i ) , k w e k k o of k w e k k e n (Ely-
mus repens) , sn ieg rös (Dac ty l i s g l omera ta ) , 
beve rkes (Br iza med ia ) , d raov i k (B romus) , 
ko tg rös (Fes tuca ov ina) . 
Aal: Soo r ten g res : d ropse ( B r o m u s horde-
aceus) , k w e k k e n (E l ymus repens ; p iepe-
s t reuken , b a e v e r k e s , k rop -oo r (Dac ty lus 
g lomera ta ) , s t rao tg res of n ie tg res ( P o a an-
nua) , raa ig res (Lo l ium) , bo rs te lg res (Na rdus 
st r ic ta) , hazens te t j en (Lagu rus ova tus ) , vos -
sens ta t (A lopecu rus ) , re igres ( A n t h o x a n t u m 
o d o r a t u m ) — ' n be t j en v a n di t g res deu r 't 
heu j gof 'n l ekke ren loch an 't heu j ; maor at 
ter te vö l le in zat , k w a m iej an 't p r o e s t e n — , 
hanepoo t (Ech inoch loa c rus-ga l l i ) . 
Voo: Soo r ten g res : b e v e r k e s , k a e m k e s (Cy-
nosurus ) , s lo fhak , w i n d h a l m (Ape ra sp ica -
vent i ) , leus (G lycer ia m a x i m a ) , k w e k k e n , 
v l oghave r (Avena fa tua) , zo rgg res (Ho lcus ) , 
t rekg res (Agros t is ) . 
Wehl: Soo r ten g res : Enge l s raa ig ras , t imo-
t h e e g r a s (Ph leum p ra tense) , k rop -aar , 
vosses ta t , s c h u d d e k ö p k e s (Br iza med ia ) , 
hee lg res (de eers te snee j van 't g res ) , 
b leu tg res (de t w e e d e snee j of ok w e l 't g res 
en zo, wa t de b e e s t e n naoda t ze uut de 
we ide w a r e n , h a d d e n lao ten s taon en dat 
d o o r n a o geb leu t mos wo rden ) . 
Hen: V rogge r kenn de boe ren : Enge ls , 
I ta l iaans en F rans re ig res . Ve rde r : t imo thee , 
k rop -ee rde (Dac ty lus g l omera ta ) , w i tbo l , 
k w e k k o w , z a n d k w e k k o w (Agros t i s cap i l la -
ris), f io r ien (Agros t is s to lon i fe ra ) , s lo fhak , 
s t rao tg res , d repse . 
Sto: Soor ten gres bun: smae le (Deschamps la 
cesposi ta) , kwek, oot (Avena fatua), raaigres. 

Elb: G rös w o o r de bees te u m h e n et, n e u m e 
w ie le S N I E G R Ö S . 
Vars 1985: S P I E T G R E S "ve rsp re id 
g roe iend gras" . D ie g rond hef o n d e r w a t e r 
es taon en doo r s teet now z o n sp ie tg res o p 
[Te lge 6, 326 ) . 

Win 1971: T O S K E "gro te g raspo l met 
a a n h a n g e n d e a a r d e " [Deunk 1, 245] . 
Gels 1884: Daor k o o m ik o p - e n s bi - j d e n 
g raven . Ik z a k k e met nen g r ö s t o s k e n vo t , al 
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leger en leger . Tö tda ' k al g a u w o p de rugge 
in 't wa te r k o m m e te l iggene [H .J .K rebbers 
in: G V - a l m 198]. 

GRESSPRIET 
Vake wodt 't verkleinwoord gebruukt; allene 
de samenstellingen met -spier bunt doorop 
'n uutzondering. 
Veuralin de Hemers spölt 't "smelle sni-je" 'n 
belangrieke rol. 

01 G R E S S P R I E T ( J E ) , G R E S S P R I E T ( J E N ) : 
Eib, Aa l , Voo, Vars , Si l , Sin, Ze i , Doet , 
W e h l , Dre, Baa, Tol , Does , Ang , Lat, Did, 
Sto. 

02 G R Ö S S P R I E T ( J E ) , G R Ö S S P R I E T ( J E N ) : 
Gor , W ich , Vor , Bor, Ge ls , Haa, Nee, Eib, 
G roen , W in . 

03 G R Ö S S P I E R ( K E N ) : A lm, Eef , Vor , Loch, 
Lar, Bor , Rek , L ich || Bat, Mar , Vre , St lo, 
Ges . 

04 G R E S S P I E R K E N : H e n || W i lp , Ram, 
Bork . 

05 G R E S H A L M , G R E S H E L M K E ( N ) : Aa l , 
G e n , W e h l , Dre, Does , Lat , Did || Ram, 
Hei , Raes , Rheb , Rhe, Anh . 

06 G R Ö S H A L M : Ge ls , Nee , W in || S lo. 
07 ( G R E S ) S M E E L : Olb , W e s v , Pan / Pan 

1988 [Te lge 7, 127]. 
08 S M E L : Net , Z e d / s H e 1982 [Te lge 3, 

136] . 
09 S M A E L : / s H e 1982 [Te lge 3, 135]. 
10 ( G R E S / G R Ö S ) S M E L E : Z ie , Bre, Hen / 

Ach t 1882 [Te lge 2, 85] , Ruu 1930 [Zwar t 
3, 237] . 

11 M E D E L : Vars , W e s d / Va rs 1985 [Te lge 
6, 223 ] . 

12 G R E S M E D E L : Voo . 
13 M E D D E L E : Win . 
14 M A E L E N S P I E R ( E ) : W i n / A c h t - T w 1948 

[Wan ink 1, 141] , W i n 1971 [Deunk 1, 
142] . 

15 M E E L S P I E R E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 85] . 
16 P I E P E N S T R E U T J E N : Eef . 
17 G R E S S T E N G E L : To l . 

|| me lensp ie r : Bat . 
|| g rassp ie r : Kle. 

Win 1971: Mae lensp ie re : g r a s h a l m van ne 
m e d d e l e [Deunk 1, 142] . 
Vars: 'n Mede l w ier we l geb ruuk t as p iepen-
por re . 

O -spier(ken) 03-04 
• -smeel, smele, smel 07-10 
• -smeel = "buntgras" 
y -medel, meddele 11-13 

In 't zuden van ons gebied is 't woord smeel 
veur grasspriet bekend; in 't noorden spier. 
Medel en meddele bunt in 'n paar—oostele-
ke— plaatsen in gebruuk. 

Zed: Veu r 't g r e s z a o d g inge ze in de wark -
loze t ied — m a o r ook in de T w e e d e Oo r l og 
n o g — smae le sni - je . Ze g i n g e d a n met 'n 
zak de we i in en ve rd i ende zo 'n cen t bi- j , 
wan t ze de ie 't z a o d v e r k o p e as g reszaod . 
De boe re de ie 't e iges n iet ; 't w ie r k lande-
s t ien g e d a o n . 
sHe 1982: Met 'n mö l l eke w ie r 't g r e s z a o d 
g e d ö s veur de ve rkoop , 't S m e l l e m ö l l e k e 
w a s van al le m inse s a m e n en g ing van de 
ene huusho l l i ng nao de ande re [Te lge 3, 
136]. 
Net: V roege r w ier der bi- j ons sme l l e ge-
sn i - je en deu r mien vade r o p g e k o c h . De luj 
d ie d ie sme l le bi- j ons b rach te , ze ie a l t ied 
dat ze de sme l l e 's ma rges in d e d a u w ge-
sn i - je hadde . Maor , ze m ieke ze s t i ekem nat 
um meer gew i ch te h e m m e . 
Liem 1843: F i loso fen z ien der aove ra l wao r 
hei en wao r s m e l e w a s s e [ B a o r d m a n in: G 
V-a lm 124]. 
Groes 1938: V r o u w Pete rs had onde r de 
late kerk over de ach te rdeu r g e k e k e en t oe 
had ze d e n o lde knech t v a n d e n heer in de 
k ru iwagen met de hekkes der o p en 'n paar 
k lappe s t roo i der aover van de kant van 't 
s chuu rke af z ien k o m m e en ze hah g e d o c h : 
"Wat gek dat d e n heer dao r s t roo i lut hale" . 
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En now ku ' j de s t roo i sme le van 't s c h u u r k e 
af z ien l igge [Wo l te rs 1, 7]. 

BRINKGRÖS 
(Poa annua, straatgras) 

01 B R I N K G R Ö S : Bel / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 82] . 

02 B R I N K G R E S : / Va rs 1985 [Te ige 6, 71] . 

Vars 1985: Dat k le ine g res dat t ussen de 
s tene , in 't gr in t en in de pade in den hof 
g ruu j t en wa t de boer niet g e e r n e in z ien 
w e i d e zut , n u m e w i - j b r i nkg res [Te ige 6, 71] . 

KAEMKES 

(Cynosurus cristata, kamgras) 

01 K A E M K E S : Voo , Si l . 

LEUS 
(Glyceria, vlotgras) 

01 L U U S : W ich , Rek, Harv , Gen , Sin, Si l , 
W e s d , Ze l , Doet , H u m , Dre, Hen, Ang , 
Zev , Zed . 

02 L U Z E G R E S : Did. 
03 L E U S : Gor , Har f , War , Lar, Zwi , G e e s , 

Eib, G r o e n , L ich, Aa l , Bre, Win , Vars / 
Vars 1882 [Te lge 4, 53] . 

04 L IES : W e s v , G roes , Pan , Lob / Pan 1988 
[Te lge 7, 81] . 

05 H O N D E H O O R : Did. 
06 W A T E R R U U T : Lat . 
07 S L O B B E G R A S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

113] . 

Pan: L ies, met 'n lange ie van bier . 't W ie r 
met d e ze is g e m a e j d en as s t raö jse l onde r 
't v e e geb ruuk . 
Hen 1984: De g r a v e n w a s hee l d ich te -
eg ruu jd met luus en ande r roet, en wa te r 
s ton der hos niet in [Geur t sen 1, 33] . 
Lich 1979: Met v e r w u n d e r i n g e zag men dat 
't wa te r o p v e r s c h e i d e n e p laa tsen donke r -
b roen was . O k d r e v e n daor losse e i l anden 
met mos , leus en v a e n e p l u u s . Den v l ood 
had d e n o n d e r g r o n d o p - e w e u l d en an lap-
p e n e s c h e u r d [Re inde rs 1, 11]. 

O luus = "vlotgras" 01 
A leus = "vlotgras" 03 
• lies m "vlotgras" 04 
3 luus = "lampenpoetser" 06 
A leus = "lampenpoetser" 05 
U lies = "lampenpoetser" 07 
© luus = "endenkroos" 12 
A leus = "gele lis" 10 
• luus = "waterplanten" 
A leus = "waterplanten" 

Veural in den Acht is leus 'n benaming dee 
op völle planten slaon kan. Doordeur is 't 
kaartbeeld dan ok heel onaoverzichtelek. 
't Is wel dudelek dat de Zuudwesteleke Liem 
lies zegt (de veerkante symbolen), dat de No 
Acht en Westfalen leus hebt (de dreehoeke-
ge symbolen) en dat de streek door tussen 
in —beide kanten van den Olden lesselt— 
luus zegt (de ronde symbolen). 

MAELE 
(Apera spica venti, windhalm) 

01 M A E L E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k l , 141]. 

BEVERKES 
(Briza media, trilgras) 

01 B E V E R K E S : Eef, W ich , Vor , Ruu , Bor , 
Loch , L ich, Aa l , D in , Vars , Si l , Ze l , Kep, 
Hen, To l / Ach t 1895 [Te jge 2, 12], Va rs 
1985 [Te ige 6, 52] . 

02 B E V E K E S : Nee, Ste . 
03 B E V E R K E N S : Aa l . 
04 B E V V E R K E S : Bei . 
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05 B E V E R T J E S : Gor , A lm , Zot , Lar, Aa l , 
O lb , Ang , W e s v , Pan / Ach t 1895 [Te ige 
2, 12] || W i lp . 

06 B E E F G R E S : / Ach t 1895 [Te ige 2, 9]. 
0 7 B E E F G R Ö S : / Ach t 1895 [Te ige 2, 9]. 
08 B U F F E R K E S : Win . 
09 S C H U D D E K Ö P K E S : Bre, Win , Doet , 

W e h l / W i n 1971 [Deunk 1, 208 ] . 
10 S C H Ö D D E K Ö P K E S : Did / Ach t 1907 

[Heuke l s 1, 44 ] . 
11 S C H U D D E B O L L E K E S : Doet . 
12 S P I N N E K Ö P K E S : W i n / Ach t 1907 [Heu-

ke ls 1, 44] , W in 1971 [Deunk 1, 223 ] . 
13 T R I L G R Ö S : Win . 
14 T R I L L E K E T J E S : / W in 1971 [Deunk 1, 

208]. 
15 H A Z E N B R O O D : / Ach t 1895 [Te ige 2, 

50] . 
|| b ö v v e g r e s : Ram, Bork . 
|| bövve rg rös : Vre , St lo. 
|| beve rg res : Anh . 
|| t s i e te rg rös : Ges . 
|| t so t te lg res : Hei. 

Loch: O p de v a z e van 't s te lse l b a o v e n o p 
't k a m m e n e t s tonn vake beve rkes . 

DREPSE 
(Bromus hordeaceus, zachte dravik) 

01 D R E P S E : Vor, Rek , Hen. 
02 D R O P S E : Nee, W e s d . 
03 D R Ö P S : G r o e n , Si l , W e s d . 
04 D R O P S E : Aal . 
05 B R O O D B L O E M E N : W e s d , Zed . 

KWEKKOEW 
(Elymus repens, kweek) 

01 K W E K K O E ( W ) : Gor , Hart , Eef , A lm, 
W ich , Vor , Loch , Lar, Bor , Ze l , S te / Ach t 
1907 [Heuke l s 1, 259 ] || Bat . 

02 K W E K K E N : Eib, Aa l , W in , Din, Gen , Voo , 
Net, Ulf , Vars , S in , Doet , W e h l / Ach t 
1895 [Te ige 2 ,75 ] , W i n 1971 [Deunk 1, 
127]. 

03 K W E K K E : Eef , Vor , Loch , Nee , Bei , Aa l , 
W e s d , Kep, Hen, B a a / Ach t 1907 [Heu-
kels 1, 259] , Lar 1927 [Heuve l 1, 58 ] || 
Vre, St lo, S lo, Ram, Bork , Hei , Raes , 
Rheb , Rhe. 

04 K W E K : Net , Si l , Doet , Dre, Ste , O lb , 
Does , Ang , Did, S to , Z e d / s H e 1982 
[Te ige 3, 89] || Anh . 

05 K W E K W E : Bor , G e e s , Ge ls , Haa , Nee, 
Eib, Rek / Ach t 1882 [Te ige 2, 75] , 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 214 ] || Mar , 
Haak , Vre . 

06 K W E K K O ( W ) : Zut , Lieh, Vars , Kep , Hen, 
To l / Vars 1985 [Te ige 6, 203] . 

07 K W E K W E L E : Nee . 
08 K W E K K E L : G r o e n , Zel . 
09 K W E K K O U W : Zel . 
10 K W A E K : W e s v . 
11 K W E E K : / Pan 1988 [Te ige 7, 77] || Kle. 
12 K W E K K E N E : Bre / Ach t 1907 [ H e u k e l s 

1, 259] , Aa l 1964 [Ro ts 1, 22] . 
13 S C H O E N V E T E R S : Gor . 
14 K O U S E B A N D E N : Eef . 
15 N A E J G O O R N : Gor . 
16 W I N T E R G A S T E : / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 214] , Lar 1954 [Vr A ' d a m 26, 
9]. 

17 W I N T E R G E R S T : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 2 6 0 "spo tnaam" ] . 
|| k w e k k o e l : Wi lp . 
| j kwe f ke : Ges . 

Beverkes 
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A kwekkoe(w) 01 A kwekkow 06 
• kwekken 02 O kwekke 03 
• kwek 04 • kwekwe 05 

Allerlei kleine gebiedjes hebt eigen weurde: 
den Nw Acht hef kwekkoe(w), den Zw Acht 
kwekkow; den No Acht kwekkwe en den Zo 
Acht kwekken. In de Liem praot ze aover 
kwek; in Westfalen en verspreid in den Acht 
aover kwekke. Dat ter doornaost nog völle 
plaatseleke benamingen bunt, geeft de nrs. 
07-15 an. 

Eib: K w e k k e n is 'n las teg roet ; 't reujt de 
he le g r o n d deur . lej v indt 't vake o p g r o n d 
met 'n s lech te s t ruc tuur . 
Bel: De g e d r e u g d e wot te ls van k w e k k e 
w o d n v rogge r an de bees te evoord . [Ok : 
Hen] . 
Bre: K w e k k e n e w o d n v rogge r met de g repe 
e s c h u d , an de b a e k e e w a s s e n e en dan an 
't v e e evoerd . 
|| Haak: V rogge r — z o rond 1 9 0 0 — ve rbou -
w e n d e g ro te boe ren hier vö l le ee rpe l vuu r 
de s tad A e n s k e . As dee boe ren de eerpe l 
de r oe t hadn en der zat vö l le k w e k w e in dee 
g rond , d a n g i n g e n de k le ine leu dee k w e k w e 
nog heu jen vuur de ene koo d e e ze hadn. 
Bor: A ' j l ekkere ee rappe l s h e m m wil t , mo ' j 
ze in d e k w e k k o e v e r b o u w e n . 
Voo: K w e k k e n g ru jen v a a k vanuu t de g res-
wa l 't b o u w l a n d in. Dan mos i- j v rogge r met 
de g r e e p hen k w e k k e n s c h u d d e n um ze uut 
't l and te ho l len. 
Baa: W i e k w e k k e an de kan te löt s taon, 
Die hef met 't s c h u d d e n nooi t g e d a o n . 
Tol: A ' j dat s m e r e g e gre i in 't land hadn z i tn, 
d a n m o s i- j ieder joo r k w e k k o w s c h u d d e n . 

Pan 1988: As ter veu l k w e k e ien 't l aand 
zate , d a n l iete de boere 't l aand we l 's l igge. 
Dan t rokke ze de g rond met 'n ku leva to r 'n 
paor keer los ien de z o m m e r en d a n g i e n g e 
de k w e k e we l kapo t [Te lge 7, 77] . 
Zei: At 'n boer vö l le k w e k k e l in 't land had, 
d a n w a s 't 'n K W E K K E L B O E R ; d a n s ton e 
niet as 'n goe ien boer b e k e n d . Ik wet nog 
wel , dat ze dat ze ien en der d a n u m m e 
mos ten lachen. 
Lar 1838: As de k w e k k o e w e n en ande r roet 
in 't land b l i even z i t ten, kan der n iks van 
k o m m e n [GV-a lm 180] . 
Eib 1973: K w e k k e w e b e g r a e v e n en ne kik-
vors lao ten v e r z o e p e n , dat gee t neet mak -
ke lek [H .Od ink 3, 141] . 
Vars 1985: K w e k k o w b e g r a v e n en k i kvö rse 
ve r zoepen , da 's 'n o n b e g o n n e n wark [Te lge 
6, 203]. 
Eib 1973: As de k w e k k e w e zeg : "Knop" , 
s teet ze nao d ree d a g e w e e r o p [H. O d i n k 
3, 141]. 
Wesd 1985: Vanze l f ? 't Land vo l k w e k k e n 
en de kop vo l luze ; dat k u m p vanze l f ! [Te lge 
5, 97] . 

WILDEN HAVER 
(Avena fatua, oot) 

01 W I L D E ( N ) H A V E R : Eef , Lar , G e e s , Ge ls , 
Haa , Nee, Rek , Bel , G r o e n , Aal , Gen , 
Si l , Ze i , W e h l , S te , Ang . 

02 L O Z E N H A V E R : Bre. 
03 V L O G H A V E R : Loch , Groen , Voo, Gen , 

W e h l , D id / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 34] , 
Bar 1958, Bor 1958, W i n 1958, Aa l 1958, 
Din 1958, G e n 1958, Va rs 1958, S in 
1958, Si l 1958, Doet 1958, A n g 1958, 
Z e v 1958 [Vr A ' d a m 30, 2]. 

04 E V E ( N ) : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 34] . 
05 V Ö G G E L T J E S B E N E : / Ach t 1907 [Heu -

kels 1, 34] . 
06 R E U J H A V E R : / Aa l 1958 [Vr A ' d a m 30, 

2]. 
0 7 V L U G H A V E R : / G r o e s 1958 [Vr A ' d a m 

30 , 2]. 
08 W I N D H O L M : / Go r 1958 [Vr A ' d a m 30, 

2]. 

SEKPOL 
(Deschampsia cespitosa, ruwe smele) 
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01 S E K P O L : Voo . 
02 S M A E L E : Sto. 

SLOFHAKKE 
(Anthoxanthum aristatum) 

01 S L O F H A K ( K E ) : Ach t / Ach t 1895 [Te lge 
2, 119], Ruu 1917 [Zwar t 2, 312] , Lar 
1924 [Lange le r 1, 140], Ach t -Tw 1948 
[Wan ink 1, 181] , W i n 1971 [Deunk 1, 
214] . 

02 H A Z E N K R O E D : Nee , Rek. 
03 L U B B E R S ' R O E T : Vra. 
04 H O R S T E N R O E T : / Loch 1907 [Heuke l s 

1, 22]. 
05 V O G E L V O E T : W e s v . 
06 V I L T G R Ö S : Eef . 
07 S L O F F E R D : / W i n 1971 [Deunk 1, 214] . 
08 Z E N Z E N D U V E L : Kot 1938 [ N J N 46] . 

|| r oekg res : Raes . 

Vra: In V raogende r neumt ze s lo fhakke : 
Lubbas ' roet. Veur de b o u w van de Vrao-
g e n d e r ka rke w a s ge ld en g o o d neudeg . Oet 
T w e n t h e k regen ze d o o r v e u r rogge, woo r 
vö l le roet in zat . L u b b e r s - N a r u s van de 
Po tho fs -D r i eks -P laa tse v e r b o u w e n d e e rog-
ge, zoda t d e n he len V r a o g e n d e r Es noe vo l 
s teet van dat Lubbas roe t . 
Aal: T o o m ien vade r ne k le ine j o n g e w a s 
— h e e is now 8 1 — w a s s lo fhakke al 'n las teg 
onk roed . De b o e r e n p rebe ren ve rsp re id ing 
t e g g e n te g a o n deur g in zae j zaod te nem-
m e n van b e s m e t t e pe rce len , 't S l ims te van 
s lo fhakke w a s dat van 't mae jen de z icht zo 
g a u w s lee w o d n . 
Sin: M ien o lde rs — g e b o r e n in 1868 en 
1 8 7 4 — ve r te lden der aover : "'t W a s 'n ge-
v r e e s d onk ruud , veu ra l in de rogge" . 
Zei: A ' j as boer v rogge r s lo fhakke in 't land 
hadn , d a n w a s i- j g ien bes ten boer . 
Hen: S l o fhakke k w a m v rogger in Henge l 
hee l vö l le veur bi- j m inde r goe ie boeren . Bi- j 
't r o g g e m a a i e n w a s 't 'n e l lende, umdat de 
z ich in 'n ogenb l i k s t o m p was . M ien vader 
k e n n 't en m ien g ro t vade r — d é n in 1862 
g e b o r e n i s — prao t ten al van "s lo fhakkeboe-
ren". [ S L O F H A K K E B O E R ] . 
Lar: S l o f hakke k w a m hee l vö l le veur o p de 
b o u w l a n d e n , as dee ka l kgeb rek hadn. Deur 
't vö l le ka l kzae jen is dat noe a l l emao le 
veurb i - j . 

Gels 1932: "En dan" , g o n g ik v e d a n , "Ken 
je s lo fhakke?" . Den p re fes te r zee , dat e 
doch , dat dat 'n soor t pan to f fe l s w a z z e n . 
"Den d o m s t e n boer oet Ge ls te r is w iesde r 
as iej", kon 'k neet lao ten te z e g g e n . 
"S lo fhakke is 'n soor t van g rös , dat t u s k e n 
de rogge wös . Ze hebt der neet a l t ied ewes . 
O le leu kunt oe nog ver te l len , da ' j 't hier 
nargent zoog . Dat s m e r e g e g re i is e g e n l e k e 
oet P rusen hier nao toe e k o m m e n . 'n Z e s t e g 
jaor e lene had 'n ke-a l onde r H a o k s e b a r g e 
st ro ekof van 'n boer oet Prusen , waor - t 
s lo fhakke in -eze t ten hadden (in 't s t ro van-
ze l fs ) en z o d o o n d e had d é n dat in de mis 
en toe in 't land ek regen . En n o e v e d a n ku ' j 
't umt ren t o p al le rogge land an t re f fen [Van 
der Lugt in: Arch ie f 1, 274 ] . 
Loch 1871: Ik w a s niet we in i g v e r h e u g d het 
zeer m e r k w a a r d i g e g ras ook bij Marke lo te 
v inden , en we l in zu lk een hoevee lhe id , dat 
het o p de roggeve lden een last ig onk ru id 
g e w o r d e n was . T e v e n s v e r n a m ik het zeer 
be t rouwba re ber icht , dat to t voor we in i ge 
ja ren di t onk ru id hier niet b e k e n d w a s en 
dat het van de l a n d b o u w e r s reeds de we in ig 
eervo l le naam van s lo fhak (s lord ig wi j f , 
heks) o n t v a n g e n had [Van E e d e n 1, 46] . 
Kot 1938: Z e n z e n d u v e l wo rd t bi j de b o e r e n 
zeer g e v r e e s d o m de taa ie s tenge ls , d ie de 
s ikke l (s ic!) bot m a k e n [ N J N 46] . 

MEILE 
(Holcus, witbol) 

01 MEILE : Ge ls , Nee. 
02 H O N E G G R A S : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 

120]. 

SIKKEPOL 
(Corynephorus canescens, buntgras) 

01 S I K K E P O L : / Pan 1988 [Te lge 7, 124]. 
02 S E K T P O L : / Va rs 1985 [Te lge 6, 308] . 

Pan 1988 : O n d e r d é n v r a c h stit 'n s i kkepo l ; 
dor mo' j met 'n g l äö j ende ze is on [Te lge 7, 
124]. 
Vars 1985 : Door gun te rd t u s s e n d ie sek t -
pö l le zag ik 'n kn ien z i t ten ; ze zit ter ok g raag 
t ussen [Te lge 6, 308 ] . 
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TREKGRES 
(Agrostis capillaris, moerasstruisgras) 

01 T R E K G R E S : Voo , W e s v . 
02 P L A K G R E S : Ang . 
03 K R O E P G R Ö S : Rek . 
04 K R O E P - O R E : Ge ls . 
05 B R I N K G R E S : Din. 
06 T U U N T J E S G R E S : G e n . 
0 7 M E I L E : Lar. 
08 Z A N D K W E K K O W : Hen. 

Hen: In Henge l is d izze soort niet appat 
benuumd. Ik hebbe de name zandkwekkow 
wel 's eheurd. De boeren hadden der l iever 
met te doen as de echte kwekkow, umdat de 
wot te ls tökke meer an de opperv lakte zat- ten. 
Bi-j d reug weer ko' j ze better kapot kr iegen. 
Vor: B ienao al le g rös w a s grös , o p 'n enke le 
uu t zonde r i ng nao. Ik g e l e u v e neet dat s t ru is-
g ras 'n apar te n a m e had zo as d repse of 
k w e k k e . 
Wesv: T rekg res zag gi - j veu l aan de kant 
v a n rogge land . 

REET 
(Phragmites australis, riet) 
De metwarkers dee de benaming riet op-
egeven hebt, tekent an, dat de ie 'n lange ie 
is, as in 't standaard-Nederlandse woord: 
bier. 

'n Bekend kaartbeeld: 't noordoosten van 
den Acht hef reet; de Liem en 't angrenzende 
deel van den Acht zegt riet. 

01 R E E T : Gor , Eef , A lm , Vor , Ruu , Loch , 
Lar, Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek , Bel , L ich, G r o e n , Aa l , Bre, W i n || 
Bat, Mar , Vre , Ges , S lo , R a m , Bork , Hei , 
Raes , Rhe. 

02 R IET : Gor , W ich , Aa l , G e n , Voo , Vars , 
W e s d , Ze i , Doet , W e h l , Dre, Hen, Baa, 
Tol , Ang , W e s v , Sto , Lob || Rheb , Anh , 
Kle. 
¡I ree tg rös : St lo , S lo . 

Eib: Reet zee ' j nog wa l langs g r a v e n s , p les-
se en bekken . 
Sto: De p l u m e van riet w o r r e gep luk um in 
'n vaas te ze t te . 

BUNTGRÖS 
(Molinia caerulea, pijpestrootje) 
01 B U N T G R Ö S : Go r , Loch , Eib, L ich . 
02 B U N T P Ö L L E : L ich. 
03 B A N D G R Ö S : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 15]. 
04 S E K P Ö L L E : Bel , G r o e n . 
05 S E K P O L L E N : Eef . 
06 S E K : Rek . 
07 S IK : O lb . 
08 S M E L E N : Din, Voo . 
09 M E D D E L E N : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 1, 

142]. 
10 M E D E L S : W e s d . 
11 P I E P E S T R E U K E N : Aa l , Bre . 
12 P I E J O N T E N : / Ach t 1830 [Te lge 4, 8]. 

|| sekg rös : Haak . 
|| z e g g r ö s : Vre. 
|| p i epeng rös : Ges . 
|| p i e p e n g r e s : Anh . 
|| p i e p e n k r o e d : R a m . 

O k o p - e g e v e n : P I E P E S T R E U K E N . 

Lich: D e n o l d e n H a e g e m a n — D i e k a s Wi l -
l e m — mek v a n bun tg rös m u u k s k e s , m a e n d -
jes en kö r fkes . 
|| Haak: Sekg rös greu j t vö l le in de v e n n e k e s . 
V rogge r w o d n der p l aggen v a n es tokken um 
as d e k p l a g g e n te g e b r o e k e n o p de eerpe l 
in de ee rpe lhu t te t e g e n de vos . Ze w a r e n 
50 x 50 c m en zon 15 c m d i kke . 
Liem 1842: Laot i nschaore , Jaot häö je ; vief 
v rach te naor huus ; d e w e i hoe langer hoe 
meer met bun tpo l l en en ka t tend is te l [Baord -
m a n in G V - a l m 163]. 
Win: Met 'n M A E L E N S P I E R w o d n de p iepe 
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s c h o n e - e m a k e t . 
Gels 1928: De boer maak t met 'n me lensp ie r 
z ien p iepen roo r s c h o n e [K rebbers 1, 87] . 

NIETGRÖS 
(Nardus stricta, borstelgras) 

01 N I E T G R Ö S : / W in 1971 [Deunk 1, 151]. 

Wín 1971: S lech t g rös , dat n ie tg rös ; dat lus 
g in ene koo [Deunk 1, 151]. 
Kot veur 1934: O p 't lege g o o r d e n l a n d wo l -
len d e n p le i en de aepe en 't n ie tgrös en de 
miere zo gae rne w a s s e n . In 't hö fken ko' j 
a l les neet onde r de b randne t te le lao ten 
k o m m e n [Me inen 2b, 34] . 

HANEPOOT 
(Echinochloa crus galll) 

01 H A N E P O O T : Gor , W ich , Rek, Aal , Gen , 
Voo , Vars , Dre, A n g || Bork, Anh . 

02 H A N E P E U T E : Win , Vars , Zel . 
03 H A N E K L A U W : Eib, Baa, Does || Mar. 
04 H A N E K L A U W E ( N ) : Harf , Lar, Zel . 
05 V O G G E L V O O T : Aa l , Bre, W i n / W i n 1971 

[Deunk 1, 266 ] || Vre . 
06 V O G E L V O O T : L ich / Ach t -Tw 1948 [Wa-

nink 1, 206] . 
07 V O G E L V O E T : Si l , W e s d , Hen / Acht 

1907 [Heuke l s 1, 172]. 
08 V E U G E L T J E S G R Ö S : Gor . 
09 K R E J E N L O O F : Ge ls . 
10 S E K P Ö L L E : Bel. 

|| hanevoo t : Vre , Slo, Ram, Hei , Raes , 
Rheb , Rhe . 

|| h a n e k a o m : G e s . 
|| h a n e n k r o e d : St lo . 
II rerk : Vre . 

O k o p - e g e v e n : H A N E P O O T , H A N E P E U T E . 

Hen: Voge l voe t ; met 'n lange oe as in 't 
N e d e r l a n d s e w o o r d boer . 
Bel: 'Sekpö l le ' , zeg t ze hier t eggen dit roet. 
Loch 1871: Het h a n e p o o t g r a s — h i e r voge l -
voe t g e n o e m d — steekt men igvu ld ig z i jn v in-
g e r e n d e aren uit de boekwe i t o p [Van E e d e n 
1, 21]. 
Win 1971: Der s teet bi- j uns in den g o o r d e n 
vö l le v o g g e l v o o t [Deunk 1, 266] . 

KINDJE-IN-'T-PAK 
(Arum, aronskelk) 

01 K I N D J E - I N - ' T - P A K : / Ach t 1907 [Heuke l s 
1, 29] . 

ENDENKROOS 
(Lemna) 

01 E N D E ( N ) K R O O S : Bor , Aa l , Bre, Gen , 
Voo, Vars , Ze l , Doet , W e h l , Baa, Does , 
A n g / Ach t 1895 [Te lge 2, 33 ] || Mar . 

02 A E N D E ( N ) K R O O S : Gor , Eef , Vor , Lar, 
Ge ls || Bat . 

03 K R O O S : W ich , Loch, G e e s , Nee , Eib, 
Rek, Aa l , Bre, Win , Din, Doet , Hen. 

04 K R E U Z E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 73] . 
05 W A T E R K R O O S : Ge ls . 
06 W A T E R M I E R E : Ge ls . 
07 K I K V Ö R S K E N S C H O E T : Z ie , Harv . 
08 K I K V Ö R S K E N S C H R A O T : W in . 
09 K I K V O R S E N S L O B B E R : G e e s . 
10 K I K V O R S E N L O B B E : / Ach t 1907 [Heu-

kels 1, 136]. 
11 E N D E F L U T S E L : / Ge ld Eil 2e h 19e e 

[Te lge 4, 117] . 
12 L U U S : W e s d , Doet . 
13 K I K K E R D R I L : Gen , Zed , Pan. 
14 K I K K E R R I T : / sHe 1982 [Te lge 3, 77] . 

|| en tenv loo t : Vre. 
|| en teng roe tse : Ram, Raes . 
|| e n n e n g r e u n : Hei. 
|| en tens jna t te : Anh . 

Pan: Wi - j n u u m d e d a h : k ikkerdr i l ; laoter w is 
je d a h 't e e n d e k r o o s was . 
Bel: Ze geb roek t dat g re i o p de koe len ; 't 
dek t good . Ze hebt ter h ier g in spec ia le 
naam veur ; ze neumt 't g e s l e u n s e l oet den 
g raven of: ruumse l ( G E S L E U N S E L , R U U M -
SEL) . 
Bor: E n d e k r o o s w o d t ok hee l v a k e g e w o o n : 
R O M M E L e n e u m d . 
Lar: A e n n k r o o s vi ' j h ier hee l vö l le o p gra-
vens en s leute . 

LAMPENPOETSERS 
(Typha latifolia, grote lisdodde) 
't Meest bekende woord —lampenpoet-
sers— is af-eleid van de kolf, dén vrogger 
gebruukt wodn bie 't schone maken van 't 
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lampenglas van 'n petröllielampe. Ok ande-
re benamingen (7-20, 12) hebt met de kolf te 
maken. 

01 L A M P E N P O E T S E R S : Gor , Har f , Zut , 
W i ch , Ruu, Lar, Bor , G e e s , Haa, Nee, 
Eib, G r o e n , L ich, Aal , Bre, Win , Din, Gen , 
Ulf , Va rs , W e h l / W i n 1971 [Deunk 1, 
129] || Vre, G e s , S lo , Ram, Rheb , Rhe, 
Anh . 

02 L I S D O D D E ( N ) : Gor , Loch , Haa, Nee, 
Eib, Aa l , Ze i , Weh l , Dre, Baa , Ang , Lat. 

03 L I S S E N : Eef , Vor , Bor , Ge ls , Rek || Bat . 
04 D O T T E R L I S S E N : Sil . 
05 L E U S : Vor , Loch, Lar, Bor , Gees , Nee, 

Eib, Bel , Bre || Vre . 
06 L U U S : Din , Vars . 
0 7 L IES : Zu t , Pan. 
08 D O D D E N : Doet || Mar . 
09 V A E N E K N U P P E L S : L ich, W i n / W i n 1971 

[Deunk 1, 254] . 
10 D U L E N R I E T : Hen. 
11 D U L E N R E E T : Vor . 
12 D U L E N : Hen. 
13 D O E D E L S : / Go r 1954, Lar 1954 [Vr A ' -

d a m 13, 10]. 
14 S I G A R E N R E E T : Vor . 
15 J Ö D D E N B E U R D E : Haa. 
16 K A T T E S T A T T E N : Ulf. 
17 B U L L E N P E E S : / Ach t 1907 [Heuke ls 1, 

263 ] . 
18 P O M M E L : / Ach t 1907 [Heuke l s 1, 264] . 

|| l i esdodde : Hei . 
|| t s i e l i ende rpoe tse r : Hei . 
|| o u w e - p i e p e - p o e t s e r : Kle. 

Gor: W ie le neumt de he le p lan te ok naor de 
b roene ko l f ; maor doo r ken ie ze dan ok an. 
Haa: J ö d d e n b e u r d e , o m d a t ze l iekt o p de 
boo rd v a n 'n j ödde . 

• Veur de kolf zelf hebt de metwarkers nog 
extra de volgende benamingen op-egeven. 

01 L A M P E N P O E T S E R : Eef , W ich , Ruu, 
Loch , Bor, Ge ls , Rek , Bel , Aa l , Kep, Hen, 
A n g / P a n 1988 [Te lge 7, 79] || Bat. 

02 L A A M P E P O E T S E R : Pan , Lob. 
03 S I G A R E : Loch , Eib. 
0 4 S I G A O R : W e s v , Pan / P a n 1988 [Te lge 

7, 124] . 
05 R E E T S I G A R E : Nee , Aa l . 
06 R I E T S I G A R E : Hen, O lb . 

07 S E G A A R : Voo . 
08 D U L E : Hen. 
09 D O E D E L : Loch. 
10 T O E Z E B O L : A n g . 
11 R E E T F A K K E L : Bre. 
12 K O N T E K L O P P E R : Kep. 

Ruu: V r o g g e r poe t sen ze 't l a m p e g l a s van 
de pe t rö l l i e lampe der met . 
Bre: A ' j ze in de pe te ro l l i e d e d e n , b rann ze 
as 'n fakke l ; d o o r u m m e de n a m e ree t fakke l . 

Lampenpoetsers 

VENNEPLUZE 
(Eriophorum, wollegras) 

01 V E N N E P L U Z E : Loch , Lar, G e e s , Nee, 
Din, Vars , W e s d / Ruu 1917 [Zwar t 2, 
312 ] || Mar . 

02 V E N N E P L U U S : Z w i / Va rs 1985 [Te ige 
6, 372 ] . 

03 V E N N E P L U Z E N : / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 201] . 

04 V A E N E P L U U S : Aal , W i n || W i n 1971 
[Deunk 1, 254] . 

05 V A E N E P L U Z E : Vre , Aa l , Bre. 
06 P L U Z E V E N N E : Nee. 
07 W O L L E G Z O R G G R Ö S : Loch , Ge ls . 
08 P L U U S G R E S : G e n , Baa . 
09 V E N N E G R Ö S : G e e s . 
10 K E T O E N P L U Z E : Aa l . 
11 M A E L E : Ge ls . 
12 H E I D E P L U U S : / A c h t 1907 [ H e u k e l s 1, 

94] . 

Ok o p - e g e v e n : W O L ( L E ) G R E S , W O L ( L E ) -
G R Ö S . 

)( 2 9 8 



Gels 1932: Jao , zo he ' j meer d i ngen dee ter 
d ree of vee r n a m e n o p naohoo ld t en vake 
is d e o l d e r w e t s e v o l k s n a m e den moo is ten . 
Ik w i l maor z e g g e n : vennep luze . In de beuke 
neumt ze da t : wo l l eg ras , maor da ' s mie j n iks 
wee rd , wan t 't is g e e n wo l le en 't is g e e n 
g rös , maor 't bun t p luze en ze was t in 't ven 
[Van der Lugt in: Arch ie f 1, 273] . 
Lar 1927: G inde r in de moe rass i ge laagte 
is het vo l van dat w i t te , z i j deach t ige "venne-
p luus " [ H e u v e l 1, 217] . 
Llch 1979: Met v e r w u n d e r i n g e zag men dat 
't wa te r o p v e r s c h e i d e n e p laa tsen donke r -
b roen was . Ok d reven door losse e i l anden 
met mos , leus en v a e n e p l u u s [Re inde rs 1, 
11]. 

Vennepluze 

GALEGAAN 

(Claudium mariscus, ga!ig aan) 

01 G A E L E G A A N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 37] . 

SEKGRÖS 
(Carex, zegge) 
Bie de benamingen veur sekgrös geet 't in 'n 
paar gevallen meer um de plant zélf as um 
de soort. Sekpol, zekpol, sekkepol, segpol, 
zektpol (04-07) en sekstobben (08). 

01 S E K G R Ö S , Z E K G R Ö S : Vor , Loch, Ge ls , 
Nee , Bre, W i n / A c h t - T w 1948 [Wan ink 
1, 178] . 

02 S E K G R E S , Z E K G R E S : W e s d , Hen, Baa, 
Ste. 

03 Z E K T G R E S : Vars . 
04 S E K P O L , Z E K P O L : Har f , Eef, Lar , Ge ls , 

Eib, Z ie, Bre, W e s d , Sto / A c h t - T w 1948 
[Wan ink 1, 178] . 

05 S E K K E P O L : Win . 
06 S E G P O L : Sto / s H e 1982 [Te lge 3, 132]. 
07 Z E K T P O L : Vars . 
08 S E K S T O B B E N : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 178]. 
09 D R I - J K A N T : Voo , Ste, W e s v . 
10 W A T E R G R ö S : Bel . 
11 W A O T E R R U U T : Pan . 
12 G A L E G A A N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 37] . 
13 H A Z E N B R O O D : Si l . 
14 R O G G E B R O O D : Gor . 
15 B R O O D K R U M M E L S : Ste. 
16 B R I N K G R E S : Hen. 
17 B U N T : Ulf. 

II r oggeg res : Wi lp . 

Ok o p - e g e v e n : Z E G G E . 

Lar: Umda t 't 'n po l v a n zek is, p rao te w ie 
hier van zekpö l le . 
Sto: De he le we i s teet vo l sekpö l . 
Hen: 't W ie r s o m s we l b r inkg res e n u u m d , 
net zo as s t rao tg res (Poa annua) . Now 
nuumt de b o e r e n 't ne t jes z e g g e , met s o m s 
de La t i jnse n a m e der bi- j . 
P.S. Ik had net m ien b reur an de te l e foon 
en d ie nuumt 't zekg res . 
Pan: A ' j nie wis hoe de n a a m was , d a n 
n u u m d e gi - j 't wao te r ruu t . Je kon d a n ook 
z e g g e : "'t Is 'n b iezesoor t " . 
Ulf: An de s tenge ls v a n bunt kö ' j o w adeg 
an sn i - jen , wan t d ie z u n sche rp . 
Eib: Sekpö l l e k w a m m e n veu r zon v ie f teg 
joor nog vö l le veur o p lege g r o n d e n dee 
ge rege ld onde r wa te r k w a m m e n . 
Bre: In de u m g e v v i n g e v a n Brevoor t k w a m 
zekg rös vö l le veu r . Met 't s t rae j i nge m a e j e n 
g ingen ze v a n d e n enen o p d e n a n d e r e n 
zekpo l s taon. S t rae j i nge w a s wat zo al o p 
laege g rond greu j t : s lecht g rös en van a l les 
deu r meka re . Dat w o d n eerst de bees te 
veu r -egoo id en wat ze neet opv ra t t en , w o d n 
in de po ts ta l es t rae jd . 
Lar 1927: Daar ve rde r is een m o e r a s vo l 
wa r fhou t en z e g g e p o l l e n ; v a n d ie "seks teu l -
t j es " [Heuve l 1, 139] [ S E K S T E U L T J E ] . 
Gaa 1945: Hen t za l 'n v u u r k e n m a k e n . Met-
ene beg in t e al v a n d e e lange, d r e u g e sek -
me len te p lukken [Van V e l z e n 1, 193] . 

)( 2 9 9 



Kot veur 1934: Der w ier ok p lezeer g e n o g 
e m a a k t (op de bru l le f te) . A l l ene de b r u g e m 
zelf k reeg 't nog e fkes met z ich e igens te 
k w a o d , d o o 'm ene van z iene k a m e r ä ö 
— d e e 'm i nde rhoed neet te bes l ie jen 
m o c h — v r o o g : "Hoo veu l i- j ow noo hier bi- j 
't B rook? I- j könt ter w i sse 't vee zó in jagen; 
'k hebbe wa l e z e n e dat ter sek g e n o g steet 
[Me inen 6, 70] . 

Wehl: Z a n d z e g g e (C. a renar ia ) n u m e n wi- j : 
B r o o d b l u u m k e s of b r o o d k r u m e l s [ B R O O D -
B L U U M K E , B R O O D K R U M E L ] . 
Wín 1971: H A Z E N B R O O D ( "hazezegge , C. 
ova l i s " ) [Deunk 1, 84] . 
Aal 1972: W ie te rs wat kami l len , hazeb rood 
en meer v a n dat soor t roet [Ter Horst in: 
A D W 8, 2, 22 ] . 
Acht 1895 : L U U S "scherpe zegge , C. acu ta " 
[Te lge 2, 82] . 

ORCHIDEE 
(Orchidaceae) 

01 O R C H I D E E , O R S J I D E E : Ach t , L iem. 
02 K O E K O E K S B L O M E : Ruu, Bor , Nee. 
03 K O E K O E K S B L O E M E : Hen . 
04 H A N D - G O D S - E N - D E - D U V E L S K L A U W E : 

Bel . 

^ koekoeksblome, koekoeksbloeme 02-03 
• koekoeksbloeme is speciale orchideeën-

soort 

In zes plaatsen in den Acht is op-egeven dat 
koekoeksblome en koekoeksbloeme bena-
mingen bunt veur de orchidee. 

05 S L A N G E N B L O M E : / A c h t - T w 1954 [Wa-
nink 2]. 

06 K U L L E K E N S K R U I D : / Ach t 1907 [Heu-
ke ls 1, 168]. 

Hen: V e r s c h i l t u s s e n d e s o o r t e n w i e r d e r 
in z o v e r r e e m a a k t , da t t e r e p r a o t w i e r 
v a n m o o i e en m i n d e r m o o i e o r c h i d e e ë n ! 
Bel: D isse p lan te neumt ze nao de e igena -
d e g e wo t te l s : h a n d - G o d s - e n - d e - d u v e l s k l a u -
we . 
Loch 1871: Ik v o n d daar ( ten w e s t e n van 
de D o l l e n h o e d bi j L o c h e m ) het s ie r l i j ke w in -
te rg roen (Pyro la ro tund i fo l ia ) en de Pa rnas -
s ia pa lus t r is der Ho l l andse du inen te rug ; ook 
en ige o r c h i d e e ë n — h i e r k o e k o e k s b l o e m e n 
g e n o e m d — g roe iden in de g r e p p e l s l angs 
de w e g (b reedb lad ige o rch is , w e l r i e k e n d e 
nachtorch is , moe raswespeno rch i s ) [Van Ee-
den 1, 35] . 
Wesd: De b reedb lad ige o r c h i d e e n u m e n 
wi - j as j o n g e s K O E K O E K S B L O E M E . Die 
k w a m m e n veur in laege w e i d e n s langs de 
bekke , w o o r ze g in k u n s m e s ze ien en de 
a fwa te r i ng niet bes w a s . 
Lich: De gev lek te o r ch i dee n e u m e wi - j : 
K O E K O E K S B L O M E . 
Acht 1895: K O E K O E K S B L O E M E "gev lek te 
o rch i s " [Te lge 2, 69]. 
Eef: W ie le k e n d e n hier in 't w i ld nog Gel-
derse orchideeën met 'n geil bleumken 
[ G E L D E R S E O R C H I D E E ] . 
Acht 1907: L I E F K E N S K R U I D "O. mor io , 
har lek i jn " [Heuke l s 1, 169] . 

Orchidee 
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H O O F D S T U K 6 

DIEREN 

A. A L G E M E E N 

BEES, DIER 
De benamingen bees(t) en dier bunt aoveral 
bekend. Hoo verschillend dee beide woor-
den gebruukt könt wodn, kump dudelek uut 
in de verschillende opmerkingen van de 
metwarkers. Der bunt verschillen in toopas-
sings meugelekheden —'t bekendste door-
van is "de beeste" in de betekenis van "de 
koeien"—, maor ok 't geveul spölt 'n rolle: 
vergeliek bevobbeld "'n lief dierken en "hee 
gedreg zich as 'n beest". 

01 B E E S ( T ) : Ach t , L iem / W i n 1971 [Deunk 
1 , 1 7 ] , s H e 1982 [Te lge 3, 14]. 

02 D I E R : Acht , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 24] . 

03 D E E R : Bel , L ich, W in / W in 1971 [Deunk 
1, 40] . 

Ruu: Dier , maor ie zegt fe i te lek d ie je . 
Bel: Deer , maor e ige lek zeg i- j de -ah . 
Win 1971: W i l d e dee rs [Deunk 1,40]. 
Eib: B ie j m ien we t ten kö ' j be ide w o o r d e n 
— b e e s en d i e r — b roeken . 
Gor: As 'n d ie r g root is, z e g g e w ie le vake : 
bees , as e zo m i d d e l m a o t e g van greu t te is, 
is 't 'n d ier , wa t k le iner 'n d ie r t je of bees je ; 
is e hee l k le in , d a n is 't 'n bees jen . 
Wich: "Wat 'n k le in d ie r ken löp door" , kö ' j 
z e g g e n a' j één of ander k le in d ier z ie t ; "Wat 
'n k le in b e e s j e n löp door" , kö ' j a l lene maor 
z e g g e n a' j 'n k le ine koe z iet . 
Vor: Bees te bunt in de eers te p laa tse 
koe ien , maor ok in 't a l g e m e e n wat g ro te re 
d ie ren . D ie rkes is meer van dat k le inere 
spu l . 
Eef: 't W o o r d bees en d ier w o d n appa t 
eb ruuk t , maor w o o r u m m e w ie le meer an 
b e e s t e n denk t d a n an d ie ren , door he 'w 
g e e n m e n i n g aover . 
Rek: "Wat 'n k le in bees jen löp door " ; d a n 
z e g ie nooi t d ier . W o o r u m m e neet? Dat 

we t te wi - j ok neet ! 
Bel: "Wat 'n k le in d e e r k e n löp dao" , dan 
zee ' j 't één of ander deer , maor g in koo, 
wan t d a n zeg i- j : "Wat 'n k le in bees löp dao" . 
Aal: 't W o o r d bees t g e b r o e k e n wi - j veur ne 
koo ; maor at 't gee t um insec ten , dan ge-
b roeken wi - j 't w o o r d bees jen . 
Win: l - j könt z e g g e n : "Wi lde bees te bunt 
h ier" en ok "Wi lde d ie rs bunt hier neet" . 
Voo: "Wi lde bees te bunt h ier n iet" ; in zo ' n 
ve rband zö l len ze in Voors t nooi t 't w o o r d 
d ie ren g e b r u k e n . Maor a ' j 'n k le in d ie rken 
ziet lopen, kö ' j z e g g e n : "Wat 'n k le in bees jen 
löp door" , o f : "Wat 'n k le in d ie r ken löp door" . 
Vars: l - j hebt één wi ld d ier , maor twee w i lde 
bees te . 'n Boer hef ene koe , maor t w e e 
bees te . 
Sil: V rogge r w ie r 't w o o r d d ier vo l gens ons 
in S i l levo ld niet geb ruuk t . D a n ze i i - j : "Wi lde 
bees te , 'n k le in bees jen" . T e g e n s w o o r d e g 
zeg i- j ok : "Wi lde d ie ren , 'n k le in d ie rken" . 
Zei: A o v e r 't a l g e m e e n is 'n bees jen k le in 
en at 't g ro te r is, is 't 'n d ier . Beha l ve "de 
bees te " ; dat bunt de koe ien . 
Kep: T u s s e n 'n k le in bees jen en 'n k le in 
d ie rken zit we l wat ve rsch i l , 't Laa ts te is wat 
l ie f leker, v r i ende leke r as 't eers te . 
Hen: V rogge r ze ien w i - j : "Wi lde bees te bunt 
hier niet", now z e g g e wi - j : "Wi lde d ie ren bunt 
hier niet". Maor a ' j 't aover iets k le ins hebt , 
d a n zeg i- j vake r 'n k le in b e e s j e n en g e b r u u k 
i- j m inder vaak d ie rken . Ik g l e u v e dat 't te 
m a k e n hef met d ia lec t ve rwa te r i ng . En 
w o o r u m m e 't w o o r d bees in 't laats te geva l 
dan nog we l vake r geb ruuk t wod t , dör f ik 
niet te zeggen . 
Ste: Dier is 'n v r i ende lökke r b e n a m i n g as 
bees . Dat duud t o p iets o n v e r s o e n l ö k s , o p 
wat w r e e d s . Bees te komt niet a l lene onde r 
de d ie ren veur , maor ok onde r de m e n s e n , 
a' j begr iep t wa ' k bedoe le . 
Baa: Vo lgens mi- j bun t d ie ren w i lder en 
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bees te t a m m e r , 'n T iege r of leeuw is 'n w i l d 
d ie r ; koe ien wod t bees te e n u u m d . 
Tol: 'n B e e s is a l t ied 'n koe , maor 'n k le in 
w ö r m k e n of 'n kaeve rken nuum i-j ok we l 'n 
bees jen . En a' j 'n g ro ten hond hebt , he ' j 'n 
bees of 'n kalf van 'n hond . Maor 'n ke l f ken 
dat pas g e b o r e n is, is 'n lief d ie rken en a' j 
'n k ind lief v ind t , d a n zeg i- j ok we l 's: "M ien 
d ie rken ! " . 
Did: Hoe k le iner 't wöd t , hoe eerder g i - j van 
'n d ie rke p rao t ; hoe gro ter 't is, hoer eerder 
't 'n bees is. 
Sto: B e e s of b e e s k e is nega t iever as d ier . 
Pan: A ' j iets leuk v ien , is 't 'n d ie rke ; aande rs 
'n bees . Zo is ter dus ve rsch i l t usse 'n d ie rke 
en 'n bees je . 

• In de volgende betekenissen hebt de 
woorden KRETUUR, KREITUUR ongeveer 
de betekenis "beest, dier", al zit ter dudelek 
'n wat ongunstege geveulsweerde an dee 
woorden. 

Lar 1838 : Me in ie dan , dat ter g in onder -
sche id is t u s s e n 'n m e n s e en 'n k re tuur [G 
V -a lm 184] . 
Gees 1 9 2 1 : J a n - o o m is ve r t rouwd met het 
leven v a n al le "k re i tuurs" in hu is en daar -
bu i ten en van d ie i empkes houdt hij [Heuve l 
2, 4] . 
Kot 1925 : "Zeg Jan , dao r leuf ik, da ' k den 
m o e s w a e r heu rden . O n d e r mi- j in 't bedde -
stro" . "Wat zo l dat t och ; z o ' n o n s c h u l d e g 
m u u s k e n ! Zo 'n k le in d ie r t j en ! Dat za l o w 
neet opv rae ten " . "Toe Jan , jaag t 'm weg ! 
T o e d a n ! Ha ' j de va l le maor ezat" . "St i l le dan 
maor" , zae J a n bedaa rd . "Prrr !" , reep e en 
s loog 'n mao l of wa t met de voes t o p de 
k u s s e n s . "Zo ; zee zo. Dat is al in odder . Noo 
is 't k re i tuur weg . Noo gaot maor weer rus teg 
l iggen, M iene . En denk t maor na rgens an" 
[ M e i n e n 3, 72] . 
Lar 1927 : ' s N a m i d d a g s b reng ik J a n ko f f ie 
met 'n b o t e r h a m in de Koewe ide , w a a r hij 
a a n 't " w e u l e n h e u p e s t re ien" is. "Las tege 
kre i tuurs" , moppe r t Jan , "Ik m a k e ze kapot , 
zovö l l e a ' k kan " [ H e u v e l 1, 104] . 
Gels 1935 : V a n al le k re tuu rs hef O n z e n 
L e v e n Heer de v e u g e l e 't leefs te" , ze i m ien 
moder . "Die hef e v l euge le e g e v e n um te 
v legen" . N ö s k e s oe tha len zo at ande re j ongs 
m a n g s dee jn , had ze ons s t ippe lek v e b a o n e . 

Dat w a s z u n d e . Daor w a z z e n de v e u g e l e 
neet veur . [Van der Lugt in: Arch ie f 2, 16]. 
Eib 1973 : 'n Kre tuur is wa l s tom, maor neet 
d o m [H. O d i n k 3, 139] . 
Vars 1985 : A ' j t o ch um o w hen k iek t ; wa t 
loopt ter t och 'n hoop k re i tu ren v a n onge -
d ier te rond [Te lge 6, 195] . 

Acht 1895 : D I E R A O Z I E "groot bees t , on -
d ie r " [Te lge 2, 24] . 
Vars 1917 : "Wat duch t ow, W i l l e m - e u m ? " , 
zeg Fri ts, "Zo l met dat pak s n e e 't g re i 
v a n n a c h nog l open?" "Jao, j onge , wat za ' k 
ow z e g g e n ; z o l a n g e at 't sni - j t , loopt ze neet ; 
doo r kö ' j vas te van o p an. Maor at 't ophö ld t , 
zo me t -ene at de m a o n e k u m p en 't gee t an 
't v r iezen , dan löp a l les wa t bene hef. Dat 
he 'k v a n - z e - l a e v e n we l zo v a k e m e t - e m a a k 
[Döker 1, 41 ] . 

• Veur kleine dieren bunt naost de ver-
kleinwoorden beesje(n), dierke(n) en dier-
tje(n) nog de volgende woorden in gebruuk: 

01 K L E I N D INK : Gor , Har f , Eef , G e e s , Nee, 
W e s d , Ze i . 

02 M I E T E R E G D INK : Eib. 
03 D I N G : W e s v , D id . 
04 (KLE IN) M O R M E L : Eib, Bel . 
05 M O R M E L : Har f . 

Vor: As ter 's a o v e n d s in b e d d e 'n m u g g e 
o e w um 't heuf zit te z o e m e n , v in ik dat 'n 
ve r ve l end d ink . 

ONGEDIERTE 
Beesten en beesjes dee veur de mens naode-
leg bunt, wodt ongedierte eneumd. 

01 O N G E D I E R T E : Acht , L iem. 
02 O N G E D E E R T E : Eib, Bel , G r o e n || Haak . 
03 O N G E S I E F E R : Aal , Bre, Din, G e n , Vars , 

Si l , Doet , Pan / Va rs 1985 [Te lge 6, 249] , 
Pan 1988 [Te lge 7, 97] . 

04 O N G E Z I E V E R : Sto / s H e 1982 [Te lge 3, 
107] . 

05 O N S I E F E R : Vars , Si l , Hen . 
06 O N G E ' Z E V E R : W in . 
07 K L E I N G R E I : Eef . 
08 N A A R G R E I : G e e s . 
09 K R U U P G R E I : Did. 
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• ongesiefer, ongeziever, onsiefer 04-06 

Langs de grenze met Duutsland komt de be-
namingen ongesiefer, ongeziever en onsie-
fer veur. 

10 O N G R E I : / W i n 1971 [Deunk 1, 163] . 
11 O N - U B E L G R E I : Zed . 
12 O N B O C H : W e h l . 
13 K L E I N B O C H T : G e n . 
14 K R O E P E S P U L : Eib. 
15 O N T U U G : W in || Vre , St lo, S lo , Ram, 

Bork, Hei , Raes , Rheb . 
16 U R M E L D E R I - J : Gen . 

|| w o r m t u u g : Bork. 
j| k le in ged ie rse l : Elt. 
|| ged ie r t se l : Kle. 

Win: T e g g e n w o o r d e g is 't onged ie r t e ; v rog-
ge r o n g e z e v e r . En in d e n hof ha ' j v rae te -
r ie je: onged ie r t e dat an de p lan ten zat te 
v rae tene . 
Hen: O l d e r e m e n s e n prao t van ons ie fe r ; jon-
ge re v a n onged ie r te . 
Eef: O n g e d i e r t e bunt k le ine roo fd ie ren zoas 
m o e z e n , ro t ten en u lken; dus k le in gre i . 
Maor ok veur luzen, v loo ien en zo wod t 't 
w o o r d onged ie r t e geb ruuk t . 
Sto: As 't 'n zach te w in te r is, z e g g e de 
m inse : "Da 's n iks wee rd . 't Onged ie r t e in de 
g rond v rus niet kapo t . Van de z o m m e r bas 
't v a n de m u g g e ; pas maor is op" . 
sHe 1982: Daor k w a m v a n a l len ongez ieve r 
ach te rheer , t oen ik de kas van de muur t rok 
[Te lge 3, 107] . 
Win 1971: A n d i zze b l o m e n mo ' j is wat doon , 
d e e zit vo l van dat k le ine ongre i [Deunk 1, 

163]. 
Lich 1974: A l l e rhand ged ie r te oe t de t r open 
had z ich hier eves t igd . O n g e z e v e r as mus-
k ie ten , z a n d v l e u en v e n i e n e g e e m p e n t e m p -
tee rden mens en vee . W ö r m t e ve rmeer t 't 
g e w o r m t e [Re inde rs 1, 33] . 
Zed 1982: 't Onges ie fe r , s t reu jkes en zand 
v laoge — a ' j de w a n ook nog o p en neer 
s c h u d d e — nor veu re , nor 't v l a k k e end toe 
en daor v a e g d e moede r 't met 'n s tevege , 
o lde , s t ieve h a n e v e e r d a n vana f [ K ö p p 1, 
57] . 
Ruu 1930: V R E T T E R I E J E "schade l i j ke 
insec ten" [Zwar t 3, 239] . 
Lar 1924: G E W O R M T E "bac te r iën" 
[Lange le r 1, 139]. 

OOLDVADER 

Acht-Tw 1948: O O L D V A D E R "zeer oud en 
groot exemp laa r van d ier of p lant" . Nen 
oo ldvade r van nen s n o o k [Wan ink 1, 155] 

B. W Ö R M E 

PIERE 
(Lumbricidae) 
Tussen pieren en wörme wodt amper onder-
scheid emaakt, aliene 't woord pieren wodt 
volgens de metwarkers vaker gebruukt as 't 
woord worm. 

01 P IER(E) : Ach t , L iem / Va rs 1882 [Te lge 
4, 54 ] , Ach t 1895 [Te lge 2, 98] , A c h t - T w 
1948 [Wan ink 1, 160] , W i n 1971 [ D e u n k 
1, 173], Pan 1988 [Te lge 7, 105] . 

02 P IERIK : / Ach t 1895 [Te lge 2, 98] . 
03 W O R M : Ach t , L iem. 
04 W Ö R M : Eef , Meg , W e s v , Zev , Pan. 

Tol: A ' j ho l two rm in 'n kas te of zo hebt , dan 
zeg i - j : "De w o r m zit in de kas te" . 
Bel: Dat k ind hef p ie ren , d e e s c h ä ö p e zeet 
der onze leg oet : d e e hebt vas te p ie ren . 
Aal: At de p o g g e n v rogge r p ie ren hadden , 
d a n g e b r o e k t e n m ien g roo to lde rs de blo-
m e n k n ö p p e van de re inevaar . 

)( 3 0 3 



Liem 1843: A l les in de natuur geet z ien 
iezere gang . De s ta r ren aan de h imme l en 
d e w ö r m in 't stof z i en d e p e n d e n t van ene 
wet , d ie a l les regier t [ B a o r d m a n in: G V - a l m 
129]. 
Does: 'n L in two rm heit h ier : V E T E R W O R M . 
Acht 1895: D A U W P I E R E , D A U W W O R M 
" r e g e n w o r m (Lumbr i cus te r res t r is ) en ook 
we l h a a r w o r m (Tr ich ine l la sp i ra l is ) " [Te lge 
2, 22]. 
Acht 1882: S P R O K - A O S "worm d ie in hout 
en b i ezen zit en w a a r m e e word t gev is t " 
[Te lge 2, 124] . 
No Acht 1883: S P R O K - A O L "worm d ie in 
hout en b iezen zit en w a a r m e e gev is t word t " 
[Te lge 4, 76] . 

Bre: As ter ne p iere in 'n appe l zit , dan is 
d é n appe l P I E R R O T . 
Eef: In 'n appe l zit s o m s 'n p ie re ; d a n is e 
P I E R D E R E G , P I E R E G of V E R P I E R D . 

Baa, To l , O lb , Does , A n g , W e s v , Zev , 
Did, Sto , Zed , Pan / Vars 1985 [Te lge 6, 
60] || W i lp , Anh , E m m , Elt, K le. 

02 B L O O D Z U G E R : Har f , Eef, Loch , Lar, 
Bor, G e e s , Haa, Nee, Eib, L ich, Aa l , Bre, 
W i n || Bat , S t lo , G e s , S lo , Raes , Boch . 

03 B L O O D Z O E G E R : Loch , Haa, Eib, Rek, 
Bel, Aa l , Bre, Ze i || Mar . 

04 B L I N D E N : Ruu, Loch . 
05 E G G E L : G e e s / Ach t 1830 [Te lge 4, 4], 

No Ach t 1839 [Te lge 4, 27 ] , Ach t 1882 
[Te lge 2, 30 ] , G e e s 1921 [ H e u v e l 2, 6], 
Bor 1958 [Vr A ' d a m 30, 21] . 

06 BLOED- IEGEL: / Liem 1847 [GV-a lm 105]. 
07 H E S T I E K E N : / W in 1958 [Vr A ' d a m 30 , 

21]. 
|| b l ood -egge l : Vre, St lo , Ges , Ram, 

Bork, Hei , Boch . 
|| b l oodaege l : Rheb . 
|| b l o e d z o e g e r : Rhe. 

• Veur de piere (Lumbricus terrestris) dee in 
de grond zit, bunt nog appatte benamingen 
op-egeven: 

01 R A E G E N W O R M : Loch , Gees , Nee, Eib, 
Bel , G r o e n , L ich, G e n , Sin, Ze i , Doet , 
Dre || S t lo , Slo, Boch . 

02 R A E G E N W O R M : Eef , Meg || Wi lp . 
03 E E R D W O R M : A n g / s H e 1982 [Te lge 3, 

40] . 
04 D A U W W O R M : / Ach t 1895 [Te lge 2, 22] . 
05 DAUWPIER(E) : Vor, Bor, Nee, Voo, Vars, 

O lb , Pan / Ach t 1895 [Te lge 2, 22] , E ib 
1973 [H. O d i n k 3, 234 ] , Va rs 1985 [Te lge 
6, 81] , Pan 1988 [Te lge 7, 27 ] || Kle. 

06 R A E G E N P I E R : Ang . 
|| p i e l e w o r m : Rhe. 

Bor: Veu r 't v i ssen mos ie d a u w p i e r e n 
h e b b e n ; da t bunt van d e e roo ien . 
S t ron tp ie ren bunt ge l en dee lust de v i ssen 
neet . 

BLOEDZUGER 
(Hirudo medicinaiis, bloedzuiger) 

01 B L O E D Z U G E R : Gor , W ich , Vor , Ruu, 
Zw i , Din, G e n , Voo , Meg , Vars , S in , Si l , 
W e s d , Zei , Doet , Weh l , Dre, Hen, Ste , 

• (blood)eggel 05 Y bloodaegel 

'n Woord dat in de veurege eeuw nog tot in 
de Liem bekend was veur de bloedzuger is 
eggel. Noe is 'tallene op-egeven veur Gees-
teren. In Westfalen kump 't nog wel völle 
veur. 

Wehl: B l oedzuge r ; met 'n lange oe as in 't 
w o o r d boer en 'n l ange uu as in 't w o o r d 
buur . 
Gees: Ik kan m ien nog veu rs te l l en dat m ien 
g ro tmode r t y p h u s hadde en dat ter t on 
egge ln o p 't gez i ch te — i n de buur te van de 
d u n e g g e — ezat w o d n . 
Eef: A ' j v rogge r in 'n s loot 'n nat te poot 
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ehaa ld had, d a n ha' j s o m s 'n b l oodzuge r o p 
o w been . lej k o n n ze haos te neet kwiet ra-
ken , maor b lood z a g g e n w ie le nooi t . 
Ruu: In g ravens zit nog w e l 's b l inden ; a' j 
in 't wa te r s tapt , d a n zuug t ze z ich an o e w 
b e e n vas te en kö ' j ze haos te neet meer van 
oe af k r iegen . 
Llem 1847: V lak naost mekaa r ziet de laezer 
an de scho rs teen 'n f les met b loed- iege ls 
en an de b o e k e n k a s t d e n s t a m b o o m van de 
fami l ie . Zo duk as de o lde m a n an 's sp reuk-
s k e n doch t : "Die za l ig wi l s ta rve , laot z ien 
g o e d aon de rechte arve" , za l 't 'm krek as 
ons g e g a o n z ien en hi- j za l gedoch t hebbe : 
"Die b l o e d z u g e r s daor ! Och , ze z ien n iks 
anders as de arve d ie maor al t ied z inge : 
"Loth is dood ! Li js je ligt o p s ta rve ; Now 
k o m m e wi- j aon 't a rve ! " [ B a o r d m a n in: G 
V-a lm 105]. 

C. W E E K D I E R E N 

SLAKKE 
(Gastropoda, slak) 

01 S L A K K E : Gor , Harf , A im, W ich , Vor , Ruu, 
Loch , Lar , Bor , G e e s , Haa, Nee , Eib, 

In 't oosten van den Acht komt de weurde 
snigge, snikke, snekke veur. Doormet sluut 
dat gebied an bie Westfalen woor de bena-
mingen snigge, sniege heel bekend bunt. 

Rek, Bel, G r o e n , L ieh, Aa l , S in , Hen , 
S te || Bat, Mar . 

02 S L A K : Gen , Si l , Doet , Dre. 
03 S L E K K E : Eef , Vor , Loch , G e e s , Eib, Aa l , 

Bre, Din, Vars , S in , W e s d , Zei , Kep, Hen, 
Ste, Baa, To l / Ach t 1882 [Te lge 2, 118], 
No Ach t 1883 [Te lge 4, 75] || W i lp . 

04 S L E K : G e n , Voo , Meg , Doet , Weh l , Kep, 
Dre, Does , Ang , W e s v , Zev , Did, Sto, 
Zed , Pan , Lob / Ach t 1830 [Te lge 4, 9], 
s H e 1901 [Te lge 4, 108] , sHe 1982 [Tel -
ge 3, 134] || E m m , Kle. 

05 S N I G G E : Bel , G roen , L ich, W i n / W i n 
1882 [Te lge 2, 121] , W in 1971 [ D e u n k l , 
219] , E ib 1973 [H. Od ink 3, 214] . 

06 S N I K K E : Nee || Haak . 
07 S N E K K E : Eib. 
08 E G G E L E : / A c h - T w 1948 [Wan ink 1, 92]. 

|| snek : Anh , Elt . 
|| sn iege : Ram. 

Zev: A s wi- j meer d a n één s lek z ien, dan 
n u m e wi- j ze ook s lek : é é n s lek, t w e e s lek. 
Llch: V rogge r ze ien ze sn igge ; t e g g e n s -
w o o r d e g is 't s lakke . Ne sn igge met 'n 
s t reuken of b l aeken of wa t zand o p d e n stat , 
w is o p raegen . 

P O 
A V O 

o ° 
Zut o i-'A x o ; 

^ o °A - A O 
£5 ^ . 

OA O Groen P l , 
... A OA O ' - . 

-.. -- , _ - A AA o 
-.. -- , _ - A AA Win i " A A < „ ± " v Doet A OA A 

Zev A OA 

> t> • ' A . * S . A . 'A ' A .A-'"'" 
• - - ' .. A A 

\ 

O slakke 01 • slak 02 
• slekke 03 A slek 04 

Dit kaartjen stut an op 't veurege. In den Acht 
kump naost slakke de benaming slekke 
(nog) völle veur. 't Standaard-Nederlandse 
slak kump speciaal langs den Olden lesselt 
veur. Slek is 't normale woord veur de Liem. 

• snigge 05 v snikke 06 
A snek(ke) 07 4 sniege 
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Bel: Ne s lakke is g ro te r as ne sn igge ; 
s n i g g e n bunt k le ine s lakken . 
Nee: Ne s lakke hef 'n huuske ; ne sn i kke 
neet . 
Vor: A l is 'n s lekke neet zo v lug , hee d reg 
z ien h u u s k e n o p z ien rugge. En as e m e s 
l a n g z a a m is, zek ze we l 's : " 'n S lekke en 'n 
haze hebt a e v e n g a u w nie j joor" . [Ok : Aa l , 
Ste ] . 
Loch: A ' j 'n be t j en bier o p 'n plat schaa l t j en 
doo t , d a n kö ' j g o o d s lakken vangen . 
Eib 1981: A ' j g in s n i g g e n in de e e r d b a e z e n 
wi l t h e m m , mo ' j der z a g e m e l urn hen s t re ien 
[Wee ink 1, 91] . 
Din: " 'k H o u w o w zo met de vö rke an de 
bek" , ze i de knech t , toe- t de s lekke uut de 
s l ao tbak kek . 
Vars 1985: Ka lm maor 'n be t jen an: 'n s lekke 
en 'n haze bunt tege l i eke an ni - j joor [Te lge 
6, 314 ] . 

Slakke 

HUUSKEN 
't Heumtjen woorin 'n slak zich terugge kan 
trekken, is 't huusken. Natuurlek könt hier 
samenstellingen met slakke e.d. veurkom-
men. 

01 H U U S K E ( N ) : Ach t , L iem / Acht 1895 
[Te lge 2, 121] . 

02 S C H E L P E N H U U S K E : Zed . 
03 D O P : O lb , W e s v , Pan / Ach t 1895 [Te lge 

2, 118] . 
0 4 E K K E L E N D O P : Bel . 
05 E G G E L D O P : / Ruu 1930 [Zwar t 3, 235] , 

H e n 1949 [Vr A ' d a m 17, 19]. 
06 E G G E L E N D O P : / A c h - T w 1948 [Wan ink 

1, 92] . 

Bel: 'k H e b b e al wa l 's eheu rd dat ze 't 
s l a k k e n h u u s k e n ne e k k e l e n d o p n e u m e n . 
Pan: S iek , s lek, k o m uut d e n dop ; A a n d e r s 

t rae j ik o w huus kapot . 
Lich 1979 : 't A n k e r w o r d e n o p - e t r o k k e n e . 't 
Zat vo l s che lpen en e g g e l e n d ö p p e [Re in-
ders 1 , 1 5 ] . 
Acht-Tw 1948 : 't Gee t aover de b rugge met 
't hoes o p de rugge. Rao, rao, wa t is da t? 
An tw . : ne s lakke [Wan ink 1, 179]. 

MOSSEL 
(My til us edulis) 

01 M O S S E L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 87] , W i n 
1971 [ D e u n k 1, 148] . 

D. G E L E E D P O T E G E N 

PISSEBEDDE 
(Isopoda, pissebed) 

01 P I S S E B E D ( D E ) : Gor , Har f , Eef, Vor , 
Loch, Lar, Bor , G e e s , Eib, Rek , Bel , 
G roen , Aa l , Bre, W in , Din, Voo , S in , Si l , 
Weh l , Kep, Hen, Ste , To l , O lb , Ang , 
W e s v , Sto . 

02 P I S S E B E R R E : Nee. 
03 K E L D E R M O T ( T E ) : Gor , A lm , W ich , Vor , 

Loch , Bor , Haa , Nee, Aa l , W e h l , Dre, 
Hen, Ste , Baa , O lb , Ang , Sto / Ach t 1830 
[Te lge 4, 6] || Wi lp , Bat , Mar . 

04 K E L D E R Z O E G ( E ) : Zut , Loch , W e s v , 
Zev , Did, P a n / Pan 1988 [Te lge 7, 63]. 

05 K A E L D E R Z O E G : / Pan 1988 [Te lge 7, 
60]. 

06 K E L D E R Z O G : G e n , Voo , Sto / s H e 1982 
[Te lge 3, 76] . 

07 K E L D E R Z E U G ( E ) : Loch , W e h l / Ach t 
1830 [Te lge 4, 6]. 

08 K E L D E R W O R M : Aa l , M e g , Vars , Si l . 
09 K E L D E R L U U S : / s H e 1982 [Te lge 3, 76] . 
10 S T E E N M O T T E : Gor , W i c h , Lar, Nee || 

Bat. 
11 M O T ( T E ) : Har f , Ruu , G e n , Zel , Does || 

Bat. 
|| ke i l e rwo rm : Ges , Rheb , Boch . 
|| kae le r zeug : Kle. 

Pan 1988: Bi- j 't pu t je is 't zó voch t i g ; dor 
st ik 't van de k a e l d e r z u u g [Te lge 7, 60] . 
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A mot (te) 03, 10-11 
• zeug(e), zoeg(e), zog 04-07 
^ worm 08 

Veural in de Liem bunt de benamingen met 
zeug, zoeg en zog bekend. In de noordwes-
teleken Acht is motte de gebrukeleke bena-
ming. De zudeleken Acht sluut met worm an 
op Westfalen. 
Door tussendeur zit dan nog de —neet op 't 
kaartjen staonde— benamingen met 
bed (de) 01-02, dee veural in den Acht vake 
op-egeven bunt. 

SPROKHOORN 
(Astacus, rivierkreeft) 

01 S P R O K H O O R N : / G r o e n 1950 [Vr A ' d a m 
18, 10a]. 

DUZENDPOOT 
(Lithobius forficatus, duizendpoot) 

01 D U Z E N D P O O T : Gor , Harf , A lm , Eef, 
W i c h , Vor , Ruu ,Loch , Lar, Zw i , Bor, 
G e e s , Haa, Eib, L ich, Aa l , Bre, Din, Gen , 
Voo , Meg , Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , 
Doet , W e h l , Kep , Dre, Hen , Baa, Tol , 
O lb , Does , Ang , W e s v , Zev , Did, Sto, 
Zed , Pan || Wi lp , Bat . 

02 D O E Z E N D P O O T : G e e s , Ge ls , Nee, Eib, 
Rek , Bel , G r o e n , L ich, W i n || Mar , Haak . 
|| d o e z e n d l e u p e r : Bork . 

Aal: 
Ne d u z e n d p o o t mos t naor de V ivo ; 

Maor veur de d e u r e ze i hee : "Z ie zo ; 
'k Blief lever bu ten in de raegen" . 
Wan t an de deu re s ton : Veu te v a e g e n . 
Wesd: 'n Raodse l t j en : met hoevö l le peu te 
löp 'n d u z e n d p o o t aover de m e s t h o o p ? 
An tw : Met 999 ; den enen geb ruuk t e um de 
neuze d ich te te kn iepen . 

GLAZEMAKER 
(Odonata, libel) 

01 G L A Z E ( N ) M A K E R : Aa l , Bre, Voo , Vars , 
Sil, Hen , Does , W e s v , Did / Ach t 1830 
[Te lge 4, 5] , sHe 1982 [Te lge 3, 53] , Vars 
1985 [Te lge 6, 122]. 

02 G L A O Z E M A K E R : Pan / Pan 1988 [Te lge 
7, 43] . 

03 G L A Z E N W A S S E R : Eef , W ich , Loch, Lar, 
Nee, Aa l , Bre, W in , Hen . 

04 G L A Z E W I P P E L : W e s v . 
05 G L A Z E W I P P E R : / W e s v 1954 [Vr A ' d a m 

27, 13]. 
06 D U B B E L D E K K E R : Bel . 
07 W A T E R V L I E G : Ang . 

Y 

• glaze(n)maker, glaozemaker 01-02 
• (glazen)wasser 03 
• glazenwasser = "langpootmugge" 

De glazenmaker hef in völle plaatsen gin 
name. Benamingen met -maker bunt veural 
veur de Liem en de streek langs den Olden 
lesselt op-egeven. De benamingen met -was-
serbunt in den Acht in gebruuk. Ok 'n ande-
re insekt —de langpootmugge— hef in één 
geval de benaming glazenwasser. 

)( 3 0 7 



Bel: D u b b e l d e k k a s v leegt b i - j w a r m wee r 
g e e r n e b o v v e n de bekke . 
Vars 1985: Enke id v l iegt ter b a o v e n de ko lk 
p rach tege , g rune en b l a u w e g l a z e m a k e r s 
rond [Te lge 6, 122] . 

BAKKERSTOR 
(Blattidae, kakkerlak) 

01 B A K K E R S T O R : / R u u 1930 [Zwar t 3, 
234 ] . 

IEMKEN 
(Grylloidae, krekel; Gryllus domesticus, 
huiskrekel) 

01 I E M K E ( N ) : W ich , Zw i , Bor , G e e s , Nee, 
Rek , Bel , G r o e n , Lieh, Bre, Gen , Si l , 
W e s d , Weh l , Kep, Olb , W e s v , Did, Pan 
/ Ach t 1882 [Te lge 2, 57 ] , No Ach t 1883 
[Te lge 4, 67] , s H e 1901 [Te lge 4, 98], 
G e e s 1921 [Heuve l 2, 3], G r o e n 1936 
[Mogendo r f f 1, 9], A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 
1 , 1 1 5 ] , Aa l 1964 [Rots 1 , 1 7 ] , W i n 1971 
[Deunk 1, 92] , E ib 1980 [Te lge 1, 73], 
Pan 1988 [Te lge 7, 56] . 

02 IEMPKE(N) : Gor / sHe 1982 [Telge 3, 69]. 
03 H I E M K E ( N ) : Eet , Vor , Eib, Aa l , W in , Din, 

Voo , Vars , S in , W e s d , Zel , Doet , Dre, 
Hen, Ste / Ach t 1882 [Te lge 2, 53] , s H e 
1982 [Te lge 3, 64] , Va rs 1985 [Te lge 6, 
144] || Boch . 

04 H I E M E K E N : To l . 
05 H E E M K E N : W i n / E ib 1939, Aa l 1939, 

W i n 1939, Kot 1939 [Vr A ' d a m 7, 12], 
W i n 1971 [Deunk 1, 87] || Vre, St lo , Ges , 
S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , Rhe. 

06 H I E M P J E N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 53] . 
0 7 H E M E L T J E ( N ) : Har f , A lm , Loch / Ge l s 

1928 [K rebbe rs in: G ids Fo lk l 1, 91] , Lar 
1 9 2 7 [ H e u v e l 1 , 1 7 ] , A c h t - T w 1948 [Wa-
n ink 1, 108] || Bat . 

08 H I E M E L T J E N : / Ach t 1882 [Te lge 2, 53] , 
Go r 1939 [Vr A ' d a m 7, 12]. 

09 I M P K E N : Meg . 
10 E I M K E N : Loch . 
11 P I E P - I E M K E : Pan / P a n 1988 [Te lge 7, 

105] . 
12 I E M P H E M P K E : / s H e 1901 [Te lge 4, 98] , 

Ulf 1938 [Vr A ' d a m 7, 12], s H e 1982 
[Te lge 3, 69] || Elt. 

A iem(p)ke(n) 01-02 ^ hiem(e)ke(n) 03 
• heemken 05 O hemeltje(n) 07 

Hiemken kump veural veur an de linker kan-
te van den Olden lesselt en sluut an op 
Westfalen, woor heemken ezegd wodt. In 't 
noordwesten van den Acht kump hemel-
tje(n) nog veur en de benamingen iemke(n) 
en iempke(n) bunt verspreid aover 't hele ge-
bied op-egeven. 

13 K R E K E L : Gor , Eef , Haa , Nee , Eib, Aa l , 
Zel , W e h l , Hen , W e s v , S to || Wi lp , Bat , 
Mar. 

14 K R A E K E L ( T J E ) : Lar, Meg , Ang . 
15 K R E K K E L : Vor , Baa . 
16 K R I K K E L : Does . 
17 K R I E K S K E ( N ) : Eib, Weh l . 
18 S P R I N K H A A N : Meg, Does , Zev . 

|| h a i m k e n : Anh . 

Ste: H i e m k e n ; met 'n ie as in 't w o o r d bier . 
Eef: Ach te r de heerdp la te ha ' j v rogge r vake 
h iemkes z i t ten. 
Vor: To ' j v rogge r nog vuur s tokken , za t ten 
de k rekke l t j es ach te r de vuu rp la te . A ' j 's b ie j 
'n bakke r in de bakke r i e j e k w a m m e n , ko ' j 
ze ok a l t ied heu ren s j i rpen. 
Pan 1988: A ' j v roege r met w a e r m wae r 's 
aoves vur 't huus zat , ze i vad duk : "Luus te r 
's m ien ke(r ) l je w a h de p i e p - i e m k e s te keer 
gon : mae rge h e w w e wer moo i w a e r " [Te lge 
7, 105]. 
Gor 1901: De i e m k e s w a z z e n 'n p e u s k e n 
st i l ewes t v a n schr i k ; noe roepen ze w e e r : 
"Sj ierp, k r iek ! " [Ke te laa r 1, 105] . 
Kot 1911: En 't w a s d a n zo s t i l lekes in de 
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k ö k k e n e ... en d a n k w a m der is 'n h e e m k e n 
uut den stapel en dan piepten der is 'n spits-
m u u s k e n in d e n b r a n d h o o k [Me inen 2, 146]. 
Gaa 1945: 't Mot al laat w a e z e n . In 't w e s t e n 
k leur t nog hee l zach t wa t laat a o v e n d r o o d 
en de h i e m k e s s j ie lpt onde r de busse langs 
de w e g [Van V e l z e n 2, 110] . 
Bre 1939: 'n H i e m k e n en 'n z u n n e k e u k s k e n 
brengt ge luk an [Vr A ' d a m 7, 12]. 
Llch 1939: 'n G R Ö S - I E M K E N of V E L D -
I E M K E N zit in 't g rös ; 'n H O E S - I E M K E N zit 
b i - j hoes [Vr A ' d a m 7, 12]. 
Bel: Ne i emken f ie t je t , hef g ro te o g e n en 
kan neet sp r ingen . Ne K R E K E L is 'n hee l 
ande r d ing : d é n kan da r teg mao l z ien 
l i chaams leng te sp r i ngen en maak t ok 'n heel 
ande r ge loed . 
Acht 1895: S P R I N K H A N E "sp r inkhaan 
(Sa l ta tor ia ) " [Te lge 2, 124]. 

• Volgens [Vr A'dam 7, 13] is de naam 
SPRINKHAAN, SPRINKHANE (Acrididae, 
Locustidae) in Acht en Liem aoveralbekend. 

SJIRPEN 
As iemkes geluud maakt, sjirpt ze. 

01 S J I R P E ( N ) : Vor , Loch, Bor, Rek, G roen , 
Aa l , W in , Voo , Vars , W e s d , Hen, Baa || 
Bat , Mar , Elt. 

02 S J I L P E N : Haa, Eib, Bre, Meg, Ze i , S te 
II Bat . 

03 S J I E R P E ( N ) : Gor , W e s d , Doet , Weh l , 
Tol , O lb , Did, Sto, Pan . 

04 S J I E L P E ( N ) : Gor , Eef , Lar, Din, Si l , Hen, 
W e s v . 

05 T J I E L P E N : Aal , S in , Does . 
06 T J I E R P E : Sto. 
0 7 S J I E L P K E N : L ich. 
08 S I E P K E N : / E ib 1980 [Te lge 1, 73] . 
09 S N A R P E N : Bor . 
10 K N A R P E N : Eib. 
11 K N E R P E N : Eib. 
12 S T R I E K E N : Bor , Aa l . 
13 F I E T J E N : Bel . 
14 H I E M E N : Dre. 
15 K R A U W E N : Gen . 

|| t s ie rpen :S t lo , G e s . 
|| t s i e rpken : Vre. 
|| t z i z zeken : Boch . 
|| t se rpen : Anh . 

Wich: A ' j de i emkes g o e d könt heuren , d a n 
zeg i- j : "Wat gaot d ie i emkes w e e r an". [AN-
G A O N ] . 
Kot 1934: A l les st i l le. Maor in 't d a u w n a t t e 
grös za t ten de h e e m k e s te k r i eskene en d e n 
loopvors bleef an de g a n g e [ M e i n e n 6, 288] . 
[ K R I E S K E N ] . 

OORWORM 
(Forficulidae; Forfícula auricularia) 

01 O O R W O R M : Gor , Vor , Loch , Bor , Gees , 
Haa, Nee, Eib, Bel , G roen , Bre, Gen , 
Vars , Si l , Doet , Kep, Dre, Ste , Toi , O lb , 
Does , A n g || Bat , St lo, S lo , Ram, Hei . 

02 O O R W U R M : Eef , Eib, Sin, Zed . 
03 O O R W Ö R M : Weh l , W e s v , Zev , Did, Pan 

/ Pan 1988 [Te ige 7, 98] . 
04 G A F F E L T A N D : Gor , Har f , Ruu , Loch, 

Bor, G e e s , Haa, Nee, Eib, Rek , Bel , 
G roen , L ich, Hen , Baa / Va rs 1882 [Te ige 
4, 51 ] || Hei . 

05 G A F F E L T A N G E : Eef , Loch , Nee, L ich, 
Aal , Bre, W in , Din, Vars , W e s d , Ze l / Ach t 
1882 [Te ige 2, 37 ] , Ruu 1917 [Zwar t 2, 
312] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 97] , W i n 
1971 [Deunk 1, 66] , E ib 1973 [H. Od ink 
3, 69] , Vars 1985 [Te ige 6, 110] || Vre, 
St lo, Ges , Boch . 

A gaffeltand 04, 07 V gaffeltang(e) 05-06 
• graffeltand 08 <4 graffeltante 09 

De benaming gaffeltand kump veur in de No 
Acht naost —in 't noorden— graffeltand en 
—in 't oosten— gaffeltange. Dat woord is ok 
in Westfalen 't bekendste. 
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06 G A F F E L T A N G : Kep || He i . 
07 G A F F E L T A A N D : / A c h - T w 1948 [Wan ink 

1, 97] || Mar , Haak . 
08 G R A F F E L T A N D : Gor , Har f , A lm, W ich , 

Loch , Lar, Ze i , Hen , B a a / Ach t 1882 
[Te lge 2, 24] , R u u 1930 [Zwar t 3, 235 ] || 
Bat. 

09 G R A F F E L T A N T E : Vor . 
10 O O R R A T E L : Gen , Voo , Meg, Sto / s H e 

1982 [Te lge 3, 108] || Elt. 
11 O O R R A K E L : Ulf || Anh . 
12 K N I E P W O R M : Bor , Lieh. 
13 K N I P S C H E R E : Nee. 
14 W A N T Z E : Eib. 

|| oo r kn i epe r : Vre, S lo , R a m , Kle. 
|| oo r rao te l : Kle. O luus 01 A Ioes 02 

Zed: At 'n o o r w u r m o w in de ore k raop , dach t 
g i - j v rogge r as k ind, da ' j doodg ing . 
Wesv: Meh frui t p lukke va l le ze je duk in de 
m o u w e . 

In de No Acht en in Duutsland wodt Ioes 
ezegd; in de Liem en langs den lesselt en Ol-
den lesselt luus. 't Kaartbeeld gif den indruk 
dat Ioes deur luus terugge-edrongen wodt. 

LUUS 
(luis) 
In dit artikel kan gin onderscheid emaakt 
wodn tussen de verschillende soorten luze: 
de luze dee op mensen, dieren of planten zit. 

01 L U U S : Gor , Harf , A lm , Eef, W ich , Vor , 
G e n , Voo , Ulf, Vars , Si l , W e s d , Ze i , Doet , 
W e h l , Kep , Dre, Hen , S te , Baa, Tol , O lb , 
Does , A n g , W e s v , Zev , Did, Sto, Zed , 
Pan / No Ach t 1883 [Te lge 4, 70], s H e 
1982 [Te lge 3, 95] || W i lp , Bat, El t . 

02 L O E S : Har f , Ruu , Loch, Lar, Bor, Gees , 
Haa , Nee, Eib, Rek, Bel , G roen , Lich, 
Aa l , Bre, W in , Din, Meg, S in , W e s d / Ach t 
1895 [Te lge 2, 81 ] || Mar , Haak , Vre, St lo, 
G e s , S lo , Ram, Bork , Hei , Rheb , Rhe, 
Boch , Anh , E m m , Kle. 

03 P I O T E R K E N : Nee , Aa l / Lar 1927 [Heu-
ve l 1, 125]. 

04 P I E P S T O T E : / Vars 1882 [Te lge 4, 54] . 
05 E N G E L T J E S : A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

94] . 
06 L A N G Z A M E : / A c h t - T w 1954 [Wan ink 2]. 

Wehl: E é n luus (met 'n kor te uu as in 't 
w o o r d minuu t ) ; t w e e luus (met 'n lange uu 
as in 't w o o r d buur ) . 
Kep: Eén luus, t w e e luze. 
Ruu: Eén Ioes, t w e e luze. 

Loch: Der bunt w a n d l u z e , b lad luze , honde -
luze en dee 't l ie fste bie m e n s e n zi t , dat bunt 
g e w o o n : luze. [ W A N D L O E S , B L A D L O E S , 
H O N D E L O E S ] . 
Voo: At 't in 't veu r j oo r ko ld en mo t te reg 
wee r w a s en doo r v ie l mo t raegen , d a n ze ien 
de o lde m e n s e n v rogge r : " M o t r a e g e n ... luus 
an de g ro te bonen" . W a n t d a n g r u u j d e n de 
b o n e n p l a n t e n s l ech en d a n ha ' j de mees te 
kans dat te r luze o p k w a m m e n . 
Eef: As ze a rgens luze hadn , d a n w e d der 
ezeg : "Pas maor op , wan t doo r hebt ze on-
ged ie r te " , of : "Door hebt ze p ie t jes" . [ON-
G E D I E R T E ; P I E T J E S , ok : Lar , Eib, Win , 
Bre, Zed ] . 
Wlch: Woor gebeurd , in de t ied van de jonk-
heid v a n m ien vader . M ien vade r g ing met 
'n j onge van B. naor d e ca tech i sao t i e . N o e 
w a s de fami l ie B. één v a n de g e z i n n e n w o o r 
ze noga l t a m e l e k las van luze hadn . O p 'n 
kere had de d o m i n e e uu tgebre id aove r 't 
moo ie veu r j oo r eprao t , w o o r o p één v a n de 
j ongs ze i : "Jao , dat is zo d o m i n e e ; 't is v rog 
veur joor , want B. hef de beeste al buten" (de 
luze k roppen B. aove r de k rage van de jas) . 
Acht-Tw 1954: Ik z o o g v a n d e e l a n g z a m e n 
aover z i enen k r a g e n lopen "in t egens te l l i ng 
tot de (v lugge) v l oo ien " [ W a n i n k 2]. 
Wesd: 't Land vo l k w e k k e en de kon te vo l 
luze; da t k u m p v a n zel f . 
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Gen: A n 't ves jen g in kneupe , maor luze met 
heupe ! [Ok: W e s d ] . 
Win: 'n R i e m k e n : P ink, go lden r ink; lange 
l i e rboom; P a n n e n l e k k e r ; Luzekneppe r . 
Eef: 'k W e n s o w we l te rus ten ; Met de kop 
in 't k u s s e n ; Met de kop in de luzen; Dan 
he ' j in b e d d e nog wat te p luzen . 
Gaa 1945: Mode r hef bi- j F r ieda 'n luus 
e v o n n e n o p 't heu fd . Ha r re jakkes nog an 's 
t oo i Z i - j had 'm g e v a n g e n o p de kam. "Da 's 
'n an leuper " , zeg t moder . Na tuur lek hef 
F r ieda d e e luus in de scho le ek regen . Now 
wi l moder eur 't heu fd w a s s e n met sp i r i tus 
en s t a o v e n z a o d [Van Ve l zen 2, 60]. 

Gor: Heu fd luze wod t ok we l p ie t jes e n e u m d 
[ P L A U E N ] . 
Does: 'n W a n d l u u s n u m e wi - j : 'n P L A T J E N 
[Ok: Doet ] . 
Acht 1895: W A N T E "wand lu is (C imex 
lec tu lar ius) [Te lge 2, 148]. 
Vars 1985: In de hut te d ie 'n kao lenb rande r 
a l t ied m e t n a m nao al le buu r ten w o o r e de 
k a o l h e u p e gaar mos s tokken , za t ten a l t ied 
w a n d l u z e en v loo ien in [Te lge 6, 398 ] . 
Acht 1895: M E L L E "b lad lu is (Aph id idae) " 
[Te lge 2, 85] . 
Acht-Tw 1954: NOTVIES "Hemiptera, wants" 
[Wan ink 2]. 

NETTEN 
Netten bunt de eiere van 'n luus. 

01 N E T T E ( N ) : Gor , A lm, W ich , Vor, Ruu, 
Lar, Gees , Haa , Nee, Eib, Rek , Bel , 
G roen , Harv , Win , Din, Gen , Meg, Vars , 
Si l , W e s d , Zei , Weh l , Hen, Ste , Tol , O lb , 
Ang , Z e d || W i lp , Bat , St lo , Bork , Raes , 
Rheb , Rhe, Boch , A n h , Elt, Kle. 

02 N E T E ( N ) : Go r , Har f , Eef , Vor , Loch , Zwi , 
Bor, Nee , Eib, L ich, Aa l , Bre, Din, Gen , 
Voo , Sin, Doet , Kep, Dre, Baa, Does , 
Did, S to , Pan || Mar . 
|| n i ssen : Ges , Hei . 
|| e ier : Vre , G e s . 
|| a ier : E m m . 

Ste: A ' j lu ize hadn , d a n ha ' j ok net ten. 

VLINDER 
(Lepidoptera) 

01 V L I N D E R : Ach t , L iem. 
02 P A N N E V O G E L : Eef , Loch , G e e s , N e e 

(v rogger ) , L ich (v rogger ) , Din, Vars , Hen 
(v rogger ) / Ach t 1830 [Te lge 4, 8], No 
Ach t 1835 [Te lge 4, 20] , No Ach t 1839 
[Te lge 4, 31] , Va rs 1882 [Te lge 4, 54] , 
No Ach t 1883 [ T e l g e 4, 72] , Ruu 1930 
[Zwar t 3, 238 ] , G r o e n 1936 [Mogendo r f f 
1], Eib 1981 [ W e e i n k 1, 87] , Vars 1985 
[Te lge 6, 258 ] . 

03 P A N N E V O G G E L : Bel , G roen , Vra , Aa l , 
W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 171] . 

04 P A N N E V E U G E L : / A c h t 1882 [Telge 2, 96]. 
05 P E N N E V O G E L : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 

1, 159] || Haak . 
06 P A N N E V L Ö G G E L : Aa l / Aa l 1964 [Ro ts 

1, 33] . 
07 S P A N N E V O G E L : Hum, Hen (v rogger ) , 

O lb , Bab, Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 130]. 

A pannevogel, pannevoggel 02-03 
• pannevlöggel, pannevleugel 06 
V spannevogel 07 
• spannevlöggel, spannevleugel 08-09 
<\ pennevogel 05 
• pannevogel =• "nachtvlinder" 
<3> pannevogel = "grote, bruine vlinder" 

De zwarte symbolen geeft de benamingen 
met -vlöggel en -vleugel an. Dee komt veural 
in de Liem en angrenzend Rijnland veur. Be-
namingen met -vogel en -voggel (open sym-
bolen) bunt op-egeven veur den Acht. 
Benamingen met -spanne wodt weer in de 
Liem an-etroffen, -panne in den Acht. Uut de 
völle vermeldingen in de woordenbeuke uut 
de veurege eeuw blik, dat 't toen ok al be-
zundere weurde wazzen. 
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08 S P A N N E V L O G G E L : Sto, Zed / sHe 1982, 
[Te lge 3, 139] . 

09 S P A N N E V L E U G E L : Meg || E m m , Elt. 
10 R O E P E N D R I E T E R : Bre. 
11 S C H A M O N : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

172] . 
|| p a n n e v l e u g e l : Kle. 
|| z o m m e r v o g g e l : Raes , Rhe, Boch. 
|| me i vogge l : R a m . 
|| z u n n e n v o g g e l : Vre, Bork . 
|| s jme t te r l i eng : G e s , Anh . 

• 't Grote onderscheid tussen vlinders zit 'm 
in de tied van de dag woorop ie ze zagn; 
dagvlinders en nachtvlinders. 
Van de dagvlinders is allene 't koolwitjen 
heel bekend: 

01 K O O L W I T J E ( N ) : Go r , Eef, Vor , Loch , 
Bor, Gees , Nee, Eib, Aa l , Bre, W in , Vars , 
Sin, W e s d , Zei , Doet , Weh l , Kep, Dre, 
Hen, Baa || Bat . 

02 M O O S V L I N D E R : Bel . 

Vlinder 

Bre: V l i nde rs n e u m d e n ze wa l roependr ie -
te rs , umda t ze veur r oepen zo rgden . 
Bor 1862: Kiek 's hoe de p a n n e v e u g e l 'n 
sch ik h e b b e n ! 't Is of ze z i ch ve rb l i eden in 
't m o o i e wee r . 'k H e b de t oe f v i nke ok al 
heu ren s laon en de gee t l ing hef al lange 
ef lui t [ K o b u s in: G V - a l m 92]. 
Kot 1925: De w e i d w a s zo moo i g reun ; 
ovve ra l b l omen , ovve ra l pannevögge le , 
ovve ra l vogge lge fu te r en b o v v e n dat a l les 
ne he lder b l a u w e loch en al les vo l 
z u n n e s c h i e n [Me inen 3, 55] . 
Win 1971: l - j könt t och m a r k e n dat ter ver -
ande r i ng k u m p in de na tuur ; v a n m o r g e n he 'k 
't ee rs te p a n n e v ö g g e l k e n zeen v l egen 
[Deunk 1, 171]. 
Harv 1974: 't Spet 't bes tuur van 't D ie rnbos 
dat ze d e n L e c h t e n v o o r d s e n b l o m e n c o r s o 
neet k o n d e n a fwach ten . A l l e rhande d ie ren 
d e e met b l o m e n oe t -ebee ld bunt , t rekt dan 
veurb i - j ; z o a s pee rde , s c h a ö p e , pan te rs , 
l e e u w e n en o l i fan ten , maor ok p a n n e v e u -
ge le , nog moo ie r as S a l o m o in al z i ene 
hee r l ekhe id [Re inde rs in: M o e s p o t 83, 8]. 

• Veur maor'n paar andere vlinders bunt na-
men bekend; vake is neet dudelek urn wat 
veur 'n soort 't geet umdat de name allene 
maor te maken hef met de kleure. 

Gor: 'n C i t roen t je n e u m e w ie le C I T R O E N -
K A P E L . 
Loch: 'n C i t roen t jen is hier 'n G E L V L I N D E R -
KEN. 
Kot 1934: Hè; wa t w a s 't moo i , z u n n e g waer . 
K iek; dao r v loog al ne g a e l e n p a n n e v o g g e l 
hen [Me inen 6, 182]. 
Win 1971: Z O M M E R V O G G E L "c i t roen t je " 
[Deunk 1, 287] . 
Loch: 'n B roen v l i nde rken is 'n V Ö S K E N . 
Wesd: 'n Gro te b r o e n e n v l inder n u m e wi- j 
P A N N E V O G E L . 
Acht 1895 : P I E L S T A T , P I E L S T E E R T "pi j l-
s taar t " [Te lge 2, 97] . 

• Veur de nachtvlinders bunt wel weer aller-
lei benamingen in gebruuk, maor verschil-
lende soorten wodt — a s dat al gebeurt— 
allene op grootte onderscheiden. 

01 M O T V L I N D E R : Vor , L ich, Aa l , Bre, Voo , 
W e s d , W e h l , Kep, Zev , S to . 

02 M O T ( T E ) : Eef , Bor, Nee , S to / s H e 1982 
[Te lge 3, 101] . 

03 O E L ( E ) : Gor , Loch , Nee, Eib, Si l , Hen , 
O l b || Bat . 

04 N A C H ( T ) - O E L E : Bor , Baa, Does . 
05 N A C H ( T ) - U U L : Pan / P a n 1988 [Te lge 7, 

93] . 
06 M O T - O E L : Ang . 
07 F L Ö D D E R - O E L E : Hen. 
08 L A M P - O E L E : Hen. 
09 M O L K E N T E U M E R : Aal , W in . 
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10 M Ö L K E N T E U M E R : W in 1971 [Deunk 1, 
146]. 

11 M O L K E N T E U V E R : Aal . 
12 M E L K E N T E U M E R : / W i n 1971 [Deunk 1, 

146] . 
13 M O L K E N T Ö L L E K E N : Aal . 
14 M U N N E K E T E U V E R : Aa l . 
15 P A N N E V O G E L : Vars . 
16 H E K S E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 109]. 

|| f l o d d e r h e k s e : Mar . 

Vor: A l le v l i nders d ie 's nachs rondv laogen , 
n e u m e w ie le motv l inders . 
Eef: Nachv l i nde rs n e u m e n w ie le mees ta l 
mo t ten : "Door v laog 'n mot te um de l amp 
hen ; iej had de deur lös -e lao ten ; dat mo ' j 
neet doon , wan t dan knapt 't g las van de 
pe t rö l l i e lampe" . 
Bor: K le ine nachv l i nde rs heet mot jes ; gro-
ten nachoe len (Ok: Nee) . 
Win 1969: Lege ovve r de g r o n d zit twee 
leun inge ne m o l k e n t e u m e r nao [Van Loo in: 
Sch r i ew ied 103] . 
Zie: Ne P A L M V L I N D E R is ne gro te re soort 
motv l i nder (Ok : Vra) . 

ROEPE 
'n Roepe is de larve van 'n vlinder. 

01 R O E P E : Gor , Hart , A lm , Eef, Ruu, Loch , 
Lar, Bor , G e e s , Nee, Eib, Rek, Bel , L ich, 
Aal , Bre , W in , Din, Vars , W e s d , Ze i , Hen 
/ Ach t 1882 [Te lge 2, 108] , No Ach t 1883 
[Te lge 4, 73] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 238] , 
A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 170], Aa l 1964 
[Rots 1, 37 ] , W i n 1971 [Deunk 1, 194], 
E ib 1980 [Te lge 1, 170], Va rs 1985 [Tel -
ge 6, 288 ] || Bat, Mar , Haak , Vre , St lo, 
G e s , S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , Rheb , 
Rhe, Boch . 

02 R O E P : G e n , Voo , Meg, Ulf, Sil , Doet , 
W e h l , Kep, Dre, O lb , A n g , W e s v , Zev , 
Did, S to , Zed , Pan || Anh , E m m , Elt , Kle. 

03 R O E P S : / Pan 1988 [Te lge 7, 115] . 
04 R U P S E : Gor , Har f , Eef , W ich , Vor, Loch, 

Haa, Eib, G roen , L ich, S in , Hen, Baa, Tol 
/ No Acht 1883 [Telge 4, 74] || Wi lp, Bat. 

05 RUPS: Gen , Doet, Dre, Does, Ang, Wesv . 

Eib: Der zit r oepen o p d e n moos . 
Nee: B o e s k o o l b l a met roepen , doo r kö ' j 
g o o d v a n poepen . [Ok : Rek , Win ] . 

O rupse 04 • rups 05 

't Standaard-Nederlandse woord rups kump 
langs den lesselt en den Olden lesselt Acht 
en Liem in. In den Acht is de aovergangs-
vorm rupse al in völle plaatsen bekend. De 
oorspronkeleke weurde roepe en roep 01-02 
—dee neet op 't kaartjen staot— bunt aove-
regens nog redelek bekend. De vorm roeps 
is —net as rupse— 'n aovergangs vorm tus-
sen 't dialectwoord roep en 7 standaard-Ne-
derlandse woord rups. 

Din: Wi - j kent de koo l r oepe of G R U N E R O E -
PE, de E E R D R O E P E en de R I N G E L R O E -
PE. 
Ang: Wi - j k e n n e n g r u n e roepen of g rune 
rupsen en e e r d r o e p e n en ee rd rupsen . 
Acht 1830: S P R O K " rups van de sch ie tmo t " 
[Te lge 4, 10]. 
Acht 1882: H E K S E N M E L K E R " rups d ie o p 
de wo l f sme lk aast " [Te lge 2, 51] . 

TODDEWORM 
(Galleria mellonellafgrote wasmot; Achroia 
grisella, kleine wasmot) 

01 T O D D E W O R M : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 
1, 195]. 

LANGPOOTMUGGE 
(Tipulidae, langpootmug) 

01 L A N G P O O T M U G ( G E ) : A lm , Loch, Gees , 
Eib, Aa l , Bre, Din, Gen , Voo , Vars , Sil, 
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W e s d , Ze l , Doet , Weh l , Kep , Dre, Hen, 
Ste, Baa, Ang , W e s v , Zev , Sto , Pan || 
Bat. 

02 L A N G P O O T : Wich , Vor, G e e s , Haa, Rek, 
W in , Does . 

03 L A N K P O O T : Aal , S in , To l . 
0 4 L A N G B E E N M U G G E : Gor . 
05 L A N G B E E N : Hen, O lb . 
06 H E U J W A G E N : Gor , Eef, Lar, L ich, W e s d , 

Hen / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 110] || 
W i lp , Bat . 

07 H Ä Ö J W A G E ( N ) : Ulf / sHe 1982 [Te lge 
3, 59] , Pan 1988 [Te lge 7, 47] . 

08 L A N K W A G E N : Aa l / No Ach t 1883 [Te lge 
4, 70] . 

09 G L A Z E N W A S S E R : Harf , Nee, Eib. 
10 N E U K E P I E T J E N : Eib. 

|| s j n a k e : Rheb . 

Hen: 'n L a n g p o o t m u g g e wod t ok we l heuj -
w a g e n e n u u m d , al we t de m e e s t e n dekse l s 
g o e d dat doo r in fe i te 'n s p i n n e k o p met be-
doe ld wod t . 
Eib: Neukep ie t j en , da 's onversch i l l i g p lat ; 
g l a z e n w a s s e r is 't no rma le woord . 

MUGGE 
(Culicidae, mug) 

01 M U G ( G E ) : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 88]. 

02 K N A O S : Pan / W e s v 1950, Zev 1950, 
Did 1950 [Vr A ' d a m 18, 7a] , Pan 1988 
[Te lge 7, 68] . 

03 D A O S : W e s v . 
0 4 S T R A A L J A G E R : Wich . 
05 H E L I C O P T E R : Lar . 
06 N E E F K E N : / Eef 1950, Lar 1950 [Vr A ' -

d a m 18, 7a] . 
0 7 || T U T E R T J E N : Wi lp . 

Lar: U m 't ge raos wat 'n m u g g e maak t , 
neumt ze 'm we l 's he l icopter . 
Wich: Uut g e k h e i d zekt ze we l 's: "Heur ; 
doo r gee t wee r 'n s t raa l jager " . 
Ang: A ' j in bed l igt, d a n heur i- j s o m s 'n m u g 
zoezen . [ Z O E Z E N , ok : Gor , Eef , Nee, Bel , 
L ich, Aal , Gen , W e s d , Olb , W e s v , Did, Sto , 
Pan] . 
Win: M u g g e n könt zo ake leg s ieseken , 
veu ra l a ' j wi l t g a o n s laopen . [ S I E S E K E N ] . 
Lich: Heur , de m u g g e n bunt an 't f ie tken. 

[F IETKEN] . 
Zut: As de m u g g e n dans t , k u m p ter moo i 
weer . [ D A N S E N , ok : Eef , Bor , Aa l , W in , 
Gen , Ulf, Sin] . 
Pan: K iek de k n a o z e wer 's d a a n s e ; wi - j 
k r iege m a e r g e moo i wae r . 
Sto: Ze z e g g e hier da t a ' j d u k las heb v a n 
mugge , da ' j d a n zuu t b loed het. 
|| Bat: 'n M u g g e hef g in rugge ; a l lene mar 
'n l id, w o o r m e e de kop en kon te an m e k a r e 
zit . 

KNOZZE 
(Ceratopogonidae, knaasje) 

01 K N O Z Z E : Aa l , W i n / W in 1971 [ D e u n k 1, 
117]. 

02 K N A O Z E : Zw i . 
03 K N A O S : Voo . 
04 S T E K V L E G E : Aa l , Bre. 
05 S T E K V L I E G E : Baa . 
06 S T A L V L I E G E : W e s d . 

Aal: K n o z z e n bunt hele k le ine v l egen , d e e 
g e w e l d e g könt s taeken . 
Voo: K n a o z e n zun 'n soor t k le ine v l i egskes 
d ie le lek k ö n n e n s taeken . 
Gees: Met 't me lken he' j v a k e zon last van 
d e e he le k le ine v l e g e n ; 'n n a m e he 'w der 
hier neet veur . 
Win 1971: Waa r t o w luk väör de b l i nzeken , 
maor ok väö r d i sse k n ö z z e k e s ; d e e w a r s e -
leke s t aekd inge [ D e u n k 1, 117] . 
Wesd: S ta l v l i egen s tek t o w as- te r - toe ; ze 
bunt k le iner as g e w o n e v l i egen , d ie niet 
s tekt . 

PEERDEVLEGE 
(Tabanus, paardevHeg of daas) 

01 P E E R D E V L E G E : Loch , G e e s , Haa , Nee, 
Eib, Aa l , Bre, W i n || Bat . 

0 2 P E E R D E V L I E G ( E ) : M e g , Z e l , D o e t , 
W e h l , Baa , Does , Ang , Zev . 

03 P E R D S V L I E G : Pan / P a n 1988 [Te lge 7, 
104]. 

04 B L I N D E : Har f , Loch , Lar, Bor , G e e s , 
G e n , Vars , Si l / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 
1, 77] , Vars 1985 [Te lge 6, 59 ] || Mar . 

05 B L I N D E N : Voo . 
06 B L I N D E H A Z E : Zwi , Ze l , Kep, Hen, Ste . 
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07 B L I N D E H A A S : O lb . 
08 B L I N D - A A S : Ang . 
09 B L I N D - A O S : Does . 
10 B L I N D - A Z E : Loch, Eib. 
11 B L I N D E D A Z E : Hen. 
12 D A A S : Si l / N Ach t 1856 [Te ige 4, 39] . 
13 B L I N D E V L E G E : Hart , Nee . 
14 B L I N D E V L I E G : Meg . 
15 B L I N Z E : Eib, G roen , Aa l , B r e / A a l 1964 

[Rots 1, 5] , E ib 1980 [Te ige 1 , 1 0 ] . 
16 ' B L I N Z E K E : G r o e n , Z ie, W i n / W in 1971 

[Deunk 1, 27] . 
17 ' B L E N Z E K E : Harv . 
18 B L I E Z E K E : Bel. 
19 KNAOS: Does, Zed / sHe 1982 [Telge 3 ,80] . 
20 H O R Z E L : Si l . 
21 B R E M Z E : / N Ach t 1856 [Te lge 4, 39] . 

|| b l i - j zek : Raes . 

Bre: B l inzen bunt van dee g r ieze v legen , 
d e e veu ra l met o n w e e r s a c h t e g wee r s taekt . 
Ze zekt d a n ok nog al 's : "De b l inzen s taekt 
zo ; w i - j kr iegt vas te o n w e e r . 
Voo: B l inden k ö n n e n s m e r e g s taeken en 
z i t ten vö l an de rand van 't bos . Wi - j z e g g e n : 
één b l inden , t w e e b l inden. 
Zel: B l inde hazen komt vö l veur d ich tb i - j 'n 
bos . 
Win 1971: De k o o n e heb last van de bl in-
z e k e n [Deunk 1, 27] . 
Lar 1864: Sehen de z u n n e hard of be t ten 
de v l egen of d o n n e n , d a n genk 't peerd on-
der de l inde l iggen we l te rn [Pos te l in: G V -
a lm 120]. [ D O N N E ] . 
Hen 1984: In de t ied dat ze de d e n n e n 
op laa ien , mos T o o n met 'n ba rken tak de 
b l inde hazen w e g j a g e n [Geu r t sen 1, 128]. 

GATVLEGE 
(Hippobosca equina, paardeluisvlieg) 

01 G A T V L E G E : Rek / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 98] , E ib 1973 [H. Od ink 3, 73]. 

02 G A T V L I E G E : W e s d / W e s d 1985 [Te lge 
5 , 32 ] || W i lp . 

03 P L A T T E V L E G E : Loch. 

Rek: Ne ga t v l ege is ne p la t -ach tege , hadde 
v lege , dee- t vo l le um 't ach te rwa rk van 
pee rde en bees te zit . 
Wesd: Ga t v l i egen bunt hard en plat ; ze 
za t ten v rogge r vö l le in po ts te l le maor komt 

now niet meer veur . Ze h ie len z ich o p in de 
k o e k o e k s g a t e o n d e r de stat van de bees te 
en in de umgev ing van 't ga t . Ze könt niet 
v l iegen , maor loopt zó hard, da ' j ze haost 
niet v a n g e n könt . A ' j ze doodd ruk t , d a n 
knapt ze. 

STRONTVLIEG 
(Scatophagidae, strontvlieg) 

01 S T R O N T V L I E G ( E ) : W ich , Vor , Gen , Voo, 
Meg, Vars , Sin, Kep , Hen, Ste , Baa, Tol , 
O lb , Did, Pan. 

02 S T R O N T V L E G E : Har f , Eef , G e e s , Nee, 
Rek, G r o e n , L ich, Aa l , W in , Din. 

03 M E S V L E G E : Har f , Rek , Bel , G r o e n || Vre . 
04 K O O V L E G E : Aa l . 
05 K O E V L I E G : Weh l . 
06 B E E S T E V L I E G E : Sin. 
07 B E E S T E V L E G E : Haa . 
08 B L I N D E : Loch, Lar. 
09 B L I N D E H A Z E : Zel . 
10 B L I N D - A A S : Ang . 
11 B L I N D - A Z E : Loch. 
12 D A Z E : Loch. 
13 H O R Z E L : Si l . 

|| b l i ndv lege : Bat. 
|| d r ie tv lege : Boch . 

Vor: S t ron tv l i egen bunt dee wa t g a e l e g e 
v l iegen , d ie vake o p mes t zi t . 
Voo: 'n S t ron tv l ieg is g a e l e g v a n k leur en 
zit vö l o p mest . 
Rek: Ne mesv lege — o k wa l s t r on t v l ege—is 
ne ge l -ach tege v lege , dee vö l le o p s t ront zit . 
Eef: A ' j l angs s t ron tv legen hengao t , dan 
zoes t zon hele z w a r m tege l i eke de luch in, 
um drek weer te rug te k o m m e n o p hun 
p lae tsken , vake pee rde - of koe ies t ron t . 

VLEGE 
(Brachycera, vlieg) 

01 V L E G E : Harf , A lm , Eef, Vor , Ruu , Loch, 
Lar, Bor, Gees , Ge ls , Haa , Nee, Eib, 
Rek, Bel , G r o e n , L ich, Aa l , Bre, W i n || 
Bat, Mar, Haak , Vre, St lo , Ges , S lo , Ram, 
Hei, Raes , Rheb , Rhe, Boch , A n h . 

02 V L I E G : G e n , Voo , Meg, Si l , Doet , Weh l , 
Kep, Dre, O lb , Does , A n g , W e s v , Zev , 
Did, Sto , Zed , Pan || E m m , Elt, Kle. 
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• vlege 01 
O vliege 03 

vlieg 02 

Eib 1973 : B I S V L E G E " runde rho rze l Hypo -
d e r m a bov is " [H .Od ink 3, 30] . 

In den No Acht en Westfalen is vlege 't alge-
meen gebrukeleke woord; in de Liem en 't 
Rijnland is dat vlieg. Doortussen lig 'n ge-
bied ten noorden van den Olden lesselt, 
woor vliege ezegd wodt. 

03 V L I E G E : Gor , W ich , Vor , Din, Vars , Sin, 
W e s d , Zei , Hen , Ste , Baa, To l / Ach t 
1895 [Te lge 2, 142] || W i lp , Bat, Bork . 

Voo: V l i eg ; met 'n lange ie as in 't w o o r d 
b ier . 
Vars: V l i ege ; met 'n lange ie as in 't w o o r d 
b ier . 
Ste: At te r raegen in de loch zit , bunt de 
v l i egen oe leg . [ O E L E G ] . 
Zed: A ' j in ok tobe r nog 'n v l ieg z iet , ze ie ze : 
"Toe v l ieg ; gaot nao Lenge l " . De letste 
v l i ege g a o n name lek nao Lenge l ; door is de 
le ts te ke rm is in de buur t — r o n d 20 o k t o b e r — 
en d a n is door v l i egeke rm is . 
Lar 1927: "Auw; wat s tek t de v l egen nog!" . 
Z e zeg t anders a l t ied: de v l e g e n gaot naor 
L o c h e m s e k a r m s e hen r ies tpap et ten. In 't 
ach te r l and (Twente ) praot ze van : naor 
D e l d e n s e k a r m s e ; da 's nog later in ok tober . 
N o u ; ie kunt ma rken dat ze minder wod t : de 
bees te s laot neet meer zo b ie 't me l ken 
[ H e u v e l 1, 390 ] . 
Win 1971: S P E E B I - J E "ve rsch i l l ende soor -
t en zwee fv l i eg , d ie in een dwar re l v luch t o p 
é é n punt in de lucht k u n n e n b l i j ven s taan 
en d a n p lo tse l ing met een razende vaar t 
w e g s c h i e t e n " [ D e u n k 1, 222| | . 

Vlegen 

BROMVLIEG 
(Calliphoridae, vlees vlieg ) 

01 B R O M V L I E G ( E ) : Gor , W ich , Din, G e n , 
Voo , Meg , Vars , S in , Si l , Ze i , Weh l , Dre, 
Hen, Ste, Baa, Does, Zev, Sto, Pan || Bat. 

02 B R O M V L E G E : Har f , Vor , Loch , Eib, Aa l , 
Bre, W i n || Bat , Ges , R a m , Boch . 

03 B R O M M E R : A lm, Eef , Vor, Ruu , Loch , 
Lar, Bor , G e e s , Haa, Nee , Eib, Rek , Bel , 
G roen , L ich, Aa l , W e s d , Tol , Ang , Sto 
|| Bat , Mar , Bork, Boch . 

04 B R O M M E R T : Gor , Bel , Ze i , Hen / s H e 
1982 [Te lge 3, 23 ] || W i lp . 

05 M A N E N D R I E T E R : Harv . 
|| b r o m v l e e g : A n h . 

Bel: B r o m m e r t , e ige lek zeg i- j : b r o m m a t . 
Eef: B r o m m e r s bunt van d e e d ikke knoe-
pers . 
Vor: A ' j v r ogge r — l a t e in 't v e u r j o o r — nog 
's s lach t ten , d a n mos iej o p p a s s e n dat ter 
g in b r o m m e r s o p 't v le is k w a m m e n , wan t 
d a n le ien ze d rek e ikes o p 't va rse v le is en 
d a n ha ' j later maa ien in 't v le is z i t ten. 
Liem 1845: "Man!" , ze i d o e Gr ie t , doe ze 
wee r wat ae te wo l le , "Wat zo l le w e 't v le is 
now toch b e w a r e ? De b r o m m e r s mos te der 
's a o n k o m m e " ('t w a s 's m a r g e s gebrao je ) . 
"Nee" , ze i J a n , "'t W a o r j o m m e r , da t lekkere 
v le is zo te laote schanda l i s ie re " . En ze t i - jde 
veur de de rde mao l aon de mao l t i ed en ao-
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t en en d ronke zo lust ig, dat ter g e e n sn ip-
pe rke v a n aoverb lee f . "Zie zo", ze i Gr ie t , 
"Now zu l le de b r o m m e r s der w e l a fb l ieve ! " 
[ B a o r d m a n in: G V - a lm 178]. 

Eib: De j o n g e n van b r o m v l e g e n heet sta l -
v legen . [ S T A L V L E G E ] . 

MAAIE 
(made) 

01 MAAI (E ) : Gor , Har f , A lm, Eef , W ich , Vor , 
Ruu, Loch, Lar, Zw i , Bor , Gees , Haa, 
Nee, Eib, G e n , Voo , Meg , Si l , W e s d , Zei , 
Doet , W e h l , Kep, Dre, Hen , Ste, Baa, 
To l , O lb , Does , Ang , W e s v , Zev , Did, Sto, 
Z e d / s H e 1982 [Te lge 3, 95] || Wi lp , Bat, 
Anh , E m m , Elt. 

02 M A O J : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 86] || 
Kle. 

03 M A D E : Nee, Eib, Aa l , Bre, Vars , Sin, 
W e s d , Ze i || St lo , Ges , Bork , Hei , Boch . 

04 M A N E : Bor , Nee, Eib, Rek, Bel , G roen , 
L ich, Aa l , W in , Din / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 140] || Mar , Haak , Vre, S lo . 
|| p ie r : Rheb . 

\ 

V - • 

.... 

, 'Zut^ 

Zev 

• 
• ; • ----. 

A Groen ! \ 
A 

• "\ " 
X Win 

\ Doet A A . • 

• mane 04 

't Woord mane kump allene in 't oosten van 
den Acht veur. 

Ang: Dat v le is zit vo l maa ien . 
Vars: Van w e l d e val t de m a d e n uut 't spek 
en v a n a r m o e d könt ze der niet w e e r in 
k o m m e n . 

Bel: Ne t rop maann . 
Rek: Der zi t m a a n n in 't spek . 
Acht-Tw 1948: M a n e "made , in 't b i j zonder 
in b e d o r v e n v lees ; ande rs w o r d e n m a d e n 
vee la l w ö r m e g e n o e m d " [Wan ink 1, 140] 
[ W O R M ] . 
Hen: Veur la rven he 'w hier ve rsch i l l ende 
n a m e n : p ie ren , maa ien , w ö r m e en roepen 
[P IERE, MAAIE , W O R M , R O E P E ] . 
Rek: La rven bunt hier m a a n n of w ö r m e . 
Zei: La rven n u m e n wi - j w ö r m e of maa ien . 
Wesv: Larve n u m e wi- j w ö r m e of maa ie . 
[Ok: Did] . 
Tol: La rven bunt h ier : maa ien . 
Nee: B ie ons bunt la rven: roepen of maann . 
Wehl: La rven n u m e wi - j roepen of maa ien . 
Pan 1988: S P E K M A O J " larve van de b rom-
v l ieg" [Te lge 7, 130] . 

DONDERWORM 
(Limothrips, donderbeestje) 

01 D O N D E R W O R M : / s H e 1982 [Te lge 3, 
33] . 

Gaa 1945: De z o n d a g m i d d a g is hei te. Mo-
der hef eur b loeze an d e n hals l os -emaak t 
en k laagt dat de d o n d e r w ö r m k e s zo las teg 
bunt [Van Ve lzen 2, 102] . 

ELFTE 
'n Elfte is de larve van de runderhorzel (Hy-
poderma bovis) 

01 ELFT(E ) : Gor , Harf , Eib, Bel , G roen , L ich, 
Aal , Bre, Win , Voo, Vars , Si l , W e s d / Ach t 
1882 [Te lge 2, 32] , V ra 1950, Aal , 1950, 
Kot 1950, Meg , 1950, G a a 1950 [Vr A'-
d a m 18, 5b] , W i n 1971 [ D e u n k 1, 56] , 
Vars 1985 [Te lge 6, 101] || Bat . 

02 E L P E : Rek || Mar . 
03 H O R Z E L : Eef , Lar, Eib, Ze i , Doet , Kep, 

Dre, Baa , Olb , Ang . 
04 H O R Z E L : Hen. 
05 H O R Z E L W O R M : Loch || Wi lp . 
06 M A D E : Din. 
07 P O E T E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 63] . 

Olb: De larf van de horze l wud t mees t i ed al 
met horze l anedeu jd . 
Win 1971 : De hoed van dee koo zit vo l e l f ten 
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[Deunk 1, 56] . 
Lar 1927: Uit de e ie ren der horze ls k o m e n 
de "e l f ten" d ie in nawin te r en voo r j aa r een 
pu is t v o r m e n onde r de hu id van het bees t 
en d ie vade r u i tdrukt [Heuve l 1, 297] . 
Aal: De bu l ten we l ne koo van ne el f te kr ig, 
heet e l f tenbu i ten . [ E L F T E N B U L T E ] . 

Hen: De pee rdehö rze l heit N E T T E N D R I E -
T E R [Ok: Zei ] . 
Wesd: De ne t tendr ie te r (peerdehörze l ) leg 
de e ier an de v e u r b e n e van 't peerd , maor 
ok we l 's in de m a n e n of s tat . 't Peerd lekt 
z ich en kr ig de e ier d a n v ia de t onge b innen. 
De eier on tw ikke l t z i ch in 't peerd , dat ze as 
w ö r m e w e e r uu tsche id t . I- j könt 't best r ie -
den , a' j pe te ro l l ie an de peu te en in de ma-
nen en de stat smeer t . 
Sto 1982: P E E R D S W O R M " larve van de 
p a a r d e h o r z e l (Gas te roph i l us equ i ) " [Te lge 
3, 113] . 

VLO 
(Aphaniptera) 

Zoas vaker op kaartjes völt Acht en Liem in 
twee delen uut mekare en lig de grenze tus-
sen beide gebieden wat ten noorden van 
den Olden lesselt. 

01 V L O : Gor , Har f , A lm , Eef, W ich , Vor , Ruu, 
Loch , Lar, Zw i , Bor , G e e s , Ge ls , Haa , 
Nee , Eib, Rek , Bei , G r o e n , L ich, Aa l , Bre, 
W in , Din, Voo , Vars , Sin, W e s d , Doet , 

Zei , Hen, Ste , Baa, To i / Ach t 1895 
[Te ige 2 , 1 4 3 ] || Vre, St lo , G e s , S lo , Ram, 
Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch , Anh . 

02 V L O O I : Gen , Meg, Sil, Weh l , Kep, Dre, 
Olb , Does , Ang , W e s v , Zev , Did, Sto , 
Zed , Pan / s H e 1982 (Te ige 3, 166) || 
E m m , Elt , Kle. 

03 P IETJE : Z e v / Pan 1988 [Te ige 7, 105]. 

Vor: Eén v lo , t w e e v leu of t w e e v leu je . 
Wich: Eén v lo , t w e e v loo ien . 
Wehl: Eén v loo i , t w e e v leu j . 
Meg: Eén v loo i , t w e e v läö j . 
Bor: A s ter a r g e n s vö l le v leu bun t , d a n mo ' j 
eers 'n be t j en pet rö l l ie an de s ö k k e doon , 
veu rda ' j naor b innen gao t . 
Sto: In de oo r log m o e z e wi - j o n d e r d u i k e 
veur de A rbe i t se insa tz . Wi - j k r a o p e in 'n o ld 
t u t e n h ö k s k e um te s laope . De v o l g e n d e 
marge zat m ien b u u r m a n h e l e m a o l vo l v leu j 
en ik had nörges las van . A ' j zuu t b loed heb, 
dat t r ik ongez ieve r an. 
Vars 1985: Z e zek t dat in de k a o l e n b r a n -
de rshu t ten bi- j de k a o l h e u p e a l t ied v leu zat -
ten , net as in de törf [Te lge 6, 389 ] . 
Gor: 'n K i n d e r g e z e g d e : "Dag m e n e e r ; he ' j 
nog v loo ien? " "Jao, we l honde rd doo ien" . 
"He ' j nog l u z e n ? " " J a o , we l h o n d e r d d u z e n d " . 
Vars: A l les is 'n wee t , mor v loo ien v a n g e n 
is 'n h e n d e g h e i d [Ok: Aa l ] . 
Lich: As ter ne kruuspolka espöld wodn, dan 
z o n g e n ze wa l : 
O n z e f i k shond hef v leu ; 
En dat zek t jo , en dat zek t jo a l le leu; 
O n z e f i k s h o n d hef v leu" . 
Acht-Tw 1948: "Ok al good" , zae de v loo-
vange r d o e w g r e e p e ne loes [ W a n i n k 1, 
206]. 
Acht-Tw 1948: " O o s - w e s , t hoes bes" , zae 
de v lo, d o e w sp roonk e v a n v a z i ene vet -
leerzen in m o d e r u ren o o n d e r r o k [ W a n i n k 1, 
206]. 

DWAALLÖCHJEN 
(Lampyridae, glimworm) 

01 D W A A L L Ö C H J E N : Aal . 
02 G L I M W O R M : / Va rs 1985 [Te lge 6, 122]. 

Vars 1985: V rogge r zag i- j e i ken z o m m e r 's 
aovens we l g l i m w ö r m e . N o w k o m i- j ze niet 
meer t egen [Te lge 6, 122] . 
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SMIDJE 
(Elateridae, kniptor) 

01 S M I D J E : S to / sHe 1982 [Te lge 3, 136]. 
02 K N I E P W O R M : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 126]. 
03 K N I P W O R M : / Aa l 1966 [Ro ts 2, 9]. 

Sto: De schoo l k i nde re leie v rogger de smid -
jes o p de rug en dan sp ronge ze met 'n baog 
w e e r o p de peut . Ze za te aan 'n d raöd je , 
dat ze der niet v a n d e u r g inge . Wi t te kn ip-
tor re w ie re mu lde rs g e n u u m p . [ M U L D E R ] . 

RITNAOLDE 
'n Ritnaolde is de larve van de kniptor; hee 
zit in de grond en et de wottels van plantn op. 

01 R I T N A O L D ( E ) : W ich , Ruu, Loch, Zwi , 
Nee , Eib, Bel, G roen , L ich, Aal , W in , 
Voo , Si l , W e s d , Weh l , Hen, W e s v , Sto. 

02 K O P P E R W O R M : Wich , Din. 
03 K O P E R W Ö R M : W e s v . 
04 K N A P W O R M : Aal . 

LIEVENHEERSBEESJEN 
(Coccinellidae, lieveheersbeestje) 

01 L I E V E ( N ) H E E R S B E E S J E ( N ) : Gor , Harf , 
A lm , W ich , Vor , Lar, Bor, Nee , Aal , Bre, 
Din, Gen , Voo, Meg, Vars , Sin, Sil, 
W e s d , Zei , Doet , Hen, Ste, Baa, Tol , 
Does , Ang , W e s v / Vars 1985 [Te lge 6, 
212 ] || Wi lp . 

02 ONZE-LIEVEN-HEER(S)-BEESJE(N): Lich, 
Dre, Did. 

03 L I E V E H E E R B E E S K E : Weh l . 
04 O N Z E - L I E V E - H E E R S - B E E S K E : Sto. 
05 L I E F H E E R B E E S K E N : Olb . 
06 O N S - L I E F - H E E R - B E E S K E : Pan / Pan 

1988 [Te lge 7, 98]. 
07 L E V E ( N ) H E E R S B E E S J E ( N ) : Harf , Eef, 

Vor , Ruu , Loch, Bor , G e e s , Haa, Nee, 
Rek , G r o e n , L ich || Bat . 

08 O N Z E - L E V E N - H E E R S - B E E S J E N : Bel. 
09 L I E V E H E E R S K U K E : Zed . 
10 L E V E N H E E R S W Ö R M K E N : Bel || Mar , 

Haak . 
11 L I E V E - E E R S B E E S J E : Kep. 
12 Z U N N E K U U K S K E N : Zwi , Eib, W in / Ach-

Tw 1948 [Wanink 1 ,219] , Win 1971 [Deunk 
1, 288], Eib 1980 [Telge 1, 102] || Vre. 

13 Z U N N E K E U K S K E N : Loch . 
14 Z O N N E K U U K S K E N : Aa l . 
15 Z U N D E K E V E R : Gor . 
16 M A R I A B E E S J E N : G r o e n , Z ie, Vra , Aa l . 
17 M A R R I E J E N K E V E R : Bre ( soms) || St lo, 

Bork, A n h . 
18 P I M P A M P O E N T J E N : Loch . 

|| l e v e n h e e r s k u u k s k e n : Rheb . 
|| ma r r i e j enworm: Rheb . 
|| ma r r i e j ekuuksken : Boch . 
II z o m m e r k u u k s k e n : Ges . 
|| m a i k u u k s k e n : Boch . 
|| k le ine j oen iekeve r : Elt. 

Voo : L i e v e n h e e r s b e e s j e s mo ' j niet d o o d m a -
ken, want d ie b rengen ge luk . 
Vor: L e v e h e e r s b e e s j e s mo' j neet 
d o o d m a k e n , dee doot n iks g in k w a o d . 
Pan: S o m m i g e m inse doch te dat ons- l ie f -
hee r -bees jes luus on t rokke ; mar ien 
we rke lekhe id v rae te ze de luus op. Gi- j mot 
ze dan ook nie k a p o t m a k e . 
Kep: A ' j l i eve -ee rsbees jes in de g ruun te tu in 
hebt , he' j g in las van luze in de b o n e n en 
op de sla. V rogger te l len wi - j de s t i pkes ; zo 
vö l s t ipkes ; zo vö l j oo r w a s e. 
Loch: 't Ve rhaa l gee t dat ie an 't anta l 
s t ippen z e e n könt hoo o ld 'n 
l e venhee rsbees jen is. A d e g bedach , maor 
't gee t neet o p [Ok: Doet ] . 
Aal: A ' j de hand ops taek t met de v ingers 
naor bovven , d a n mot 't l i e venhee rsbees jen 
naor b o v v e n lopen langs de m idde lv inger . 
Dan ze i i- j 't vo l gende r i emken op : 
"Lievenheersbeesjen; 
k roep o p den top ; 
Den h e m e l an op ; 
O w k ind jen gr in t ; 
O w ke l f ken b leer t ; 
En o w huusken s teet in b rande" . 
As e d a n o p den top van de m idde l v inge r 
zit , d a n mot e g a o n v l egen . 
Bel: A ' j t e g g e n 'n l e v e n h e e r s w ö r m k e n zei -
en : 
" L e v e n h e e r s w ö r m k e n , l e v e n h e e r s w ö r m k e n , 
Stoef op ; 
O w vader en moder bunt d o o d ; 
O w huusken s teet in b rand , 
G a o maor nao d e n hemel , 
Dan kr ieg i- j b rood met spek ! " , d a n mos e 
w e g v l e g e n . 
Wín: T e g g e n 'n z u n n e k u u k s k e n ze i i - j : 
" Z u n n e k u u k s k e n v lege ; 
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Dién vade r en m o d e r bunt d o o d ; 
D o w k u m s t e nooi t mee r in d ien land; 
D ien vade r en m o d e r bunt ve rb rand" . 
Zed: " L i evehee rskuke , gao maor v l i ege ; 
Vade r is nao 't Mo f fe land ; 
't Mo f f e l and is a fgeb rand" . 
Der w a r e n ook d ie ze ie "Mon t fe r land" in 
p laa ts v a n "Mof fe land" . 
Did: B lage ze ie : 
"Onze - l i eve -hee r -bees je gao v l iege, 
A n d e r s maak ik o w dood ! " 
Sto: O n z e zoon k w a m 'n keer uut de k leu-
t e r schoo l en ze i : "Wi- j h e m m e op schoo l 
g e b a e j e veur Onze - l i eve -hee rsbeeske " . 

PEERDEWORM 
(Geotrupes, mestkever) 

01 P E E R D E W O R M : Bel. 

MEIKAEVER 
(Melolontha vulgaris, meikever) 

01 M E I K A E V E R : W ich , Vor , Aa l , Bre, Din, 
G e n , Voo , Meg, Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , 
Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Ste, Baa, 
Tol , O lb , Does , Ang , Pan / Pan 1988 
[Te lge 7, 87] . 

02 MEIKEVER: Gor, Harf, Alm, Eef, Vor, 
Ruu, Lar, Bor, Gees, Haa, Nee, Eib, Rek, 
Bel, Groen, Lieh, Aal, Sto || Wilp, Bat, 
Mar, Ram, Hei, Kle. 

03 M E I W O R M : Eib, Be l / Ach t -Tw 1948 [Wa-
nink 1, 142], G r o e n 1950 Vra 1950 [Vr 
A ' d a m 18, 9a] || Haak . 

04 E K E L E N K R A E F T E : Loch, W in / W in 
1950, Kot 1950 [Vr A ' d a m 18, 9a]. 

05 E K E L K R A E F T E : W i n / W i n 1971 [Deunk 
1, 53] . 

06 E K K E L K R A F T E : Bel. 
0 7 E K E L W O R M : Rek / Rek 1950 [Vr A ' d a m 

18, 9a] , E ib 1973 [H .Od ink 3, 63] || Vre . 
08 E K K E L W O R M : / Ach t 1882 [Te lge 2, 32] . 
09 E K E L T O K S E : / Ge l s 1932 [Van der Lugt 

in: Arch ie f 1, 275] , A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 92] , Lar 1950, Bor 1950, Ge l s 
1950 [Vr A ' d a m 18, 9a] 

10 E K E L E N T O K S E : / Ruu 1917 [Zwart 2 ,312 ] . 
11 E K K E L F R A N S : / Ach t 1882 [Te lge 2, 32] . 
12 M E I K I T S E : Nee / N e e 1950 [Vr A ' d a m 

18,9a] . 

T 

O kever 01 • kaever 02 

In de No Acht kump 't standaard-Nederland-
se woord kever veur; in de streek langs den 
Olden lesselt: kaever. Veur de Liem is 't 
beeld neet compleet. 

13 T O R : Did. 
|| ma i kaeve r : Rhe , Boch , Anh . 
|| ma i ka lwe r : Rhe . 
l| me ik levve : G e s . 
j| k l evve rske : Bork . 
|| me i k raba ts : Vre . 
|| eke l k raö te : Vre. 

Rek: Ne me ikeve r n e u m d e n w ie j v rogge r ne 
E K E L W O R M . 
Eef: S c h o o l j o n g e s h a n d e l d e n in me i keve rs . 
O l i es lage rs kos t ten wa l 'n cen t ; a n d e r e n 
twee of d ree veu r 'n cen t . A ' j ze koch ten , 
k reeg iej der 'n l uc i f e r sdeusken bie j met 'n 
gaa t j en der in en 'n s e r i n g e n b l a a d j e n der in 
as ae ten . Maor as 't te r a fkon , mos t dat ok 
'n cen t kos ten . In de s tad m o s t e n de schoo l -
j onges de me i keve rs v a n g e n 's a o v e n d s b ie 
de s t rao t lan tee rns . Butenaf ko ' j ze uut o .a . 
j o n g e b e u k e n s c h u d d e n . De m e i k e v e r s te l -
d e n tut h o n d e r d en d a n v l a o g e n ze w e g . A s 
ter ene an de negen teg w a s , d a n z o n g e n 
w ie le : 
"Me ikever , me i keve r ; 
V leeg o p naor de b l a u w e luch ; 
Gao t maor ie tskes w ie te r 
En k o m maor neet te rug" . 
Eib: U m ons schoo lp le in w a s ne b e u k e n -
hegge en doo r za t ten d e e m e i k e v e r s in. De 
j onges hadn vö l le w i l le as ze ons 
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— m a e k e s — z o n d ing achter 'n t ru i konn 
s toppen . 
Bor: Veur 'n me i keve r gee t v l egen , mot e 
eers te l len : N I K K O P P E N . 
Hen: As s c h o o l j o n g e heb ik ze vo l le evan-
gen . Dat g e b e u r e n in de s c h e m m e r i n g of 
o e l e n v l o c h ; 't l ie fs te bi- j e i ken of buken , as 
't moo i zoe l en st i l wee r was . Dan v l a o g e n 
ze 't bes te . Ze g ingen d a n in 'n b l i kken d e u z e 
of t r o m m e l met 'n gat ter in. O p scho le w ier 
der d a n hande l in e d r e v e n um kneupe . Leuk 
w ier 't a l t ied as ze in de k lasse lös w ie ren 
e lao ten bi- j 'n o n d e r w i e z e r e s d ie ter bange 
veur was . 
Ste: Wa t j onges be t ten m e i k a e v e r s veur 'n 
cen t of 'n paar kn ikke rs de kop af. 
Hen: Wa t k inder bi- j s cho le m e n e n v rogger , 
da ' j nao 1 jun i g in me i kaeve rs meer moch ten 
v e r h a n d e l e n , wan t d a n w a a r n ze verg i f teg . 
Eib: As 'n me i keve r z ien sp r ie ten uutdee, 
ze ien ze v rogge r : "Hee is an 't ge ld te l len" . 
Sto: In ' s - H e e r e n b a r g w a s in 1979 'n mei -
k e v e r z w a r m . 

Bel: Ne enger l i ng n e u m e wi - j ne E K K E L -
L A R V E . 
Acht 1895: E L F T E " larve van de me ikeve r " 
[Te lge 2, 32] . 
Acht 1895: E N G E R L I N K " larve van de 
me i keve r " [Te lge 2, 33] . 
Win 1971: T O R R E N " (van een tor , kever ) 
v l iegen" . De eke lk rae f ten bunt v a n a o v e n d 
d rok an 't t o r ren [Deunk 1, 245] . 

• Der bunt verschillende soorten meikevers 
naor de kleure, maor in 'n enkel geval ok 
naor andere uterleke kenmerken. 
Wat de kleure anbelangt; dooraover is geen 
enegheid. Dat blik veural uut de opmerkin-
gen van de metwarkers aover de benamin-
gen mulder/mölder en bakker. In wat 
gevallen hef 'n bakker de lichste kleure maor 
meestal bunt toch de mulders/mölders 't 
lichste van de kleure. Dudelek is wel weer 
dat de öllieslageren de andere beroepen de 
donkerste soorten meikevers bunt. Opval-
lend is dat in de Liemers disse onder-
scheidingen onbekend bunt. 

01 Ö L L I E S L A G E R : Har f , Vor , Loch, Bor , 
Rek , Hen , Ste , Baa || Haak . 

02 O L I E S L A G E R : Eef , Nee. 

03 Ä Ö L I E S L A G E R : Gor || W i lp , Bat . 
04 P A S T O O R : Eib, G r o e n , L ich . 
05 K A P L Ä Ö N T J E N : Bel / G r o e n 1950 [Vr 

A ' d a m 18, 9b] . 
06 D O M E N E E R : Ze i , Hen / Aa l 1950, Va rs 

1950, Ze i 1950, G a a 1950 [Vr A ' d a m 18, 
9b] . 

07 S C H O O R S T E E N V A E G E R : Kep. 
08 S M I D : Bre. 
09 K L E E R M A K E R : Aa l / Vars 1950 [Vr A ' -

d a m 18, 9b] . 
10 S N I E D E R : / Kot 1950 [Vr A ' d a m 18, 9c] 

Rek: Ne ö l l i es lager is moo i g l a n z e n d b roen 
o p de sch i l den ; 't is net of te r ö l l ie o p zi t . 
Harf: 'n Ö l l i es lager hef 'n g l i m m e n d e bas t . 
Eef: 'n O l i es lage r hef moo ie b rune sch i l den ; 
door k ree ' j wa l 'n cen t veur . 
Kep: 'n S c h o s s t e e n v a e g e r hef 'n zwar t 
sch i ld . 
Zei: 'n D o m e n e e r w a s zwar t . 

01 B A K K E R : Gor , Har f , Eef, Vor , Loch, Lar, 
Gees , Nee, Eib, L ich, Aal , Bre, Win , Din, 
Vars , Si l , W e s d , Ze i , Kep, Baa || Bat . 

Harf: 'n Bakke r hef 'n wi t b e s t a o v e n bast . 
Eef: Bakke rs w a r e n meer wi t as b ruun . 

01 M U L D E R : Eef , Vor , Loch , Lar, Bor, G e e s , 
Nee, Eib, Rek , G r o e n , Vars , W e s d , Kep, 
Baa / Ach t 1882 [Te lge 2, 88] , No Ach t 
1883 [Te lge 4, 71] || Wi lp , Bat, Haak . 

02 M Ö L D E R : Gor , Bel , L ich, Aa l , Bre, Win , 
Din, Si l , Zei , Hen , Ste , O lb . 

Hen: Mö lde rs w a r e n 't l i ch ts te ; as 'n mö lde r 
uut 'n h e u p k e n z a n d naor b a o v e n krop, d a n 
w a s e veur d e n hande l nog 'n k n o o p meer 
weerd . 
Rek: Mu lde rs bunt as 't w a r e met me i be-
s taoven . 
Eef: Mu lde rs hadn b rune sch i l den d e e met 
iets wi t b e s t a o v e n w a r e n . 
Kep: 'n Mu lde r hef 'n k ruus o p 't sch i ld . 

Zei: 'n K o n e g i n n e hef 'n s t ip o p d e kop. 
[ K O N E G I N N E ] . 
Hen: K o n i n g e n hadn 'n r oodach teg bost -
s tuk ; ke ize rs 'n pu rpe rach teg bos ts tuk . De 
laats ten w a r e n 't z e l d z a a m s t en dus vö l le 
(kneupe) wee rd . [ K O N I N G , K E I Z E R ] . 
Hen 1950: 'n Kon ing hef 'n roo ie kop en 
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l ange heu ren t j es ; 'n k o n e g i n n e 'n rooie kop 
en kor te heu ren t jes [Vr A ' d a m 18, 9b] . 
Haa 1950 : 'n Könn ing hef 'n b roene kop [Vr 
A ' d a m 18, 9c] [ K Ö N N I N G ] . 

Vor: Ende me i - beg in jun i zag iej ok v a k e 
v a n d e e k le ine , b roene kaeve rkes dee o p 
m in i -me i kaeve rs lekken. Bie ons w o d n d e e 
j un i kaeve rs e n e u m d . [ J U N I K A E V E R (Rhi-
zo th rogus so ls t i t ia l is ) , ok : Vars , Sin] . 
Aal: V ö s k e s hebt de k leure van ne k leer -
maker , maor bunt k le iner . [ V Ö S K E N , (Rhi-
z o t h r o g u s sols t i t ia l is ) ] . 
Acht 1882 : E K K E L F R E N S K E N "zeker ke-
ver t je dat o p de me ikeve r l i jkt, maar k le iner 
is" [Te lge 2, 32] . 
Aal 1958 : S P E K W O R M "k le ine kever , d ie 
k le iner bl i j f t dan een me ikeve r " [Vr A ' d a m 
30 , 3]. 
Pan: W i - j n u u m d e co lo rado -kaeve rs ook we l 
m e i k a e v e r s (Ok: Pan 1988 [Te lge 7, 87]) . 

HEURNTJEN 
(Vespa crabro, hoornaar) 

01 H E U R N T J E ( N ) : Go r , Har f , Eef, Nee, Eib, 
L ich, Aa l , Bre, Din, Meg, Doet , Hen, O lb , 
Ang . 

02 H A Ö R N T J E N : Aa l , W in . 
03 H O O R N T J E ( N ) : Go r , Aal . 
04 H E U R N T : G e n , Voo, Si l , Sto / sHe 1982 

[Te lge 3, 64] . 
05 H E U R N T E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 53] . 
06 H O O R N T E : W ich , Din, Kep , Hen , To l / 

A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 114] . 
0 7 H O O R N : Weh l . 
08 H E U R N T J E S W E P S : Sin , Zel , Ang . 
09 H O ( R ) N T E : Vor , Bor , Loch , Lar , Nee, Eib, 

Rek , Vars / Ach t 1882 [Te lge 2, 55] , E ib 
1973 [H .Od ink 3, 105] , Va rs 1985 [Te lge 
6, 150] || Vre . 

10 H O R P E : Loch. 
11 Z E U V E N A N G E L : Bel . 
12 P E E R D E D A A N : W e s v . 
13 H O M M E L T : Meg . 

|| ho rnke : Ges . 
|| hoo rnke : Hei. 
jj h o o r n e k e n : Rheb . 

Vars 1985 : 'k H e b b e t w e e ke re 'n horn ten-
nust ez ien . 't Is p rach teg gr ies , net as 'n 
soor t ka r ton [Te lge 6, 150] . 

Vor: Der w o d n we l 's ezeg dat as z e u v e n 
hon ten 'n pee rd s tokken , dat dat p e e r d d o o d 
neer zo l va l l en [Ok : Bor] . 
Loch: 'n M e n s e kan d o o d g a o n nao z e u v e n 
s tekken van 'n ho rpe ; 'n pee rd nao tw in teg . 
Bel: 'n Z e u v e n a n g e l zo l hee l g e v e u r l e k w a e -
zen a ' j doo rdeu r e s t o k k e n e w o d n . 
Aal: Z e u v e n heu rn t j es en 'n o ld b r o o d m e s 
könt 'n pee rd d o o d s t a e k e n ; d o o r m e t w o d n 
a n - e g e v v e n e dat heu rn t j es neet zo geveu r -
lek w a z z e n . 
Din: Z e u v e n heu rn t j es en 'n s c h a r p m e s 
könt 'n peerd d o o d s t a e k e n . 
Gen: Z e u v e n heu rn ten en 'n keer l met 'n o ld 
m e s k e n könt 'n pee rd d o o d m a k e n . 

WEPSE 
(Vespidae, wesp) 

01 W E P S E : Gor , Harf , A lm , Eef , W ich , Vor , 
Ruu, Loch, Lar, Bor , G e e s , Haa, Nee, 
Eib, Rek, Bel, L ich, Aa l , Bre, Vars , W e s d , 
Zel , Kep, Hen, Ste , Baa, To l / Ach t 1895 
[Te lge 2, 150] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 239 ] 
Eib 1980 [Te lge 1, 97] || Wi lp , Bat, Mar , 
h a a k , Vre , St lo, Ges . 

• wips 03 T wöpse 04 
V wupse 05 • wieps 06 

Wips kump veur in de Liem; wöpse in 't oos-
ten van den Acht en in Westfalen. Op 't 
kaartjen staot neet de benamingen wepse 
en weps, dee veur 't hele gebied op-egeven 
bunt. 't Standaard-Nederlandse wesp is 
deur de metwarkers neet op-egeven. 
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02 W E P S : G e n , Voo , Ulf , Si l , Doet , Dre, O lb , 
Does , A n g || E m m , Elt, Kle. 

03 W I P S : G e n , Meg, Weh l , Ang , Wesv , Zev , 
Did, S to , Z e d / s H e 1901 [Te lge 4, 112], 
s H e 1982 [Te lge 3, 174] || Anh , E m m , 
Kle. 

04 W Ö P S E : Eib, Aa l , Bre, Win , Din / W in 
1971 [Deunk 1, 280 ] || Vre , Slo, Ram, 
Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch. 

05 W U P S E : Aal , S in. 
06 W I E P S : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 154] . 
07 W E S P E : / W i n 1971 [Deunk 1, 280] . 

Sto: "Zeuve w i p s e s t a e k e en één g repes taek 
en gi - j bunt ter gewes" , is 'n o ld g e z e g d e 
um aan te g a e v e dat 'n w ipses taek g in 
k w a o d kan. 
Acht 1895: W E P S E N N Ö S T "wespennes t " 
[Te lge 2, 150] . 
sHe 1982: W I P S E - N E S " w e s p e n n e s t " [Tel-
ge 3, 174] . 

Loch: 'n G R A A F W E P S E is k le in en graaf t 
in de g rond . 
Vars 1985: SP I - JB I - JE : "k le ine soort wesp , 
d ie niet s teek t " [Te lge 6, 326] . 

BI-JE 
(Apidae, bij) 

01 B I -JE : Lar, Gees , Haa , Nee , Eib, Rek, 
Bel , G r o e n , L ich, Aal , Bre, Win , Din, 
Vars , Sin, W e s d , Ze l , Hen, Ste, Baa, To l 
/ Va rs 1985 [Te lge 6, 55] || Haak , Vre, 
St lo , G e s , S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , 
Rheb , Rhe, Boch . 

02 BI-J : G e n , Voo , Meg, Si l , Weh l , Kep, Dre, 
Olb , Does , Ang , W e s v , Zev , Did, Sto, 
Zed , P a n / Ach t 1895 [Te lge 2, 13], R u u 
1930 [Zwar t 3, 234] , sHe 1982 [Te lge 
3, 16] || Anh , E m m , Elt, Kle. 

03 B IEJE : Gor , Harf , A lm, Eef , W ich , Vor , 
Ruu , Loch , Bor , G e e s , Nee, Eib, Aa l || 
Wi lp , Bat , Mar . 

04 B IEJ : Doet . 
05 I E M E : Ruu, W e s d / Ach t 1830 [Te ige 4, 

6], Ach t 1895 [Te ige 2, 57] , Ruu 1917 
[Zwar t 2, 312] , G e e s 1921 [Heuve l 2, 13] 
II V re , Bork . 

06 I E M K E : Eib. 
II i m m e : G e s . 

Groen: W e e 't ge ld wi l z e e n s toeven , mot 't 
an leggen met b i - jen en d o e v e n . 
Aal: Ne b i - j enzwarm in me i ; 'n g o o d t e k e n 
veur de we i . 
Aal: M O D D E - B O M M E N bunt de la rven van 
sp ie jb ie jen ; iej v indt ze o p nat te p laa tsen en 
in mes tpu t ten , 'n S P I E J - B I E J E is 'n b l inde 
b ie je. 

ANGEL 
Den angel is 't veurwarp woor 'n bieje of 'n 
wepse met stekt. 

01 A N G E L : Acht , L iem / sHe 1982 [Te lge 3, 
8]. 

02 A N G E L T E : Din, Vars , Sin, W e s d , Ze l . 
03 A N G E L T : Voo . 
04 A N G E L E : Bre, W in . 

|| s tache l : Vre, St lo , Ges , S lo , R a m , 
Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch , 
Anh , Elt, Kle. 

|| rosse l : Bork . 

Eib: Ne ange l of vake : nange l . 
Bel: A ' j e s t o k k e n e w o d t deu r ne b i - je , d a n 
mo' j a l t ied d e n ange l van o n d e r e n oet op-
reupen met de naege l van 'n v inger , l-j mot 
d e n ange l nooi t met d o e m en w iesv i nge r de r 
oe t t rekken , wan t d a n druk i- j de g i f b laoze 
laög in 't ve l . 

HOMMEL 
(Bombini) 

01 H O M M E L : Ach t , L iem. 
02 H O M M E L T E : Din, Vars , S in , W e s d , Zel , 

Hen, To l / Va rs 1985 [Te lge 6, 148] . 
03 H O M M E L T : Voo , Meg. 
04 H O M M E L E : Win . 
05 H O E M E L : Zev , Pan || Vre , G e s , Ram, 

Rhe, Bork , 

EMPE 
(Formicidae, mier) 

01 E M P E : Gor , Har f , A lm , Eef , W ich , Vor , 
Ruu , Loch, Lar, Haa , Nee, Vars , S in , Sil, 
W e s d , Zel , Hen , S te , Baa, To l / Ach t 
1830 [Te lge 4, 5] , Va rs 1882 [Te lge 4, 
51] , Ach t 1882 [Te lge 2, 32 ] , Ruu 1917 
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[Zwar t 2, 312 ] , Va rs 1985 [Te lge 6, 101] 
|| W i lp , Bat, Mar . 

02 E M P : G e n , Voo , Ulf , Doet , Kep, Dre, O lb , 
Ang , Did, Sto, Z e d / sHe 1982 [Te lge 3, 
41] . 

03 M I E G - E M P E : Loch , Zw i , Bor , Gees , 
Ge ls , Nee , Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich / 
A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 142], E ib 1980 
[Te lge 1, 52 ] || Haak . 

04 M I E G H E M P E : Eib. 
05 M I E G - A M P E : Eib, Aa l , Bre, Win , Din / 

Aa l 1964 [Rots 1, 27 ] , W i n 1972 [Deunk 
1, 144] || Vre , St lo, Slo, Ram, Bork , Hei , 
Raes , Rheb , Rhe, Boch . 

06 IEMP: W e s v , G roes , Sto, Pan / sHe 1980 
[Te lge 3, 69] . 

0 7 IMP: Meg || E m m , Kle. 
08 E M T E : / Ach t 1830 [Te lge 4, 5], N Ach t 

1856 [Te lge 4, 39 ] , Ach t 1882 [Te lge 2, 
32] . 

09 E M T : / No Ach t 1835 [Te lge 4, 18] || Elt. 
10 M I E R : G e n , Doet , Weh l , Does , Zev , Pan. 
11 M I E R E : Gor , Eef , Bre || Bat . 

|| m i e g - a m p : Anh . 
II m i e g - a m k e : Ges . 

O emp(e) 01-02 
• mieg(h)empe 03-04 
• miegamp(e) 05 
• iemp 06 • imp 07 

In 't westen van 't gebied komt de benamin-
gen emp(e), iemp, imp veur; in 't oosten sa-
menstellingen van -empe, -hempe en -ampe 
met mieg 03-05. 't Zuudoosten kent de bena-
ming mieg-amp(e), dee ok in Westfalen be-
kend is. In 't noordoosten is mieg-empe in 
gebruuk. 

Loch: A ' j 'n e m p e n n ö s v e r i n n e w e e r t deu r 
der in te po rken , d a n b reng t de e m p e n eur 
eier g a u w in ve i l eghe id . A ' j noe 'n wi t l aken 
naost d e n e m p e n b u l t legt, d a n b reng t ze de 
eier doo r nao toe . De eier kö ' j g e b r u k e n as 
voer veu r j o n g e f esan ten . 
Bor: M i e g e m p e n n ö s t e v i ' j vö l le kot b ie huus 
onde r tege ls of s tene . 
Eib: S i n t - l s o d o r u s h o e v e neumt ze ok w a h : 
M i e g - e m p e n h o o k . 
|| Haak: U m 'n Ho l l ande r in v e r l a e g e n h e i d 
te b r e n g e n zeg t ze h ier wa l 's : " Ikke heb de 
m i e g e m p e n van 'n zu l ekeerd " ; doo r snap t 
ze d a n niks van . 
Bor 1882: 'k H e b de t oe f v i nke al heu ren 
s laon en de gee t l i ng hef a l l ange ef lu i t . Maor 
't kr ioel t hier v a n emp ten , Pas maor op , da t 
ze o e w neet in de bokse k roepen . 'k Za l ze 
morgen in 't t w e e d o n k r e n 's ach te r de vod -
d e n z i t ten met 'n ket te l k o k k e n d wa te r , 't 
Kof f ied ik , dat ze mi- j e raoden hadden , helpt 
neet [Kobus 1, 460 ] . 
Ulf: E m p e n h e b b e n 'n impe -nes . [ I M P E -
NES] . 
Acht 1830: E M P E N N Ö S T "m ie rennes t " 
[Te lge 4, 5] . 

SPROK-AMPE 
(Formica, bosmier) 

01 S P R O K - A M P E : Eib, Aal , Bre, W i n / W in 
1971 [ D e u n k 1, 225 ] . 

02 S P R O K K E L - E M P E : Loch , Hen . 
03 S P R O K - E M P E : Loch , Bel / Va rs 1985 

[Te lge 6, 330 ] . 
04 S P R O K - A E M P E : / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 187]. 
05 B O S - I E M P : Sto. 

Bel: S p r o k - e m p e n bunt g ro te e m p e n d e e in 
't bos g ro te h e u p e maak t . 
Hen: S p r o k k e l - e m p e n komt veu ra l in 't bos 
veur; ze maakt grote empenbu l ten . [ E M P E N -
BULTE] . 
Sto: In 't bos bi- j S t ö k k u m — v e u r a l bi- j d e 
H u l z e b a r g — zi t te he le g ro te i e m d e h e u p ; d ie 
zun g e m a a k deu r b o s - i e m d e . 
Aal: S p r o k - a m p e n bunt v a n d e e g ro te , rode 
m i e g - a m p e n ; ze maak t 'n S P R O K - A M P E N -
H O O P . 
Acht 1882: E M P E N B U L T " m i e r e n h o o p " 
[Te lge 2, 32] . 
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Win 1971: Lao 'w hier neet g a o n z i t ten, wi - j 
zit h ier v lak bi- j 'n S P R O K - A M P E N N U S ( T ) 
[Deunk 1, 225] . 
sHe 1982: Emdebu l t z inke "m ie renhopen 
met de g r o n d ge l i j k m a k e n " [Te lge 3, 41] . 
Ang: V l i e g e m p e n zun e m p e n d ie v l i egen 
[ V L I E G - E M P ] . 
Bel: V l e e g e m p e n bunt e m p e n dee v leegt 
[ V L E E G - E M P E ] . 
Sin: 'n Roo ie e m p e heit hier M I E G - A M P E . 

Lar 1927: Dan lu ister ik naar het koe ren van 
een houtdu i f en ki jk naar de gro te b ru ine 
m ie ren d ie o p d e z e eers te len tedag weer 
w a n d e l e n ove r de paad jes bu i ten haar s tad: 
d ie g ro te S P R O K - E M P E N H O O P . De rode 
of b ru ine m ie ren n o e m d e n w e "sprok-
empen" ; de zwa r te " m i e g - e m p e n " [Heuve l 1, 
89] . [ S P R O K - E M P E , M I E G - E M P E ] . 

SPINNEKOP 
(Araneidae, spin) 

A spinnekop 01 # spin 02 
O spinne 03 
^ spinnekop = "spinnekopsnöst" 

De standaard-Nederlandse benaming spin 
kump in de Liem, langs den Olden lesselt en 
in 't Rijnland veur. Spinnekop is de gangbore 
benaming in den Acht en in Westfalen. Door 
wodt trouwens de aovergangsvorm spinne 
ok gebruukt. In 't oosten van den Acht hef 
spinnekop nog 'n andere betekenis; 't nöst 
van 'n spinnekop kan namelek ok met dat 
woord an-eduud wodn. 

01 S P I N N E K O P : Gor , Har f , A lm , Eef, W ich , 
Vor, Ruu , Loch, Lar, Bor , G e e s , Haa, 
Nee, Eib, Rek, Bel , G r o e n , L ich, Aa l , Bre, 
W in , Din, G e n , Voo , Vars , S in , W e s d , 
Zei , Doet , Hen , Baa , To l , O l b / Ruu 1930 
[Zwar t 3, 238] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 
185] || Wi lp , Bat , Mar, Haak , Vre, St lo, 
Ges , S lo , Ram, Rhe, Boch . 

02 SP IN : G e n , Meg , Si l , Doet , W e h l , Kep, 
Dre, Does , Ang , W e s v , Zev , Did, Sto || 
Anh , E m m , Elt, Kle. 

03 S P I N N E : Gor , Har f , Zwi , Eib, Aa l , S in / 
No Ach t 1883 [Te lge 4, 76] || Bat, Ram, 
Bork, Hei , Rheb , Rhe . 

Hen: A ' j v rogger in huus 'n s p i n n e k o p zag-
gen lopen, dan k w a m der d reug te . 
Baa: At ter in -ens vo l le s p i n n e n bunt , k u m p 
ter raegen . 

• Bie de metwarkers bunt aover 't algemeen 
twee soorten spinneköppe bekend: de 
HEUJWAGEN of HAÖJWAGE(N) en de 
KRUUSSPIN(NE) of KRUUSSPINNEKOP. 
Andere soorten bunt: 

Hen: 'n W a t e r s p i n n e k o p n u m e wi- j ok we l 
'n S C H A A T S E N R I - J E R . 
Bor: Dee k le ine sp inne t j es dee in huus zit , 
n e u m e w ie le g lassp inne t j es . [ G L A S S P I N -
NETJEN] . 
Zev: 'n Gro te , d ikke , zwa t te sp in n u m e wi- j 
'n A A T S V A D E R . 

• 't Web van 'n spinnekop wodt meestal as 
web(be), wip, nes(t), nös(t) of nus(t) an-
eduud. Maor in 'n paar plaatsen ok as spin-
nekop: 

01 S P I N N E K O P : Loch , Nee, Eib, Rek, Bel , 
L ich, Aal , W in , Gen , Hen || Mar . 

Hen: As s p i n n e k o p s n e s t e vö l le o p één be-
pao lde p laa tse zit , d a n zeg i- j : 't W a s daor 
smereg ; v rese lek . A l les zat vo l sp i nneköp -
pe. 
Loch: S p i n n e k o p s n ö s t e w e g h a l e n n e u m e 
w ie le s p i n n e k ö p p e j a g e n ; dat doo ' j met 'n 
sp innekop jage r . En in 't a ch te rhuus g e w o o n 
met 'n b e s s e m . 
Aal: S p i n n e k o p p e n d r a ö ku ' j as b loods te l -
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p e n d m idde l g e b r o e k e n ; i- j mot d a n natuur -
lek wa l niej , s c h o o n w e b n e m m e n . 
Olb: As 'n sp in bu ten 't w e b k rup , k u m p ter 
raegen . 
Ruu: A ' j 's har fs tens s p i n n e w e b b e n bu ten 
zeet , d a n praot i- j van H A R F S D R A Ö . 
Bre: A s ter sp i nned raö ovve r de w e g bunt , 
kr ie ' j g o o d weer . 
Kot 1913: W a t w a s de wa ld moo i ! De bon te 
k leu ren in de buske , de s p i n n e k o p p e n -
d r a ö k e s d e e ovve ra l t u s s e n e s c h a e r d waz -
zen , de mo t te rege morgens , de p rach tege 
w o l k e n as de z u n n e o n d e r g e n k , de aovend -
loch met de s tae rnen ; a l les w a s zo moo i 
[Me inen 2b, 85] . 
sHe 1982: Sp innewibke, neuzet ipke "gezegd 
t egen k inderen , terwi j l men hen p lagend op 
het pun t je van de neus d ruk t " [Te lge 3, 140]. 

MIET 
(Acari, mijt) 

01 M IET(E ) : Ach t , L iem. 
02 W O R M : Har f . 

• Veur de miete dee schörft bie mens en dier 
gif, bunt de volgende benamingen op-ege-
ven: 

01 S C H Ö R F M I E T ( E ) : Gor , Eib, Ze i , Baa, 
O lb . 

02 S C H U R F M I E T E : Zei . 
03 W O R M : G e e s . 

• Veur de miete dee soms in 't mei zit, bunt 
de volgende benamingen op-egeven: 

01 M A E L W O R M : Bel , Aa l , Bre, Din, Voo, 
Si l , W e s d , Hen, To l , A n g , W e s v || Wi lp , 
Vre, St lo , Slo, Rheb , Ram, Hei . 

02 M A E L W Ö R M : Eef , W e s v , Zev || Elt. 
03 M E L W O R M : Bor , Rek. 
04 M A E L M I E T : O lb . 
05 K L A N D E R : Gor . 

|| k l a d d e w o r m : Ges . 
II mae lm i l be : Boch . 

• De bloodluze of kippenluze (Dermanyssus 
gallinae) bunt feitelek mieten: 

Loch: B lood luze of k i ppen luze bunt donke r -
rode bees jes d e e o p de rekken van 't k ip-
p e n h o k zit en 's nach ts b lood uut de k i ppen 
zoegt . [ B L O O D L O E S , K I P P E N L O E S ] 

TEKKE 
(Ixodoidea, teek) 

01 T E K K E : Gor , Har f , Loch , Bor , W i n / 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 194] , W i n 1971 
[Deunk 1, 238] . 

02 T E K : Vars , Doet / Ach t 1830 [Te lge 4, 
10], Ach t 1882 [Te lge 2, 131] . 

03 T E E K : Doet , Kep. 
04 T IEK : / Ach t 1895 [Te ige 2, 132] . 
05 H O L T T E K K E L : / s H e 1982 [Te ige 3, 65] . 

II k re ts (e ) : Bork , Kle. 
II mi lb : A n h . 

Gor: 'n Hond hef w e l 's last van 'n tekke . 
sHe 1982: Dén hond het las van ho l t tekke ls 
[Te ige 3, 65] . 

E. V I S S E N 

VIS 

01 VJS(SE): Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 142]. 

Vor: Ik g e l e u v e dat net as met de p lan ten , 
veuge l t j es en d ie ren vo l le v i ssen pas 'n na-
me k regen , t oen o p de scho le meer a n d a c h 
an 't b i o l og ie -onde rw ies e g e v e n wodn . 
V rogger w i ssen de leu we l dat te r ve rsch i l -
lende soo r ten v is bes tonn , maor 't w a s al le-
mao le vis, z o a s o n k r u u d a l l emao le roet was . 

MAELPOETER 
(Petromyzon, negenoog of prik) 

01 M A E L P O E T E R : Aa l . 
02 N E G E N - O G E N : / E ib 1982 [Vos 1, 102]. 

KARPER 
(Cyprinus carpió) 
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01 K A R P E R : Acht , L iem. 
02 K A E R P : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 60] || 

Kle. 
03 G R O N D E L T J E N : Rek. 

ZELTE 
(Tinea tinca, zeelt) 

01 Z E L T E : Gor , Lar, G e e s , Rek, Ste / Acht 
1895 [Te ige 2, 155]. 

02 Z E L T : O lb , Ang . 
03 Z E U L T : Weh l . 
04 L A U W : W e s v , Pan, L o b / Pan 1988 [Te ige 

7, 80] . 
05 L I E U W : Did / s H e 1982 [Te ige 3, 92] . 
06 M O D D E - L E E U W : Bre. 
07 M E U N : Voo , Ulf , Kep. 

|| l euw: Elt. 
|| s le je : V re 
|| s la j : Anh . 

O k o p - e g e v e n : Z E E L T , Z E E L T E . 

Ulf: Ze ze ien v rogger : "De m e u n schoor t at 
de wei t b läöj t " . D o o r m e e bedoe len ze dat 
as de t a rwe in b läö j s teet , de m e u n kuut 
sch ie t . 
Pan 1988: Lauw wier duk g e v a n g e as 't 
wao te r ien de ko lke en put te laeg s ton. Dan 
l iep je der met de laerze on ien en dan miek 
je 't wao te r g o e d mu ie r ig met 'n haerk of 'n 
g r e e p en d a n k w a m e ze los uut de modder 
en d a n ko ' j ze met de haerk of g reep o p de 
kaant goo ie [Te lge 7, 80] . 

BRAESEM 
(Abramis brama, brasem) 

01 B R A E S E M : Din, G e n , Voo, Si l , Doet , 
Kep, S te , O lb , Does , Ang , W e s v , Zev , 
Pan / P a n 1988 [Te lge 7, 23] || Emm. 

02 B R A O S E M : Wich , Loch, Rek, Bel, L ich, 
Aal , Ze i , Weh l , Baa, Did. 

03 B R E S E M : Loch, Bor, G e e s . 
|| b rasse : Vre. 

Ok o p - e g e v e n : B R A S E M . 

Bor: 'n B r e s e m met rooie s c h u b b e n heet 'n 
B L O O D B R E S E M . 

• braesem 01 • braosem 02 
V bresem 03 

Veur de braesem bunt maor weineg opga-
ven; dudeiek is dat e speciaal langs de rivie-
ren Rijn en Olden lesselt braesem eneumd 
wodt. In 't binnenland kump braosem ver-
spreid veur. Bresem is op-egeven veurdree 
plaatsen dee bie de rivier den Berkel ligt. 

BLIEK 
(Abramis bliccaf blei) 

01 BLIEK: Doet, Olb, Does, Wesv, Zev, Sto, Pan 
/ Geld Eil 2e h 19e e [Telge 4,116] , sHe 1982 
[Telge 3, 18], Pan 1988 [Telge 7, 20]. 

02 BLI -J : Zev . 
|| b le jer : Vre. 

Ok o p - e g e v e n : BLEI . 

ROTSEVOORN: 
(Scardinius erythropthalmus, rietvoorn) 

01 R O T S E V O O R N : / G r o e n 1936 [ M o g e n -
dorf f 1]. 

MUNNE 

Acht 1895: MUNNE "grote voorn" [Telge 2,88]. 

MEERPOET; KWAB-AOL 
(Misgurnus fossilis, Cobitis taenia, modder-
kruiper); (Lota lota, kwabaal). 

X 3 2 7 



Uut 't materiaal völt af te leiden, dat beide 
soorten vake neet onderscheiden wodt. 't 
Lig veur de hand dat de meerpoet van oor-
sprong met de benamingen 01-05 an-eduud 
wodt en dat de benamingen 06-09 veur de 
kwab-aol in gebruuk waren. 

01 M E E R P O E T ( E ) : Nee , Rek , Vars , W e s d , 
Hen , W e s v / Ach t 1830 [Te lge 4, 7], No 
Ach t 1835 [Te lge 4, 19], G e e s 1921 
[Heuve l 2, 16], A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 
63] , Va rs 1985 [Te lge 6, 223 ] . 

02 M A E R P O E T : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 
85] . 

03 M E E R N P O O T : / W i n 1971 [Deunk 1, 
141] . 

0 4 V A E N E P O E T E : L ich. 
05 M E R P L U U T : / G e l d Eil 2e h 19e e [Te lge 

4, 119]. 
06 K W A B - A O L : Bre, Win , Kep, Baa, Ang , 

Pan / P a n 1988 [Te lge 7, 77] . 
0 7 K W A B - A O L E : W ich , Bel, Hen || Bat. 
08 K W A B B E : Eib, L ich, Aa l , W in . 
09 K W A B : / A c h t - T w 1 9 4 8 [ W a n i n k 1, 

133 ] . 
10 M O D D E R - A O L : Did. 
11 W A E R - A O L : W e s v . 
12 D O N D E R - A O L : Eef. 
13 D O N D E R P A D D E : Eef . 
14 S C H A E L E A P O S T E L : Voo , Ulf. 
15 ZANDGRINTE: Vars / Vars 1985 [Telge 

6, 415] . 

O k o p - e g e v e n : M O D D E R K R O E P E R , M O D -
D E R K R U P E R . 

Wesd: 'n K w a b - a o l e w a s zo groot as 'n 
mee rpoe te , mao r zat onde r in de bekke woo r 
't z a n d s c h o n e w a s . Ze h a d d e n 'n b roen-
a c h t e g e k leure en w a z z e n met 'n kopper -
d r ä ö d j e n an 'n t ö w k e n te s t r ikken, maor 
w i e r e n niet ege t ten . 
Aal: Ne k w a b b e is ne v is met ne onbenu l l eg 
b r e d e n kop . 
Pan: 'n K w a b - a o l miek 'n k w a b - g e l u u d a' j 
ze v i eng . 
Bor 1882: 't Z a l w e l b e t t e r e n (me t 't w e e r ) : 
d e m e e r p o e t e lag v a n m o r g e n s t i l l e in 't 
g l a s en de t u t e n g i n g e n g i s t e r e n v r o g nao r 
't r e k k e . De g r o n d is h e e l o p - e r e l l e k t , d i e 
ee r - g i s t e r e n n o g z o g l i b b e r e g w a s , d a ' k 
h a o s t e p l e e r d h a d d e [ K o b u s 1, 4 6 0 ] . 

SPROT 
(Clupea sprattus) 

01 S P R O T : / Ach t 1895 (Te lge 2, 125) . 
02 S P R O T J E : / Pan 1988 [Te lge 7, 132] . 

SNOEK 
(Esox lucius) 

01 S N O E K : W ich , Vor , Voo , Meg , Vars , Si l , 
W e s d , Ze i , Doet , W e h l , Hen , Baa, O lb , 
Does , Ang , Did, S to , Pan / Va rs 1985 
[Te lge 6, 322 ] || E m m , Elt , Kle. 

02 S N O O K : Har , Eef , Loch , Lar , Bor , G e e s , 
Haa, Nee , Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, 
Aal , Bre, W i n || Bat , Mar , Vre , G e s , R a m , 
Bork, Rhe , Boch , Anh . 

T 

\ \ 

• snoek 01 A snook 02 

't Gebied völt zo as vaker 't geval is in twee 
delen uut-een: de No Acht hef snook; de 
Liem en de streek langs den Olden lesselt 
praot aover snoek. 

Voo: S n o e k ; met 'n lange oe as in 't w o o r d 
boer . 
Did: In d ie w a e t e r i n g bas 't v a n de snuuk . 
Hen: T w e e d i n g e wod t nao eur d o o d nog 
gro ter ; da t bunt s n u k e en hazen . 
Kot 1925: "Zit i - j dao r al w e e r te v i skene , 
J a n ? " v roog e. "Jao" , z a e J a n en k reeg ne 
k leure as b lood. "Enen s n o o k he 'k " [ M e i n e n 
3, 84] . 
Lar 1927: N a d u s hef v i s s e n g e v a n g e n : 
s n e u k e as s p e u k e ; aö le as paö le [ H e u v e l 1, 
218]. 
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Eib 1973: S n e u k e as s p e u k e en aö le as 
paö le "als i emand de groo t te van z i jn vangs t 
overdr i j f t " [H. Od ink 3, 214] . 

AOLE 
(Anguilla anguilla of vulgaris, paling) 

01 A O L ( E ) : Gor , Har f , Eef , W ich , Vor , Loch, 
Lar, Bor , G e e s , Haa , Nee , Eib, Rek , Bel , 
L ich, Aa l , Bre, Win , Din, Doet / Ach t 1895 
[Te ige 2, 5], No Ach t 1883 [Te ige 4, 62] 
II Bat , Mar , Vre, St lo, Ges , Slo, Ram, 
Bork , Hei , Raes , Boch , Anh , E m m , Elt, 
Kle. 

02 P A L I N G : Ang , W e s v , Zev || Bat. 
03 P Ä Ö L I N G : Win . 
04 P A O L I N K : / Ach t 1895 [Te ige 2, 96] . 

Pan: Poe ie räö l j es z ien k le ine ao le ; ze z ien 
lekker ien p a o l i n g s o e p [ P O E I E R A O L , ok : 
Pan 1988 [Te ige 7, 107] . 
Kot 1925: J a n k u m p w a e r u m m e met ne lan-
g e n s tok . A n d é n s tok zit 'n t ö w k e n met ne 
kork en he lemao le o n d e r a n dat t ö w k e n is 'n 
h a o k s k e n vas te -eknup t . J a o : J a n wi l v i sken . 
En ; neet a l lene o p ao len [Me inen 3, 82]. 

STEKKELBOORS 
(Gasterosteus aculeatus, Pygosteus pungi-
tius, stekelbaars) 

01 STEKKELBAORS, STEKKELBOORS: Gees, 
Haa, E ib , Rek , Bel , Aa l , Bre, Voo , Meg, 
W e h l , Ste, Does , Pan. 

02 S T E K K E L B A O R Z E , S T E K K E L B O O R Z E : 
Gor , Har f , W ich , Loch , Baa. 

03 S T E K K E L B A A R S : G r o e n , Doet , Ang , 
Zev , Did, Zed . 

04 S T E K K E L B E E R S : Lich, Win , Vars . 
05 S T E K K E L T J E ( N ) : Eef , Vor , Si l , Hen , O lb , 

Sto . 
06 S T E K K E L K E N : W in . 
0 7 S T E K K E L I N G , S T E K K E L I N K : Din, Vars , 

W e s d / Ach t 1895 [Te lge 2, 126], Vars 
1985 [Te lge 6, 334 ] . 

08 K R E J E N S T E K K E L : / A c h t - T w 1954 [Wa-
nink 2]. 
|| s t iek l ing : Vre . 
|| s t i egn ie ts : Rhe. 
|| s t eenboo rs : Boch . 

Aai: 't M e n n e k e n van 'n s t e k k e l b e u r s k e n 
heet R O O D B O S J E N . 
Vars 1985: V rogge r g i n g e wi - j 's z o m m e r s 
in de bekke z w e m m e n en s tekke l i ngs van -
gen . Now he 'w 'n w a t e r b e h e e r s i n g dat zowa t 
elk joor al le v i ssen d o o d g a o t [Te lge 6, 334] . 

SCHAELE POS 
(Acerina cernua, pos) 

01 S C H A E L E P O S : Sto , Pan / Pan 1988 
[Te lge 7, 118] . 

02 S C H A E L E N A P O S T E L : S to / s H e 1982 
[Te lge 3, 127] . 

SCHOL 
(Pleuronectes platessa) 

01 S C H O L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 114] . 

F. A M F I B I E Ë N , R E P T I E L E N 

PEDDE 
(Bufo, pad) 

01 P E D D E : Gor , Harf , A lm, Eef , Vor , Ruu , 
Loch, Lar , G e e s , Haa , Eib, Rek , Bel , Aa l , 
Bre, W in , Din, Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , 
Zei , Kep, Hen , S te , To l , O lb , A n g / Ach t 
1882 [Te lge 2, 97] , Va rs 1882 [Te lge 4, 
54] , No Ach t 1883 [Te lge 4, 72] , Aa l 1964 
[Rots 1, 34] , W i n 1971 [ D e u n k 1, 172] || 
Mar, Vre , St lo , G e s , Slo, R a m , Bork , Hei , 
Raes , Boch . 

02 P E R R E : Nee , Bel || Vre , St lo , G e s , Bork , 
Rhe. 

03 P E D : Gen , Meg, A n g , Sto, Z e d / s H e 
1982 [Te lge 3, 112] || Anh , E m m , Elt, 
Kle. 

04 P E R : Weh l . 
05 P A D D E : Gor , Eef , W i ch , Loch , Bor , Nee , 

Eib, G roen , L ich, Aa l , S in , Doet , Kep, 
Hen, Ste , B a a / Ach t 1895 [Te lge 2, 96] | | 
Wi lp , Bat . 

06 P A R R E : Har f . 
0 7 P A D : Si l , Doet , Weh l , Dre, Does , W e s v , 

Zev , Did, Sto , Pan. 
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A pedde 01 A perre 02 
O ped 03 # per 04 

De benaming pedde kump veur in Acht en 
Westfalen; door is de variant perre ok be-
kend. Ped kump veur in de Liem; de variant 
per is door één maol op-egeven. Neet op 't 
kaartjen steet dat de standaard-Nederland-
se benaming pad veural in de Liem (al) be-
kendheid hef en dat de aovergangsvorm 
padde in den helen Acht in gebruuk is. 

Ang: At ter raegen in de loch zi t , dan k r u p e n 
de p e d d e n völ . 
Loch: A s d e p a d d e n bie huus komt , kr ie ' j 
raegen. 
Wesv: As de p a d d e o p de w e g zi t te, k r iegg i - j 
raege . 
Pan: A s de p a d d e kwake , kr ie ' j raege [ K W A -
KE] . 
Din: As de p e d d e n kwar t , k u m p ter raegen 
[ K W A R R E N ] . 

Vor: A ' j 'n p e d d e anraak t , pist ze oe nat. 
Aal: Ne p e d d e mig van d e e s t r ie tsen. En a' j 
't o v v e r o w hande kr iegt , kr ie ' j b loorn . 
Bre: Met 't ee rpe le g r a v e n zag i- j we l is ne 
p e d d e veu r ne o lden eerpe l an en d a n m o s 
i- j o p p a s s e n dat ze o w neet ovve r de hande 
p issen , wan t doo r k reeg i- j d a n b loorn van . 
Kep: At 'n p e d d e o w aover de hande pist , 
k r ie ' j v ra t ten (Ok: Doet , Pan / Pan 1988 
[Te lge 7, 102]) . 
Did: A ' j 'n pad p laog , d a n pist e; doo r kr ieg 
g i - j d a n v ra t ten van . 

Gor: A s o e 'n p a d d e aover de v ingers p is t , 
k r ieg ie t ie t . 

Loch: Ie mot o p p a s s e n dat oe 'n p a d d e neet 
aover de hande pist , wan t d a n zwe l t oe de 
hand op . T e g e n k inder w o d n ok v a k e ezeg , 
dat a ' j o p 'n p e d d e pist , dat e d a n ach te r -
uutp is t . En at dat t egen oe an k w a m , d a n 
k reeg ie doo r 'n d ikke , p ien leke p lek . 
Sto: A s o w 'n ped aover de hand pis, d a n 
kr ie ' j de hele hand d ik o p g e z e t , z e g g e ze. 
Gees 1921: " Jungsken , wat sche l t oe o p de 
v re je?" . "Daor hef mie 'n p e d d e o p e m e g e n " 
[Heuve l 2, 13]. 

Aal: De p e d d e n spi- j t en der w o d n ons a l t ied 
ezegd , at dee sp i - je ve rg i f teg was . 
Hen: As k inder p l u k k e n w i - j de b r u m m e l s 
d ie 'n be t jen gr ies w a r e n niet , w a n t doo r had 
'n p e d d e aove r espo j jen . 

Wesd: 'n K i n d e r r i e m k e n w a s : "Zö 'w w e d d e n 
um 'n voes vo l p e d d e n ? Ik za l ze u m h o g e 
smie ten , d a n mot i- j ze de k o p a fb ie ten" . 
Aal: P luk van 'n p e d d e maor 's ve ren ! 
Eef: In o n z e n hof hadn w ie le 'n " huuspad -
de", d e e e lk joo r w e e r k w a m . O p 'n dag 
z a g g e n w ie j dat 'n r i ngs lange 'm te p a k k e n 
had : de kop van o n z e p a d d e w a s al naor 
b innen . Hee m a a k t e n z i ch wa l t w e e keer zo 
d ikke as e al was , maor 't h ie lp 'm nee t : de 
s lange bleef rus teg s a b b e l e n en l a n g z a a m 
an g ing o n z e p a d d e naor b i nnen . T o e n der 
i emand t e g e n de s l ange schup ten , leet e 
van schr i k o n z e p a d d e lös en g i ng der v a n 
deur . Maor o n z e p a d d e b leef nog uren zi t -
ten , wan t hee w a s h e l e m a o l b e d u u s d en iej 
konn g o o d z e e n tut hoo w i e d e in de s l a n g e 
eze tn had : tut ha l fweg w a s e h e l e m a o l e met 
s l iem bedek t , 's A o v e n d s is e w e e r w e g -
e g a o n e ; de s l ange he 'w nooi t meer ezene . 
Sto: A n de B a e k s e kant v a n d e D i e m s e To l 
w o o n d e rond 1 8 9 0 - 1 8 9 5 'n o lde v rouw , d ie 
a l t ied o p b e z u u k g ing , as ter in d e buur t 
i emand z iek was , um 'n m a n d met p r o e m e , 
pere of appe l s te b renge . I e m a n d had eur 
niet v e t r o u w d en g e z e i d : "Leg d ie appe l s 
maor 's weg" . A c h d a g e later g ing hi- j wee r 
k ieke en zag dat 't a l l emao l p e d d e g e w o r r e 
w a z z e . 
Bre 1968: Bi- j 't hee rdveu r za t ten t w e e 
mans leu met m e k a r e te p rao ten en van de 
p r o e m e te sp i - jen . T o n z o g e n ze op - ins ne 
p e d d e deu r de k ö k k e n e sp r i ngen . Door had-
d e n ze 't neet g roo t o p en ene der v a n n a m 
de t a n g e u m m e daor met de p e d d e te van -
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g e n en in 't veu r te smie ten . Maor dat g ing 
neet zo g lad . De p e d d e w a s 'm al t ied te 
g a u w af en hoo ze ok v e e n g e n , ze k regen 
'm neet . Op - i ns schoo t de p e d d e deur 't 
gö t t enga t naor bu ten hen. Den enen m a n 
kon niks anders d o o n as 'm ne goe ie sp ie re 
t e b a k s s a p nao te sp i - jen . T o n v logen ze 
naor bu ten hen um te k ieken , woo r de pedde 
e b l e v v e n e was . Maor ton ze bu ten k w a m -
men, z o g e n ze hoo daor ne o lde v r o u w e 
veur 't gö t tenga t s ton en z ich den t a b a k s s a p 
uut de o g e n e wree f . T o n w is ten de be ide 
mans leu , we l de pedde e w e s was [De oe le 
röp, 88] . 
Ee f : De p laa tse w o o r vö l le p e d d e n za t ten , 
w e d 't P E D D E G A T e n e u m d . 

KIKVOS 
(Ranidae) 

01 K I K V O ( R ) S : Gor , Harf , A lm, W ich , Vor , 
Ruu , Loch , Lar, Bor, Gees , Gels , Haa, 
Nee, Eib, Rek , Bel , L ich, Aal , Bre, W in , 
Din, G e n , Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , Zel , 
Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen , Ste , Baa, 
To l , O lb , Ang , Zev , Did, Sto , Zed / W i n 
1971 [Deunk 1, 110] , Va rs 1985 [Te lge 
6, 172] || Bat , Mar , Haak , Vre, St lo , S lo, 
Ram, Hei , Raes , E m m , Elt, Kle. 

02 K E K V O S : Groen . 
03 K I K V O S T : Meg. 
04 K I K V Ö S : Ulf. 
05 K I K K E R : Har f , Eef, Lar, Aa l , Din, Doet , 

Kep, Dre, Does , W e s v , Sto || Wi lp , Bat, 
Mar, Kle. 

06 K I K K E R T : / Ach t 1895 [Te lge 2, 63] . 
|| vo rs (k ) : St lo, Bork , Hei. 
|| vos : Ges , R a m , Bork . 
|| k iekvo rs (k ) : Bork , Raes . 
|| k i ekwors te : Rhe, Boch . 
|| k i kwos : Anh . 

Aal: K iek ; door w u p k e t 'n k i kvos . 
Ee f : Ie hebt b roene en g reune k ikkers . [Ok : 
Eib] . 
Baa: G r u n e k i kvösse zit in 't wa te r ; b roene 
bunt b o o m k i k v ö s s e . 
Loch: B o o m k i k v ö s s e komt neet vö l le meer 
veur , moor onde r Loorne kö ' j ze o p wat 
p laa t sen nog v inden . 
Vor: As k ind nam ik we l 'n k i kvos met nao 
huus . Dat w a s m a k k e l e k : iej p a k k e n 'm an 

'n ach te rpeu t j en vas te en zo g ing ze d a n 
met nao huus toe. 
Din 1927: "'t Is raar vö l ksken" , ze i de boer , 
toe had hie 'n k r u w a g e n vo l k i kvö rse [ Jan 
W i l l em uut 't Goo r in: Arch ie f 1, 47] . 
Din 1927: "A' j mi- j n iks doe t , za ' k o w ok met 
röst laoten" , ze i de k i kvos t egen d e n s tork 
[Jan Wi l l em uut 't G o o r in: Arch ie f 1, 48] . 
Acht 1948: W i p - o p en w a r p - o p g o n g e n met 
m e k a d e n barg op. A c h t b e n e en ene s ta t ; 
Rao, rao w e e bunt da t? A n t w : nen k i kvos 
en ne weu le [Wan ink 1, 121] . 
Wesd 1985: V r o u w l u u gee t 't net as de kik-
vo rs te : de vu te ko ld , 'n g ro ten m o n d en 
bange veur d e n oo ievaa r [Te lge 5, 105]. 
Vars 1985: K ikvörse v e r z o e p e n en k w e k k o w 
beg raven , da 's o n b e g o n n e n wark [Te lge 6, 
172]. 

Kikvos 

Acht 1895: V O R S "boomk ikvo rs (Hy la ar-
bó rea ) " [Te lge 2, 145] . 
Acht-Tw 1948: L O O F V O S "boomk i kke r " 
[Wan ink 1, 138] 
Win 1971: L O O P V O S "bomk i kke r " [Deunk 
1, 135]. 
Kot 1934: 't W a s ne moo ien , w a r m e n , zun -
negen d a g ewes t in 't beg in van de heu jens -
t ied. Den a o v e n d k w a m s t i l lekes ovve r 't 
land hen t rekken . Ne loopvors r eppe rden in 
de b e u k e n h a e g e van d e n b o n g e r d . Bu ten 
k w a m ow ne lekkere loch v a n heu j en se-
r ingen en andere b l o m e n t e m e u t e [ M e i n e n 
6, 287] . 

Acht-Tw 1954: W O P K E N "z ich (als een 
k ikker ) sp r i ngend v o o r t b e w e g e n [ W a n i n k 2]. 
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KIKKERDRIL 
De eitjes, deur kikkers elegd, wodt kikkerdril 
eneumd. 

01 K I K K E ( R ) D R I L : Gor , Hart , A lm , Eef , 
W i ch , Vor , Ruu , Loch, Bor , Gees , Ge ls , 
Haa , Nee , Eib, Rek , Aa l , Bre, Win , Din, 
G e n , Meg , Ulf, Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , 
Doet , W e h l , Kep , Dre, Hen , Baa, Tol , 
O lb , Does , Ang , W e s v , Zev , Did, S to , 
Pan . 

02 K E K K E D R I L : G roen . 
03 K I K V O S S E N D R I L : Hen, Ste . 
0 4 K I K K E R D R O L : Lar. 
05 K I K K E R R I T : Loch, Nee, Eib, Win , Voo , 

Did, Z e d / s H e 1982 [Te lge 3, 77] . 
06 K I K V O S S E N S L I E K : Din. 
07 K I K V Ö S K E N S L I E K : Bel . 
08 K I K V Ö S K E N E I E R : Bel || Vre. 
09 S C H A O N S E L : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 175] 
10 S L O B B E R : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

181]. 
|| v ö s k e d r i e t e : St lo . 
|| vöske -e i e r : G e s . 
|j k i e k v ö s k e n e i e r : Bork. 
|| k i ekwo rs ten l i ek : Rhe. 

DIKKOP 
De larve van 'n kikker wodt dikkop eneumd; 
't is 't beesjen dat in 't water laeft en zich uut 
kikkerdril ontwikkeld hef. 

01 D I K K O P : Ach t , L iem / s H e 1982 [Te lge 
3, 31] . 

02 D O N D E R K O P : Har f , Loch , Tol . 
03 K W A B B O L : D id / Did 1949 [Vr A ' d a m 17, 

23] . 
0 4 K W A K B O L : / Z e v 1949 [Vr A ' d a m 17, 

23] . 
05 D O N D E R P E D D E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 

26] , No Ach t 1883 [Te lge 4, 64] . 
06 K U L E K O P : / Ge ld Ei l 2e h 19e e [Te lge 

4, 64] . 
0 7 K R O E Z E N - O L V E : / W i n 1971 [Deunk 1, 

124] . 
|| k o e l ( e ) k w a p p e : Vre , St lo , Ges . 
II s l u z e n k o p : Raes , 
jj k w a k - a o l e : R a m . 
|j k w a b : A n h . 

KWAKEN 
As kikvösse geluud maakt, kwaakt ze. 

01 K W A K E ( N ) : Ach t , L iem. 
02 K W E K K E ( N ) : Eib, Zed . 
03 K W O R R E N : Win . 
04 R I K K E N : Loch . 

Wín: K w a k e n is ande rs as k w o r r e n ; k w o r r e n 
k lunk zwoo rde r . 
Eef: De k i kkers bunt an 't k w a a k n ; 't is m ien 
'n g e k w a a k t e doo r b ie j d e e ko lk . W i e l e hebt 
't lange neet eheurd , mao r 't is ter noe 
ge lukkeg weer . [ G E K W A A K T E ] . 
Nee: As de k i kvöske kwaak t , k r ie ' j moo i 
weer . 
Wín 1971: De k i kvöske in 'n b leekko l k bunt 
wae r du f teg an 't k w a k e n met di t s l okke wee r 
[Deunk 1 , 1 1 0 ] . 
Kot 1911: 't W a s in d e n v e u r z o m m e r . De 
k i kvo rse k w a r d e n en reppe rden en ne nach -
tegaa l s loog in 't e l zenho l t ach te r de s c h ü r e 
[Me inen 2, 47] . [ K W A R R E N , R E P P E R E N ] . 
Kot 1934: Den a o v e n d vee l . In 't w e s t e n 
g leu jden de w o l k e n as of ze van vuu r w a z -
zen . Ne nach tegaa l b e g o n te f lu i tene . Har -
m e n dach te : "Noo ; noo mo 'k de r v a n beg in -
nen. Maor hoo? Maor hoo? " H e e kon g in 
anva t k r iegen . "Heur d e k i kvö rske repper t 
ok" , zae H a n n e k e [ M e i n e n 6, 150] . 

HAGEDIS 
(Lacertidae) 
Uut 't feit dat ter heel völle klankvarianten 
bunt, blik dat de benaming aeverdesse (03 -
17) minder bekendheid krig. 

01 H A G E D I S ( S E ) : Ach t , L iem. 
02 H A G E D I S K E : Eib, Bel . 
03 H A E G E D I S K E : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 

1 , 8 7 ] . 
04 H A E V E D I S K E : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 

1 , 8 7 ] . 
05 A E V E R D E S S E : Bel, D in , W e s d , Kep, 

Hen; To l / Ach t 1895 [Te lge 2, 1]. 
06 A E V E D E S S E : L ich. 
07 A E V E R T E S : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 

10]. 
08 A E V E R D E S : Lob. 
09 A E V E R D E S K E : S to / s H e 1982 [Te lge 3, 

4]. 
10 A V E R D E S S E : Aa l . 
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11 A E V E R D A S S E : Lar, Bel . 
12 A E V E R T A S S E : / Ruu 1930 [Zwar t 3, 

235] . 
13 A E V E D A S : Nee. 
14 A E W E L T A S K E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 

1, 93] . 
15 E V E R D A S S E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 93] . 
16 E V E R T A S : Voo . 
17 E V E R D E S : / G e l d Eil 2e h 19e e [Te ige 

4, 117]. 
18 E I D E K S E : Loch. 
19 S A L ( L ) E M A N D E R : Loch , Zei , Hen, Does , 

W e s v , S to , Pan. 
20 S A L A M A N D E R : Vor . 

Groen: De h a g e d i s s e k u m p nog veur in ne 
ho l ts inge l o p de o lde t r a m b a n e naor Level -
de . 
Lob: len 'n e r rappe lekuu l ha ' j duk aever -
d e s s e z i t te. A ' j zo 'n kuu l ien 't veu r j ao r los 
miek, d a n kon 't z ien dat ter we l t ien ienzate . 
O o k ien ke lders en o p a a n d e r e v o c h t e g e 
p laa tse za te ze veu l . A ' j 'm aonpak te , v ie l 
de s tat de r af. 
Win: Ne k le inen h a e g e d i s k e heet H A Z E L -
W O R M . 

Kot veur 1934: Op ins sp rong H a n n e k e n 
g ie rnde en k r i eskende op . W i l l em en D iene 
s c h r o k k e n der van . W a t hadde ze t o c h ? Ne 
h a e v e r d e s s e hadde t u s s e n de ae rappe le 
ek roppene . W i l l em zae , dat ze dao r neet 
b a n g e veu r hoo fden te w e z z e n e : 'n onschu l -
deg d ie rken . O h ; H a n n e k e n w a s ter ok neet 
b a n g e veur , maor ze v o n d 't z o n raar geveu l 
as o w z o n d i n g e an de hande k r iebe lde . Doo 
an 't l achen ; l achen ; lachen ! [Me inen 6, 
120]. 
Liem 1836: L inks en rechts van 'm s tonde 
f l essen met aeve rdesse , s l angen en 
o n g e b o r e ged ie r tens o p s tark wa te r ; 'n 
d o o d s h e u f d g r i ensde o p de kas t , 'n i j se leke 
m a c h i n e in 'n hoek en al zuk gere i ve rder 
[ B a o r d m a n in: G V - a l m 94] . 

• De hagedis en de watersalamander (Tritu-
rus cristatus) wodt vake neet onderschei-
den. Dat blik neet allene uut de benamingen 
19 en 20 hierbaoven, maor ok uut de opmer-
kingen van de metwarkers: 

Pan: W i - j v e r w i s s e l d e s a l e m a n d e r s en 
haged isse . 
Hen: 't Is niet be lang r iek of 't d ing in 't wa te r 
of o p 't land v e u r k u m p ; mees ta l wod t epraot 
van sa l emande r . 

Vars 1985: V rogge r heurn i- j vanuu t de ko lk 
hele a o v e n d e en ha lve nach ten 't e inde loze 
"Kek -kek -kek -kek " v a n de a e v e r d e s s e n 
[Te lge 6, 5] . 

Hagedis 

G. V O G E L S 

1. A L G E M E E N 

• Aover 't laeven van veugele in onze stre-
ken hebt de metwarkers verschillende ver-
halen op-eschreven: 

Gor: G o s s e l lig an de lesse l en as boer met 
w e i d e n in de u t e r w e e r d e n heb ik g ro te ve-
s c h o e v i n g e n in de v o g e l w e e r l d ez ien , veu ra l 
langs de lesse l . Veu r d e n T w e e d e n O o r l o g 
zag ie hier nooi t z w a n e n . N o e te l ik der 
m a n g s w e l honde rd b ie o n s in ene we ie . Ze 
breut hier ok we l . In de l e s s e l w e i d e n ha' j 
v rogger meer k ie f ten as noe. Ze bint te r noe 
nog wel , mar meer in d e b i n n e n w e i e n s en 
o p 't b o u w l a n d . Scho leks te r s zee ' j mee r en 
't l iekt mie toe det ter noe meer g ru to ' s en 
w u l p e n bint . B a r g a e n d e n en ande re aen-
d e n s o o r t e n z ie ' j ok meer . K r i k a e n d e n w a r e n 
der t r o u w e n s v rogge r al en b int te r noe ok 
nog we l . In de w in te r en 't veu r j oo r zee ' j noe 
hee l vo l le g a n z e n en ok m e e r k o e t e n . 
Nee: 't Neu reke rve ld (Noord i j ke rve ld ) be-
s ton zon zes teg joor e l aene nog veur 'n 
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groot dee l oet v o c h t e g e ve lden met dophe i -
he ide en hier en doo r k le ine moe rassen . 
Z e l d z a m e p lan ten as z u n n e d a u w , k lökskes -
gen t i aan en wo lver le i k w a m m der vo l le veur . 
Dee nat te de len w a r e n veur de ko rhoonde r 
hee l f i jn . Ze k w a m m e n dan ok in g ro te ge ta le 
vuur . As ter geb rek an v re t ten w a s — z o as 
's w in tas as ter s n e e l ag— dan k w a m m e n 
ze d i ch te bi- j de boerder i - j en , dee hier en 
doo r in 't Neu reke rve ld laggen. As mien m o o 
in z o n n e pe r iode de k i ppen — d e e ton nog 
aovera l r o n d s c h a r r e l e n — v o o r n , dan k w a m m 
de k o r h o o n d e r d ich te bi- j u m m e s a m e n met 
de k i ppen 't ges t reu jde voor op te p ikken . 
En z i n n e g at ze d a n w a r e n ! 
In de nat te de len t ussen de p i kke röske 
b reunn in g ro te t r öppe wa te r sn i ppen en 
t u s s e n 't reet za t ten de r o e r d o m p e n te 
b reunn . In s inge ls langs de o n t g o n n e n de len 
b reunn vö l le z a n g v e u g e l e , zo as de ge i le 
guu rze en de nach tegaa l . 
Deur on tg inn ing , ve r leg ing van de g r o n d w a -
te rs tand , de v e r a n d e r d e l andbouw, de an leg 
van w a e g e en boerde r i - j en en de recreat ie 
bun t de k o r h o o n d e r en de r oe rdomp hele-
mao l vot . En de wa te rsn ippe is as b rood-
voge l ok weg . 't Aan ta l ge i le g u u r z e n en 
n a c h t e g a l e n ve rm inder t ok al. Z u n n e d a u w 
en k l ökskesgen t i aan staot ter nog wa l , net 
as gage l . En ik we t t e der ok nog de kever -
o rch i s te s taon . 
Rek: V rogger — a s j o n g s — g inge w i - j a l t ied 
in 't vuu r j oo r nuste van eks ters , k re jen, mar -
ko len en d o e v e n zeuken . In één vuu r j oo r 
haa ln w i - j d a n meer as 600 of 700 e iere oet . 
W i - j b l aozen ze oet en regen ze an; tut 
ve rd ree t van o n z e mode rs . Dat mo ' j noe nog 
is p robe ren : 600 voge le ie re oe tha len ! 
Meg: Deur de a u t o b a a n — d e A 1 2 — d i e deur 
d e Het te r is ge legd , is de voge l s tand in de 
u m g e v i n g van M e g c h e l e n ach te ruu tgegaon . 
't V r o g g e r e w e i d e g e b i e d t ussen Megche len , 
Ne t te rden , Emmer i k , Praes t , Vrasse l t en 
Mi l l i ngen is now vö l te on rus teg g e w o r d e n 
deu r d e au to 's , 't W a s 'n geb ied van 30 tut 
35 v i e r kan te k i l omete r woo r 't v rogge r zwar t 
z a g v a n ve rsch i l l ende mussoo r ten . Veu ra l 
in d e voge l t rek t ied . Dan ko ' j der z w a r m e n 
v a n d u z e n d e voge l s zeen . 

Olb: Voge l s d ie hier v rogge r a l g e m e e n wa-
ren, bun t now v e r d w e n e n : de ge l le g ier , de 
gae le kw iks ta t , de kneu . Ik heb ze in g in 

j o ren gez ien . De h e g g e m u s k u m p ok nog 
maor w e i n e g veur , net zo as de g e w o n e 
tö t te ldoef . De v e l d h o e n d e r s bunt v e r d w e n e n 
o p 'n enke le uu t zonde r i ng nao. V r o g g e r 
w e m e l e n 't h ier van dat spu l , zoda t ter veu r 
ons s t reupers nog we l 's wa t te v e r s c h a l k e n 
was . 
Eef: A ' j 't zo naogao t , bunt te r vö l le voge l s 
ewes , dee ' j noe neet meer heur t of zeet . Dat 
hef onde r ande ren te m a k e n met de 
on twa te r i ng v a n de b r o o k g r o n d e n . D e e 
s tonn 's w in te rs onde r wa te r en w a r e n 
doo rdeu r 'n t rekp le is te r veu r t r ekvoge l s . In 
de ree tve lden za t ten v rogge r i epe rompen . 
De v e r a n d e r d e l andbouw hef ok te m a k e n 
met de ve rm inde r i ng van 't anta l voge l s : iej 
zeet haos te g ien rogge of haver meer . 
Doorveu r in de p laa tse is de mais e k o m m e n . 
't Mes ten bes tee t noe v a k e uut nat te m e s 
uut de g ie r tank en v rogger w a s de s t a l m e s 
met st ro g e m e n g d . A s de boer noe de 
d r ie fmes o p 't land breg, d a n zee ' j honder -
den m e e u w e n d e e 'm vo lg t . Dee b e e s t e n 
zag iej hier v rogge r neet . 
Llch: Met d e n k u n s m e s in de da t tege r j o ren 
is de ach te roe tgang van 't v e u g e l b e s t a n d 
b e g o n n e n . De ru i l ve rkave l i ngen hebt ok 'n 
s c h a d e l e k e n inv lood ehad ; zo w o d n der bul-
ten a f -eg raven en s inge ls e roo id . Veur de 
v e u g e l e v a n 't bos , de w i l de enden , f e z a n t e n 
en v e l d h o o n d e r e bleef der d o o r d e u r neet 
vö l le d e k k i n g meer aover . In de w e i d e n s 
mos 't b l a u w g r ö s p laa tse m a k e n veur 't 
g reune "b i l ja r t laken" . En d e n m e n g m e s van 
noo mek van vö l le l appen land en g rös ene 
d r ie t l aoge woor in a l ler le i s c h a d e l e k e s to f fen 
zi t . Woor - t g in w e u l e n bun t , bunt ok g in 
p ie ren en is ter w e i n e g v re t ten veur de 
w e i d e v e u g e l e . De b e s t r i e d i n g s m i d d e l e n as 
D.D.T. en pa ra th ion maak ten neet a l lene de 
e l f ten en de m a n e n van de l a n g p o o t m u g g e n 
dood , maor ok de k ie f ten , w u l p e n en g ru to 's . 
De ni- je l a n d b o u w t e c h n o l o g i e b rach c i rke l -
mae je rs woor - t g in w u l p e n k u k e n l aevend 
o n d e r o e t k u m p . En 't s l o p p e n met da t t i en of 
meer a u t o b e n d e ach te r d e n t rekke r en de 
o n m u n d e g b rede b e n d e van de a le -ko ren 
d ruk ten de e iere de g rond in. G e l u k k e g hebt 
de j o n g e boe ren v a k e o g e veur de 
voge lnus te o p e ren g r o n d en holt ze dee in 
de ga ten at ze o p d e n t rekke r zi t . Der is ok 
anders ne ve rbe t te r ing te b e m a r k e n . Scha -
de leke b e s t r i e d i n g s m i d d e l e n bunt t e g g e n s -
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w o o r d e g ve rbaone , 't ma is land blif langer 
b raok l iggen, zoda t de k ie f ten door vake 
h e n - e g a o n e bunt umdat ter door meer 
w ö r m e te v i nden bunt . As d e n m e n g m e s noo 
nog m inder es t reu jd za l w o d n — o k al 
w a e g e n s de " supe rhe f f i ng "— dan wod t ok 
de w e i d e n s veur de v e u g e l e wee r bet ter . 
D e n k e l e k e kö 'w d o o r u m m e de k o m m e n d e 
t ied t e m e u t e z e e n met be t te re k a n s e n veur 
a l l e rhande veuge le . 
Kot veur 1934: Ene ke re — o p 'n z o n d a g -
w a s de meis te r is nao L e u s m a n hen-
e g a o n e . Mode r hadde zeu te ko f f ie veur 'm 
ezat , vade r hadde toova l l eg nog ne s igare 
ehad van ve r l eden z o n d a g en Kr is t ien t jen 
hadde 'm de w e g mot ten w i e z e n in 't B rook . 
En 't me i ken w a s an d e n a o v e n d van dén 
dag nog b l i - jmeuger as g e w ö n l e k nao bedde 
hen -egaone . Oh , ze w a s toch zo ge lukkeg 
dat de me is te r eur B rook zo hadde eprez-
zene . 
O n g e v e e r 'n jaor later — m i d d e n in de 
z o m m e r — o p ne dag vo l z u n n e s c h i e n , doo 
de z w a a l v e r s o p dae le al j o n g e n hadden en 
in de g r a e v e n e de l eusb lomen b leu jden , 
k w a m e n der is ne hele t rop heren en d a m e s . 
Ze w a z z e n der 's m o r g e n s al goode r t i eds 
en h a d d e n eure f ie tsen bi- j L e u s m a n in de 
s c h o p p e ezat . 's M e d d a g s wo l len ze gee rne 
onde r de a p p e l b e u m e o p 't g rös wat aeten. 
"Onder de a p p e l b e u m e ? " , v roog vader . 
"Komt t och maor in de kökkene" , zae moder , 
"Gaot maor bi- j t ao fe le z i t ten. Wi - j hebt nog 
luk me lk en e iere , dan . . . " "Oh neen, neen" , 
zae der ene van 't geze l schop . "We v i nden 
't bu i ten vee l pre t t iger en we hebben a l les 
bi j ons . 't Is al moo i dat je ons o p je erf 
toe laa t " . "As 't ande rs neet is". "Wat w o o n 
je hier toch pracht ig . Enig!" . "Luk st i l le", zae 
vader . "Maar de natuur is er ver rukke l i j k " , 
z a e ne d a m e , he lemao le in 't wi t . 't Geze l -
s c h a p at en d ronk , lach ten en j oeks ten on-
der de a p p e l b e u m e . Kr is t ien t jen k reeg wa l 
vief s tukskes c h o c o l a en moder w ier deur 
ene v a n de he ren ne he len gu lden in de 
hande es top t . "Maor m e n e e r ; doot dat neet ; 
da ' s neet n e u d e g ; wao rveu r zo l dat denen" . 
"Je hebt o n s hier zo v r iende l i j k on t vangen , 
moede r , en w e hopen nog eens te rug te 
komen" . Bezunde r har te lek nam 't geze l -
s c h o p a fsche id . Kr is t ien t jen kon 's a o v e n d s 
haos te neet in s l aop k o m m e n . Dat v r ö m d e 
m e n s e n — e n d a n nog wa l z u k k e v e u r n a m e 

heren en d a m e s — bi- j L e u s m a n ne he len 
dag o p g e t o g e n van a l les wa t te r g reu jden 
en b leu jden , wat te r rondv loog in de loch en 
rond leep in de b u s k e en r o n d z w o m in 't 
wa te r eur g e n e u g e n h a d d e n ehad , dat dee 
't har te van Kr is t ien t jen good . 
Noo zo l W i l l em maor p rao ten . Dén Wi l l em 
van 't E l skenbr ink zae w a l is as Kr is t ien t jen 
de m o n d vo l hadde van 't moo i s dat ter bi- j 
L e u s m a n te v i n d e n e w a s : "Och wa t ; bi- j 
ow leu is j oo n iks, n iks as sek en reet. I- j 
wo l l en wa t hebben ! 's W in te rs kö ' j j oo 
kwe l l eke met d r e u g e veu te bi- j ow in huus 
k o m m e n " [Me inen 6, 66] . 

VOGEL 

01 V O G E L : Gor , A lm , Eef , Zu t , War , W ich , 
Vor , Ruu, Loch , Lar, Zw i , Bor, G e e s , 
Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , G r o e n , Din, 
Gen , Voo , Ulf, Vars , S in , Si l , W e s d , Zei , 
Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Key , Ste , 
Baa, To l , O lb , Does , A n g , Lat, W e s v , 
Zev , Sto , Pan / Ach t 1895 [Te lge 2, 144] 
|| Wi lp , Bat. 

02 V E U G E L : Harf , G e e s , Ge l s / Ach t 1895 
[Te lge 2, 141] . 

03 V O G G E L : Bel , Vra , Aa l , Bre, W i n || Vre , 
St lo, Ges , S lo , Ram, Hei , Raes . 

04 M U S : Meg , Net , W e h l , G ies , W e s v , Zev , 
Did, Sto, Zed , Pan , Lob / s H e 1981 
[Te lge 3, 102] || Anh , E m m , Elt , K le, Mil. 

05 G R E S K E T J E : / G e l d Ei l 2e h 19e e [Te lge 
4, 117]. 

War: Wa t zit däör t och veur v o g e l ? 
Gels: Heu r 's wat dén v e u g e l moo i zunk . 
Win: Heur d é n vogge l is moo i z ingen . 

Meg: In M e g c h e l e n zun b i - jnao al le k le ine 
voge ls : mussen . 
Did: As ter 'n mus moo i f lu i t , zegg i - j : "Mo ' j 
heu ren hoe moo i dat d ing f lu i t " . 
Sto: A ' j niet wet wat v 'n voge l s g i - j z iet , dan 
v raog gi- j : "Huke m ü s s e z i t te dao r toch?" . 
Pan: A ' j niet wit w a h vur m ü s s e gi- j z iet , 
v raog je: " W a h zit dao r vur gre i?" . 
Pan 1988 : M U S " (k le ine) voge l " . "Wah z ien 
d a h v 'n m ü s s e ? " "Oh ; d a h z ien huusk ro t te 
[Te lge 7, 92] . 
Lar: W u k k e soo r ten v e u g e l e nöste l t o p de 
g rond? 

)( 3 3 5 



Gels: Da ' s 't men r i eke ('t ke -a l t je ) v a n 'n 
geet l ing . 
Vars: Kiek doo r is 't v i n k e m e n n e k e n . 
Vor: B ie h o e n d e r a c h t e g e n praot ie v a n HA-
NE of haan t jen . [Ok: Eef , Rek] . 
Bor: B ie g ro te re v e u g e l e as b.v. pa t r i eze 
he' j 't aover de H A N E of 't haan t j en . [Ok : 
Bel, L ich, W e s d ] . 
Hen: Bie v e l d h o e n d e r hei t 't m e n n e k e n 't 
haent je . 

WIEFKEN 
't Wiefken is de vogel van 't vrouwe lek ge-
slacht. 

0 vogel 01 • veugel 02 
A voggel 03 • mus 04 

't Standaard-Nederlandse woord vogel Is 
veural In 't westen en noorden bekend. In 't 
oosteleke deel praot ze —net zo as in West-
falen— aover voggel. In de Hemers en Rijn-
land is de algemene benaming veur vogel: 
mus. 

Gels: W a h vuk soor t v e u g e l heb 't nös o p 
de g r o n d ? 
Alm: V rogge r zo ' j v r aogen : "Wat va ' n 
v e u g e l e zit door toch?" , noe zeg ie: "Wat zit 
doo r veur voge ls?" . 
Ruu: A ' j zon k le in z a n g v e u g e l t j e n heurt en 
i emand v rög : "Wat z u n k door dan?" , dan zeg 
ie, a ' j 't neet p rec ies we t ; "Och ; da ' s 'n 
hegge täö teken " , o f : "Och; da ' s zon p iepveu-
ge l t jen" . [ H E G G E T Ä Ö T E K E N , P I E P V E U -
G E L T J E N ] . 
Acht 1895: T Ö T T E "ho fzanger " [Te lge 2, 
134]. 
Lar: J i p j a p p e n ; wat 't bunt is neet bekend . 
T o c h k e n n e w ie 't g e z e g d e : "An de toe ten 
v a n 't hoes zat 'n nös met j onge j ip japm" . 
[ J IPJAP] . 

MENNEKEN 
't Menneken is de vogel van 't mannelek ge-
slacht. 

01 M E N N E K E ( N ) : Ach t , L iem. 
02 M A N N E K E N : Eef , Does . 
03 M A N N E T J E : War . 
04 K E E R L T J E N : Lar, Ge l s || Mar . 

01 W I E F K E ( N ) : Ach t , L iem. 
02 W I J F J E : War . 
03 V R Ö W K E ( N ) : Vor , Loch , Lar, Nee , G e n , 

Voo , Weh l , Dre, Hen , To l , Does , W e s v , 
Pan. 

04 V R E W K E N : Sin. 
05 S I -JE : / Ach t 1882 [Te lge 2, 117] . 

Voo: W i e f k e n is met 'n l ange ie z o a s in 't 
Ho l l andse w o o r d : nier. [Ok : W e h l , Lob] . 
Gels: Door he' j 't w ie f ke v a n ne t oe f v i nke . 
Vars: Kiek doo r is 't v i nkew ie f ken . 
Vor: Bie h o e n d e r a c h t e g e n prao t ie van 
H E N N E K E N . [Ok : Eef , Rek , Bel , L ich, 
Wesd ] . 
Bor: B ie g ro te re v e u g e l e as bie pa t r i eze he' j 
't aover 'n H E N N E K E N . 
Hen: Bie v e l d h o e n d e r heit 't w ie f ke : 't H E N -
N E K E . 
Loch: Bie s o m m e g e voge l s praot ie van 
P O P P E . [Ok : Bor] . 
Wesv: Bi- j kana r ies praot g i - j van P O P . 
Sto: Bi- j t a m e voge l s nuumt g i - j 't w ie f ke : 
de pop. 
Aal: 't Is a l t ied : hee en haos te nooi t : zee . 't 
W ie f ken ; hee voer t de j ongen . 

TROP 
Ie hebt 'n trop veugele as ter meer as twee 
bie mekare bunt. 't Antal kan namelek heel 
wisselend waezen. Wat woorden [b.v.: 03, 
08] wodt nogal is in combinatie met'n bepa-
olde vogelsoort gebruukt. 

01 T R O P : Ach t , L iem. 
02 T R O E P : W a r , Doet , Does . 
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03 V L O C H ( T ) : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 143] . 

04 V L U C H T : Zut / L iem 1840 [GV-a lm 146]. 
05 Z W A R M : Gor , Harf , Eef , Bor , Ge ls , Eib, 

Bel , L ich, Aa l , W in , Din, Meg , Vars , Sin, 
Si l , W e s d , Ze i , Hen , Ste , Tol , W e s v , Sto 
|| W i lp , Haak . 

06 Z W E R M : G e n , Does , Pan || Elt, Kle. 
07 K O P P E L : Gor , Har f , Loch , Eib, Bel , Aa l , 

Voo , W e s d , Dre, W e s v || Bat , Mar , Haak . 
08 K O P P E L E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

129]. 
09 S J O C H ( T ) : / W in 1971 [Deunk 1, 210] . 
10 K L A D : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 65] . 
11 K L U C H : Loch . 
12 K L O C H : / Pan 1988 [Te lge 7, 67]. 
13 H O O P : Loch || Bat . 

|| s jw iech t (e ) : Vre , Rhe, Boch. 
|| ke t te : Bork . 
II dr i f t : Hei . 

Gor: 'n T rop voge l s ; 'n koppe l v e l d h e n n e n 
(niet meer as 12); 'n z w a r m sp raos (heel 
vo l le) . 
Harf: 'n T r o p k re ien ; 'n koppe l g a n z e n ; 'n 
z w a r m sp raon . 
Eef: 'n T rop voge ls , g a n z e n ; 'n v loch sprao-
w e n ; 'n z w a r m sp raowen . 'n Z w a r m sprao-
w e n bunt ter hee l vö l le ; 'n z w a r m heurt 
e ige lek meer b ie j b ie jen . 
Bel: Ne t rop vögge le : 'n koppe l ve l dhoonde r 
bunt ter t ien bi- j mekare . 
Aal: V a n r o n d v l e g e n d e d o e v e n dee eure 
d a g e l e k s e t ra in ing doot , zeg i- j : "Door v lug 
ne v l och pos tdoeven " . 
Vars: 'n T r o p v e l d h o e n d e r e , maor 'n z w a r m 
sp räöne en 'n v l och g a n z e n . 
Sín: 'n T rop , 'n z w a r m of 'n v loch t veuge le . 
Zei: A s k raanvoge l s in de harfst in V -vo rm 
naor 't z u d e n v l iegt , dan praot i- j van 'n t rop 
k raanvoge l s . 
Ste: In de v o l k s m o n d is 't hier 'n z w a r m 
s p r a o n n en 'n v l och d o e v e n . 
Pan: 'n K lad of 'n t rop m ü s s e ; 'n z w a e r m 
s p r a o w e ; 'n v l och duve . 
Pan 1988: 'n K lad huusk rodde "een ste l 
m u s s e n bi j e lkaar" , 'n k loch s p r a o w e [Te lge 
7, 65 en 67]. 
Wín: Ne z w a r m sp raon . 
Wesv: 'n Z w a r m s p r e e u w e . A ' j meer dan 
t w e e m ü s s e bi- j mekao r het , dan hi ' j 'n 
koppe l . 
Acht-Tw 1948: Ne koppe le t r i eshoonder 

[Wan ink 1, 129]. 
Kot ca 1930: Van al le kan ten k w a m m e n der 
sp raonn anv legen , k le ine d rubbe l kes , g ro te 
t r öppe en he le z w e r m e [Me inen 5, 21] . 
Win 1971: W a t ne s jocht v ö g g e l e v lug dao r 
hen; zo l len dat sp raon w e z z e n ? [ D e u n k 1, 
210]. 

'n Trop veugele in de loch 

VERE 

01 V E R E , V E E R : Ach t , L iem. 
02 V A E R : Zev , Did, Pan, Lob. 
03 V A E R E : Z ie , Harv || Rhe, Boch . 

SNAVEL 

01 S N A V E L : Gor , Zu t , War , Vor , Ruu , Lar, 
Zwi , Bor, Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , Bel , 
G roen , L ich, Aa l , Bre, Din, G e n , Meg, 
Ulf, Sin, Si l , W e s d , Ze i , Doet , Weh l , Kep, 
Dre, Hen, Ste, Tol , Ang , L a t / A c h t 1895 
[ Te lge 2, 121] || Bat , Mar . 

02 S N E B B E : Gor , A lm , Eef , W i ch , Ruu, 
Loch, Zwi , Bor , L iev, Z ie, Vra, Harv , Aa l , 
Bre, Vars , Zei , Hen , Key / Ach t 1895 
[Te lge 2, 121]. 

03 S N E P : Gen , Voo , Meg, Net , O lb , Does , 
Ang , Lat , W e s v , Zev , Did, Sto, Zed , Pan, 
Lob / s H e 1982 [Te lge 3, 137] , P a n 1988 
[Te lge 7, 129] || Elt, K le. 

04 S N E P P E : Tol . 
05 S N E B B E L : W e s d . 
06 N E B B E : Gor , Har f , Eef, Vor , Ruu , Loch, 

Lar, G e e s , Bel , W in , W e s d , Kep, Hen, 
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Ste, B a a / Ach t 1895 [Te lge 2, 90] , E ib 
1980 [Te lge 1, 55 ] || W i lp . 

0 7 N E B B E N : Nee || Haak . 
08 N E B : Doet . 
09 S N E B B E L : Loch. 
10 S N E B B E N : Rek. 
11 N I B B E : Aa l , W in , D i n / W i n 1971 [Deunk 

1, 150] . 
12 S N I P : Ulf , W e h l . 
13 B E K : Eef , Vor , E ib, Aal , Ul f , Zel , W e s v 

II Bat . 
14 S N A T E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 121]. 

|| s j n a b e l : V re , S t lo , G e s , B o r k , He i 
Raes , Rheb , Anh , E m m . 

|| s j nawe l : Vre , Rhe. 
|| s n u u t k e n : Slo. 

sHe 1982: De s n e p van 'n gans [Te lge 3, 
137]. 
Tol: 'n P ie lende hef 'n sneppe . 
Wesv: Bi - j roo fach t ige voge l s hiet de snep : 
bek . 

Kot veur 1934: Nao 'n p e u s k e n mark ten 
G e r h a r d dat e (bie 't s chaa t sen in 't duus te r ) 
de w ind veur k reeg. Hoo kon dat noo? Zo 
s t raks had e ze achter ehad . W a s e d a n 
w a e r an 't rond r ienn? Hee mos maor is wae r 
e fkes st i l le ho l len en luus te rn wao r de e n d e n 
w a z z e n . W a o r u m m e he len dee d inge juust 
noo d e n n ibbe d i ch te? [Meinen 6, 224] . 
Din 1968: De g ie te l ing is de könn ink en 
i ede rene — d e veuge le , de bees te en ok de 
m e n s e n — za l m ö g g e n me tde i l en ; ze zölt 
a l le g e l u k k e g w a e n n . Hie z u n k en sp runk en 
s tök z i ene n ibbe in 't go ld um 't ge luk te 
p ruven [H .Keupe r in: Moespo t 60, 19]. 

VLEUGEL 

01 V L E U G E L : Gor , Harf , A lm , War , W ich , 
Vor , Ruu, Loch, Lar, Zw i , Bor, G e e s , 
Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , L ich, Din, Gen , 
Voo , Ulf , Vars , S in , Si l , W e s d , Ze l , Doet , 
W e h l , Kep, Dre, Hen, Key , Ste, Baa , To l , 
O lb , Does , Ang , Lat, W e s v , Zev , Did, 
Pan , Lob || Wi lp , Bat , Mar , Haak , Anh , 
E m m , Kle. 

02 V L Ö G G E L : Bel , G r o e n , Vra, Aa l , Bre, 
W in , Sto, Z e d / s H e 1982 [Te lge 3, 166] 
|| V re , St lo , Ges , S lo , Ram, Bork , Hei , 
Raes , Rheb , Rhe, Boch , Elt. 

O vleugel 01 Y vlöggel 02 

't Woord vleugel is aoveral in Acht en Liem 
bekend; allene in de Oosteleke Acht wodt — 
net zo as in Westfalen— vlöggel ezegd. Dat 
woord kump geisoleerd ok veur in El-
ten/Bergh. 

03 V L E R K : Eef, Ulf, Vars , Does , W e s v , Z e v 
/ A c h t 1895 [Te lge 2, 142]. 

04 V L A R K E : Gor , Nee , Hen / E ib 1980 
[Te lge 1, 93] . 

05 V L A R K : O lb . 
06 V L A E R K : Pan . 
07 WIEK: Olb. 

Kot 1925: Oh , de r w a s zo vö l le in s l aop en 
't zo l wa l b l i even s l a o p e n tö t 't veu r j ao r . De 
eks te rs en k rae jen w a z z e n o v v e r d a g nog 
we reg ewes ; ok de b i - jmezen en de l ies ters 
en de ne t te lenkönn ink . Noo za t ten ok zee 
st i l le, met de k ö p k e s onde r d e n v l ögge l [Me i -
nen 3, 132] . 
Aal: 'n S teenuu l t j en is neet vö l le g ro te r as 
ne l iester , maor hee hef wa l vö l le g ro te r 
v loch . [ V L O C H ( T ) , ok : Nee , Win ] . 

VLOGLAM 
As 'n vogel vloglam is, dan kan e neet meer 
vlegen, umdat e één of beide vleugels neet 
meer kan gebruken. 

01 V L O G L A M : Bor , Ge ls , L ich, S t e / A c h t - T w 
1948 [Wan ink 1, 205 ] , W i n 1971 [Deunk 
1, 265 ] , E ib 1980 [Te lge 1, 93], Va rs 
1985 [Te lge 6, 389 ] . 
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Win 1969 : W e e r bek ik e 't d ier an al le 
kan ten . Noo eerst zuu t e wat eur e fae ld hef. 
Ze is b e s c h o t t e n e ; keu rne in 't d ikke van 't 
b e e n en d e n enen v lögge l . V log lam [Van 
Loo in: S c h r i e w i e d 116] . 

TOEF 
As 'n vogel 'n toef op de kop hef, dan hef e 
veertjes dee —ammaol bie mekare— recht-
op staot. 

01 K O E F : Vor , Loch , Bor, Nee , Eib, G roen , 
W in , Gen , Voo , Meg , Si l , Hen, Ste, Tol , 
O lb , Sto , Zed . 

02 K O E V E : Aa l , Din, Vars , S in , W e s d , Zei , 
Hen. 

03 K U U F : Bre, Ulf , Doet , Does , Ang , Lat, 
W e s v , Zev , Did, Pan, Lob. 

04 KUIF : Zu t , Kep, Dre, Does . 
05 K U U F K E ( N ) : Eef , War , W ich , Lar, Bel , 

Weh l , Key . 
06 T O E F : Gor , Har f , A lm , Eef, W ich , Vor , 

Bor, G e e s , Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, 
Bel, Aa l , Baa || W i lp , Bat , Mar, Haak . 

Voo: Koe f ; met 'n lange oe as in 't Neder -
landse w o o r d boer . 
Lob: Kuu f ; met 'n lange uu as in 't Neder -
landse w o o r d buur . 
Wehl: Kuu fken ; met 'n lange uu as in 't 
N e d e r l a n d s e w o o r d buur . 
Zev: 'n Kiev i t het 'n kuuf o p de kop. 
Bre: Ne kuu f l eeuwer i k hef ne kuuf . 

VLIEGEN 

01 V L I E G E ( N ) : Gor , War , W ich , Din, Gen , 
Voo , Meg , Net , Ulf, Vars , Sin, Si l , W e s d , 
Ze i , Doet , W e h l , Kep, Dre, Hen, Key , Ste, 
Baa, To l , O lb , Does , A n g , Lat, W e s v , 
Zev , Did, S to , Zed , Pan, Lob || Wi lp . 

02 V L E G E N : Har f , A lm , Eef , Zu t , Vor , Ruu, 
Loch , Lar , Zw i , Bor , G e e s , Ge ls , Haa, 
Nee , Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, Aa l , Bre, 
W i n || Bat , Mar , Haak . 

Voo: V l i egen ; met 'n l ange ie as in 't Ne-
d e r l a n d s e w o o r d b ier . 
Bre: Mo ' j d e e v o g g e l e is z e e n v legen . 
Olb: W a t v lug door veur voge l? 
Lar: Zee ' j d e e v e u g e l e ok v l eengn? 

O vliegen 01 • vlegen 02 

'n Bekend kaartbeeld is dat van vliegen/vle-
gen. In de No Acht zegt ze vlegen, in de Zw 
Liem en de streek van den Olden lesselt 
vliegen. 

Win 1969 : D e e henne mos m a n k e m e n t heb-
ben, wan t ze hadde t ied zat o p v l ögge le te 
k o m m e n [Van Loo in: Sch r i ew ied 116] . [OP 
V L Ö G G E L E K O M M E N ] . 
Harv 1969 : Me t -ene v l e u g e l d e n oet den 
too rn ne gro te , b roene oe le naor boe ten 
[Re inders in: Sch r i ew ied 110]. [ N A O R 
B O E T E N V L E U G E L E N ] . 

WEGTREKKEN 
As veugele in 't naojoor naor 't zuden gaot, 
trekt ze weg. 

01 W E G T R E K K E N : Gor , W ich , Vor , Ruu , 
Loch, Haa, Nee, Bel , G r o e n , Aa l , Din, 
Vars, W e s d , Ze i , Hen , Ste, A n g || Bat. 

02 V O T T R E K K E N : Har f , Loch , Lar , Bor , 
Gees , E ib || Bat , Mar , Haak . 

03 W E G G A O N : A lm, Vor . 
04 V O T G A O N : Nee, Does . 
05 O P D E N T R Ö K G A O N : G r o e n , Aa l . 
06 O P DE T R Ö K K E G A O N : Ruu . 
07 O P T R E K T O C H T G A O N : S in . 
08 G A O N V E R T R E K K E : Did. 

Ruu: As de veuge le weg t rek t , d a n gao t ze 
o p de t rökke . 
Nee: As de voge l s vo tgao t , zeg i- j wa l 's: 
"De v e u g e l e zeuk t de w a r m t e [of : d e we rmte ] 
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o p . 
Hen: l - j könt al w e e r z ien dat de her fs der 
an k u m p : de z w a l u w e beg in t al te t rekken . 
Vars: As de z w a a l v e r s zwa rmt , t rek t ze 
g a u w w e g . [ Z W A R M E N ] . 

As de zwaalvers zwarmt, trekt ze gauw 
weg... 

NESTELEN 
Veugele bunt an 't nestelen as ze 'n nöst an 
't maken bunt. 

01 N E S T E L E ( N ) : War , W ich , Ulf, Doet , Dre, 
Hen, Key, Ste, Tol , O lb , W e s v , Zev , Did. 

02 N E S S E L E : Lat, Lob. 
03 N Ö S S E L E N : Gor , A lm, Eef , Vor , Ruu, 

Loch , Lar, Zw i , Bor , Gees , G r o e n || Bat , 
Mar . 

04 N Ö S T E L E N : Si l , Baa. 
05 N U S S E L E N : Nee , Eib, Rek , Bel , L ich, 

Aa l , Bre, Win , Voo, S in . 
06 N U S T E L E N : Aal , D in || Haak . 
07 'N NES MAKE(N): Wehl, Zev, Sto, Pan. 
08 'N N U S M A K E N : Nee, Vars , W e s d . 
09 'N N Ö S M A K E N : Ge ls . 
10 T I M M E R E N : Nee, Din, Vars / G e e s 1921 

[Heuve l 2, 16], A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 
195]. 

Nee: K le ine v e u g e l e nusse l t ; g ro te v e u g e l e 
t i m m a t . 
Wich: W a t veur voge ls neste l t o p de g r o n d ? 
Hen: W a f f e voge l s neste l t an de g rond? 
Tol: W a h veu r voge l s neste l t o p de g r o n d ? 
Zev: W a h veur m ü s s e nes te le o p de g r o n d ? 
Eef: W a t veur voge ls nöste l t o p de g r o n d ? 
Gees: W a h v u k k e v e u g e l e nöste l t o p de 
g r o n d ? 
Sil: W a t veu r voge l s nöste l t o p de g r o n d ? 
Nee: V u k k e (of: w u k k e ) veuge le nussel t o p 
d e g r o n d ? 
Bel: W a t v a ' n vogge l s nusse l t o p de g r o n d ? 
Win: W a t väör vögge le nusse l t der o p de 
g r o n d ? 
Din: W e l k e veuge le nuste l t o p de g r o n d ? 

Wehl: W e l k e voge ls m a k e n eur nes o p de 
g rond? 
Pan: W a h v u k k e m u s s e m a k e 't nes o p de 
g rond? 

Kiek ok bie: ekster. 

NEST 

01 NES(T ) : Zu t , War , W ich , Gen , Meg , Net , 
Ulf, Zel , Doet , Weh l , Kep, Dre, Hen, Key , 
Ste, To i , O lb , Does , Ang , Lat, W e s d , Zev , 
Did, Sto , Zed , Pan, Lob || E m m , Elt, K le. 

02 N U S ( T ) : Haa , Nee , Eib, Rek , Bei , L ich, 
Aal , Bre, Win , Din, Voo , Ulf, Vars , S in , 
W e s d , Zel , Kep, Hen / D in 1835 [Te ige 
4, 20 ] , W i n 1971 [ D e u n k 1, 157] , E ib 
1980 [Te ige 1, 56 ] || Wi lp , Haak , Vre , 
St lo, G e s , S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , 
Rheb , Rhe, Boch , A n h . 

03 NÖS(T ) : Gor , Har f , A lm , Eef , Vor , Ruu, 
Loch, Lar, Zwi , Bor, G e e s , Ge ls , G r o e n , 
Si l , S te , B a a / Ach t 1882 [Te ige 2, 91] , 
Ruu 1930 [Zwar t 1, 237 ] || Bat, Mar . 

O nes(t) 01 A nus(t) 02 
• nös(t) 03 

In den O Acht en in Westfalen wodt nus of 
nust ezegd, in den N Acht nös of nöst. De 
Liem en de streek van de Olden lesselt kent 
nes of nest. 

Zev: De m u s zit o p 't nes . 
Gels: Z w a l u w e n maak t 'n k e u n s t e g nös. 

Kiek ok bie: stootvogel, ekster. 
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Lich: Ne ka len j o n g e n is net oet 't ei ekom-
mene ; hee hef nog g in ve ren . 
Harf: 'n Ka len j o n g e n is net uut d e n dop . 

Jonge oeverzwaluwen staot op uutvlegen 

Eib 1973: 't N U S za l wa l g a u w oe tv legen , 
wan t de j o n g e n hebt al p e n n e n [Od ink 3, 
174]. 

KALEN JONGEN 
'n Kalen jongen is 'n veugeltjen wat net uut 't 
ei uut-ekommen is en wat nog himmaol gin 
veren hef. 

01 K A L E ( N ) J O N G E N : Harf , Gees , Bel, L ich, 
Si l , W e s d , Kep , Hen, Ste, Olb. 

02 K A L E J O N G E : Did, Zed . 
03 K A A L J O N G : Eef , Does || Bat , Anh . 
04 K ILLE K A L E N J O N G E N : Din. 
05 K A A L J O N K : Zut . 
06 K A L E D O T T E : Bor, Gees , Ge ls , Nee. 
07 K A L E N D O D D E N : Bor . 
08 K A A L D O D D E N : Loch, N e e / E ib 1980 

[Te lge 1, 37] . 
09 K A L E K L O T S : Meg. 
10 K A A L V E U G E L T J E N : Dre, Ang . 
11 D O D D E K U K E N : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 86]. 
12 D O D E K U K E N : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 87] . 
13 K A L E D O D D E : / E ib 1938 [Vr A ' d a m 

6,13] . 
14 K A L E D O D D E R : / G r o e n 1938 [Vr A ' d a m 

6,13] . 
15 K A L E K A D O D D E R : / E ib 1938 [Vr A ' d a m 

6, 13]. 
16 D O D D E K O N T : / W i n 1938 [Vr A ' d a m 6, 

13]. 
|| kaa l j onge t : Anh . 
|| naaks k u u k s k e n : Ges . 
|| naaks v ö g g e l k e n : R a m . 
|| kuuk : Elt. 

DONS 
Onder dons wordt verstaon heurege bedek-
king dee jonge veugeltjes hebt, as ze nog 
gin veren hebt. 

01 D O N S : Harf , Eef , War , Vor , Ruu, Loch, 
Lar, Bor, G roen , Aa l , W in , Gen , Meg , Ulf, 
Sin, Si l , Ze i , Weh l , Dre, Baa, Does , Ang , 
Zev , Pan, Lob. 

02 N U S D O N S : Rek , Bre. 
03 N E S D O N S : Key. 
04 N Ö S D O N S : Gor . 
05 D O N S V E E R K E S : Gor . 
06 D O N S H O O R : Nee, Aa l , Ste. 
07 N E S H A O R , N E S H O O R : W ich , Gen , Kep, 

Hen, To l , Does , W e s v . 
08 N Ö S H O O R : Eef , Loch, Bor , G e e s , Ge ls , 

Haa, L ich || Bat , Mar . 
09 N U S H A O R , N U S H O O R : Nee, Bre, W in , 

Din, Voo , W e s d . 
10 N U S S E L H O O R : Nee . 
11 N E S H A Ö R : Zev , Pan. 
12 N E S H E U R : Doet , Sto, Zed . 
13 P L U U S H O O R : Ste. 
14 P L U Z E : Loch, Lar, Bor , Ge ls , Nee , Eib, 

Bel, L ich, Aa l , Din, Vars , S in , Hen , Ang . 
15 ( N E S ) P L U Z E N : Si l , Kep, O lb , Ang . 
16 P L U U S : Win , Did. 
17 K U K E N P L U U S : Vor . 

|| f l oesen : Vre , Ges , Raes , Rhe . 
|| f l oem: St lo , Slo, R a m , Hei , Rheb . 
|| d o n z e : Elt. 

Loch: Dee k u k e n s zit nog in d e n dons . 

NESDÖLLEKE 

'n Nesdölleke is 't laatste veugeltjen dat uut 
't ei ekroppen is of 't kleinste veugeltjen uut Y 
nös. 
01 N E S D Ö L L E K E ( N ) : W ich , Doet , Weh l , 

Kep, Dre, Hen, Key , Ste, O lb , Lat , W e s v , 
Did, Sto, Lob. 

02 N Ö S D Ö L L E K E ( N ) : Gor , Eef, Ruu, Loch, 
Lar, Bor, Gees , Ge ls , Baa. 

03 N U S D Ö L L E K E ( N ) : Nee , Zei . 
04 N Ö S D O D D E N : Loch , Bor , Ge l s || Wi lp . 
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05 N U S D O D D E ( N ) : Nee , Elb, Rek . 
06 N E S ( T ) D Ö D D E K E N : Zut / Ach t 1895 

[Te ige 2, 90] . 
07 NESDODDE: / N Acht ca 1856 [Teige 4 ,43 ] . 
08 N E S T D Ö T J E : Pan. 
09 N U S T E K T Ö J E N : Bei , Lieh, Aa l , Vars , 

W e s d . 
10 N U S T E K O T : Eib, Z ie , Harv , Aal , W in . 
11 N U S T E K Ö D D E K E N : Win , Din || Vre. 
12 N Ö S ( T ) K O T : Si l . 
13 N U S K U K E N : Bre. 
14 N E S K U K E N : Kep. 
15 N E S T E K U K E N : Does . 

Eib: 'n N u s d o d d e is 'n be t jen nen achter -
b l iever . 

VOEREN 
As de olde veugele de jongen voer geeft, 
dan buntze de jongen an 't voeren. 

01 V O E R E ( N ) : Gor , Harf , A lm , Eet, War , 
Vor , Aa l , Bre, Din, G e n , Voo , Ulf, Vars , 
S in , Si l , W e s d , Zei , Doet , Weh l , Kep, 
Dre, Hen , Key , S te , Baa, Tol , O lb , Does , 
Ang , Lat , W e s v , Zev , Did, Pan, Lob || 
Wi lp , Bat . 

02 V O R E N : Loch , Lar , Bor, G e e s , Ge ls , 
Haa , Nee , Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, 
W i n || Mar , Haak . 

03 T E V R E T T E N G E V E N : W ich . 

Eef: K iek d e e voge ls hebt al j o n g e n ; ze loopt 
en v leeg t met voer in de bek en dat v o e r e n 
gee t af en an. 
Lat: De voge ls voe re hun j onge . 
Zev: De m u s s e v o e r e de j onge . 
Lob: K iek ; de mus is v rae te aon 't zuke ; 
dao lek gee t ie de j o n g e voe re . 
Kep: D ie v o g e l s bunt met de j o n g e n an 't 
voe ren ; ze mot noga l wat a n s l e p p e n . 
Gees: Die veuge l voor t (vo-at ) de j o n g e n 
met w ö r m e en p ie ren . 
Lich: D e e v e u g e l e bunt e re j o n g e n an 't 
voorn . 
Wich: D ie voge l gif de j o n g e n wat te v re t ten . 

O voere(n) 01 • voren 02 

Graspieper voert koekoek 

VOER 
Voer is 't grei dat de olde veugele an de jon-
gen geeft. 

01 V O E R : Gor , Eef , Loch , Voo , Ulf, Vars , 
Sil, W e s d , Ze i , Doet , W e h l , Kep, Dre, 
Hen, S te , To l , O lb , Does , A n g , W e s v , 
Zev , Did, S to , Pan || Bat . 

02 V O O R : Lar , Haa , Nee, Eib, Bel , G r o e n , 
W in . 

03 V R E T T E N : L ich, Bre, Baa. 
04 V R A E T E : Lob. 

Vars: J o n g e v e u g e l e kr iegt voe r in d e bek . 
Bre: P ie ren , roepen , v l e g e n is v re t ten veur 
de vögge le . 
Zei: As de voge ls de j o n g e veuge l t j es voer t , 
d a n kr ieg ze wat te v re t ten . 
Wich: D ie v o g e l gif de j o n g e n wat te v re t ten . 

't Bekendste woord in Acht en Liem is voe-
ren; allene in 'n deel van de No Achtpraot ze 
aover voren. 

GALPEN 
As jonge veugele um voer schreeuwt, galpt ze. 
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01 ' G A L P E N : / A c h t T w 1948 [Wan ink 1, 97]. 

AOZEN 
Aozen is voerzeuken. 

01 A O Z E N : / W i n 1969 [Van Loo in: Schr ie -
w ied 116]. 

Win 1969: De henne m o s m a n k e m e n t heb-
ben , wan t ze hadde t ied zat o p v iögge ie te 
k o m m e n . En ampar t ! O p d i zzen t ied van den 
dag aoze t ze neet ; d a n l igget ze b ie j ene 
[Van Loo in: Sch r i ew ied 116] . 

VLUG 
As jonge veugele 't nös uutvleegt, bunt ze 
vlug. Ze könt dan dus v leg en. 

01 V L U G : Lar, Eib, Bel , L ich, Win , Din, Gen , 
Net , Si l , Weh l , Kep, Hen, Key, O lb , 
W e s v , Zev , Did, Sto , Zed , Pan / s H e 
1982 [Te lge 3, 166] || Vre . 

02 V L U G G E : Rek, Aa l / A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 206 ] , W in 1971 [Deunk 1, 265 ] || 
Vre, St lo , Ges , Bork , Hei, Raes , Boch. 

03 V L U G S : Lob / Pan 1988 [Te lge 7, 149] 
II Kle. 

04 V L U G T : Does . 
05 V L E E G V L U G : Eet . 
06 V L I E G V L U G : Does . 
07 V L O G : Bre, Voo , Ulf, Hen. 
08 V L O G R I E P E : Bor , Vars . 
09 V L E E G R I E P E : Zut . 
10 V L O G T : Does . 

Voo: V log ; met de ó van d ó m . 
Wesv: Dah z in v l u g g e j onge ; d ie v l iege 
g a u w uut . 
Bel: A s j o n g e vogge l s v lug bunt , dan he' j 'n 
nus met v l u g g e j ongen . 
Rek: Dee v e u g e l t j e s bunt zowa t v lugge ; ze 
v leegt zowa t oet . 
Bre: Dee v ö g g e l e bunt zowa t v log. 
Does: D ie voge l s z in haost v lug ; de d o e v e n 
zin haos t v log t . 
Ang: J o n g e voge l s d ie 't nes uut w i l len , 
s taon o p 't punt o p de v log te gaon . [OP DE 
V L O G G A O N ] . 
Did: J o n g e voge l s d ie o p 't punt s taon uut 
te v l iege , zun half v lug ; as ze uu tv l iege , zun 
ze v lug . 

Kot veur 1934: De j onge hadde ne s too l 
ehaa ld en onde r d e n b o o m ezat . As e o p 
d é n s too l s ton, kon e net in 't nust k ieken , 
dat o p ne legen tak zat . Net d o o e met z ien 
gez i ch te bi- j 't nust k w a m : ti*rrt, trrr t , t r r t ! 
Daor v logen v ief , zes j onge v ö g g e l k e s hen. 
Hee sch rok der zó van , dat e zowa t van den 
s too l af veel . " H e r m a n toch ! " reep de vrou-
we . "Hè; daor ; s ie. . . " De j o n g e w a s zwak -
hendeg en k w a m o p de bene te rech te , maor 
den s too l s loog u m m e . "De toe f v i nken bunt 
al v lugge" , zae H e r m a n . "Daor ha 'k n iks g in 
arg in" [Me inen 6, 35] . 

FLADDEREN 
As (jonge) veugele probeert te vlegen, maor 
't feitelek nog neet könt, bunt ze an 't flad-
deren. En as veugele dee op-eslottén~zJfin 
'n kleine ruumte probeert te vlegen, dan flad-
dert ze ok. 

01 F L A D D E R E ( N ) : Gor , Har f , Eef , Zut , War , 
W ich , Bor , Ge ls , Haa , Eib, Rek, Bel , 
G roen , Aal , Gen , Meg , Net , Ulf, Vars , 
Sin, Si l , Zei , Doet , Weh l , Baa, Tol , O lb , 
Does , Lat , Zev , Did, Sto, Pan, Lob || Bat . 

02 F L A D D E R S E N : Din. 
03 F L A D D E R S K E N : Bel , W in . 
04 F L A S K E N : Z ie . 
05 F L O S T E R E N : Eef , Vor , Ruu , Loch , Lar, 

Bor, Gees , Ge ls , Nee , Rek , Voo , Vars , 
Sil, W e s d , Ze i , Hen, Key, Ste , To l . 

ï 

\ 
i Zut 

A 
A 
A A / 

/" 

j 
'"TD A A 
' A A 

\ Zev 

A A 
A 

A A 
v_A 

Groen 

A 

i i 

Win ! 

I* 

\ / ' 

A 

\ \ 
T 

• flosteren 05 A fbester en 07 

Flosteren is 'n benaming dee veural in 't 
westeleke deel van de Acht bekend is. 
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06 F L O D D E R S K E N : Bel. 
07 F L O E S T E R E N : V ra / N Ach t ca 1856 

[Te lge 4, 40] . 
08 F L O D D E R E ( N ) : Gor , Harf , Eef, Nee, 

Rek , Aa l Kep, W e s v || Bat . 
09 Z W O G G E L E N : Win . 
10 S T U N T E L E : Zev . 

|| mar te len : Mar . 

Gels: D é n v e u g e l kan neet v legen ; hee kan 
a l lene maor zon be t jen f los tan (of: f l addan) . 
[Ok : Nee] . 
Bel: F l o d d a s k e n en f l addasken bunt ao lde 
w e u r d e veur f l addan . 
Llch: In V r a o g e n d e r zegt ze : f l oes tan ; in 't 
Z u w w e n t f l asken . 
Vars: J o n g e veuge l t j es f ladder t . Maor as 'n 
kana r ie bange is, d a n f loster t e t egen de 
t ra l ies van de kouwe . En as 'n hond zo in 
ene ke re t ussen de hoende re spr ingt , d a n 
f los ter t d ie ok t e g e n de muren en de zo lder 
v a n 't hok an. 
Tol: l - j hebt 't vake r aover f los te rn as aover 
f l adde rn a ' j 'n veuge l t j en z iet , dat p robeer t 
te v l i egen . 
Lob: As voge ls der moe i te met h e m m e um 
te v l iege , dan z ien ze on 't f l addere . 
F ladde re d o e n ze ook , as ze st i l in de luch 
s ton um te k i eken of ze op de g rond nog 'n 
m u u s k e z ien , wat ze k ö n n e gr iepe. 
Lar 1927: De t a m m e a e n d e n wordt on rus teg 
in 't hok as ze 't (n. l . : 't ropen van veuge le 
dee reist) heur t en de t a m m e g a n z e n f loster t 
as ze de w i lden heurt aove r t r ekken [Heuve l 
1, 388] . 
Win 1978: 't Hoes ligt zo s taa ts en st i l le . 
l-j heur t of zeet ter n iks. Enke ld s j ie fker t der 
'n h u n d e k e n of f los ter t der 'n paar d o e v e n 
o p 't dak . Maor mees tpar t haal t dee de 
s too t vögge le wa l w e g [Van Loo 1, 60] . 
Lich 1979: (In de A rke van Noach) f l aske ten 
de v e u g e l e met s t oevende ve ren rond [Re in-
de rs 1 , 1 1 ] . 
Kot 1913: W in te r k rae jen v l ogen zonde r ge-
loed lege ovve r de sneev lak te ; in de b e u m e 
f l a d d e r s k e t e n nog 'n paar k le ine v ö g g e l k e s 
[Me inen 2b, 138] . 

WAKELEN 
Wakelen is vlegen met gebruukmaking van 
de wind. 

01 W A K E L E N : / W i n 1971 [Deunk 1, 272 ] . 

Win 1971: D o e v e n dee daor wake l t in de 
locht [Deunk 1, 272 ] . 

Hen 1984: Wa t w a s ter now g e b e u r d ? Net 
too ze 't bos in k ruunn , w a s ter 'n j o n g e n 
ekster b a o v e n uut 'n b o o m k o m m e n ZEI -
LEN. 'n Be t jen b e d u u s d w a s e o p de g r o n d 
t rech te e k o m m e n en nog veur at e w e g had 
k ö n n e n f los te ren , had T e u n e s 'm e g r e p p e n 
[Geur t sen 1, 11]. 

VLUCHT 
'n Vlucht is iedere kere dat 'n vogel in de loch 
vlug. 

01 V L U C H ( T ) : W e s v , Zed . 
02 V L O C H : W e s d , Z e d / W i n 1971 [ D e u n k 

1, 265] . 

Zed: A ' j voge l s z iet v l iege , d a n ziet gi- j ze 
in de v loch . 
Win 1971: Ne v o g g e l in de v loch [ D e u n k 1, 
265] . 
Eib 1974: 
En b a o v e n was de g r ieze loch, 
Met zwa t te k rae jen in de v loch [G .Od ink 1, 
71] . 

Win 1971: V L O C H T E - v l och ten van ne vog-
ge l [Deunk 1, 265] . 

REIZEN 
Veugele dee in 't naojoor naor zudeleke lan-
den gaot en dee in 't veurjoor weerkomt, 
reist. 

01 R E I Z E N : / Lar 1927 [Heuve l 1, 388] . 
02 O P D E N T R Ö K K E ( W E Z Z E N ) : / W in 

1971 [ D e u n k 1, 209 ] . 
03 O P D E N D E U R T R E K ( W A E Z E N ) : / Lar 

1927 [Heuve l 1, 387] . 

Lar 1927: Daor is de M e l k w e g . Dén löp net 
as de v e u g e l e reist en daor r icht ze z ich nao 
[Heuve l 1, 388 ] . 
Gels 1928: Duur de s c h o s s t e e n kl inkt de 
roop van 'n re i zenden voge l [K rebbe rs 1, 
91]. 
Win 1971: S ieskes ; 's har fs o p den t rökke 
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[Deunk 1, 209] . 
Lar 1927: In n o v e m b e r komt de ho l t sn ippen 
o p d e n deur t rek [Heuve l 1, 387 ] . 
Eïb: De veuge le maak t z ich k loor veur de 
g ro te v loch t . [ V L O C H T ] . 

Reizende veugeie 

LOPEN 

01 L O P E ( N ) : Ach t , L iem. 
02 G A O N : Lar. 

Lat: Door löp 'n voge l aover s t raot . 
Vor: Der löp 'n voge l aover s t raote is wat 
anders as : Der löp 'n voge l de s t rao te aover . 
In 't laats te geva l geet e van de ene kan te 
nao de andere . 
Lar: K iek ; doo r geet 'n voge l aover de s t rao-
te. 

HIPPEN 
Derbunt veugele dee op 'n speciale menere 
loopt: met beide peute tegelieke. 'n Mus, 'n 
ekster, 'nmarkolle, 'ngieteling loopt zo. 

01 H I P P E ( N ) : Gor , A lm, Eet, Zut , Loch, Bor, 
Nee , Aa l , Bre, Voo , Ulf , W e s d , Zei , Kep, 
Dre, Hen , Olb , Does , W e s v , Sto || Bat. 

02 H U P P E N : Loch , Bor, Eib, Lich, Bre, Din, 
G e n , Vars , W e s d , Does . 

03 H U P P E L E ( N ) : Si l , Ang , W e s v , Zev , Did, 
Lob. 

04 H U P K E N : Ge ls , Rek , Bel, Aa l , Win . 
05 S P R I N G E ( N ) : L ich, Gen , Dre, Did, Lob 

|| Haak . 
06 W I P P E N : Vor . 

07 W I P K E N : L ich. 
08 T R I P P E L E N : Bel . 

Lich: Ne eks te r sp runk , ne m ü s s e hupt . K iek 
door w ipke t ne ge te l ink ovve r 't g rös . 
Ulf: Z ie dén m u s is h ippen . 
Wesv: K iek ; daor h ip 'n l iester aover de 
st raot . 
Lob: De h u u s m u s s e huppe le aover de 
st raot . 
Eib: Daor h ipket ne aeks te r in de we ide . 
Bel: Daor t r ippel t ne m u s k e ovve r 't dak hen. 

• Bepaolde vogels hebt 'n hele speciale me-
nere van lopen: 

Rek: Re igers , oo ievaa rs en k r a n e n s tapt . 
[ S T A P P E N , ok : Voo] . 
Loch: O o i e v a a r s en re igers loopt neet , dee 
schr iedt . [ S C H R I E D E N ] . 
Aal: Kw iks te t j es h ipket ovve r de s t raote . 
[H IPKEN] . 
Baa: K le ine veuge l t j es huppe l t . [ H U P P E L E ] . 
Olb: Kw iks te t j es kö ' j s o m s zo aover s t raot 
z ien rennen. [ R E N N E N , ok : Sto] . 
Kot veur 1934: De kw iks ta r t kes Iepen o p 't 
land hen en wae r te d r ibbe lne en spö lden 
met meka re nao lopen en v a n g e n [Me inen 
6, 130]. [ D R I B B E L E N ] . 
Win: 'n Leve rken str i t ovve r de s t raote . 
[STRIEN] . 
Bel: Ne kre ie p lark t . [ P L A R K E N ] . 

FLUITEN 
A'j zo maor veugele heurt, dan bunt ze an 't 
zingen of fluiten. Dee beide benamingen 
bunt de algemene woorden woor in Acht en 
Liem 't zingen met angeduud wodt. Doornaost 
bunt veur 't gezang van verschillende veugele 
nog heel bepaolde benamingen in gebruuk. 
Dee speciale benamingen bunt op-enommen 
bie de veugele, woor ze bie heurt. Hier volgt 'n 
aoverzicht van dee benamingen. 

I E P E R O M P E - b laozen , ba lde ren , bru l len . 
S T O R K - k lepperen , k l eppen . 
E N D - k w a k e n , k w a e k e n , k w a o k e ; k lokken . 
P A T R I E S - k re ien , ropen. 
W A C H T E L - s laon, ropen . 
F A Z A N T - k rae jen , k re ien , k raa ien , kokke -
ren, kokken , k o k k e r s k e n , kokke ren , kokke -
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len, t o k k e n , t okke ren , roepen , ropen, 
s c h r e e u w e n , kr i jse, koeren , koe rke , kake -
len. K iek o p blz. 356 . 
K I E F T E - roepen , ropen. 
W U L P E - roepen , j ode len . 
R O N N E K E - M E R E - mekke ren . 
M E E U W - kr i jse(n) , s c h r e e u w e n . 
D O E V E - koe ren , koe rke , ' koe reken . K iek 
o p blz. 3 6 4 . 
K O E K O E K - roepe(n) , ropen, s laon . K iek o p 
blz. 365 . 
S C H I E T H O E P E - roepen. 
O E L E - ropen, roepen , s c h r e e u w e n , k ras-
sen , reren, kr i jse. K iek o p blz. 367 . 
S P E C H T E - lachen, s laon , roepen, reren. 
K iek o p blz. 369 . 
Z W A L U W E N - kwe t te ren . 
N A C H T E G A A L - s laon . 
R O O D B O S J E N - fuu tken , kwe t te ren . 
L E E U W E R I K - t j i lpen. 
K R A E J E - s c h r e e u w e n , reren, k rasse(n) , 
kr i jse, paa f ken . 
E K S T E R - sche t te ren , ske t te rsken , reren, 
s c h r e e u w e n , k rassen , g a k k e r e n . K iek o p 
blz. 383 . 
M A R K O L L E - schreeuwen, reren, schetteren. 
S P R A O - kwe t te ren , kwe t te r sen , sche t te ren , 
spe t te ren , s c h r e e u w e n , kr i jsen, reren, gi-
che len , t ie re l ie ren . K iek o p blz. 387 . 
W I E L E W A A L - roepe(n) , ropen, j ode len , 
b l aozen . 
V I N K E - s laon, s j ie lpe . 
M U S S E - s j ie lpe(n) , s j i lpen, t j i lpen, s ie lpen, 
s ie lpken , sk i lpen , t j i e lpe(n) , ' sch ie lepen , 
s j ie rpe , f ie t jen , kwe t te ren , sche t te ren . 
G E L L E G U U R Z E : ropen. 

Ruu: V e u g e l e z ing t of f lu i t as 't l euk is um 
an t e h e u r e n . A s z e reer t of s c h r e e u w t , 
d a n m a a k t z e s c h e l l e g e l u d e n . Ze roop t 
as z e 't z e l d e g e l u u d h e r h a a l t , b e v o b b e l d 
de k o e k o e k . Z e k w e t t e r t as ze 't z e l d e 
g e l u u d m a a k t , m a o r d a n hee l d r o k , z o a s 
s p r a o n . E n ze s l ao t as ze h e l d e r e t o n e n 
f lu i t , d i e ko r t o p m e k a r e vo lg t , z o a s 'n 
v i n k e d u t . 
Bor 1882: K iek 's i Hoe d e p a n n e v e u g e l 'n 
sch ik hebben , 't Is of ze z i ch ve rb l i eden in 
't m o o i e weer . 'k H e b d e toe fv inke ook al 
heu ren s laon en de gee t l i ng hef al l ange 
ef lu i t [ K o b u s 1, 460 ] . 
Kot 1911: 't W a s ne moo ie s t reke . In den 
z o m m e r — a t 's m o r g e n s de z u n n e o p 

k w a m — d a n heurn i- j wa l d u z e n d vögge l t j e s 
f lu i ten [Me inen 2, 147]. 
Kot 1913: 't W ie r st i l le in de k ö k k e n e . De 
k lokke t i k ten . En bu ten f lu i t ten der ne toe f -
v inke [Me inen 2b, 40] . 
Kot 1913: 't W a s ne o l d e r w e t s e n w in te r . 
Mao ende lek smo l t d e n snee toch w a e r w e g . 
De haze lnö t ten b e g o n n e n te b leu jene . Met 
hele t r öppe za t ten an d e n a o v e n d de 
sp raonn hoge in de b e u m e te f lu i tene . D e n 
g r e u n e n spech t lach ten en d e n t r i eshane 
begon te r opene [Me inen 2b, 56] . 
Kot 1925: 't W a s in 't veu r jao r . De 
me idoo rns b leu jden . Ne mi lden , z a c h t e n 
aovend . Nach tega len f lu i t ten . A n n a hadde 
't raam van eure k a m e r o p - e s c h o v v e n e en 
zag de m a o n e b o v v e n d e n bos in de vae r te 
[Me inen 3, 26 ] . 
Kot veur 1934: De z u n n e z a k t e n w e g . 't 
W e s t e n s ton in g l o o d . Ne p r a c h t e g e n ao-
v e n d . In d e n t o p v a n ne b e r k e an d e h e g g e 
zat ne g e t e l i n k te f l u i t e n e . 'n E n d e k e n 
w i e t e r ha ' j ne g a e l e g e u z e en o n d e r in d e 
b u s k e h e u r d e n i - j 'n r o o d b o r s t e k e n , ne 
ne t t e l en - k ö n n i n k en ne g r ö z z e k a j j e r . In 
de j o n g e r o g g e v a n d e n Es r e e p ne 
t r i e s h a n e : " K r e r k s ! K r e r k s ! K r e r k s ! 
K re rks ! " . En d a o r s l o o g ok d e w a c h e l e : 
" K w i k - m e - d i t ! K w i k - m e - d i t ! K w i k - m e - d i t ! " 
[ M e i n e n 6, 131] . 

• In woordenbeuke en dialectliteratuur wodt 
nog 'n antal algemene benamingen op-ege-
ven veur dat zingen van veugele. In wat ge-
vallen geet 't um hard of zacht zingen. 

Acht-Tw 1948: F U U T J E N " (van voge ls ) 
kw inke le ren , f lu i ten [Wan ink 1, 97]. 
Win 1971: F U U T K E N " (van voge ls ) z i ngen " 
[Deunk 1, 65] . 

Vars 1882: F U T T E R N " (van voge ls ) zach t -
jes z i ngen " [Te lge 4, 51] . 

Win 1971: G A L V E R N "scha l len , lu id k l in-
ken" [Deunk 1, 66] . 
Win 1971: K L E I S T E R N " (van voge ls ) scha l -
lend z i ngen of f lu i ten" [Deunk 1, 111]. 
Win 1971: S C H A L T E R N " lu id en he lder 
k l inken, scha l l en " [Deunk 1, 200] . 
Vars 1985: K W E T T E R E N "(gezegd van 
z w a l u w e n ) " [Te lge 6, 203] . 
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Din 1968 : Door is 's 'n g ie te l ink ewes t ; dat 
w a s d e n a l le reers ten g ie te l ink o p de we id . 
Hie w o o n d e n in 'n moo ien me idoo rns t roek 
en de i he le d a g e niks as fu te rn en spek -
take ln v a n k laor loeter p lez ier [Hans Keuper 
in: De Moespo t 60, 18]. [ F U T E R E N ] . 
W i n 1969: 't Word t hand ovve r hand lechter . 
De locht is vo l ge t j i l p en gef luu t en ge fuu t -
ke te [Van Loo in: Sch r i ew ied 103]. [GE-
TJ ILP , G E F L U U T , G E F U U T K E T E ] . 
Win 1971: A l l e r t w e g g e n heurn i- j 't ge tu te r 
v a n de vögge le [Deunk 1, 73 ]. [ G E T U T E R ] . 
Kot 1925: 't W a s u m m e S in t -Jan en de rozen 
b leu jden . De we id w a s zo moo i g reun ; ov-
vera l b l omen , ovve ra l p a n n e v ö g g e l e , ovver -
al vogge lge fu te r . En bovven dat a l les ne 
he lder b l a u w e loch en al les vo l z u n n e s c h i e n 
[Me inen 3, 55] . [ V O G G E L G E F U T E R ] . 
Kot 1925: A ' j in den z o m m e r t i e d 's m o r g e n s 
in d e n bos k w a m m e n , heurn i- j één gef lu i te 
van v ö g g e l e ; de gee t l i nge en de toe fv inken , 
de b i - jmezen en de roodbo rs tekes dee gal-
v e r d e n al le d e u r e n e . En de d o e v e n korden . 
O p d e n m e d d a g w a s 't uut met de vogge l -
leed jes ; d a n w a s 't t u s s e n al dee b e u m e — i n 
de donke re , keu lege s c h e m m e — zo st i l le as 
in ne ke rke . Maor t e g g e n 't va l len van den 
a o v e n d k w a m der w a e r v ro lek laeven. 's 
Nach ts suze lden de w ind deur de b e u m e 
hen. Dan heurn i- j de oe len s c h r e e u w e n 
[Me inen 3, 80] . [ G E F L U I T E ] . 
Kot veur 1934: De k o e k o e k reep. De 
t oe f v i nken s logen dat 't zo k le is te rden. De 
nach tega len en de gee t l i nge za t ten in de 
b u s k e n t u s s e n 't j onge me ig reun te f lu i tene 
[Me inen 6, 248 ] . 
Win 1969: Van de kan ten van den W a e v e h o f 
k u m p 't gek le is te r van ne la ten nach tegaa l 
[Van Loo in: Sch r i ew ied 102] . 
Win 1971: Ne spech te Schal tern däör d e n 
bos [Deunk 1, 200 ] . 

De eks te rs en k rae jen w a z z e n o v v e r d a g nog 
we reg ewes ; ok de b i - jmezen en de l iesters 
en de ne t te lenkönn ink . Noo za t ten ok zee 
st i l le, met de k ö p k e s onde r d e n v lögge l 
[Me inen 3, 132] . 

OPPLUUSTEREN 
In Winterswiek bunt 'n paar benamingen in 
gebruuk urn an te geven dat veugels zich de 
veren opzet. 

Win 1971: O P P L U U S T E R E N : " (van voge ls ) 
de ve ren opze t ten " [Deunk 1, 167] . 
Win 1971: P L U U S T E R E N : [Deunk 1, 167] . 

Win 1971: Dan könt dee b i - jmezen z ik zo 
opp luus te rn at ze n iedeg bunt [Deunk 1, 
167]. 
Win 1971: Dee b i - jmezen könt z ik met ze t te 
zo p luus tereg maken [Deunk 1, 77] . [ P L U U S -
T E R E G ] . 
Win 1971: Dee v ö g g e l k e s könt z ik zo p los-
seg m a k e n [Deunk 1, 177] . [ P L O S S E G ] . 

Hen: 't G e l u u d dat de hane met de v leuge ls 
maak t v rog in 't veu r j oo r in de par ings t ied 
heit B O L D E R E N [Ok : Vor ] . 

DEN VAL HEBBEN OP 
As veugele op-ens altied maor et van bepa-
olde vruchten, bessen of zo iets, dan hebt ze 
der de val op. 

Acht-Tw 1948: As de m u s k e n e e n m a o l d e n 
va l der o p hebt , is 't met de k a s s e n g a u w 
e d a o n e [Deunk 1, 200] . [ D E N V A L H E B B E N 
OP] . 

WERREG 
As veugele laevendeg bunt en gauw op iets 
wat ze zeet of heurt reageert, dan bunt ze 
werreg. 

Acht-Tw 1948: Dee t r i e shoonde rkuken 
beun t zo we r reg as wate r [Wan ink 1, 211] . 
[ W E R R E G ] . 
Kot 1925: Oh , der w a s zovö l le in s laop en 
't zo l wa l b l i even s l aopen töt in 't veu r jao r . 
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2. S O O R T E N 

DUKERTJEN 
(Podiceps ruficollis, dodaars) 

01 D U K E R T J E ( N ) : Eef, Loch, Gees , Si l / 
W i n 1985 [B roedvoge l s 1, 77], Pan 1988 
[Te lge 7, 32] . 

02 K L E I N E D U K E R : Ulf. 
03 D U U K - A E N E : Nee. 
0 4 W A T E R K I P K E N : Loch . 

O k o p - e g e v e n : D O D - A A R S . 

FUUT 
(Podiceps cristatus) 

01 F U U T : Acht , L iem. 

Bre: S inds 'n paar jaor he 'w op de g rach te 
in Brevoor t fu ten . 

MODDERGAANS 
(Phalacrocorax carbo sinensis, aaischoiver) 

01 MODDERGAANS: Pan / Pan 1988 [Te lge 
7, 89] . 

P a n 1988 : V i ss t räöpe rs v i ende : "Die mod-
d e r g a a n z e zo ' j ok kapo tsch ie te . De leste 
t ied kan 'k g in ö l je mer vange . Vo lges mien 
v rae te ze a l les o p en a' j de net te lot d reuge , 
besch i j t e ze d ie ok nog" [Te lge 7, 89] . 

09 V A E N E B O L L E : Win . 

Eef: De i epe rompe k u m p hier neet meer 
veur . 
Bel: Ne r o e r d o m p n e u m e wi- j : r o s d o m p . 

No Acht 1839 : As d e n ieperon z e u v e n maa l 
b lös, loopt de bees te in 't vo l le g rös [Te lge 
4, 29] . [ B L A O Z E N ] . 
Ruu 1917 : De i e v e r z o m p ba lder t in 't B rook . 
[Zwar t 2, 312 ] . [ B A L D E R E N ] . 
Gels 1932 : Daor hef m e n n e g - e n e z ik 's 
nachens in 't No reke rve ld al i jzel ig veur e-
maak t , net as veur 't geba lde r v a n de 
ieproms, dee- t daor v rogge r ok w a l an-
e t ro f fen w o d n [Van der Lugt in: A rch ie f 1, 
275] . 
Kot veur 1934 : V rog in 't veu r j ao r k w a m m e n 
de w u l p e n en de k ie f ten en de ree t tu ten in 
't B rook . Dan v l ogen dee v ö g g e l e rond bov-
ven 't lege land met de gae le b o t t e r b l o m e n 
en spö lden met meka re en repen, dat 't w ied , 
w ied ovve r de v lak te k lonk . En d a n ha ' j dao r 
ok de v a e n e s e g g e . Oh , ja ; en an d e n a o v e n d 
b ru lden der ne roe rdomp. Oh , ja ; en d a n ha' j 
der nog re igers en s tö rke . En k le ine vög -
ge lkes ; h o n d e r d e n ! 't W a s 'n ge f lu i te en 
ge tu te r [Me inen 6, 66] . [ B R U L L E N ] . 

IEPEROMPE 
(Botaurus steliaris, roerdomp) Ieperompe 

01 ' I E P E R O M P E : Eef . 
02 I E P E R O N : / No Ach t 1839 [Te lge 4, 29] . 
03 I E P R O N : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1 , 1 1 5 ] 

|| Mar . 
04 I E P R O M : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

115]. 
05 I E V E R Z O M P : / Ruu 1917 [Zwar t 2, 312] . 
06 R O S D O M P : Bel . 
07 R A O S D O M P : Z ie . 
08 R O O S D O M P : / Ach t 1895 [Te lge 2, 109]. 

IEPERONS 
(Ixobrychus minutus, woudaapje) 

01 I E P E R O N S : / Ruu 1917 [Zwar t 2, 312] . 
02 I E V E Z O M P : / Ruu 1930 [Zwar t 3, 236] . 

REIGER 
(Ardea) 
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1964 [Rots 1, 43] , W i n 1971 [Deunk 1, 
231] , E ib 1980, [Te lge 1, 81] || Mar , 
Haak , Vre , Ges , S lo , Ram, Boch . 

03 S T O R K E : To l . 

Vliegende reiger 
• stork 02 A storke 03 

01 R E I G E R : Ach t , L iem. 
02 S T O R K : / No Ach t 1839 [Te lge 4, 32] . 

|| re ier : Vre, St lo , Ges , Slo, Hei. 
|| v is re ie r : Vre , Ges , R a m , Hei, Raes , 

Rhe, Kle. 
|| v is ra ie r : Rhe, Boch , Anh . 
|j ra iger : E m m , Elt. 

Vars: O n d e r Va rsseve ld he 'w t w e e ko lon ies 
van re igers . Da 's te vö l le , wan t ze haal t nog 
al le go ldv i sse uut de v i eve rkes bi- j de luu in 
darp . 
Sil: Deur de vaak zach te w in te rs is o n g e v e e r 
d r i - j -kwat van de b l auwe re igers now s tand-
voge l . 
Bel: 's W i n t a s he lpe wi - j de re igas nog wa l 
's los at ze vas te -ev roo rne zit met de peute . 
Z e e kent o e d a n nog hee l lange weer en 
gao t neet o p de löppe a' j in de buur te komt . 

OOIEVAAR 
(Ciconia ciconia) 

01 O O I E V A A R : Ach t , L iem. 
02 S T O R K : Hart , Eef , Loch, Lar, Gees , Ge ls , 

Nee , Eib, Rek , Bel , L ich, Aa l , Bre, Din, 
Ulf, Vars , Hen , Sto / Ach t ca 1830 [Te lge 
4, 10], Din 1835 [Te lge 4, 21] , N Acht ca 
1856 [Te lge 4, 46] , Acht 1895 [Te lge 2, 
128] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 191], Aa l 

In de hele Acht en in Westfalen is 't woord 
stork nog bekend. Ondanks dat de vogel 
zelf hoo langer hoo minder veurkump, blif 't 
oorspronkeleke woord dus bekend. Opval-
lend is dat 't in de veurege eeuw ok al völle 
q/p-etekend is in woordenliesten. 

04 U I V E R : Lar, Gen , Meg , Net, Ul f , Si l , Kep, 
Olb, Ang , Lat, Zev , Did, Pan, Lob / N 
Ach t ca 1856 [Te lge 4, 46] , No Ach t 1839 
[Te lge 4, 33] , W Acht 1882 [Te lge 2, 
136], sHe 1901 [Te lge 4, 111] , Pan 1988 
[Te lge 7, 142] || Elt, Kle. 

05 U V E R : W e s v . 
06 E I L E U V E R : Loch. 
07 H E I L E U V E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 

51] . 
08 E U V E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 51] . 
09 E I B E R : Eef, Loch, Lar, Hen / W i n 1985 

[B roedvoge ls , 1, 67] . 
10 L A N G P O O T : Gor . 

|| p i l lepoot : Kle. 

Rek: T e g e n s w o o r d e g praot ze van oo ievaa r ; 
v rogger van s tork . 
Llch: Enke ie o lde leu kent 't w o o r d s tork 
nog. 
Hen: Oo ievaa r , 'n Enke le keer heuren i- j we l 
's 't w o o r d s tork en s o m s e iber . 
Kep: Oo ievaa r , s o m s uiver . [Ok : Olb ] . 
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Ooievaar met jongen op 'tnös 

• ui ver 04 + uver 05 
• eileuver 06 ^ eiber 09 

Dit kaartjen en 't veurege vult mekare an: in 
't gebied woor de benaming stork neet be-
kend is —in de Liem—, komt de benamingen 
uiver en uver veur. Verspreid in den Acht 
bunt eileuver en eiber nog op-egeven. 

MODDERGANS 
(Anser anser, grauwe gans) 

01 M O D D E R G A N S : Lob. 

Lob: 'n M o d d e r g a n s het 'n d i kke kop en 'n 
o ran je snep . 

Bel: De leu w a a r n v rogge r bl i - j as ter ne 
oo i evaa r o p 't hoes nusse ln , want dan s loog 
de luchte neet in en de k r a o m v r o u w e bleef 
in 't l aeven at ze eur k le inen kreg. 
Olb: O p 't o o i e v a a r s n e s wat w i - j opger i ch 
heb, bunt ter dit jöor wel 'n paar waezen 
k ieken , maor 't s ton hun sch ienboo r niet an. 
Zei: In Hal le He ide heb ze o p de voge l -
schach t d ie ze v rogger g e b r u u k t e n bi- j 't 
voge l sch ie ten , 'n w a g e n r a d op -emaak t en 
d o o r o p 'n o o i e v a a r s n u s e b o u w d . 't S teet bi- j 
de Laegere Scho le um z o d o e n d e 't k inder -
anta l wee r g ro te r te k r iegen . Maor de ooi-
evaar is ter nog niet ewes t . Of 't dus he lpen 
za l? 
Bre: 'n O ld g e z e g d e is, as ter wa t j onks 
e k o m m e n w a s : "Den s tork hef dao r ok weer 
wat bezorgd" . 
Liem 1841: Ve ronde rs te l g i - j hebt 'n ver re-
k ieker en tuur t der mee o p zes u iversnes te , 
d ie al le aan 'n lange wae te r i ng o p 'n ri-j 
s taon [ B a o r d m a n in G V - a l m 142]. 

Lat: 'n U iver doe t k leppere . [ K L E P P E R E ( N ) , 
ok : Eef, Eib, Aa l , Voo , Hen, O lb ] . 
Wich: 'n Oo ievaa r k lept . [ K L E P P E N ] . 

END 
(Anas, eend) 

01 E N D : Gen , Voo , Meg , Ulf, Si l , Doe t , W e h l , 
Kep, Dre, O lb , Lat , Zev , Did, Sto , Zed , 
Lob / Geld Eil 1953 [Van Os], sHe 1982 
[Te ige 3, 41 ] || Anh , E m m , Elt, Kle. 

02 E N D E : Vor , Bor , Eib, Rek , Bei, G r o e n , 
L ich, Aa l , Bre, W in , Va rs , W e s d , Zel , 
Hen, Baa, To i . 

03 E N T E : Nee || Wi lp , Vre, St lo , Slo. 
04 A E N D E : Gor , A lm, Eef , Ruu, Loch, Bor, 

Haa, E ib || Bat, Mar . 
05 A E N E : Gor , Har f , Vor , Lar, Zwi , G e e s , 

Ge ls , Nee || Bat. 
06 P I E L - E N D E : Zut , L ich, W in , Din, Vars , 

W e s d / Ach t 1882 [Te ige 2, 97] , G r o e n 
c a 1936 [Mogendor f f 2] . 

07 P I E L - E N D : O lb , Ang , W e s v , Zev , Did, 
Sto. 

08 P I E L - A E N D E : Loch . 
09 P I E L - A E N E : Vor , Loch . 
10 W I E L - E N D E : Bei . 
11 E E N D : Dre , Does . 
12 A E N D : Pan / Pan 1988 [Te ige 7, 9]. 

|| enne : G e s , R a m , Hei , Raes , Rheb , 
Rhe, Boch . 
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• aende 04, 08 A 
• aend 12 O 

aene 05, 09 
eend 11 

In de N Acht komt de benamingen aende, 
aene veur. In Pan praot ze aover aend en 
veur Does en Dre is de standaard-Neder-
landse benaming eend op-egeven. Verder is 
aoveral de benaming end, ende in gebruuk. 

Gees: J a g e r s geb roek t reupe rkes — k l e i n e 
a e n n — um de w i lde aenn te lokken. [REU-
P E R K E ] . 
SU: De K O E F - E N D (Ay thya fu l igu la ) zag i- j 
hier v rogge r niet of nauwe leks . Deur de ka-
na l isa t ie en de w a t e r b e h e e r s i n g van d e n 
O l d e n lesse l hef de soor t z ich de leste der-
teg joo r ruum uu tgebre id in de w i n t e r m a o n -
den . 
Eef: 'n A e n d e kwaak t of snater t . [ K W A K E N , 
ok : Ruu, Va rs || Bat] . [ S N A T E R E N ] 
Lob: Ende d o e n k w a o k e . [ K W A O K E ] . 
Lich: E n d e n kwaek t . [ K W A E K E N , ok : Ruu] . 
Vor: W i l de e n d e n zeuk t ok we l 's 'n a fge-
kno t te w i l ge o p um 'n nöst te maken , maor 
hoo de j o n g e n d a n u m m e n e e r komt , is nog 
al wat . A s m o d e r - e n d e o p de g rond zit te 
k lokken , zu l t ze z i ch w e l zo u m m e n e e r lao-
ten va l len . [ K L O K K E N ] . 
Meg: W i l de e n d e n laeven in koppe ls . [KOP-
PEL] . 
Eef: In d e n les ten oo r l ogsw in te r hadden wi - j 
's ha r f sens al 'n paar zak e ike ls o p - e g a a r d 
en m i d d e n in d é n s l i m m e n w in te r he 'w too 
'n s tuk g a a s aover de bekke e s p a n n e n o p 
'n p laa tse w o o r neet vo l le wa te r s ton . V a n 
dat g a a s he 'w 'n soor t f ukke emaak t , woo r 
d a n d e e e ike ls veur en in es t reu jd w ie ren . 
Der v lakb ie m a a k t e n w ie le d a n 'n gat woor 

of iej o p de hoeken in k o n n e n z i t ten. T e g e n 
den a o v e n d g i nge w ie le doo r d a n in z i t ten 
met 'n o lden d e k k e n en 'n w a r m e k ruke en 
d a n maor w a c h t e n tut de e n d e n o p de e ike ls 
a f k w a m m e n . A s ter d a n 'n Z W A R M in vee l , 
d a n mos iej de bekke in um ze te v a n g e n . 
Dat was 'n ko ld wark , mao r iej m o s s e n der 
wat veur aover h e b b e n um 't v l e i s ran tsoen 
an te vu l len . O p d e e man ie r he 'w ok we l 
f a z a n t e n e v a n g e n , maor d a n in 'n d r e u g e 
g ruppe . D a n m o s iej 's m a r g e n s hee l v rog 
w a e z e n , wan t d ie k w a m m e n met 't l icht 
w o d n o p 't voer af. 

End 

KRUK-ENDE 
(Anas, taling) 

01 K R U K - E N D E : Win . 
02 K R I K - A E N D E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 73] 
03 T A E L I N K : / Ach t 1895 [Te ige 2, 130]. 
04 K R I K K E N : / W i n 1985 [B roedvoge l s 1, 

81]. 

KRIKKE 
(Anas crecca, wintertaling) 

01 K R I K K E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 131] 
|| Mar . 

02 K R U K - E N D E : W i n 1971 [Deunk 1, 125]. 

STOOTVOGEL 

01 S T O O T V O G E L : A lm , Eef , Zu t , W ich , Vor , 
Ruu, Loch , Lar, G e e s , Ge ls , Haa , Eib, 
Rek, L ich, Din, G e n , Voo , Meg , Vars , Si l , 
W e s d , Ze l , Doet , Weh l , Kep , Dre, Hen, 
Key , Baa , To i , Ang , W e s v / No Ach t 1839 
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[Te ige 4, 32 ] , Ach t 1882 [Te ige 2, 128 ], 
No Ach t 1883 [Te ige 4, 76], Vars 1985 
[Te ige 6, 339 ] || Anh , Elt. 

02 S T O O T V O G G E L : Bei , Vra, Aal , Bre, W in 
/ W i n 1971 [Deunk 1, 229 ] || St lo , Hei. 

03 S T E U T E R : Ze l . 
04 R O O F V O G E L : Gor , Lar , Bor , Gees , Nee, 

Eib, Rek , G e n , Dre, Baa, O lb , Ang , Lat, 
W e s v || Bat . 

05 R O O F V O G G E L : Aa l . 
06 K L E M M E R : Eib, Rek, Bel / A c h t - T w 1948 

[ W a n i n k 1, 122] || Mar , Haak . 
07 G R I E P V O G E L : Nee. 
08 G R I E P E R : Bei . 

|| s tö t voge l : Kle. 
|| s too thaa fke : Vre , Ges , R a m , Raes , 

Rheb . 
|| haa fke : St lo, Ges . 
|| h o n e r h a a f k e : Ges . 
|| m o e z e h a a f k e : Ges . 
|| j a ch t vogge l : S lo. 

\ 
AV 

/Zut y -

• 
A / 

A Groen ¡ ^ ^ 

K Zev 

\ f 

' r • \ 

• klemmer = "roofvogel" 06 
A klemme « "mussenstötter" 
V grote klemmer = "buiskreie" 

Klemmer as benaming veur 'n (bepaolde) 
roofvogel kump allene veur in Y oosten van 
den Acht. 

Hen: Roo f voge l s wod t mees ta l s too tvoge ls 
e n u u m d . Now k u m p de n a m e roo fvoge l hoe 
langer hoe meer veur . En d a n he ' j t w e e 
soo r ten : g ro ten en k le inen . 
Ang: S too t voge l en roo fvoge l kö ' j be ide 
z e g g e n ; s too tvoge l wöd t 't mees t deur de 
o lde luu o p 't p la t te land geb ruuk . 
Rek: V rogge r n e u m m ze roof- of s too tveu -

ge le mees ta l : k l emmers . 
Wesv: S too t voge l s h e m m e 'n s n e p en v rae-
te hee l k le in spu l w a h net uut 't ei g e k o m m e 
is. Roo fvoge l s — u l e , bu i ze rds , s p e r w e r s — 
h e m m e 'n bek en doo ie de p roo i a n d e r s ; d ie 
g r iepe a l les mit de k l auwe . 
Zei: S teu ter heu rn wi - j v r o g g e r nog we l 's 
z e g g e n . 
Vars 1985: De be lang r i eks te s t o o t v e u g e l e 
hier in de buur te bun t : va l k j es , s p e r w e r s , 
sme l l ekes en hav iken [Te lge 6, 339 ] . 
Bor 1882: Ha ' j d e n F r a n s e n t ied m e e b e -
laefd, d a n zo l ie b l i - j toe e w e s h e b b e n as ie 
z u k k e n tabak onde r de neuze had k u n n e n 
k r iegen . Daor w a s toe g ien sm ie ten met de 
mutse nao. T o e hadn de F r a n s e n de res ie 
(= "regie" = monopolie op tabak) v a n e m a a k t 
en ko ' j ze niet ande rs te k o o p k r i egen as in 
'n w inke l dao r de res ie uu th ing as 'n s toot -
voge l en d a n nog p e p p e r d u u r [ K o b u s 1, 
462] . 
Win 1971: Daor s teet ne s t oo t vogge l hoge 
in de locht ; zo l e 't o p d e e leun inge dao r be-
g r e p p e n h e b b e n ? [Deunk 1, 229 ] . 
Lar 1927: " 'n K l emmer " , ze i Jan . "'t W a s een 
to renva lk of hav ik d ie loerde o p z i jn p roo i 
[Heuve l 1, 311 ] . 

Win: S too t vögge le hebt ne H O R S T . [Ok : 
Does ] . 
Aal: S too t vogge l s s tao t in de locht te baenn , 
veurda t ze an 'n d u u k v l u c h t beg in t . [ B A E -
DEN] . 

STOOTHAAFKE 
(Accipitergentilis, havik) 

01 S T O O T H A A F K E : Win . 
02 E L Z E B U S : / Loch 1895 [Te lge 2, 32] . 

Sil: De havik hef in de loop der j o ren 'n groot 
aan ta l sve r l oop m e t g e m a a k t . In de j o ren 
zes teg nam ze af deu r 't g e b r u u k van be-
s t r i j d ingsmidde len . Naoda t ter 'n v e r b o d 
k w a m veur vö l v a n d ie m idde len , nam 't an ta l 
wee r toe, maor t e g e n s w a o r e g w o d d e n ze 
bed re igd deu r s t reuper i - j . 
Win 1928: De Loe rvogge l b e s t o n v a n d e n 
v o g g e l h a n d e l en z iene kanar ie fokke r i - j e . 
W ie te r s t r eupen e wa l 's, w a n t hee hee l der 
ne b r o e n e n l a n k h a ö r e g e n j a c h t h o n d o p nao 
en 'n paar f re t te en hee hadde ok nog ne 



t a m m e n s too thavek . Dee d ie rs hol i- j neet 
umsons t ! [Van Loo 1, 38] . 

MUSSENSTÖTTER 
(Accipiternisus, sperwer) 

01 M U S S E N S T Ö T T E R : Din, Vars / Vars 
1985 [Te lge 6, 233] . 

02 M U S S E N S T E U T E R : Si l , W e s d . 
03 K L E M M E : Nee . 
04 K L E M M E R : W i n 1985 [B roedvoge l s 1, 

89] 
|| s too tha f te : Boch . 

Wesd: S p e r w e r s n u m e n wi - j m u s s e n s t e u -
te rs , umda t ze o p jacht a l t ied langs de 
d e u r n h e g g e n v l aogen , woo r m u s s e n in zat-
ten . 
Vars 1985: 'n Mussens tö t t e r v laog laege 
langs de s t ruke , g r e p nao 'n b i - jmeze , mor 
dat g ing 'm net m is : doo r dwa r re l en 'n paar 
gae le vee rkes , maor de m e z e had z i ch e red 
[Te lge 6, 233 ] . 

um 't t u tenhok . De tu ten w a z z e n b a n g veur 
'n s too tvoge l . At te r één 'n be t j en d i ch in de 
buur t k w a m , d a n s t a o v e n ze al kake lend o p 
't hok an. 

VALKE 
(Falco) 

01 V A L K E : / Va rs 1985 [Te lge 6, 367 ] . 

Vars 1985: V a n de soo r ten va l ken z ie ' j de 
t o renva l k j es nog we l vö l le s taon te b idden , 
mor b o o m v a l k e n z ie ' j hos niet meer [Te lge 
6, 367] . [ T O R E N V A L K E , B O O M V A L K E ] . 

VELDHOON 
(Lyrurus tetrix, korhoen) 

01 V E L D H O O N : / W in 1971 [ D e u n k 1, 255] . 
|| b a r k h o o n : Ges , S lo , Ram, Hei . 
|| knoe repo t : Boch . 

BUISKREIE (1) 
(Buteobuteo, buizerd) 

01 B U I S K R E I E : Loch . 
02 S T O O T V O G E L : Voo. 
03 S T O O T V O G G E L : / Aa l 1966 [Rots 2, 17]. 

|| g ro te k l e m m e r : Mar . 

Buiskreie 

Veldhoon 

Win 1971: V E L D H A N E "korhaan" , V E L D -
H E N N E "ko rhen" [ D e u n k 1, 255 ] . 
Hen: Ik kan m ien nog he r i nne ren dat m ien 
o lds te b ruur in d e n t ied v a n d e n Ee rs ten 
Oor l og nao 't W o l v e r s v e n n e — d a t t oe nog 
niet o n t g o n n e n w a s — o p jach t g i ng um kor-
hoenders te sch ie ten . Of hie 'n j ach tac te had 
of dat 't g e w o o n s t r eupen was , dat we t ik 
niet. O p 'n keer toe h ie doo r heer e w e s was , 
ver te ln e dat ter ok 'n t r op k r a a n v o g e l s in 't 
v e n n e e l aegen had. 

Voo: De n a a m s too tvoge l wöd t bi- j ons 
veu ra l geb ruuk t veur 'n bu ize rd . Díe w a z z e n 
der u m s t r e e k s 1950 nog genog . Ze g r e p p e n 
w e l 's 'n tuut en dat gaf d a n 'n f l ink kabaa l 

PATRI ES 
(Perdix perdix) 
De petries hef dezelde name as in 't stan-
daard Nederlands, en —net as bie de fa-
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zant— geeft de metwarkers op dat 't menne-
ken 'n hane, haan ofhaon is en ï vröwken 'n 
henne of hen. In vier plaatsen (bet. 07) is de 
benaming veldhenne op beide geslachten 
van toopassing. 

01 P E ' T R I E S , P A T R I E S : Acht , L iem / E ib 
1980 [Te lge 1, 62] . 

02 P A T R I J S : W e s v , Pan. 
03 P A T R A E S : Does . 
04 P E ' T R I E Z E : Rek . 
05 V E L D H O E N : Ulf , Si l , Weh l , O lb , Did / Din 

1835 [Te lge 4, 22] , Ach t 1895 [Te lge 2, 
138] , Aa l 1964 [Rots 1, 49 ] || Anh , Kle. 

06 V E L D H O E N E : Wich . 
0 7 V E L D H E N N E : Gor , Aa l , Din, Vars . 
08 T R I E S H O O N : / W in 1971 [Deunk 1, 246 ] 

|| Vre , St lo, Ges , Slo, R a m , Hei. 
09 H O E N : / G e l d Ei l 2e h 19e e [Te lge 4, 

118]. 
10 V E L D T U U T : Si l , Weh l , Sto / sHe 1982 

[Te lge 3, 159] || E m m , Elt . 
11 Z A N D H A A N T J E N : War . 

|| v e l d h o o n : Hei, Raes , Rheb , Rhe. 

O enkelvoud: veldhoen(e), veldhoon 05-06 
• meervoud: veldhoender en varianten 

01-05 
A enkelvoud: trieshoon 
• meervoud: trieshoonder(e) 06-07 

De benamingen in 't enkelvoud op -hoen en 
-hoon veur patries bunt veural in Westfalen 
good bewaard ebleven. In den Acht bunt 
veural de benamingen in 't meervoud (hoen-
der, hoenders, hoonde re) nog in gebruuk. In 
de Liem is 't woord -hoen (al) bienao him-
maol onbekend. 

• As 't um meer as één petries geet, kö'j in 
wat plaatsen praoten van: 

01 V E L D H O E N D E R : Har f , Eef , Din, Gen , 
Voo , Si l , W e s d , Zei , Kep , Hen , Key , Baa , 
Pan / P a n 1988 [Te lge 7, 145] . 

02 V E L D H O E N D E R E : Vars . 
03 V E L D H O E N D E R S : O lb . 
04 V E L D H O O N D E R E : Rek , L ich, Aa l / E ib 

1981 [ W e e i n k 1, 93] . 
05 V E L D H O O N D E R : Lar, Bel , G r o e n . 
06 T R I E S H O O N D E R : Nee , W i n / A c h t - T w 

1948 [Wan ink 1, 197]. || Mar, Haak , Vre , 
Ges , Ram. 

07 T R I E S H O O N D E R E : W in . 
08 T R I E Z E N : Loch . 

Bor: Pe t r ies ; met 'n kor te ie as in de n a m e 
Piet. 
Ang: Pa t r ies ; met 'n lange ie as in 't Nede r -
landse w o o r d b ier . 
Eef: Pa t r i ezen ; maor o lde leu z e g g e n ok 
wa l : v e l d h o e n d e r . 
Vars 1985: 'n O l d g e z e g d e is: "A' j pa t r i ezen 
wil t h e m m e n , mo ' j pa t r i ezen jagen" . Door 
wier de h o e n d e r s t a n d bet te r van [Te lge 6, 
260]. 
Sïl: De m o d e r n e l a n d b o u w en veeho lde r i - j 
hebben der veur g e z o r g d dat de l a e v e n s u m -
s t a n d e g h e d e n veu r de pa t r ies of 't v e l d h o e n 
s lech te r w ie ren . Z o d o e n d e is 't anta l ve ld -
hoende r vö l m inder g e w o r d e n . 
Gor: U m d e t o p 't b o u w l a n d vö l le ma is en 
haos g in z a o d meer v e r b o u w d wod t , zee ' j 
nog mar w e i n e g v e l d h e n n e n meer . 

Vars: De v e l d h o e n d e r e kre i t : "K i r rw ie t , 
k i r rwiet ! " . [ K R E I E N ] . 
Rek: Ne pe t r ieze röp. [ R O P E N ] . 
Eib 1973: Sun te Math i j s (= 2 4 f e b r u a r i ) paar t 
de pat r ies , al is 't o p 't ies [H .Od ink 3, 225] . 
Eib 1973: Sun te P e t e r s n a c h (= 22 feb ruar i ) 
paar t de v e l d h o o n d e r e [H. O d i n k 3, 236 ] . 
Loch: 't V röwken heet T R I E S H E N N E ; 't men-
neken heet T R I E S H A N E . 
Lich: U m d a t ter k w e l k e ve r ske i is t u s k e n 
m e n n e k e n en w ie f ken , s p r e k k e wi - j van 
v e l d h o o n d e r e z o n d e r o n d e r s c h e i d te ma-
ken. A l l ene : L e c h t e n v o o r d e hef w a l ne Vas-
t e l a o v e n d c l u b met de n a m e : "De Ve ldha -
nen". Door maak t ze dus w a l dat onde r -
sche id . 
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Lar 1927 : D ie v e l d h o e n d e r , da ' s ook adeg 
geud je . D ie kunt — v e u r d a t ze gao t s lao-
p e n — zo geze l l eg b ie m e k a r e z i t ten in 'n 
w e i d e kort b ie zo ' n b u s k e n ; d e n o lden hane 
met de moor en de k inde rkes . Dan bunt ze 
in d ruk g e s p r e k en ie könt z e e n dat ze vö l le 
v a n m e k a r e holdt . D a n v ind ie 't m a n g s 
z u n d e da ' j ze kapo t mot m a k e n [Heuve l 1, 
393 ] . [ M O O R ] . 
Kot 1925 : O p ne ke re w a s M iene an 't knol -
rapen o p d o o n . 't W a s w ied in de har fs t en 
ne ko lde, f l a kke rege w ind b lees eur um de 
rugge. Ze k reeg de knökke le knobbe leg en 
r icht ten z ich noo en d a n is o p um de hande 
w a r m te b laozene , te v r i evene en te s laone . 
Met dat ze daor wae r met bezeg was , v loog 
ne t rop t r i eshoonde rs bi- j eur op . Prrr t ! Prrr t ! 
Prrr t ! Daor g e n g e n ze hen. M iene kek eur 
nao en zag ze achter in d e n K a m p —kor t 
bi- j d e n wa l met e l sho l t— da le -va l len [Mei -
nen 3, 35] . 
Kot ca 1930 : Daor v l ogen n e t r o p t r i eshoon-
dere op. Ze s c h e e r d e n lege ovve r de g r o n d 
en le ten z ich a rgens bi- j de V e l d k a m p s m a o t 
wee r da le [Me inen 5, 10]. [ Z I C H D A L E LAO-
T E N ] . 
Kot veur 1934 : Der w a z z e n t r i eshoonde re 
(op d e n k a m p van Ve ldbr ink ) . "Kerk , kerk , 
kerk!" , reep d e n hane [Me inen 6, 148]. 

WACHTEL 
(Coturnixcoturnix, kwartel) 

01 W A C H T E L : / No Ach t 1839 [Te lge 4, 34] , 
Ach t 1882 [Te lge 2, 147] , No Acht 1883 
[Te lge 4, 79] . 

02 W A C H T E L E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 147]. 
03 W A C H E L E : Loch / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 209] , W i n 1971 [Deunk 1, 272 ] . 
04 W A C H E L : Aal , W e s d , W e s v /Ach t 1882 

[Te lge 2, 147] . 
05 P R U T J E - D U T : / "naar 't ge lu id " W in 1971 

[Deunk 1, 272] . 
06 G R Ö S K A J J E R : Eib. 

Wesv: W a c h e l s za te v roeger in 't g res wat 
pas g e m a e j d was . Ze d a o k e der onder en 
d a n ko j je ze heure roepe . Lang nie meer 
gez ien en g e h e u r d . 
Lar 1 9 2 7 : J a n heef t wat g e v o n d e n in 't l ange 
g ras : een nest met e ie ren van een 
W A C H E L . Even p robe ren of ze nog g o e d 

z i jn, daar in de s loot . M is ; ze d r i j ven in het 
water , dus z i jn ze V E R B R O D [ H e u v e l 1, 
246] . 
Kot veur 1934 : In de j onge rogge van den 
Es reep ne t r i eshane : "Krerks ! Kre rks ! 
Kre rks ! Krerks ! " En dao r s l oog ok de 
wache le : "Kw ik -me-d i t ! Kw ik -me-d i t ! Kwik -
me-d i t ! " [Me inen 6, 131]. [ S L A O N ] . 
Eib 1973 : Zo v a k e as de w a c h e l e röp, zo 
vö l le scheppe l zit ter in d e n v i e m e [Od ink 3, 
251] . [ R O P E N ] . 
Lïev 1943 : Een ande re voge l d ie vee l o p de 
patr i js leek, is de W A C H E L en als je d e z e 
hoorde s laan van kwa - ra -wak , kwa - ra -wak , 
moes t dit van beg in af aan ge te ld w o r d e n , 
wan t zo vaak hij s loeg , zovee l s chepe l z a a d 
zou er in het ko ren k o m e n [ W e e n i n k 1, 76] . 

FEZANTE 
(Phasianus colchicus) 
De fezante hef dezelde name as in 't stan-
daard Nederlands, en —net as bie de patries 
geeft de metwarkers op dat 't menneken 'n 
hane, haan of haon is en 't vröwken 'n henne 
of hen. 

01 F A Z A N T ( E ) , F E Z A N T ( E ) : Ach t , L iem. 
02 F A Z A A N T , F E Z A A N T : Pan, Lob. 

|| f a saan , f e ' saan : Vre, S lo , Ges , R a m , 
Hei, Raes , Rheb , Rhe, Boch , A n h , 
E m m , Kle. 

Fezanten 

Eef: 't M e n n e k e n van 'n f azan te heet fa-
z a n t e h a a n of K O K ; 't w ie f ken f a z a n t e h e n n e . 
Wesv: De f a z a n t e h a a n n u m e ze hier ook 
we l K O K , naor 't roepe. 
Ruu: A ' j o p d r ie f jach t w a a r n , d a n r iepen de 
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dr ieve rs : "Kok, Kok!" , um de jage rs te waa r -
s c h o u w e n dat ter 'n f e z a n t e n h a n e l oskwam. 
Gaa 1968: T e g e n d e n a o v e n d t rok S t a e v e n 
't bos in um te z ien of ter ok 'n f ezan te in 'n 
d e n n e o p 'm zat te w a c h t e n . Hi- j had ge luk : 
nog g in uur later k w a m e met 'n f ezan te in 
huus [Van V e l z e n 3, 30] . 
Bel: De f e z a n t h a n e gee t k i lometers in de 
rond um de h e n n e n te t raenn . [ T R A E D E N = 
"bevruch ten" ] . 

KRAEJEN 
A'j 'n fazant heurt, dan is e an 't kraejen. 

01 K R A E J E N , K R E I E N : Loch , Zw i , Eib, G e n , 
Voo , Vars , Si l , Ze i , O l b || Wi lp . 

02 K R A A I E N : Hen . 
03 K O K K E R E N : Har f , Loch, Lar , G e e s , Nee, 

A n g || Haak . 
04 K O K K E N : Eef , W ich , Bor , Baa || Haak . 
05 K O K K E R S K E N : Bel. 
06 K O K K E R E N : Rek . 
0 7 K O K K E L E N : Din. 
08 T O K K E N : Zut . 
09 T O K K E R E N : Hen. 
10 R O E P E N : Gor , Voo , Hen, Baa. 
11 R O P E N : Go r , Loch , Haa. 
12 S C H R E E U W E N : Gor , W in , Din. 
13 K R I J S E : Pan . 
14 K O E R E N : Zwi , Meg . 
15 K O E R K E : Did. 
16 K A K E L E N : Zei . 

Zei: 'n F a z a n t e n h a n e kre i t : "Krok k rok ; k rok 
k r o k r . 
Loch: 'n F e z a n t n h a n e zeg : "Kok, Kok!" ; dat 
n e u m ie k o k k e r e n of k rae jen . 
Nee: Heu r ; de f e z a n t e n bunt an 't kokkaan . 
Bel: Heur , de f e z a n t e n bunt an 't k o k k a s k e n . 
Eef: Heu r ; doo r kokt 'n fazan te . 
H e n : De f azan te tokker t . 
Gen: 'k H e b 'n fazan t heu ren k rae jen . 
Eib 1974: Den f a z a n t e n h a n e , d é n kokker t 't 
's a o v e n s oet [G .Od ink 1, 56] . 

KOPPEL 
As ter petriezen of fezanten bie mekare zit, 
he'j 'n koppel. 

01 K O P P E L : Har f , Eef , Zu t , W ich , Vor , Ruu , 
Loch , Lar, Zw i , Bor , G e e s , Eib, Bel , L ich, 

Aal , Bre, G e n , Meg , W e s d , Zei , Kep , Dre, 
Hen, Ang , Lat, Zev , Did, Pan , Lob || Wi lp , 
Bat, Haak . 

02 T R O P : Gor , Bor, G e e s , Ge ls , Haa , Nee, 
Bel , G r o e n , Aa l , W in , Din, Voo , Ulf, Vars , 
Si l , W e s d , Dre, Hen , Key , To l , Lat || Vre , 
St lo , G e s , R a m , Raes , Rheb , Rhe . 

03 T R O E P : Gor , Does . 
04 V L O C H ( T ) : Vor , Aa l , Voo , Doe t , Weh l , 

Hen. 
05 V L U C H ( T ) : Kep, O lb . 
06 K L U C H ( T ) : Loch , Vars . 
07 K L O C H : Nee. 
08 D R O B B E L : To l || Vre , Raes . 
09 S T E L : W e s v . 

|| ke t te : Vre , Hei , Raes , Rheb , Boch . 
|| vo l k : Boch , Kle. 
|| s jw iech t : Vre , Rhe. 
II ke t : Anh . 

Win j ^ ^ 

A trop 02 m troep 03 
m vloch(t) 04 • vluch(t) 05 
+ kluch(t) 06 • kloch 07 

Trop kump veur in den Acht en in Westfalen; 
troep twee maol langs den lesselt. De weur-
de vloch(t) en vluch(t) bunt veural in 'tzuud-
westen van den Acht bekend. Kluch(t) en 
kloch komt maor heel weineg veur. Koppel 
(01) —neet op 't kaartjen op-enommen— 
kump in 't hele gebied veur. 

Aal: As v e l d h o o n d e r e o p de g rond zi t , he ' j 
'n koppe l ; as ze v leeg t ne v loch t . Biej fe-
zan ten prao t iej wa l van ne t rop ; b ie ve ld-
hoonde re nooi t . 
Vor: As ter meer as z e u v e n of acht pe t r ieze 
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bie m e k a r e bun t , he ' j 'n v loch ; bunt 't ter 
m inder , d a n he ' j 'n koppe l , 'n Haan t j en en 
'n h e n n e k e n b ie m e k a r e is 'n s te l leken . 
Hen: V ier of v ief v e l d h o e n d e r heit koppe l . 
As ter mee r bunt , he ' j 'n v loch . 'n V loch ve ld -
hoende r gee t niet e rgens z i t ten, maor k u m p 
anv l i egen en völ t e rgens neer . 
Bel: V e l d h o o n d e r bunt a l t ied met t röppe bi- j 
meka re , mao r in 't veu r j ao r gaot ze twee an 
t w e e oet meka re . En as ter ne hane te vö l le 
is, d a n mo' j t o ch 's zeen wat 'n v roeze len 
at ze doo t . 
Win 1971: 'n Z inneg pee rd : 't sch ruk nog 
n ' ins , at ter 'n koppe l t r i e shoonde re vaör 'm 
opv lug [Deunk 1, 246] . 

Baa: 'n H a e n t j e n en 'n v e l d h e n n e k e n s a m e n 
nuumt w i - j 'n S P A N N E T J E . 

KRIEKEL-EENDJE 
(Rallus aquaticus, waterral) 

01 K R I E K E L - E E N D J E : Does . 
02 R A L L E : W in . 

WATERHUUNTJEN 
(Gallínula chloropus, waterhoen) 

01 W A T E R H U U N T J E ( N ) : Har f , A lm , Loch, 
Din, Gen , Voo , Meg , Ulf, Vars , Si l , Doet , 
Weh l , Kep, Key, Baa, O lb , Ang . 

02 W A T E R H U N E K E ( N ) : W ich , Vor , Zel . 
03 W A T E R H U U N D E R K E N : W e s d , Zel , Hen. 
04 W A T E R H E U N T J E N : Ruu, Zw i , Bor, Bel . 
05 W A T E R H E N N E K E ( N ) : Nee , Rek, L ich, 

Aal , W in , Ze l , Did / W i n 1971 [Deunk 1, 
272 ] || Elt. 

06 W A T E R K I P K E N : Loch , Nee. 
07 W A O T E R K I E P K E : Pan , Lob / Pan 1988 

[Te lge 7, 153] . 
08 W A T E R T U U T J E : Zed . 
09 W A T E R H U N D J E N : Loch , Lar, G e e s , 

Ge ls . 
10 D U K E R T J E N : Loch . 
11 D U K E L - E N D J E : W e s v . 
12 K R I K - A E N D E : Gor , Eef || Bat. 
13 K R I E L - E N D : Zut . 

|| w a t e r h e u n k e n : St lo , Ges , Ram, Hei , 
Raes , Boch . 

|| w a o t e r h u n e k e : Kle. 
|| w a t e r h e n n e k e : Kle. 

II wa te rk ipp ien : Wi lp . 
|| wa te r t i pken : A n h . 
|| doeke l -end je : E m m . 
|| d i e k h e u n k e n : Rheb . 

Vor: W a t e r h u n e k e s gao t mees ta l o p 'n sek-
pol an de kan te van de s loot z i t ten , le j könt 
ze moo i an 't l eggen ho l len a ' j der iederen 
dag één ei met 'n leppe l an 'n s tok ebonnen , 
uuthaa l t . Zo dee m ien bruur dat t enm ins te 
v rogger . 

MEERKOETE 
(Fulica atra) 

01 M E E R K O E T E : Eef, W ich , Ruu, Lar, Bor , 
Gees , Ge ls , Nee , Eib, Bre, Din, Vars 
Hen, Baa || W i lp , Bat, Mar . 

02 M E E R K O E T E : Gor , Zut , G e n , Voo , Weh l , 
Kep, Dre, Olb , Ang , Lat, Zev , Lob. 

03 M A E R K O E T : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 
85. 
04 K O E T E : Loch , Rek, W in . 
05 B L E S H E N ( N E K E ) : Lat , W e s v , Did / Pan 

1988 [Te lge 7, 20] . 
06 B L E S H U U N T J E N : A n g . 
07 B L E S - A E N D E : Loch, Lar. 
08 B L E S - E N D : Kep, Baa . 
09 B L E S H O E N : Loch , Pan || Kle. 
10 K R I E K E L - E E N D J E : Does . 
11 W A T E R H U U N T J E N : Doet . 

|| w a t e r h e u n k e n : Vre , Ges , S lo , Raes , 
Rheb , Rhe . 

|| b l e s h e u n k e n : Ram, Boch . 
|| b l eshoon : Hei. 
II b les tuu t : Elt. 
|| b a e k h o o n : Vre . 

Wich: Hier langs d e n lesse i bast 't van de 
meerkoe ten . 
Bre: O p de g rach te in Brevoor t he ' j ze teg-
g e n s w o o r d e g ok. 

KRANE 
(Grus grus, kraanvogel) 

01 K R A N E : Vor , Loch , Nee, Eib, Rek , Bei , 
Aal , W in , Vars , W e s d , Hen, Baa / Ach t 
1895 [Te ige 2, 72] , W i n 1971 [Deunk 1, 
124], Va rs 1985 [Te ige 6, 194] || Haak . 

02 K R A A N : Kep , Hen, O lb . 
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03 K R A O N E : Eef . 
0 4 K R O E N E - K R A A N : Meg , Si l , D id , S to / 

s H e 1982 [Te ige 3, 87] || Anh , Elt. 
05 K R O E N E - K R A O N : Pan / P a n 1988 [Te i -

g e 7, 75 ] || Kle. 
06 K R O E N E - K R A N E : Din / Ach t 1895 [Te ige 

2, 73 ] , A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 131] , 
W i n 1971 [ D e u n k 1, 124] || Vre , St lo , 
G e s , S lo , R a m , Hei , Raes , Rheb , Rhe , 
Boch . 

0 7 W I L D E S C H R O E T E : / A c h t 1895 [Te ige 
2, 116]. 

o / 
^ tr^ol 

O Groen P l 

O krane, kraan, kraone 01-03 
• kroene-kraan, kroene-kraon, kroene-

krane 04-06 

Dit kaartjen gif 'n bezunder beeld, umdat de 
Liem en Duutsland dezelde benamingen 
kent: kroene-kraan, kroene-kraon en kroe-
ne-krane. De benamingen krane, kraan en 
kraone bunt benamingen, dee in den Acht in 
gebruuk bunt. 

Aal: In 't nao - en 't v e u r j o o r w o d t te r wa l 
e z e g d : "De k r a n e n v leeg t o k weer " . 
Bel: A t d e k r a n e n in o k t o b e r h o o g deu r d e 
loch hen t rek t — m e t d e o o s t e n w i n d o p d e n 
s t a t — k r i ege w i - j mees ta l ne k r a n e n z o m -
mer : 'n m o o i e n a o z o m m e r . En at ze in 't 
v e u r j o o r w e e r nao 't n o o r d e n t rek t , is de 
w in te r veurb i - j . 
Meg: In d e He t te r kö ' j de k r o e n e k r a n e n in 't 
veu r - en nao joo r z e e n . Nao r g e l a n g 't w e e r 
is, b l i e ven z e doo r d a n lang of kor t . 
Lar 1927: O p 't B rook b ie d e g ro te p l e s s e 
l igt s o m t i e d s 's n a c h e n s d e w i l de g a n z e n en 
ok w a l d e k r a n e n ; he le t r öppe . S o m s is 't ter 

wi t v a n v e e m . Ik h e b b e w a l is p r o b e e r d um 
der ene te s c h e t e n , mao r ie kön t te r o p g e e n 
a f s tand b i e k o m m e n . Z e heb t ok s c h i l d w a c h -
te uu t -eze t — n e t as b ie d e s o l d a o t e n — en 
as ter o n r a o d is, d a n b laos t ze o p d e t r o m -
pe t te ; net zo ' n g e l u u d [ H e u v e l 1, 387 ] . 
Zed 1982: W e l z a g ik ien 't bos k re ie , 
eks te rs , g i e te l i nge en l e e u w e r i k e en a n d e r e 
m u s s e . Dao r he ' j b e v o b b e l d k r o e n e k r a n e 
ien 't nao- joo r , ien d e n t ied da t d e row ieze l 
aan de b e u m zi t [ K ö p p 1, 51 ] . 
Acht 1895: K r o e n e k r a n e , zw i k l e z w a n e , w i e 
wi l met nao E n g e l a n d v a r e n [Te lge 2, 73] . 
Kot ca 1930: 'n Verhaal aover kranen steet 
in Meinen 7, 78: Heu r t och is an. W a t w a s 
ter no d a n t o c h te d o n e ? H o g e in d e loch 
k l onken w o n d e r e g e l u d e n . "K roe -k ra ! K roe -
kra ! K roe-k ra ! " , g e n g 't al mao r deu r , enz. 

SCHOLEKSTER 
(Haematopus ostralegus) 

01 S C H O L E K S T E R : Ach t . 
02 B O N T E ( N ) P IET : Loch , Lar, V o o , Vars , 

Kep , O lb . 
03 Z W A R T E P IET : Din. 
04 S C H O L A E K S T E R : Ge ls , Nee , Bel . 
05 S C H O O L E K S T E R : Zev . 
06 T O E N A E K S T E R : Bel . 
0 7 Z A N D W U L P E : Loch . 
08 P I E T - V A N - R E U R L E : G e e s . 

|| s c h o l e e k s t e r : Haak . 

Loch: De s c h o l e k s t e r s k w a m m e n hier — net 
zo as d e m e e u w e n — me t d e n a n l e g v a n 't 
T w e n t h e Kanaa l , d u s zo umt ren t 1930 . 
Lich: P a s nao 1950 bun t ze hier in d e um-
g e v i n g e k o m m e n e . 
Sil: D e s c h o l e k s t e r is 'n de r t eg ta l j o r e n ge -
le ien h ier g e k o m m e n . Z e z u n d u s k e n n e l e k 
niet a l l een mee r o p d e kus t a n g e w e z e n . 
Eef: S c h o l e k s t e r s zee ' j d e laa ts te 25 joor 
h ier . 
Eib: S c h o l e k s t e r s z e e ' w h ier d e les te v ie f -
t i en j oo r vo l l e mee r as v r o g g e r . 
Harf: A l 8 j oo r l ange hef 'n s c h o l e k s t e r b ie 
o n s o p 't b o u w l a n d 'n nös . 

KIEFTE 
(Van el lus vanellus, kievit) 
Veural in de Liemers is de naam van de kief-
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te 'tzelde as in 't standaard Nederlands: kie-
vit. In den Achterhook is de benaming kiefte 
nog heel bekend. 

01 K I E F T E : Gor , Hart , A lm, Eet , W ich , Vor , 
Ruu , Loch , Lar, Zw i , Bor , Gees , Ge ls , 
Haa , Nee , Eib, Rek, Bel , G roen , L ich, 
Aal , Bre , W in , Vars , W e s d , Zei , Kep, 
Hen, S te , Baa, To l / Lar 1838 [GV-a lm 
183], Loch 1882 [ W a n s l e v e n 1, 474] , Bor 
1882 [Kobus 1, 462] , Ach t 1895 [Te lge 
2, 63] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 236 ] , Ach t -Tw 
1948 [Wan ink 1, 121] , W in 1971 [Deunk 
1, 109] Eib 1980 [Te lge 1, 39] , Vars 
1985 [Te lge 6, 171] || Wi lp , Bat, Mar , 
Haak . 

02 K I E V I E T : Gor , Zut , G r o e n , Aa l , W in , Din, 
G e n , Voo , Meg , Si l , Ze i , Doet , Weh l , 
Kep, Dre, Hen, O lb , Does , Ang , Lat, 
W e s v , Zev , Did, S to , Zed , Pan, Lob || 
Vre, St lo , Ges , S lo , Ram, Hei, Raes , 
Rheb , Rhe, Boch , A n h , E m m , Elt, Kle. 

A kiefte 01 O kieviet 02 

Ok op dit kaartjen hebt de Liem en Duuts-
land dezelfde benaming: kieviet. In den Acht 
dringt dat woord ok deur, maor door is kiefte 
(nog) de bekendste benaming. 

Din: E é n k iev ie t ; t w e e of meer k ie f ten. 
Zei: W i - j gao t k ie f tene ie ren zuken . 
Doet: W i - j g a o n k iev ie tse ie r zuken . 
Win 1971: 't Eers te k ie f tene i is g is te rn e-
v o n n e n e , s teet in de k ran te [Deunk 1, 109]. 
Hen: In m ien k i nde r j o ren k w a m m e n de k ief -
ten a l lene o p lege g r o n d veur . Ik d e n k e dat 

dat k w a m , umdat lege g r o n d in 't veu r j oo r 
later in g e b r u u k e n o m m e n wier . Z o d o e n d e 
konn de k ie f ten doo r rus teger b ruden . Now 
z ie ' j ze aovera l . Der wod t w e l ezeg dat de 
lege g r o n d v rogge r m inde r bewerk t w ie r en 
doo rdeu r nat ter was . N o w a l les g o e d ont -
wa te rd is, maak t 't veu r de k ie f te n iks meer 
uut. 
Bel: 's Har fs t gao t de k ie f ten in g ro te t r öppe 
bi- j meka re z i t ten. Hier zeg t ze : "De k ie f ten 
gaot o n n e - a n (of: o v v e r n e - a n ; ze ovver leg t , 
waor - t - ze hen zult gaon) . [ O N ' N E R E N , OV-
V E R N E R E N ] . 

Kieften 

Eef: De k ie f te röp z ien e igen name : 
" K i e w i e t r . [ R O P E N ; ok Lar ; R O E P E N : Wich , 
Vars , Lob || Bat ] . 
Gees 1921: As de k ie f ten w e e r spö l t [Heuve l 
2, 12]. [ S P Ö L L E N "over d e n k o p bu i te len , 
als ze recht spee ls z i jn in d e n paar t i jd" ] . 
Eib 1974: Dan keuge i t de k ie f ten [G. O d i n k 
1, 40] . [ K E U G E L E N ] . 
Lar 1838: K laos-nae f k reeg v ier mao l o p 'n 
dag niks as b r o e n e po tas ie en zo wa t ander 
g o o d dat 'm nie van d a n k w a a r en d a n nog 
maor zo vö l le as 'n k ie f te of k o e k o e k g e m e k -
ke leke o p kan [ G V - a l m 183] . 
Kot 1933: "Zo 'n k ie f tennus t v ind i- j neet 
l icht", zae Maar t jen . "Zo bo l a w w e 't evon-
d e n e hebt , za 'k 't o w w a l sch r ieven" , zae 
Hendr ik . "Jao, dat mo ' j doon" , zae Maar t j en . 
"I-j mot mi- j maor v a k e sch r i even , da ' k met 
a l les g o o d o p de heug te b l ieve" [Me inen in: 
Arch ie f 1, 268] . 
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Lar 1927: En o m ons hoofd zw ie ren de k ie-
v i ten rond en roepen hun e igen n a a m in 
a l ler le i var ia t ies . Het manne t j e — i n do l len 
l e v e n s l u s t — bui te l t s o m s in de v lucht met 
een k iew iew ie t over d e n kop. "Adeg as ze 
zo spö l t " , zeg t J a n - o o m . Met de zeke rhe id 
v a n een kenne r s tapt hij rege l rech t o p een 
zand ig bu l t je af en k i jk : daar l iggen in een 
ku i l t je o p wa t dor g ras v ier g rauw ges t ip -
pe lde e ie ren met de punt naar e lkaar toe. 
Nu mag ik ze d ragen in mi jn z a k d o e k j e . "Pas 
op ; neet K N I K K E N " , zegt J a n - o o m . " M ien t je -
meu je za l der t eme t ene veur oe kokken , 
m ien j u n g s k e n . Daor zit z e u v e n k rach ten in. 
Dan kö ' j wa l aover 'n bosm ie te sp r i ngen" 
[Heuve l 1, 139] . 
Acht-Tw 1948: Raodse l : As e löp d a n steet 
e. En as e v lög , d a n lig eM. W a t is da t? Den 
toef v a n ne k ie f te . 

STRIEDHANE 
(Philomachus pugnax, kemphaan) 

01 S T R I E D H A N E : / W i n 1971 [Deunk 1, 
234 ] . 

02 S T R I E D V O G G E L : / W in 1971 [Deunk 1, 
234] . 

SNIPPE 
(Scolopax rustica,houtsnip; Gallinago gaili-
nago, watersnip; Lymnocryptes minimus, 
bokje) 

01 S N I P P E , S N I P : Ach t , L iem. 
|| s j nep (pe ) : Vre , St lo, Ges , S lo , R a m , 

Hei, Raes, Rheb, Rhe, Boch, Anh, Elt. 

Veur de ronnekemere (Gailinago gailinago, 
watersnip) bunt de volgende beamingen op-
egeven. De benamingen 01-04 en 07-11 
bunt egeven naor anleiding van 'tgeluud dat 
ze maakt in de vloch. 

01 R O N N E K E - M E R E : Loch , Rek / A c h t - T w 
1948 [ W a n i n k 1, 170] , E ib 1980 [Te lge 
1 , 7 ] . 

02 R O N N E K E - M A E R E : Be l / Lar 1927 [Heu-
ve l 1, 201] . 

03 R Ö N N E K E - M A E R : / Ruu 1913 [Zwar t 1, 
334 ] . 

04 R Ö N N E K E - M A E R E : / W in 1971 [Deunk 

1, 196] . 
05 W A O T E R S N E P : Pan / Pan 1988 [Te lge 

7, 153]. 
06 W E E R L A M : Loch . 
07 V E N N E V U L L E N : Rek . 
08 V A E N E S E G G E : / W i n 1903 [Me inen 1, 

169], W i n 1971 [Deunk 1, 196] . 
09 V E N N E S A E G E : / E ib 1980 [Te lge 1, 90] . 
10 V E N N E Z E G E : / A c h t - T w 1954 [ W a n i n k 

2]. 

11 V E N N E S I K : / A c h t - T w 1954 [ W a n i n k 2]. 
12 B E E R N E K E - V A N - G A L E N : / E ib 1980 

[Te lge 1, 7]. 

Rek: De w a t e r s n i p p e maak t in 't veu r j oo r 
ba l t sv luch ten . V r o g g e r n e u m e n de leu ze 
wa l r o n n e k e m e r e of v e n n e v u l n . 
Gels 1932: At r o n n e k e m a e r e oet de loch 
da le v leegt , ronnek t ze as 'n peerd . Daor 
hef m e n n e g - e n e z ik 's n a c h e n s in No reke r -
ve ld al i j ze leg veu r e m a a k t [Van der Lugt in: 
Arch ie f 1, 275] . 
Olb: De wa te rsn ip ver rao j t z ien a a n w e z e g -
heid deu r 't g e m e k k e r bi- j de d u u k v l u c h t e n , 
veu ra l 's aoves . [ G E M E K K E R ] . 
Kot veur 1934: V rog in 't veu r j oo r k w a m m e n 
de w u l p e n en de k ie f ten en de ree t tu ten in 
't B rook . En d a n ha ' j dao r ok de v a e n e s e g g e . 
Dee v loog — o h zo g a u w — deur de loch hen ; 
in k r inge. Noo en d a n leet ze z ich s c h u u n s 
nao o n d e r n g l ie jen en d a n m a a k t e n ze 'n 
r onnekend ge loed [Me inen 6, 65] . 

• Veur de holtsnip (Scolopax rusticola) is de 
volgende name op-egeven: 

Eef: J a g e r s neumt 'n ho l t sn ippe we l : de 
D A M E - M E T - ' T - L A N G E - G E Z I C H T E . 
Lar 1927: U m d i zzen t ied (nl. : ok tobe r ) of in 
n o v e m b e r komt de ho l t sn ippen o p d e n 
deur t rek . Enke ld zee ' j ze ok in meer t , as ze 
w e e r u m m e komt . In den t w e e d o n k e r he 'k 
der w a l is ene e z e e n in 't s e k h o o r ; o p de 
w e k e g r o n d t ussen de sekpo l l en of o p 'n 
b re jen b o s w e g t u s s e n e l zen - en 
w i l gens t ruken . A l t ied a l lene, nooi t in t r öppe 
[Heuve l 1, 387 ] . 

GRUTO 
(Limosa limosa, grutto) 
De gruto is 'n vogel dén volgens de metwar-
kers minder bekend is as de kieviet. Volgens 
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de opgaven wodt ter völle meer gruto (met 
de u van minuut) ezegd as grutto (met de u 
van put). 

01 G R U T O , G R U T T O : Ach t , L iem. 
02 G R E T E : Loch, Lar. 
03 T O N I E : Bel . 
04 G R I E T : Kep . 

|| s j nep (pe ) : Ges , Anh . 

Bel: G ru to ' s wod t ok w a l ton ies e n e u m d . 
Sil: 't Aan ta l g ru t to ' s is s tark t e rugge lopen . 
A n d e r s as v rogge r is e now 'n w e i d e v o g e l 
d ie in o l de rwe t se heu j l anden bruu j t . 
Vars: De gru t to röp: "Grut to , g ru t to , gru t to ! " 
en in de ba l tsv loch t geet e al "grut to"-
roepend nao b a o v e n en nao 'n leste 
"gru t tooo" , du ik t e inens nao de g rond . 

Gruto 

WULPE 
(Numenius) 

01 W U L P E : Ruu , Loch , Bor, Gees , Ge ls , 
Haa , Nee, Bei , G r o e n , Lieh, Aa l , W in , 
Vars , W e s d , Hen, Baa || Bat . 

02 W U L P : Gor , Eef, Zut , Bre, Din, Gen , 
W e h l , Kep, Dre, Ang , Lat, Zev . 

03 W U L P E N : Lar, Eib. 
0 4 W E L P E : Rek , Z ie || Mar , Haak . 
05 W I L P E : Vra. 
06 R A E G E N T U T E R : Loch , Kep . 
07 R A E N G E T U T E : Win . 
08 R E E T T U T E : Loch , W i n / W i n 1971 

[Deunk 1, 188]. 
09 R E E T T U T E N : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1. 167] . 
10 V A E N E T U T E : W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 

254 ] || Vre , Rhe , Boch . 

\ 
Y Y - ' 

Groen I ^ Y ) 

Doet Q 
Zev 

Win 1 

• A O * O 

o * 

• - . • * \ . r - — O O O 
O 

Y , o 

• raegentuter, raengtute 06-07 
• reettute 08 
O vaenetute, vennetute 10-11 
4 trillertute - tuter 13 

De benamingen op -tuter en -tute bunt speci-
aal in 't Achterhooks-Westfaalse grensge-
bied bekend. 

11 V E N N E T U T E : Vars / Va rs 1985 [Te lge 
6, 372 ] || St lo, Ges , R a m , Hei , Raes , 
Rheb. 

12 B R A A K T U T E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 17]. 
13 T U T E R : E ib / Ruu 1913 [Zwar t 1, 334] . 
14 T U T E : / W i n 1971 [Deunk 1, 249] . 

|| t r i l le r tu te : Raes . 

Win: Ne reet tu te is de " regenwu lp " (N. phae-
opus) . 
Kep: De raegen tu te r is de " r egenwu lp " (N. 
phaeopus ) . 
Bel: W u l p e n w a r e n v rogge r vö l le in 't Reur l -
se Brook te zeen . Ze legt g reune e ier , nog 
gro ter as hoondere ie r . 
Win 1971: Dén v o g g e l dao r met d é n k rom-
men snave l ; is dat noo ne v a e n e t u t e of zo l 
dat ne k le ine tu te — n e ree t t u te— w e z z e n ? 
[Deunk 1, 254] . 
Vars: 'n Venne tu te of w u l p e röp en jodel t . 
[ R O E P E N ; J O D E L E N ] . 
Vra: Ne w i lpe f lu i t . [ F L U I T E N ] . 
Lar 1927: "Da 's 'n raegen tu te r (N. a rquata) " , 
zegt J a n - o o m , "Dén hef z i en nös gunde r 
t ussen 't lange heed met g ro te , bon te eier 
der in" [Heuve l 1, 138] . 
Lar 1927: Maa r de m e e s t e ( s t reekbewo-
ners) k o n d e n niet zo ver w e g van het ouder -
lijk he im, waa r de t u u t w e l p e n — d ie v e n n e -
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v e u g e l e — het r o e p e n : "Bl ief h ie r ! Bl ief h ie r ! " 
[ H e u v e l 1, 2 5 8 ] . 
Kot veur 1934: 'n E n d e k e n v a n eur af v lo -
g e n w u l p e n in 't r o n d e b o v v e n ne w a t e r p l a s 
e n m a a k t e n a l l e r h a n d e m o o i e g e l u d e n . 
" H e u r t d e w u l p e n is", z a e W i l l e m . "Jao" , z a e 
D ina , " S o m s is 't ne t of z e roop t : "B l ie f h ie r ! 
B l ie f h ie r ! M a o r i kke z a l e n d e l e k t o c h w a l is 
o p 't h u u s a n m o t t e n [ M e i n e n 6, 13] . 
Kot veur 1934: V r o g in 't v e u r j a o r k w a m m e n 
d e w u l p e n e n d e k i e f t en e n d e ree t t u ten in 
't B r o o k . D a n v l o g e n d e e v ö g g e l e r o n d b o v -
v e n 't l e g e l and me t d e g a e l e b o t t e r b l o m e n 
e n s p ö l d e n me t m e k a r e en r e p e n da t 't w i e d , 
w i e d o v v e r d e v l a k t e k l onk [ M e i n e n 6, 65] . 

Gels: 'n T u r e l u u r w o d t v a k e v u u r W U L P E 
o e t - e s c h o l d e n [Ok : Vo r , Aa l ] . 

TURELUUR 
(Tringa totanus) 

01 T U R E L U U R : A c h t , L i e m . 
0 2 T U R E L U R E : L o c h . 
0 3 T I E R E L U R E : B a a . 
0 4 W U L P E : Vo r , G e l s , Aa l . 

|| r o o d b e e n t j e n : A n h . 

Gels: ' n T u r e l u u r w o d t v a k e v u u r w u l p e oe t -
e s c h o l d e n . 
Elb: T u r e l u u r s k o m t h ier h a o s t e nee t v e u r . 

MEEUW 
(Laridae) 
De meeuwen bunt —behalve langs de Rijn 
en lessel— nog neet lange in onze streken, 
't Zwilbroker \/enne spölt volgens de met-
warkers in den Achterhook 'n centrale rolle. 
Onderscheid in soorten wodt ter amperan 
emaakt: haoste aoveral wodt epraot van 
meeuwen. 

01 M E E U W : A c h t , L i e m . 
0 2 M O U W : S to . 
0 3 Z E E M E E U W : Be l , O l b . 
0 4 M A L L A N D S E T U U T : Du i , G r o e s . 

|| m e u w e : V re , S t l o , G e s , S lo , R a m , 
He i , R h e b , R h e , B o c h . 

|| m e u f : A n h , E m m , K le . 

Olb: A l l e m e e u w e n hei t h ie r : z e e m e e u w e n . 

Groes: B i - j G r o e s s e lag 'n l aeg s tuk g r o n d ; 
't M a l l a n d . D o o r z a t e vö l m e e u w e . En d o o r -
u m n u m e z e m e e u w e : M a l l a n d s e tu te . 
Bel: A s k i n d e r z a g g e w i - j u m t r e n t 1 9 4 5 d e 
e e r s t e m e e u w e n ; z e e m e e u w e n z a e n n w i - j 
d a o r t e g g e n . 
Vars: W i - j ken t h ier a l l e n e d e k o k m e e u w , 
o k w e l k a p m e e u w e n u u m d . A l l e m e e u w e n 
bun t n u s t e n r o v e r s v e u r d e v e u g e l e d i e o p 
d e g r o n d b r u u d t . A s te r d a n o k in 'n w e i d e 
z o ' n 5 0 tu t 100 m e e u w e n n e e r s t r i e k t , d a n 
sch r ie f t d e n u s t e v a n d e k i e f t e n e n g r u t t o ' s 
m o r af . D e m e e u w e n d i e ' w h ie r z ie t , k o m t 
a l l e m a o l e uut 'n k o l o n i e in 't Z w i l b r o e k e r 
V e n n e . 
Meg: M e e u w e n k o m m e n g e r e g e l d in M e g -
c h e l e n k i e k e n . D u k z u n z e n a o 'n p a a r u r e n 
v e r t r o k k e n . A t d e m e e u w e n in d e l och v l ie -
g e n , k r ie ' j b o e z e r e g , row w e e r . 
Gees: M e e u w e n bun t nao d e n T w e e d e n O o r -
log e k o m m e n . Z e t rek t 's a o v e n s in g r o t e 
t r ö p p e v a n h ier n a o r 't Z w i l b r o o k w o o r z e 
a l t i ed s l a o p t e n b reu t . 
Gor: V r o g g e r z a g g e n ie h ier n iet v ö l l e m e e u -
w e n , m a o r d e l aa ts te 2 0 j oo r bas t 't de r v a n . 
A ' j in ha rs of v e u r j o o r an 't b o u w e n b in t o p 
't l and , mo ' j w e l 'n k e b i n e o p d e t r e k k e r 
h e b b e n , a n d e r s sch i j t z e o e o p d e pe t t e . 
Sto: V r o g g e r z a g ie hos noo i t m a o w e . M a o r 
z o in d e j a o r e z e s t i g , z e u v e n t i g z u n z e 
l a n d i n w a a r t s g e k o m m e . D u k z u n 't ok 
m a o w e me t z w a t t e köp . 
Lob: O p d e R ien z a t e v r o e g e r o o k al w e l 
m e e u w e . 
Ruu: V e u r v i e f t e g j oo r z a g ie vö l l e m e e u w e n 
in 't R e u r l s e B r o o k . N o e bun t z e a o v e r a l w e l ; 
v e u r a l at z e an 't a le v e u r n of b o u w e n bun t , 
k o m t z e m e t he le t r ö p p e . 
Voo: L a n g s d e A a s t r a n g z a t t e n a l t i ed al w e l 
m e e u w e n . 
Wesv: In d e u t e r w e e r d en lao te r in d e w e i 
z a t e a l t i ed al w e l m e e u w e . D e les te v i e f t i en 
j oo r k o m m e z e o o k in d e b e b o u w d e k o m . 
Net as d e g i e t e l i n g e z i n z e v r e j e r g e w o r r e . 
Tol: A t 't v r o g g e r h o o g w a t e r w a s , z a g i - j 
i nens h e u p e m e e u w e n . N a o 't h o g e w a t e r 
z a g i - j z e n ie m e e r . 
Kep: V r o g g e r w a s d e m e e u w 'n o n g e l u k s -
v o g e l , w a n t a ' j d e r é é n z a g g e n , k w a m de r 
h o o g w a t e r . 
Olb: A s te r v r o g g e r m e e u w e n in 't b i n n e n -
land w a r e n , w a s te r s t ö r m o p k o m s . 
Harf: W i e l e u d e n k h a o s t e da t 't k u m p d e u r 
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de d r ie fmes t o p 't land dat ter zovö l le meeu-
w e n bint de laa ts te jo ren . 
Baa: De r a e d e n e n da ' j hier s inds den T w e e -
d e n Oo r l og m e e u w e n ziet , bunt 't oo r logs -
kabaa l in 't wes ten , woo rdeu r ze doo r weg -
e g a o n bunt en de v e r a n d e r i n g e n in 't 
l a n d s c h a p deu rda t ter now hee l ande rs 
eboe rd wod t as veur d e n T w e e d e n Oor log . 
Sil: Vuu l s to r t p l aa t sen h e b b e n vö l m e e u w e n 
a n g e t r o k k e n [Ok : Does ] . 
Loch: Met de an leg van 't T w e n t h e Kanaa l 
bunt hier de m e e u w e n en de scho leks te rs 
e k o m m e n . Dén an leg b e g o n in 1929 en in 
L o c h e m b e g o n n e n ze met 't g r a v e n in 1933 
[Ok : Lar] . 
Bor: T o e n de B e k k e — d e n B a r k e l — ver-
b reed is, bunt de m e e u w e n e k o m m e n . 

Wich: 'n M e e u w e kri jst of s ch reeuw t [KRIJ-
SE(N) ; ok : Wesv ] . [ S C H R E E U W E N ; ok : Vor , 
Hen] . 

Baa: 'n K o k m e e u w n u m e n wi- j 'n K O P -
M E E U W . 

RIE-MEZE 
(Chlidonias niger, zwarte stern) 

01 R I E - M E Z E : / W in 1971 [Deunk 1, 191]. 

Win 1971: R i e m e z e n nusse ln v rogge r in 't 
M e d d o s e V a e n e [Deunk 1, 191] . 

DOEVE 
(duif) 
De doeven wodt vake neet onderscheiden. 
Gangbore benamingen veur de verschillen-
de soorten deur de metwarkers op-egeven 
bunt: holtdoeve, holtdoef, holtduuf, ( Colum-
ba palumbus) en (Turkse, Tórkse) torteldoe-
ve, -doef, -duuf (Stretopelia decaocto). Veur 
de holtdoeve bunt nog bezundere benamin-
gen op-egeven. De benamingen veur de 
doeven dee in 'n kouwe zit, komt bie de 
huusdieren an de orde. 

01 D O E V E : Gor , Harf , A lm, Eef , Zut , War , 
W ich , Vor , Ruu , Loch, Lar, Zwi , Bor, 
G e e s , Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , Bel , 
G roen , L ich, Aa l , Bre, Win , Din, Vars , 
W e s d , Zel , Hen , Key , Baa, Tol , / Din 

1835 [Te lge 4, 18], Bor 1882 [ K o b u s 1, 
464] , Ach t 1882 [Te lge 2, 25 ] , No Ach t 
1883 [Te lge 4, 64], W i n 1971 [Deunk 1, 
42] . || Wi lp , Bat , Mar , Haak , Vre , St lo, 
Ges , Slo, R a m , Hei , Raes , Rheb , Rhe, 
Boch. 

02 D O E F : Gen , Voo , Meg , Ulf , Si l , Doet , 
Weh l , Kep, Dre, Olb , A n g , Did, Sto , Zed , 
Pan / s H e 1983 [Te lge 3, 31 ] || Anh , 
E m m , Elt , Kle. 

03 D U U F : Does , A n g , Lat , W e s v , Zev , Did, 
Zed , Pan , Lob / L iem 1840 [ B a o r d m a n 
in: G V - a l m 146]. 

A doe ve 01 
+ duuf03 

• doef 02 

De benaming duuf kump vanuut 't westen de 
Liem in; door verdringt 't doef. De benaming 
doeve is in Acht en Westfalen (nog) alge-
meen op-egeven deur de metwarkers. 

Aal: Doeve , met 'n lange oe as in 't Ne-
de r l andse w o o r d boer . 
Wehl: Doef , Met 'n lange oe as in 't Ne-
de r l andse w o o r d boer . 
Zed: Doef en duu f ; be ide met 'n l ange k l inker 
as in de Nede r l andse w e u r d boe r en buur . 
Vars 1985: As 't 's m a r g e n s lech beg in t te 
w o r d e n in de bos , beg in t ter ene ho l tdoeve 
te koe ren en e f fen later koer t de he le bos . 
At ze dan epaa rd hebt , wöd t 't w e e r rös teg. 
's A o v e n s spöl t z i ch 't ze l fde af. Ze koer t en 
koer t , en nao de par ing gao t ze st i l le naost 
meka re z i t ten um te s l a o p e n [Te lge 6, 147]. 
Vor: We ' j w o o r u m m e 'n d o e v e a l t ied : "M ien 
koo , mien koo" , rup? H e e hef 's 'n kere ruz ie 
ehad met 'n ekster en d é n reep de he le t ied 
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w e e r u m m e : "Bu ' j gek ; bu ' j gek! " . 
Acht-Tw 1948: R a o d s e l : Komt ze neet, d a n 
komt ze . Komt ze, d a n komt ze neet" . Rao, 
rao, wa t is da t? D o e v e n (1e "ze" uut be ide 
z i nnen ) en ar f ten (2e "ze" uut be ide z innen) 
[ W a n i n k 1, 87]. 
Liem 1840: 't W a s o p ' n keer dat t e r ' n v lucht 
d u v e n v a n 't s lag v a n o n z e n b u u r m a n — d e n 
s c h o o l m e i s t e r — geduch t onde r o n z e peu l -
t j es g e h o e z i e r d h a d d e n en zo as 't d a n gee t : 
't w a s ons k rek as of de me is te r 't ze l fs 
g e d a o n had [ B a o r d m a n in: G V - a l m 146] . 
umg Zut 1859: En J o h a n n e s g e t u u g d e en 
z e e : "Ik hebbe de Ge is t z e e n nee rda len uut 
d e n Heme l , g l iek 'n d o e v e [v Heecke ren 1, 
32] . 
Bor 1882: As w ie de lesse neet k o n d e n — 
dat noga l ens g e b e u r d e — dan kon de me is -
ter ons uu tvens te ren , dat de d o e v e n van de 
ka rke v l aogen . Of w ie k regen ve le ineg met 
't hazenö t t en s t ö k s k e n — d a t neet ebae jd 
( « "geweek t " ) w a s — as of hie de lesse der 
in w i l de s laon . Maor met e iken s lag s loog 
hie de lust um wa t te leren der uut [Kobus 
1, 464 ] . 
Aal 1985: 
D o d e n d o e v e . 
V a n n a o m e d d a g zat o p ons pad , 
Ne o lde doeve , 
G reun -b lauw-z i l ve rg r i es d e n hals. 
Z e e w o l nog vot , 
Maor kon neet meer . 
V lak ach te r ons vespe rn ze w ie ter . 
V a n a o v e n d o p de gr in te , 
Daor z a g g e w i - j eur waer . 
De v l ögge l s v l ögge l l am, 
Den ha ls , 
G reun -b lauw-z i l ve rg r i es , 
V r ö m d in m e k a r e es toek t . 
Den l ossen snave l s c h r e e u w e n , 
Duud lek z i ch tbaor , 
Den les ten g ro ten schr ik uut [Let t ink 1, 10]. 

BLAUWTJE 
(Columba oenas, holenduif) 

01 B L A U W T J E N : Din, Vars . 
02 B L A U W E D U U F K E N : Vor . 

KOOLDOEVE 
(Columba palumbus, houtduif) 

01 K O O L D O E V E : Gor , Har f , Eef , Vor , Ruu , 
Loch, Lar, Bor, Nee, Wesd , Hen, Key || Bat. 

02 K O O L D O E F : Ulf, Si l , Doet , O lb , Ang , Did. 
03 B O S D O E V E : Vars . 

Ok o p - e g e v e n : 
D O E F . 

H O L ( T ) D O E V E , H O L T ( T ) -

Acht 1895: H O L T D O E V E - "hou tdu i f " [Te lge 
2, 55]. 
Vars 1985: Ze nuumt 'n ho l t doeve ok w e l 'n 
b o s d o e v e , of 'n k o o l d o e v e umda t ze 's w in -
te rs o p de m o e s komt [Te lge 6, 147]. 
Gaa 1945: 't Is e ige lek h e l e m a o l s g in nest 
wat dee ho l t doeven maak t , 't zun t maor zo ' n 
s tuk of wat sp r i kken , k ruus en k ras aove r 
meka - re -e legd. En daor lekt ze d e eier o p 
[Van V e l z e n 2, 18]. 
Acht 1882: S P O C H T E - "ve lddu i f " (= hout -
du i f? ) [Te lge 2, 124] . 
No Acht 1883: S P O C H T E - "ve lddu i f " (= 
hou tdu i f? ) [Te lge 4, 76]. 

Kooldoeve 

KOEREN 

01 K O E R E ( N ) : A lm , W ich , Ruu, Loch , Bor , 
Nee , Eib, Rek , Aa l , Voo , Si l , W e s d , Ze i , 
Doet , Kep, Hen , Baa, To l , O lb , Lat, Zev , 
Did / Va rs 1985 [Te lge 6, 185] , Pan 1988 
[Te lge 7, 71] || Haak . 

02 K O E R K E : W e s v , G r o e s , S to , Zed , Pan, 
Lob / Pan 1988 [Te lge 7, 71] . 

03 ' K O E R E K E N : Loch . 

Win 1971: Heu r d e e ho l t doeven in d e n bos 
is koe rn [Deunk 1, 117] . 
Kot 1925: A ' j in d e n z o m m e r t i e d 's m o r g e n s 
in den bos k w a m m e n , heurn i- j één gef lu i te 
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van v ö g g e l e ; de gee t l i nge en de toe fv inken , 
de b i - jmezen en de roodbo rs tekes dee ga l -
v e r d e n al le deu r -ene . En de d o e v e n korden . 
[Me inen 3, 80] . [ K O R R E N ] . 
Pan 1988 : Z i t te de d u v e in jun i te koere , dan 
wöd t 't g o e d w a e r vur bu rgers en boe re 
[Te lge 7, 71] . 

KOEKOEK 
(Cuculus canorus) 

01 K O E K O E K : Ach t , L iem. 
02 L A N G S T A T : Win . 
03 S T R I E W I E D : Win . 
04 B O N E N P O T T E R / A c h t - T w 1948 [Wa-

nink 1, 79] , W in 1971 [Deunk 1, 29] . 

Eef: Veur de k o e k o e k mo' j oe waa rn ; en 
neet a l lene umda t e z ien ei b ie 'n ander 
veuge l t j en in 't nös leg. V rogger hef 'n o lden 
j a c h o p z i e n e r ons ver te ld dat 'n k o e k o e k nao 
d e n längs ten dag 'n s too tvoge l wod t . H e e 
ze i : "He ' j nao d e n längs ten dag we l 's 'n 
k o e k o e k heuren ropen?" Wie le ze ien : "Nee, 
dat hebt w ie neet" . "Noe dan" , ze i e, "Door 
he' j 't a l : d a n is e 'n spa rwe r ewodn" . W ie le 
v o n n 't 'n moo i ve rhaa l , maor of 't woo r is, 
mo' j zelf maor uu tmaken . 
Voo: V rogger d a c h t e n ze dat in de har fsdag 
de k o e k o e k v e r a n d e r e n in 'n spe rwer . Door 
l iekt e in de w ied te ok w e l 'n be t jen op. 
V a n d o o r we l l i ch t d ie men ing . 
Hen: V rogge r m e n e n de m e n s e n dat 'n 
k o e k o e k in 'n hol le w i lge k rop en der later 
as 'n s too tvoge l ( sperwer ) wee r uu t kwam. 
Bel: As d e n k o e k o e k 's m o n s v rog z ien 
n a a m zeg , d a n k r iege w i - j denze l f den dag 
nog raegen . En as ter ene in 't veu r j oo r s l im 
zeek is, d a n zek t ze wa l 's : "Dén heur t de 
k o e k o e k neet meer" . 
Eib 1973: K o e k o e k sche ld t z ien e igen n a m e 
oet [H. O d i n k 3, 130]. 
Bel: 'n R iemse l : K o e k o e k ; t rek de bokse oet ; 
t rek 't h e m p an; dan he' j nog wat an. 
Acht-Tw 1948: K o e k o e k ; t rekt de bokse oet ; 
t rek t 't h e m d an; goe ien dag s a m [Wan ink 
1, 127]. 
Acht 1895 : Koekoek , k o e k o e k ! T rek de bok-
se oe t ; t rek 't h e m d an; k o m an d a n "vers je 
da t s laat o p de k o e k o e k s j o n g e n , d ie eerst 
d o n k e r e ve ren h e b b e n en, a ls ze g a a n v l ie-
gen , l ich tere ve ren k r i jgen" [Te lge 2, 69] . 

ROEPEN 
Roepen neum ie 't geluud wat de koekoek 
maakt. 

01 R O E P E ( N ) : Gor , A lm , W ich , Vor , Lar, 
Bre, Din, Gen , Voo , Meg, Ulf, Vars , Si l , 
W e s d , Ze i , Doet , Weh l , Kep , Dre, Hen, 
Key, Baa , Tol , O lb , Does , Ang , Lat, 
W e s v , Did, Pan, Lob || W i lp , Bat. 

02 R O P E N : Gor , Har f , Eef, Zu t , Ruu, Loch, 
Zwi , Bor, Ge ls , Haa, Nee, Eib, Rek, Bel , 
L ich, Aa l , W i n || Haak . 

03 S L A O N : Loch. 

Wehl: De k o e k o e k rup. 
Key: De k o e k o e k röp. 
Wesv: De k o e k o e k ruup. 
Din: As de k o e k o e k r iep, m o c h t e n de b l agen 
met b lo te vu te lopen. 
Does: As den k o e k o e k in 't holt zo an 't 
roepen is, wi l hee j raegen . Mees ten t i ed 
k u m p ter dan s lech w e e r op . (Kiek ok bie: 
raegenen). 
Wesd: W o o r u m m e röp de k o e k o e k niet 
"Veur de mei" , en "Nao S in t -Jan"? U m d a t e 
"Koe- koek " röp! 
Kot 1925 : Eer at de k o e k o e k reep, wo l 
W i l l em 't met A n n a in o d d e r maken . Dan 
b leu jden den me idoo rn , dan wier den d room 
warke lekhe id [Me inen 3, 25] . 

OELE 
Heel vake wodt de verschillende soorten oe-
len neet onderscheiden. De gevallen dat ter 
wel namen deur de metwarkers op- egeven 
bunt dee anders bunt as de standaard-Neder-
landse namen, wodt ok in paragrafen weer-
egeven. Gangbore benamingen veur de 
verschillende soorten deur de metwarkers 
op-egeven, bunt: karkoel(e), kerkkoel(e), 
kerkuul, karkuul (tyto alba), ransoel(e), rans, 
uul (asio otus), bosoele (strix aluco), steen-
oele, steenuul (Athene noctua). 

01 O E L E : Gor , Har f , A lm , Eef , Zu t , War , 
W ich , Vor , Ruu , Loch , Lar, Zw i , Bor , 
Gees , Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , Bel , 
G roen , L ich, Aa l , Bre, W in , Din, Vars , 
W e s d , Ze i , Hen , Key , Baa, To l / Ach t 
1895 [Te lge 2, 92] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 
237] , A c h - T w 1948 [Wan ink 1, 151] , W in 
1971 [Deunk 1, 158] , E ib 1980 [Te lge 1, 
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57 ] || Wi lp , Bat , Mar , Haak , Vre, St lo, 
G e s , Slo, R a m , Hei , Raes , Rheb, Rhe, 
Boch . 

02 O E L : G e n , Voo , Meg, Ulf , Si l , Doet , Weh l , 
Kep , O lb , Ang , Did, Sto, Z e d / s H e 1982 
[Te ige 3, 105] || Anh , E m m , Elt. 

03 U U L : Weh l , Dre, Does , A n g , Lat, W e s v , 
Zev , Pan , Lob / Pan 1988 [Te ige 7, 143]. 
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Dit kaartjen gif praktisch 't zeide beeid as 't 
veurege van doeve. In dit geval dringt uul ok 
de Liem in, ten koste van oel. Den Acht en 
Westfalen kent nog de oorspronkeleke be-
naming oele. 

04 K A T - O E L ( E ) : Gor , W ich , Loch, Hen , Sto . 

Hart: O e l e ; met 'n l ange oe as in boer . 
Sil: Oe i ; met 'n lange oe as in boer . 
Ang: Uu l ; met 'n lange uu as in buur . [Ok : 
Lob] . 
Does: Uu l ; met 'n ko t te uu as in minuut . 

Gor: Met ka t -oe len w o d d e n de mees t veur -
k o m m e n d e oe len bedoe ld . 
Sto: Ka t -oe l is 'n oe i d ie g in o o r p l u u m k e s 
aan de k o p het. 
Win 1974: De g e w o n e boe ren leu hebt a l t ied 
wa l e w e t t e n e dat de vögge le eure e igen 
s p r a o k e hadden . W a n t de oe le reep toch ok 
a l t ied al as e 's a o v e n d s in d e n d o n k e r n in 
ne i e m e n p a l m zat : "Ik k r ieg oe , ik k r ieg oe ! " 
[K rosenb r ink in: Moespo t 81, 7]. 

N © - - . 
/Zut 
< - x ® / 

i 3 O c 

/ ® Groen I J 

(% O 
/ ® Groen I J 

(% O 
x 

X 

X ® \Doe t 

' 

x , Z e v X ® / * ' 

O kat in: kat-oele en var. = "uil" 
€) kat in: kat-oele en var. = "steenuil" 
<3 kat in: kat-oele en var. = "ransuil" 
® kat in: kat-oele en var. = "kerkuil" 

kat in: kat-oele en var. = "bosuil" 

In Acht en Liem is kat as onderdeel van de 
benaming kat-oele, kat-oel, kat-uul behalve 
as algemene anduding veur "uil" ok in ge-
bruuk as anduding veur vier verschillende 
soorten oelen. 

Loch: As ie 'n oe le heur t k r a s s e n b ie 't huus , 
gee t ter g a u w ene dood . 
sHe 1982: As de oe le kr i jse, is de r i e m a n d 
aan 't d o o d g a o n [Te lge 3, 105] . 
Gels: V rogge r m e n e n ze as ter 'n oe le o p 
de pu t sche re zat , dat te r d a n g a u w ene zo l 
d o o d g a o n . 
Sto: V rogge r har re ze duk 'n oe i aan de deu r 
g e s p i e k e r d um z a e g e te k r iege . 
Vars 1985: N a a r d e s ver te l len , doo r b i - j 
Kne l is h a d d e n ze 'n he len g ro ten s t o m p al 
dr i - j d a g e an 't vuu r h e m m e n l iggen en t oe 
v laog ter 'n oe le uut [Te lge 6, 243 ] . 
Gels 1928: W i e d w e g reert k l a g e n d 'n oe le 
[K rebbers 1, 91] . 
Liem 1846: Roe ts ! Dao r v l iegt 'n uul hen. 
"Wat doe t g i - j h ier?" , zei t de k le ine kat . "Ik 
v a n g muus" , ze i de uu l [ B a o r d m a n in: G 
V-a lm 169]. 

KAT-OELE (1) 
(Tyto alba, kerkuil) 

01 K A T - O E L E : E ib / R u u 1917 [Zwar t 2, 
312] , W i n 1978 [ m w N i jenhu is 1]. 
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02 K A R K - O E L E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 61] . 

03 K A T - U U L : Pan / Pan 1988 [Te ige 7, 62] . 

Eib: D isse oe le b lös as ne kat te . 

'KAT-OELE (2) (Athene noctua, steenuil) 

01 ' K A T - O E L E : Eef , Vor , Bel , Vars / Vars 
1985 [Te lge 6, 167], W in 1985 [Broed-
voge ls 1, 119]. 

02 ' K A T - O E L : O lb . 
03 ' K A T - U U L : W e s v . 
04 ' K W I K - O E L E : / W i n 1971 [Deunk 1, 128] 

W in 1985 [B roedvoge l s 1, 119] || Haak . 
05 ' L I E K - O E L E : / O Ach t 1934 [Zwar t 4, 57] . 

Zei: De s teen -oe le zat bi- j ons v rogger in 'n 
a o v e n h u u s k e n en nes te len der ok, 's Ao-
v e n d s ko ' j d a n heu ren : "K j iew, k j iew!" . 
Vars: 't Ka t -uu l t jen röp hee l hoge : " lew, 
iew!". 
Acht 1934: Ie mot o w maor op 't ä rgs te 
veu rbe re iden , wan t ik hebbe de l iek-oe le 
eheu rd [Zwar t 4, 57] . 

03 B O S - O E L E : Bel . 

Bel: De bos -oe le met z i ene be ide tuu fkes 
b o v v e n de o g e n zit v a k e met t r o p p e in o lde 
d e n n e n . 

ROPEN 

01 R O P E N : Ruu, Loch, Ge ls , Nee, Eib, Rek, 
Bel, Aa l , W in , W e s d || Haak . 

02 R O E P E N : Vars , Ze i , O lb , Lat, Sto , Lob. 
03 S C H R E E U W E N : W ich , G e e s , Aa l , W e s d , 

Kep, Hen. 
04 K R A S S E N : Loch, Meg , Doet , A n g || Wi lp . 
05 R E R E N : Kep , Key. 
06 K R U S E : / s H e 1980 [Te lge 3, 105]. 

Vars: De oe le röp. 
Win 1971: 
De oe le reert in de i emen pa lm. 
Hee k u m p , 
As e d ree mao l sch reeuw t , 
In d e n nacht . 
Nao den eers ten roop, 
-Dén van angst teggen mien harte op kroop-, 
He'k de oele weg-e jagd. 
T o c h k w a m e nog, 
As ne deef in de nacht , 
O n b e d a c h t [K rosenbr ink 2, 38] . 

Gels 1928: W i e d w e g reert k l a g e n d 'n oe le 
[K rebbers 1, 91] . 

GEITEMELKER 
(Caprimulgus europaeus, nachtzwaluw) 

01 G E I T E M E L K E R : Eef, Si l . 
02 G E I T E N M E L K E R : E ib || Mar . 

Kat-oele 03 D A G S L A O P E R : Eef . 
04 D A G S L E P E R : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 39] . 

KAT-OELE (3) 

(Strix aluco, bosuil) 

01 K A T - O E L E : Vor (soms) . 

KAT-OELE (4) (Asio otus, ransuil) 

01 K A T - O E L E : Nee, L ich. 
02 K A T - O E L : Si l . 

IESVOGEL 
(Alcedoatthisf ijsvogel) 

Wesd: In de jo ren veur d e n oor log , huzen 
der an de Gro te B e k k e — o k we l Aa l t ense 
S l inge e n u u m d — t u s s e n de P o e l s b r u g g e en 
de K ie f t enb rugge v a k e 'n i esveuge l t j en . 't 
Zat haost a l ied t u s s e n de S tubbe lde r - en 
Veu ren t j esb rugge . Nao d e n oo r log he 'k der 
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g iene meer ez ien. [ I E S V O G E L ] . 
Aal: A n de ke i ze r sbaeke z a g g e w ie j in 't 
les te v a n d e n T w e e d e n Oor l og en d o o r n a o 
nog wa l 's ne iesvogge l . [ I E S V O G G E L ] . 

les vogel 

SCHIETHOEPE 
(Upupa epops, hop) 

01 S C H I E T H O E P E : Eef , Aa l , W in , Din, Vars , 
Hen / Ach t 1882 [Te lge 2 , 1 1 3 ] , Ruu 1913 
[Zwar t 1, 334] , Lar 1927 [Heuve l 1, 169], 
W i n 1971 [Deunk 1, 203] . 

02 H O E P ( E ) : Eef , Loch, Bor , Hen / Ach t 
1895 [Te lge 2, 54] , W in 1971 [Deunk 1, 
94] || Mar . 

03 S C H I E T H O P P E : Aa l , W in . 
0 4 S K I E T H O P P E : Bel. 
05 S C H I E T H O P : Si l . 
06 S C H E E T H O P P E : Lich. 
0 7 S C H I T H O P P E : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 

1, 175]. 
08 S C H I E T H O O P : / No Ach t 1883 [Te lge 4, 

74 ] || Rhe. 
09 D R E K H O P P E : Win . 
10 B O N E N P O T T E R : Loch / Lar 1927 [Heu-

ve l 1, 169], W i n 1971 [Deunk 1, 29] . 
11 ' W I E D E H O : / Ach t 1895 [Te lge 2, 151] . 

|| s c h i e t h o e p e r : Ges . 
|| s j i e thoep : Boch . 
|| d r i e thoepe r : Ges . 

O k o p - e g e v e n : H O P ( P E ) . 

Hen: Veur zon 65 joor w a r e n der in 't Hen-
ge l se Broek nog sch ie thoepen . 
Eef: De sch ie thope of hoepe k u m p neet 
meer b ie ons veur . 'n Boerder ie je h ier hef 
de n a m e d e r v a n eho l len en heet nog a l t ied 

de Sch ie thoepe . [Ok : Ruu, Loch ] . 
Vars: 'n S c h i e t h o e p e k u m p an z ien name , 
umda t e d e n enegs ten v o g e l is, d é n z ien 
nust bedr i t en umda t e: "Hoe .p , hoe:p! " , röp. 
[ R O E P E N ] . 
Win 1971: Ne s c h i e t h o e p e kr ie ' j neet g a u w 
te z e n e : der bunt ter neet vo l le meer en ze 
bunt nog s c h e e ok [ D e u n k 1, 203 ] . 

SPECHTE 
(Picus, Dendrocopos, Dryocopus) 
De ondersoorten wodt deur de metwarkers 
algemeen onderscheiden as grune/greune 
specht(e) (P. viriclus), bonte specht(e) (D. 
major pinetorum en D. medius en D. minor) 
enzwatte specht(e) (D. martius). 

01 S P E C H T E , S P E C H ( T ) : Ach t , L iem / Ach t 
1895 [Te lge 2, 122]. (Verg . krt. a). 

02 S C H E C H T E : Go r . 

Spechte 

Gaa veur 1974: Daor w ie r ek lop . "Heur , dao r 
k lopt ze weer " , ze i Ga r re t j en . "W ie is dao r? " 
"Ik heur o w we l " , s c h r e e u w e n T o o n . Daor 
k w a m g in an twoo rd . "Gat te ; wa t v in ik da t 
t och naar . Wa t zo l dat t och w a e z e n " , j a m -
meren Gar re t j en . Z i - j g ing rech top in b e d d e 
z i t ten. "Ik d e n k e dat 'n s p e c h t e o p 't vens te r 
zit te p ikken! " , ze i T o o n . Hi- j w is hee l goed , 
dat 't onz i n was . l - j h a d d e n nog nooi t e h e u r d 
dat 'n s p e c h t e bi- j 'n boer 'n ga t in 't vens te r 
had ep ik en vas te 's nachs niet . Hi- j ze i 't 
maor um Gar re t j en ge rös te s te l len [Van 
Ve l zen 4, 59]. 
Gor: B o s w a c h t e r s neumt 'n spech te we l : 
D O O D - A N Z E G G E R . 
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LACHEN 
Lachen is 'tgeluud wat Spechte—degreune 
en de zwatte spechte— maakt. 

01 L A C H E N : Eef , Loch, Bor , Gees , Nee, 
Rek , Aa l , Din, G e n , Vars , Ze i , Hen || Bat . 

02 S L A O N : Eib. 
03 R O E P E N : W e s d . 
04 R E R E N : Ge ls . 

Gees: Mo ' j de Spechte is heu ren lachen. 
Gels: W a t is dee spech te w ie r an 't re -an; 
w ie zöl t w a l raengn k r iengn . 

TIMMEREN 
't Met de snavel tegen 'n boom an tikken, wat 
spechten völle doot, heet timmeren. 

01 T I M M E R E N : Gor , Har t , Eef , W ich , Vor , 
Lar, Nee , Bel , Aa l , W in , Din, Vars , W e s d , 
Baa || Wi lp . 

02 K L O P P E ( N ) : Gor , Eef , Zut , Loch, Bor, 
Ge ls , Haa, Rek, Voo , Vars , Kep, Ang , 
Did. 

03 H A M E R E N : Eef , Zu t , Loch, Nee, Aa l , 
Meg, Kep, Baa, Does . 

04 R O F F E L E N : Harf , Eef , Loch, L ich, Din, 
Doet , Weh l , Hen , Does . 

05 H A K K E ( N ) : Gor , Bre, Gen , W e s v . 
06 R Ö T T E L E N : Eef , Nee. 
07 R A O T E L E N : Hen. 
08 T I K K E N : Gor . 

Bel: De spech te t imma t t eggen 'n boom, dan 
lustat e en woch t of ter w ö r m e oe tkomt . 

LEEUWERIK 
(Lullula arborea, boomleeuwerik; Alauda ar-
vensis, veldleeuwerik) 
't Onderscheid tussen boom- en veldleeuwe-
rik wodt haoste nooit emaakt; 't bunt beide 
leeuweriken, woorvan de laatste de bekend-
ste is, ok al deur zien zingen. Kiek ok nao de 
opmarking an 't ende van disse parregraaf. 

01 L E E U W ( E ) R I K : Ach t , L iem / Bor 1882 
[Kobus 1, 465] . 

02 L E U W E R I K : Ge ls . 
03 L A E W E R I K : W e s v . 
04 L I W W E R I K : Pan , Lob / P a n 1988 [Te lge 

7, 82] . 

05 ' L E V E R K E N : W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 
132]. 

06 L E E F R I K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 78] . 
|| ' l ew ink : Vre , St lo . 
|| leuvr ik : Rhe. 
|| l euwr ik : Boch . 
|| l ewwer i k : Kle. 

Wesv: W i - j k e n n e hier 't g e z e g d e : "1 Fe-
bruar i git de laewer ik v a n de k luut " : vanaf 1 
feb ruar i s taon de l aewer i kke w e e r in de lucht 
te z inge . 
Olb: V rogge r k w a m m e n hier v o l o p l eeuwe-
r ikken veur o p hoge z a n d g r o n d e n woo r we i -
neg gru jen . Deur de in tens ieve l andbouw 
k u m p e hier now j a m m e r g e n o g niet meer 
veur . 
Zei: V rogger toe wi - j g i n g e n me lken bu ten 
in de we ide , z a g g e wi - j nog we l 's 'n leeu-
wer ik . 
Eef: lej zeet s o m s as de rogge o p 't land 
steet nog wa l zo 'n veuge l t j en hoog in de 
loch s taon . Hee is d a n haos te neet te zeen , 
maor zunk maor zo v e d a n . J a m m e r g e n o g 
bunt ze be tuun ewodn . 
Meg: De leeuwer i k he 'k in j o ren niet meer 
g e h e u r d of g e z e e n . De b o e r e n ze ien : "At de 
leeuwer ik hoog v lug , kr ie ' j g o e d weer " . 
Bel: At de ve ld l eeuwer i k in de loch steet te 
t j i lpen, dan he 'w m o o i weer . [ TJ ILPEN] . 
Vor 1972: Ik en m ien bruur Dik, G i n g e n 
g e z a m e l e k naor Ha rde rw ik . Koch ten t w e e 
brood, Van een s tuver 't lood, Is dat neet 
g o e d k o o p ? Dat v in ik, dat v in ik [K rosenb r i nk 
1, 121]. 
Lar1927: 
Ik en m ien b ruur J a n Derk , Kap iek . 
Wi - j g i n g e n s a m e n naor de g ro te s tad 
B runsew iek . 
Daor kocht ik 'n b reud jen , 
A l veur 'n neu t jen . l ese rkwar t sae r ! 
[K rosenbr ink 1, 122] . 
Vars: De leeuwer ik z ingt al s t i egend : 
"L ieven Heer , l ieven Heer . Geef mi- j één 
keurn t jen , één keu rn t j en w i t te we i t , w i t te 
wei t . Veur mi- j en al m iene k inder , k inder , 
k inderkes , kes , kes" , en d a n dok e in ens 
u m m e n e e r . 
Wín 1903: L ied je v a n de l eeuwer i k : "Och 
l ieven Heer ; gef mi- j 'n keu rn t j en ; Wi t te 
we i te , w i t te we i te , w i t te we i te ; Veu r mi- j en 
al m iene k indere [ M e i n e n 1, 169] . 
Wich: As de ve ld l eeuwer i k in de loch steet 
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te z i ngen , d a n tr i l t ze met de v leuge ls . Dat 
nuumt ze : B I D D E N . [Ok: Key] . 
Kot veur 1934: De z u n n e s c h e e n zo he lder , 
en hoge in de loch ha ' j de leverkes . Ze leken 
dao r an o n z i c h t b a o r e d r ä ö k e s te h a n g e n e 
en le ten a l t i ed -zo -deur eur l edekes k l i nken ; 
d e n he len Es ovve r [Me inen 6, 130]. 
Kot 1911: 't H u u s k e n wao r Hendr i k en M ina 
k w a m m e n te w o n n e n e , lag luk achtera f , 
w a o r vö l le d e n n e n en heed en ba rken en 
w a k e l s g reu jden , wao r vö l le ge te l i nge en 
lever i ken eu re leed jes f lu i t ten, maor wao r 
de g r o n d z e n d e r e g en sch rao w a s [Me inen 
2, 92] . 
Bor 1882: G r i e n e n d e k w a m d e n opschö t -
te l ing v a n 'n boe rens t rank veur den t roon 
v a n d e n meis ter . W a n t ie mot w e t e n dat de 
me is te r in 'n g ro ten lön ings too l o p 'n voot -
b a n k e za t ; as 'n leeuwr ik o p 'n k loete . De 
j o n g e lae z iene hand — n a o vö l le s t r i b l en— 
o p d e kn ie v a n d e n meis te r en d o e d ie w i l de 
t oos laon , t rok hie z iene hand g e z w i n d te-
rugge [Kobus 1, 465] . 

• Veur de boomleeuwerik bunt op-egeven: 

01 H E I L E E U W E R I K : / Te rb 1938, Ze i 1938 
[Vr A ' d a m 6, 20] . 

02 H E E D L E E U W E R I K : / Aa l 1938 [Vr A ' d a m 
6, 20]. 

KUUFLEEUWERIK 
(Galerida cristata, kuifleeuwerik) 

01 K U U F L E E U W E R I K : Eef , Bre, Vars , Ang , 
Did, S to / sHe 1982 [Te lge 3, 88] , Va rs 
1985 [Te lge 6, 201] . 

02 K U U F L A E W E R I K : W e s v . 
03 K U U F L I W W E R I K : Lob. 
04 T O E F L E E U W E R I K : Gor , Eef, Vor , Bor , 

G e e s , Hen. 
05 K O E F L E E U W E R I K : Lieh, Voo , Si l / s H e 

1982 [Te lge 3, 82] . 
06 K O E F L E V E R K E N : Win . 
0 7 L E V E R K U U F K E N / L ich 1938 [Vr A ' d a m 

6, 19]. 
08 T O O R N L E E U W E R I K : s H e 1982 [Te lge 

3, 150] . 
09 T E U R N T J E S L E E U W E R I K : / D id 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 19]. 
10 S T R O N T P I K K E R : Eef , Loch / L ich 1938 

[Vr A ' d a m 6, 19]. 
11 T O E F V I N K E : Ruu , Nee , Bel . 

|| l ubbe rken : Boch . 

Eef: V rogge r — t o e n der nog p e e r d e n o p de 
w e g w a r e n — w a s ter ok vö l le pee rdes t ron t . 
Doorb ie ko ' j d e e t o e f l e e u w e r i k e n a l t ied an 
't p i kken zeen . W i e l e n u u m d e n zé d o o r u m -
me s t ron tp i kke rs . 
Wesv: De kuu f l aewer i k he 'k ien g in j ao re 
mer gez ien . D ie zat v roege r hier in de peer -
d e m e s t te k rabbe . Of ze der d a o r u m nie 
meer z in? 

ZWALUW 
Heel vake wodt de verschillende soorten 
zwaalvers neet onderscheiden. Gangbore 
benamingen veur de verschillende soorten 
deur de metwarkers op-egeven, bunt: huus-
zwaluw, hoeszwaluw (Delichon urbica), boe-
renzwaluw (Hirundo rustica), oeverzwaluw 
(Riparia riparia) en gierzwaluw (Apus apus) 
dee feitelek gin zwaluw is. 

01 Z W A L U W : Ach t , L iem. 
02 Z W A O L U W : Pan, Lob. 
03 Z W A L U W E : Rek / Rek 1950, Aa l 1950 

[Vr A ' d a m 18, 13], E ib 1973 [H. O d i n k 3, 
270] . 

04 Z W A L E W : Voo . 
05 Z W A L U : Bor . 
06 Z W A L O W : Groen . 
07 Z W A A L V E R : W i n , W e s d / A c h t 1895 [Te l -

ge 2, 158] , W i n 1971 [Deunk 1, 1971] . 
08 Z W A A L V E : Loch / Ach t 1895 [Te lge 2, 

158], A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 220 ] || 
Haak . 

09 Z W A L V E R : Eib, Aa l , W in . 
10 Z W A L B E : Bre || G e s . 

|| s j w a l w e : Vre , St lo , S lo , R a m , Hei , 
Raes , Rheb , Rhe, Boch . 

|| s jwa l f : Anh , E m m , Elt, Kle. 

Vars: W i - j p raot v a n één z w a l u w , maor v a n 
'n z w a r m zwaa l ve rs . 
Bre: Daor v lug ne t rop z w a l b e n . 
Gor: W i e l e n e u m d e n a l les z w a l u w , al w a s 
't ve rsch i l we l b e k e n d . 
Voo: Der b ru jen t w e e soo r ten z w a l e w e n o p 
de boerder i - j , maor apar te b e n a m i n g e n had-
d e n d ie niet . E é n soor t b ru jen in huus en 
d e n ande ren soor t t e g e n de geve l onde r de 
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dakgaö t . Z o tot 1950 ha 'w ze ok bi- j ons o p 
d e boerder i - j . N a o d e r h a n d bunt ze w e g -
geb leven . Dat w a s w e l j a m m e r , wan t ze gav -
ven laeven en geze l l eghe id in en urn huus. 
A l ha ' j d a n de s ta l of schuu r we l 's vo l s t ront 
z i t ten ; veu ra l at ter j o n g e n w a z z e n . 
Vars 1985: S o m s za t ten der v rogge r achter 
't huus o n d e r de gö t te we l zes zwa luwe rs -
nuste . Now b u n t ' t ter h o o g s t e n s t w e e [Te lge 
6, 425] . 
Bel: At zee de eers te z w a l u w e n weer zeet 
in 't veu r jao r , d a n bunt de leu g o o d te sp rek -
ken . 
Lat: De o e v e r z w a l u w e nes te le hier an de 
z o m e r d a m . 
Kep: A s de z w a l u w e n laeg aover 't wa te r 
scheer t , k u m p ter raegen. 

Lar: 'n Z w a l u w is a l t ied d rok met 'n ande re 
z w a l u w an d e praot . Zo mot 's 'n zwa luw , 
t oon e in 't veu r j oo r b i - j 'n boer o p de de l le 
t e r u g k w a m , ezeg h e b b e n : "Ton ik wegg in -
ge v a n 't z o m m e r zat di t vak vo l en dat vak 
vol . En noe ik w e e r k o m m e is a l les vers l ik -
kerd en vers l ie rd ! " . 
Acht-Tw 1948 : Z w a a l v e n l e e d j e n : "Doew ik 
vo tgonk , D o e w ik vo tgonk , W a s dit vak vol , 
w a s dat vak vo l . D o e w ik w i e r k w a a m p , D o e w 
ik w i e r k w a a m p , w a s a l les vers l i kkerd , ver-
s la te rd en ve rs l i e rd " [ W a n i n k 1, 220 ] . 
Vor 1972 : Doo ik w e g g i n g zat a l les vo l ; Doo 
ik w e e r k w a m , w a s a l les ve rs l i kke rd en ver -

s l ierd [K rosenbr ink 1, 122] . 
Bel 1972 : Doo 'k henen g ing , w a s dit v e k k e 
vol , En dat v e k k e vo l . T o n ik w e d e r k w a m , 
w a s a l les ve rs l i kke rd en ve rs l i e rd [K rosen -
br ink 1, 122] . 
Llch: De leu dach ten v rogger dat a ' j 'n hoes-
zwa luw d o o d m a a k t , dat ow d a n de bes te 
koo in d e n sta l kapo t zo l gaon . 
Eib 1973 : W a o r ne z w a l u w e nösse l t , kre-
peer t g in koo [H. Od ink , 3, 270 ] . 
Wesd 1985 : Enen zwaa l ve r mek nog g in 
z o m m e r [Te lge 5, 116]. 
Ruu: Z w a l u w e n kwet te r t . ( K W E T T E R E N , 
ok : Vor , Rek / Ach t 1895 [Te lge 2, 76]) . 
Vor: De h u u s z w a l u w w o d n ok we l M E L K -
S T E T J E N e n e u m d (Ok: / Ge ls 1950 [Vr A ' -
d a m 18, 13]). 
Hen: De g i e r z w a l u w n u m e n de o lde m e n s e n 
we l K E R K Z W A L U W . 
SU: De o e v e r z w a l u w heit ok G R O N D Z W A -
LUW. 
Acht 1895 : S C H I E R Z W A A L V E R : 1) 
"oeve rzwa luw" . 2) " b o e r e n z w a l u w " [Te lge 2, 
113]. 
Kot 1925 : Den a o v e n d vee l ; ne mi lden , 
zach ten aovend . Hoge in de loch v logen nog 
de z w a a l v e r s [Me inen 3, 19). 
Lar 1927 : Bi- j m ien v o l k s h u u s zit 'n zwaa l -
w e n n ö s t o p de de l le . 's Ma rgens k u m p e 
a l t ied bi- j moede r en v rög eur um de ach-
te rdeu re lös te ze t ten . S o m s zit ze a l lebei -
de o p de kas te en d a n bunt ze zo d rok an 
de praot . J a m m e r da ' j 't neet ve rs taon kunt . 
M ien g r o o t m o d e r w o s 'n g e s p r e k t u s s e n 'n 
v inke en 'n z w a l u w . De v inke — d e e veur 't 
huus in d e n b o o m zat en de doch te r nao de 
ka rmse zag gaon , zae : "Oh, k iek 's wa t is 
dat m a e k e n mooi ! " . Maor de z w a l u w — d i e 
eur nöst o p de de l le had en wa l 's zag hoe 
smereg ze onde r de bees te hen k w a m nao 
't m e l k e n — z a e d a o r o p : "Ze m o s s e n 's z e e n 
wat ik zee ! " [Heuve l 1, 170] . 

KWIKSTAT 
(Motacilla alba, witte kwikstaart; Motacilla 
flava, gele kwikstaart) 
De benamingen veur de kwikstat bunt veur-
namelek van toopassing op de witte kwik-
stat. Dat is namelek de kwikstat dee 't mees-
te veurkump en deur zien gedrag 't 
bekendste is. 

01 K W I K S T A T , K W I K S T E T J E ( N ) : Go r , Eef , 
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W i c h , Vo r , R u u , G e l s , H a a , N e e , E ib , 
Rek , Aa l , B re , W i n , G e n , V o o , M e g , Ze l , 
Doe t , H e n , To l , O l b , La t , D id , S to || Ba t , 
H a a k , G e s , He i , R h e . 

0 2 K W I K S T E E R T : L o c h , Aa l , S in , B a a / A c h t 
1 8 9 5 [ T e l g e 2 , 76 ] . 

0 3 K W I K S T A A R T : Dre , A n g , Z e v . 
0 4 K W I K S T A E R T : Pan . 
05 B O U W M E I S T E R K E ( N ) : Ee f , Vo r , Loch , 

Lar , Z w i , Bor , G e e s , G e l s , H a a , N e e , E ib , 
R e k , Be l , Aa l , W i n , K e p , H e n , Key , O l b 
/ A c h t 1 8 9 5 [ T e l g e 2 , 17] , A c h t - T w 1 9 4 8 
[ W a n i n k 1, 81 ] , W i n 1971 [ D e u n k 1, 3 4 ] 
|| M a r , H a a k , R a m . 

0 6 B O U W M E E S T E R K E ( N ) : G o r , A i m , Har f , 
W i c h , Dre , A n g , Lat , W e s v . 

0 7 B O M M E I S T E R K E N : H e n . 
0 8 B O U W M E E S K E : S t o / s H e 1 9 8 2 [ T e l g e 

3 , 22 ] . 
0 9 B O U W P I E T J E : W e s v . 
10 B O U W M E N N E K E ( N ) : E ib , Rek / s H e 

1 9 8 2 [ T e l g e 3 , 2 2 ] || R a m , R h e , B o c h . 
11 P L O E G D R I E V E R K E N : D in , V o o , V a r s , 

Si l , W e s d , Z e l / A c h t c a 1 8 3 0 [ T e l g e 4, 
8] , V a r s 1 9 8 5 [ T e l g e 6, 2 6 8 ] . 

12 P L O E G D R I E V E R T J E N : Dre . 
13 P L O O G D R I E V E R K E N : Rek , Aa l , W i n / 

A a l 1 9 6 4 [ R o t s 1, 33 ] , W i n 1971 [ D e u n k 
1, 177 ] || G e s . 

14 D R I E V E R K E N : L o c h . 
15 P L O E D R I E F K E : S t o / s H e 1 9 8 2 [ T e l g e 

3 , 117] . 
16 P L O E D E R D I E F K E N : W e h l . 
17 P L O E T E D R I E F K E : S t o / s H e 1 9 8 2 [ T e l g e 

3 , 117] . 
18 P L O E G M E N N E K E ( N ) : A i m , L o c h , G e n , 

H e n , La t , W e s v , P a n / P a n 1 9 8 8 [ T e l g e 
7, 106] . 

19 P L O O G M E N N E K E N : L o c h , W i n || S lo . 
2 0 P L O E G L O P E R T J E : P a n / P a n 1988 [Te l -

g e 7, 106 ] . 
21 P L O O G S T E E R T K E N : W i n / W i n 1971 

[ D e u n k 1, 177] . 
2 2 P L O O G S T I E R K E N : W i n . 
2 3 W I P S T A T : Be l , L ich , B re , G e n , Si l , Ze l , 

W e h l , Z e v / W i n 1971 [ D e u n k 1, 2 7 9 ] || 
H a a k , V re , S t lo , G e s , R a e s , R h e b , R h e , 
B o c h , E m m , El t . 

2 4 K W I P S T A T : W e h l || P a n 1 9 8 8 [ T e l g e 7, 
78 ] . 

2 5 W I P S T E E R T : W e s v . 
2 6 A K K E R M E N N E K E ( N ) : Eef , L o c h , Bor , 

Be l , Ul f , W e s v . 

2 7 L A N D M E N N E K E N : Bo r , W i n / W i n 1971 
[ D e u n k 1, 129] . 

2 8 K O E H E E R D E R K E N : / A c h t 1 8 9 5 [ T e l g e 
2 , 69 ] . 

2 9 K O O H E E R D E K E N : / W i n 1971 [ D e u n k 
1, 119 ] || V re . 
|| k w e k s t a t : R h e b . 
|| p l o e g d r i e w e r : K le . 
II w u p s t a t : S lo , R a m , He i . 
II w e p s t a t : A n h . 

Bor: D e r bun t w i t t e b o u w m e i s t e r k e s en g e i l e 
b o u w m e i s t e r k e s [ O k : G e l s ] . 
Hen: M i e n m o e d e r n u m e n d e k w i k s t e t j e s : 
b o u w m e i s t e r k e s . 
Olb: D e g a e l e k w i k s t a t n u m e n w i - j v r o g g e r 
b o u w m e i s t e r k e n . H i - j l iep v a a k a c h t e r d e 
p l o e g an , as d e b o e r m e t d e p e e r d e an 't 
b o u w e n w a s . De w i t t e k w i k s t a t z ie ' j n o g 
v a a k o p 't g a z o n a c h t e r d e i n s e c t e n a n ren-
nen . 
Voo: D e w i t te k w i k s t a t he i t ok p l o e g d r i e v e r -
k e n ; d e g a e l e k w i k s t a t het b i - j o n s g i n an -
d e r e n a a m . 
Eib: U m d a t z e as 'n b o e r o p 't l and an 't 
b o u w e n bun t , in d e v o r e n a o r v o o r z e u k t , 
w o d t z e b o u w m e n n e k e s e n e u m d . 
Bel: A ' j an 't l and b o u w e n w a a r n , d a n za t e 
a l t i ed v l akb i - j d e n p l o o g . Z o d a ö n e g n e u m t 
z e 'm p l o o g m e n n e k e n of b o u w m e i s t e r k e n . 
D e m e e u w e n heb t ' m v e r d r e v v e n . 
Kot 1 9 1 3 : O v v e r a l ( in 't v a e n e ) z a g en heu r -
d e n i - j k i e f t en e n w u l p e n e n s n i p k e s e n rood -
b o r s t e k e s en k w i k s t e t j e s [ M e i n e n 2b , 37 ] . 
Kot 1925: De ( w a t e r ) m ö l l e l ig s t i l le t e d r e u -
m e n e . O p 't e n e rad zi t ne K W E K S T A T . 
K iek : n o o v l u g e o p 't b r u g g e n l ö n n i n g s k e n 
[ M e i n e n 3 , 8 2 ] . (Meugelek geet 't in dit citaat 
urn de Motacilla cinerea, grote gele kwik-
staart). 

BEMER 

(Bombycilla garrulus, pestvogel) 

01 B E M E R : / R u u 1 9 1 3 [ Z w a r t 1, 3 3 4 ] . 

WINTERKÖNNING 
(Troglodytes troglodytes, winterkoninkje) 
Vake wodt —umdat 't zon klein veugeltjen 
is— 'n verkleinwoord gebruukt; b.v.: winter-
koninkjen, winterkeuninkje, winterkönnink-
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jen, winterkönningsken. Dee verkleinweur-
de bunt hier neet op-enommen. 

01 W I N T E R K Ö N N I N G , W I N T E R K Ö N N I N K : 
Eef, Vor , Zw i , Bor , G e e s , Ge ls , Haa, 
Nee , Eib, Rek, Bel , L ich, Aal , Bre, Win , 
Din, G e n , Voo , Meg , Ul f , Vars , Si l , W e s d , 
Zei , Hen , Key , Baa, W e s v , Did / Vars 
1988 [Te lge 6, 409 ] . 

02 W I N T E R K O N I N G : Gor , Zut , W ich , Lar, 
G roen , Doet , Dre, To l , Lat , Lob. 

03 W I N T E R K E U N I N G : Gor , Loch, Weh l , 
Hen , O lb , A n g || E m m . 

04 W I N T E R K Ö N N I N K : Ruu, Bel . 
05 K L E I N - J A N T J E ( N ) : Loch, G e e s , Nee. 
06 K L E I N - J E N T J E N : Bel . 
07 K L E I N E J A N : Kep. 
08 B O U W M E I S T E R K E N : L iev, Z ie, Vra, 

Har f . 
09 N E T T E L K Ö N N I N K : W i n || Haak , Vre, 

St lo, G e s , R a m , Rheb , Rhe, Boch. 
10 N E T T E L E N K Ö N N I N K : / A c h t - T w 1948 

[Wan ink 1, 147] , W i n 1971 [Deunk 1, 
150]. 

11 H E G G E T U T E R : Loch. 
12 Z I E D K L U M P K E N : / Ach t -Tw 1948 [Wa-

nink 1, 218] . 
13 K L E I N D U U M P K E : / W a r 1938, Vor , 1938 

[Vr A ' d a m 6, 31] . 
14 W I E N T I P P E R K E N : / Aa l 1938 [Vr A ' d a m 

6, 31] . 
|| t o e n k ö n n i n k : St lo, G e s , Slo, R a m . 
II t o e n k r u p e r : Mar. 
II hegges tu t te r : K le. 
|| t ukke r t : Hei. 

Acht-Tw 1948: Z i e d k l u m p k e n : zo g e n o e m d 
naar de p laa ts ing aan de kant van een s loot 
en de v o r m v a n het k l o m p v o r m i g e nest [Wa-
ink 1, 218 ] . 
Kot 1925: O h der w a s zo vö l le in s l aop en 
't zo l w a l b l i even s l aopen töt in 't veu r jao r . 
De eks te rs en de k rae jen w a z z e n o v v e r d a g 
nog w e r e g e w e s ; ok de b i - jmezen en de 
l ies te rkes en de ne t te lenkönn ink . Noo zat-
ten ok zee st i l le, met de k ö p k e s onde r den 
v lögge l [Me inen 3, 132] . 
Din: 't W i n t e r k ö n n i n k s k e n zunk : " 'n Dik s tuk 
holt as m ien b e e n ; en dat gek lo f t in v ier 
k lo f ten ; wa t za l dat 'n vuu r geven ! " . 
Vars: 't Win te rkönn inksken f luit : "Zo d ikke as 
mien been; en dat in v ieren ekleufd; en dan 
wat holt ter onder ; dat brent as de donder!" . 

Winterkönning 

Win 1903: 't W i n t e r k o n i n k j e z ing t : " 'n S tuk 
holt as mien been ; en dat in d ree k lo f ten 
es lagene ; en daor wat dun holt bi- j onder ; 
Dat brent as de d o n d e r " [ M e i n e n 1, 169] . 
Liev 1943: De d u n n e poo t jes van het w in -
t e r kon ink je z i jn aan le id ing tot het v o l g e n d e 
l iedje: "Höl ter as m iene bene ; S t o b b e n as 
m iene knene ; Brek ter wat d u n s onde r ; Dan 
brent 't as de donde r " [ W e e n i n k 1, 77] . 
Eib 1973: "Groot b ie j g root " , zae 'n net te l -
könn ink en too zat e zik o p 'n s tat van ne 
s tork [H. O d i n k 3, 171] . 
Vor: B ie de v e u g e l e wo l l en ze — n e t as b ie 
de d ie ren woo r de l eeuw kon ing i s—ok 'n 
kon ing hebben . Ze w o d n 't ter aover ens , 
d a n d e n voge l , d e e 't hoogs te v l egen kon 't 
w o d n zol . O p 'n moo ien , z o m m e r s e n dag 
hebt ze d e n weds t r i ed eho l len . Too de ade-
laar dach , dat e 't hoogs te e k o m m e n was , 
reep e uut: Ik bun kon ing ! " . Mao r hee heur-
d e n 'n p i e p s t e m m e k e n 'n e n d e b a o v e n z ich 
dee ok reep: "Ik bun kon ing ! " Hee kek naor 
b a o v e n en zag door 'n hee l k le in d ing van 
'n veuge l t j en f l adde ren . T o o ze w e e r bene -
jen waa rn , mos dat k le ine d ing ver te l len hoo 
dat e t och zo hoge e k o m m e n w a s . Hee w a s 
o p de rugge van d e n ade laa r met -e l i f t ! 
De me is ten v o n n dat onee r l ek en der w o d n 
bepao ld dat ter v lak veur k a s m i s s e n 'n w e d -
st r ied eho l len zo l w o d n , woo r 't der u m m e 
g a o n zol , w e e 't deeps te in de g rond zo l 
k ö n n e n k o m m e n . 
Ton o p d é n dag 't spu l begon , b leek al g a u w , 
dat 't de mees te veuge le neet zo g lad af 
g ing . T o n 't aove r w a s — um z e s u u r — le ten 
ze an meka re z e e n hoo d e p e ze e g r a v e n 
hadden . A l l ene dat k le ine d ing — d a t in de 
z o m m e r zo hoge e v l a o g e n h a d d e — w a s ter 
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nog neet . Pas umt ren t kwar t veur z e u v e n 
k w a m p e der an, met o p - e s t o k k e n stat , en 
'n w e u l e ach te r z ich an. Door kek e ik -ene 
we l 'n be t j en v r e m d van op. Hee zae : "Ik 
b u n met m ien k a m m e r a o d naor bene jen e-
w e s um naor 't g r o n d w a t e r te k ieken . Ie könt 
't de w e u l e v raogen , wan t hee is me t -ewes" . 
En zo k w a m dat hele k le ine veuge l ken an 
de n a m e w in te rkon ing . 

BOERENNACHTEGAAL 
(Prunella modularis, heggemus) 

01 B O E R E N N A C H T E G A A L : S t o / A l m 1938 
[Vr A ' d a m 6, 30] , s H e 1982 [Te lge 3, 29]. 

02 B O E R E N N A C H T E G A L E : Eib. 
03 B A S T A A R D N A C H T E G A A L : / Ang 1938, 

Did 1938 [Vr A ' d a m 6, 30] . 
04 H E G G E N T A Ö T E R : / Loch 1938, Ge l s 

1938, G r o e n 1938 [Vr A ' d a m 6, 30] . 
05 P I E P V O G E L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 98] . 
06 P I E P V Ö G G E L K E N : / W in 1938 [Vr A ' d a m 

6, 30] . 
0 7 P I E P E R K E N : / W i n 1971 [Deunk 1, 173]. 
08 W A N D P I E P E R K E N : / E ib 1938 [Vr A ' d a m 

6,30] . 
09 B L A U L E G G E R : / Zev 1938 [Vr A ' d a m 6, 

30] . 
10 B L A U W B O R S J E : / Did 1938 [Vr A ' d a m 

6, 30] . 
11 H A A G M U S S E : / W a r 1938 [Vr A ' d a m 6, 

30] . 
12 D O R E N T U K K E L T J E N : / Go r 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 30] . 
13 S C H O P P E N V Ö G G E L K E N : / W i n 1971 

[Deunk 1, 206] . 

Lar 1927: A r e n d — d i e a l les wee t van toe f -
v i nken , b i - jmezen , heggen taö te r kes en zo 
m e e r — wi js t mi j o p een v e r b o r g e n hoek in 
de a k k e r h e g : een g ie te l i nksnes t met v ier 
e ie ren [ H e u v e l 1, 156]. 

ROODBOSJEN 
(Erithacus rubecula, roodborst) 

01 R O O D B O ( R ) S J E ( N ) : Ach t , L iem / Ach t 
1895 [Te lge 2, 109]. 

02 R O O D B Ö ( R ) S J E ( N ) : Zut , Din, S in , Si l , 
W e s d , W e s v , || Haak . 

03 R O O D B Ö ( R ) S K E ( N ) : Meg , Vars , Si l , 
Kep, O lb , Zev , Did || Wi lp , Vre, St lo, Ges . 
|| r oodbö ( r ) s teken : S lo , R a m . 

Roodbosjen 

|| roodkee l t j e (n ) : Anh , E m m , Elt, Kle. 
|| r oodkee l ken : Rhe. 

Kot veur 1934: 't W ie r ne m o o i e n aovend . 
De z u n n e genk zo p rach teg onder . Uut 't 
lege slat — a c h t e r de s c h o p p e wao r d e n war f 
b l e u j d e n — k w a m ne lekkere honneg loch . In 
de b u s k e za t ten ovve ra l de r o o d b o r s t e k e s 
te f uu t kene en te kwe t te rne . Hoge b o v v e n 
in d e n d i kken eke v a n B e u k e n g r o n d f loot ne 
gete l ink , dat 't w i ed in de ronde k lonk [Mei -
nen 6, 308 ] . 

NACHTEGAAL 
(Lu sein la megarhynchos) 

01 N A C H T E G A A L : Ach t , L iem / Bor 1882 
[Kobus 1, 463] . 

02 N A C H T E G A L E : Loch / Ach t 1895 [Te lge 
2, 88]. 

03 N A C H T E G A O L : Lob. 
04 A C H T E R G A A L ( T J E ) : Pan / Pan 1988 

[Te lge 7, 9]. 

Aal: A ' j 'm heur t z i ngen , zeg i - j : "Heur ne 
nach tegaa l " ; a ' j 'm zee t z i t ten en 'm anw ies t : 
"K iek 'n nach tegaa l t j en " . 
Eef: 'n N a c h t e g a a l k ö m p in de m e i m a o n d 
o p s lag. As e e e n m a o l o p s lag is, hef e 'n 
p rach tege zang . Hee zit v a k e v lak b ie j z ien 
nös in de b randne t te l s of v lak d o o r b a o v e n . 
[OP S L A G K O M M E N ] . 
Lob: De nach tegao l k u m p hier maor w e i n e g 
veur . 
Doet: In D e u t e k e m in de n i - j bouw v a n Ao-
ve rs tegen k w a m o p 24 apr i l 1987 'n nach-
tegaa l an. De eers te twee d a g e n f lu i t ten e 
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nog niet zo moo i , maor o p de de rde dag het 
e 's nachs van twaa l f tut z e u v e n an één s tuk 
deur t u s s e n de f la ts z i t ten f lu i ten. Ok door -
nao w a s e iedere nacht te heuren . Tut 22 
mei ; t oen w a s e der o p - e n s niet meer . O k 
ande re jo ren za t ten der al we l nach tega len 
t u s s e n de f la ts , maor dat duu rde dan hoog-
uut één of t w e e nach ten . 
Loch: De nach tega le s löt , of z ingt [ S L A O N ; 
ok : Doet , O lb ] 
Doet: 'n N a c h t e g a a l s leet of s löt . 
Meg: V rogge r heu rden i- j de nach tegaa l 
hee l vö l s l aon in 't Land fo r t se Bos. Now is 
e der niet meer ; j a m m e r . 
Tol: A ' j 'n nach tegaa l heur t , zeg i - j : "Heur t 
'm 's f lu i ten!" . 
Bel: Ne nach tegaa l kan hee l moo i f lu i ten. 
Kot veur 1934: Bu ten was 't moo i . De mao-
ne s ton hoge an de loch en ovve r de ee rde 
heeng ne g r i ezen d a u w d a m p . O v v e r a l s lo-
g e n de nach tega len ; w ie te r a l les st i l le [Mei -
nen 6, 255 ] . 
Kot veur 1934: Den a o v e n d vee l . In 't wes -
ten g leu jden de wo lken , as of ze van vuur 
w a z z e n . Ne nach tegaa l b e g o n te f lu i tene 
[Me inen 6, 150] . 
Eib 1974: 
S m a c h t e n d k lunk oet 't e l zenbusken 
't T e u n t j e n van den nach tegaa l [G. Od ink 1, 
44]. 
Eib 1973: As 't e lzen loof zo groot is as ne 
nach tegao l s tonge , d a n k u m p de nach tegao l 
wee r [H. Od ink , 3, 168] . 

SCHIET-IN-'T-VUUR 
(Phoenicurus ochruros, zwarte roodstaart) 

01 S C H I E T - I N - ' T - V U U R : / Ruu 1913 [Zwar t 
1, 334] . 

ROODBORST-WALDUKER 
(Saxicola torquata, roodborsttapuit) 

01 R O O D B O R S T - W A L D U K E R : / W in 1971 
[Deunk 1, 192]. 

WALDUKER 

(Oenanthe oenanthe, tapuit) 

01 W A L D U K E R : / W i n 1971 [Deunk 1, 273] . 

02 W A L T A K K E N : / W in 1903 [Me inen 1, 
169]. 

03 W A L D T A K K E R : / L ie 1943 [Ween ink 1, 
78] 

GIETELING 
(Turdus merula, merel) 

01 G I E T E L I N G : Gor , A lm, Vor , Ruu, Gen , 
Voo, Meg, Net , Ulf, W e s d , Doet , Weh l , 
Kep, Dre, Ste, O lb , Does , Ang , Lat, 
W e s v , Zev , Did, Sto, Zed , Pan / N Ach t 
ca 1856 [Te lge 4, 40] , No Ach t 1883 
[Te lge 4, 66], s H e 1982 [Te lge 3, 52 ] || 
Wi lp . 

« * A A 

A A A 

. ' A 
A A 

A 
^ J ' A -- ~ A 

A 

A Ooe; 
A 

Zev A • 
A . __ A N A 

• A • . . 
- - V - A - A - ' * \ A f A-

• » A 

A gieteling 01-03 
• merel 08 

geteling 04-07 
mal 09 

De benaming gieteling, geteling is in Acht en 
Liem algemeen bekend. Geteling kump veu-
ral veur in de No Acht en in Westfalen; giete-
ling in de Liem en in 't angrenzende deel van 
den Acht. De standaard-Nederlandse bena-
ming merel is op-egeven veur plaatsen 
langs den lesselt en den Olden lesselt. Mal 
is 'n benaming dee langs de Rijn veurkump. 

02 G I E T ( E ) L I N K : War , Din, Ulf, Vars , W e s d , 
Zel , Hen, Key, Baa, To i / R u u 1913 
[Zwar t 1, 334] , Vars 1985 [Te ige 6, 121] 
II Bat . 

03 G I E T L I N G : W ich , G e n , Vars , Si l / Ach t 
1882 [Te ige 2, 42 ] || E m m , Elt. 

04 ' G E T E L I N G : Har f , Eef , Zu t , Loch , Lar, 
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Zwi , Bor , G e e s , Haa , Eib, Bei , L ieh, Aa l , 
W i n / E ib 1980 [Te ige 1, 26 ] || Bat , Mar , 
Haak . 

05 G E E T L I N G : Bor , Nee, Eib, Rek, G roen , 
Aa l , Bre / Bor 1882 [Kobus 1 , 4 6 0 ] || Rhe . 

06 G E E T L I N K : Ruu, Ge ls , Nee, Aal , Bre / 
R u u 1930 [Zwar t 3, 235 ] || Vre , St lo, Ges , 
Ram, Hei , Raes , Rheb , Boch , Anh . 

0 7 ' G E T E L I N K : War , Nee , Bei , Lieh, Aa l / 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1 , 1 0 0 ] , W i n 1971 
[Deunk 1, 68] || S lo . 

08 M E R E L : Zut , S in , Doet , Dre, Does , Lat 
II Bat . 

09 M A L : Her , Pan, Lob / P a n 1988 [Te ige 
7, 85 ] || E m m , Kle. 

10 Z W A T T E N L I E S T E R : Loch. 
11 R A E G E N F L U I T E R : W a r . 
12 W A T E R - G A I T J A N : Bor . 

Wehl: G ie te l i ng ; met 'n l ange ie as in b ier . 
Sil: G ie t l i ng ; met 'n lange ie as in bier. 
Did: M ien m o e d e r uut H e r w e n nuumt dat 
d ing 'n mal . 
Aer 1938: Het m a n n e t j e hee t : ma l ; het w i j f je : 
L I E S T E R . J o n g e mal le [Vr A ' d a m 6, 29] . 
Vars 1938: Een b u u r m a n van 88 jaar dee lde 
mee , da t z i j d ie v roeger k r a m p v e u g e l e 
n o e m d e n [Vr A ' d a m 6, 29] . [ K R A M P V O -
G E L ] . 
Lob: Ma l le k u n n e moo i f lu i te . 
Zei: 'n G ie te l ink z ingt v a k e hee l moo i , maor 
haal t ok d e ke rsen van de boom. 
Loch: 'n Zwa t te l iester f lu i t ; as e a la rm s löt , 
d a n t j akke r t e. [ ' T J A K K E R E N ] . 
Lar: As ie g o o d luuster t nao 'n ge te l ing , d a n 
röp e "Sp ind ikke" ; t e n m i n s t e hier in Loorne ! 
Voo: M e n n e k e s g ie te l ings w ie ren veur d e n 
oo r l og g e v a n g e n met 'n g ie te l i ngenne t , wan t 
doo r w a s hande l in. Ze w ie ren veur zo 'n 
zes teg cen t 't s tuk ve rkoch . 
Win 1903: De mere l z ing t : "M ien b reur J a n 
en ik; w i - j g i ngen nao Hadde rw ik . Door 
k o c h t e n wi - j t w e e b rood ; veu r één lood. Is 
da t neet g o o d k o o p ? " Het w i j f j e an twoo rd t : 
"Dat ge leu f ik, dat ge leuf ik!" [Me inen 1, 
169] . 
Liev 1943: Z i jn i ngew ikke ld g e z a n g (van de 
mere l ) heef t er vee l v a n w e g alsof i emand 
roep t : "Gre te ; w a o r is B e r e n d ? " En het ant-
w o o r d h ie rop laat hij vo lgen met : "Hee is 
s le te ha len " [ W e e n i n k 1, 76] . 
Acht-Tw 1948: L ied je van d e n ge te l ink : 
"V rouw , w i s te d ien k ind v e r k o p e n ? 'k G e v e 

der ne sn ie je b rood vuur . W is te 't d o o n ? 
W i s te 't d o o n ? 'k G e v e der t w e e vuur . W i s 
te 't d o o n ? " [ W a n i n k 1, 100] . 
Din 1968: H o e g o e d is ook het w o o r d g ie-
te te l ink g e k o z e n . Luus te r m a o r 's as e ver -
schr ik t o p v l ö g : "Giete , g ie te , g iet ! " , röp e d a n 
[F .J .Keuper in: A D W 4, 2, 13]. 
Vor 1967: Deur de t ekke v a n de se r i ngen -
bos rospel t 'n ge te l ing . Wa t dat d ink z i ch 
toch nog d rok mik o p d i s s e n m o o i e n a o v e n d 
[R ibbers in: M o e s p o t 55 , 8]. [ R O S P E L E N ] . 
Kot veur 1934: E n d a n ... d e n ge te l i nk . H e e 
w a s de f teg in 't z w a r t e — h e l e m a o l z w a r t — , 
maor z i enen n ibbe w a s gae l as go ld . In 
maer t w a s e al b e g o n n e n e met f lu i ten . H e e 
k w a m an d e n a o v e n d uut d e n bos v l e g e n 
en genk in 't u ters te t ö p k e n van 't d e n n e k e n 
z i t ten. En d a n b e g o n e te f lu i tene . Moo ie , 
lange, d e p e t onen k l o n k e n veer in 't ronde. 
Zo onde r 't w a r k deu r l uus te rden ze der bi- j 
M a o t m a n met g e n e u g e n nao. J a o ; s o m s le-
ten ze 't w a r k wa l is e fkes u m m e ros ten . 
T u s s e n de d ich te , g r e u n e n t e k k e r e van d e n 
j o n g e n d e n n e b e g o n 't w ie f ken v a n d e n 
ge te l ink 'n nust te b o u w e n e . Noo en d a n 
hee lp hee ok. In me i w a s 't a l l ange k laor ; 
de e iere l aggen der al in. Doo der j o n g e n 
uut de e iere e k r o p p e n e w a z z e n , k regen de 
be ide o lden 't adeg d rok met o p v o o r n ; 't 
m e n n e k e n hee l t e m i n s e n neet vö l le t ied 
veur f lu i ten ovve r . In de heu jens t i ed w a z z e n 
de j o n g e ge te l i nge v l u g g e [Me inen 2b, 59] . 

Gieteling 

VELDTJAKKER 
(Turduspilaris, kramsvogel) 

01 V E L D T J A K K E R : Eef . 
02 S J A K K E R : Loch || Mar . 
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03 K R A M S V O G E L : / Din 1835 [Te lge 4, 19]. 
04 K R A M P S V O G G E L : / Aa l 1938 [Vr A ' d a m 

6, 14]. 
05 K R A M S V O G G E L : / W in 1985 [B roedvo -

ge ls , 1, 159] . 
06 L I E S T E R : Vor . 

Olb: Dit joor h e b b e n wi - j 'n b ruudgeva l van 
'n k r a m s v o g e l gehad . Dat w a s — z o v e r a 'k 
w e e t — hier in de u m g e v i n g 't eers te geva l . 
De k r a m s v o g e l is we l de b ru tao ls te onder 
de l i es te rach tegen . As ter 'n k rae j of ekster 
in d e buur t k w a m , g i n g e n ze der met z 'n 
be ien ach te ran tot ze o p ve i l ege a fs tand 
w a r e n ve rd reven . Eén van be ie g ing d a n 
d i rek wee r 't nes op. P rach teg um dat te 
vo lgen . 
Der was tege l iek met 't nes van de k rams-
voge ls 'n nes j o n g e g ie te l ings uu tgev laogen . 
't G e b e u r e n ve rsch i l l ende ke ren dat de gie-
te l ings de j o n g e k r a m s v o g e l s voe ren . Om-
g e k e e r d he 'k 't niet gez ien . 

LIESTER 
(Turdus) 

Koperwiek in liesterstrik 

01 L I E S T E R : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 80]. 

02 L I E S T E R I N K : Hen. 
03 L I E S T E R I K : Key || Elt. 
04 K R A M S V O G G E L : Bel . 

|| l i esdoorn , l i esdaorn : Vre , St lo , Ges , 
R a m , Hei. 

|| z i eppe : Rhe, Boch . 
|| wa te rkun t j e : Wi lp . 
|| d ros l i enk : Rhe. 

Bel: Ne l iester wod t ok wa l is k r a m s v e u g e l 
e n e u m d . 
Vor: De gro te l iester (T. v i sco rus ) n u m e w ie j 
ok we l : T U U N E K S T E R . [Ok : Vars , Hen] . 
|| Wilp: 'n L ies ter wod t ok wa te r kun t j e e-
n u u m d umda t ze v a k e z ing t as ter r aegen 
o p komst is. 
Vars 1985: Beha l ve o p de zang l ies te r en 
den dubbe len l iester (de g ro te zang l ies te r ) 
w ier der v rogger met 't l i es te rs t r i kken ok 
jacht e m a a k t o p de k r a m s v e u g e l e en de 
k o p e r w i e k e n [Te lge 6, 212] . 

BONTE LIESTER 
(Turdus viscivorus, grote lijster) 

01 B O N T E L I E S T E R : Eib, W e s d . 
02 D U B B E L E L I E S T E R : Eef. 
03 D U B B E L E N L I E S T E R : Vars . 
04 D U B B E L E N K R A M S V O G G E L : / W i n 

1971 [Deunk 1, 141] . 
05 B L O N D E L I E S T E R : Nee . 
06 T R E K L I E S T E R : Gor . 
07 T U U N - E K S T E R : Vars . 
08 M A E R T E N - G E T E L I N K : / W i n 1971 

[Deunk 1, 141]. 
09 || s jakker : Bat. 

Vars: Wi - j kent t w e e l ies ters : de zang l ies te r 
en de dubbe le l iester . De b e n a m i n g d u b b e l e 
l iester is bi- j ons 'n v e r z a m e l n a m e veur ver -
sch i l l ende veuge le : d e n t uun -eks te r (T. v is-
c ivorus) , de k r a m s v o g e l (T. p i lar is) en de 
kope rw iek (T. i l iacus) . Die laa ts te t w e e soor -
ten w ie ren v rogger o p d e n t rek in d e n har fs t 
estr ik t . Der w ier d a n 'n ho r i zon taa l s t ö k s k e n 
an 'n tak van 'n b o o m e h a n g e n . In de m idden 
van dat s töksken w ier 'n t r ösken l ies te rbae-
zen e h a n g e n . L inks en rechts d o o r v a n zat-
ten d a n s t r i kken v a n pee rdehoo r . A s 'n l ies-
ster door z ien kop deu rs tak w a s e der ewes . 
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'n L ies ter b rach t 'n g ros per s tuk op. 'n G ros 
w a s toen- te r - t i ed 'n mun ts tuk dat zes cen t 
w e e r d w a s . 
Vars 1985: Laot now p rec ies o p den 21 s ten 
meer t de t uun -eks te r s bi- j ons wee r in d e n 
hof w a e z e n ! [Te lge 6, 357 ] . 

STAKKERDUIT 
(Hippolais icterina, spotvogel) 

01 S T A K K E R D U I T : W in / W in 1971 [Deunk 
1, 226]. 

02 S T E K K E R D U I T : / W i n 1978 [mw. Ni jen-
huis 1]. 

03 O E L E N S P E G E L : Aa l . 

Win 1971: " S t a k k e r d u i f , zo u m m e dee 
s t rekke reup dat v ö g g e l k e n vö l le t ieds . 
[Deunk 1, 226] . 

GRESKATER 
(Sylvia communis, grasmus) 

01 G R E S K A T E R : N e t / A n g 1938, Did 1938 
[Vr A ' d a m 6, 27] , s H e 1982 [Te lge 3, 54] . 

02 G R E S K E T J E : / Aer 1938 [Vr A ' d a m 6, 
27] , Pan 1988 [Te lge 7, 44] . 

03 G R E S Z A K : / A n g 1938 [Vr A ' d a m 6, 27] . 
0 4 G R Ö Z Z E K A J J E R : W i n / W i n 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 27 ] , W i n 1971 [Deunk 1, 82] . 
05 T U K K E R : / No Ach t 1883 [Te lge 4, 77] . 
06 H E G G E - K R U P E R K E N : / Aa l 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 27] . 

SJIELP-SJALP 

(Phylloscopus collybita, tjiftjaf) 

01 S J I E L P - S J A L P : Hen. 

O k o p - e g e v e n : T J I F T J A F , T J I E F T J A F . 

03 M U G G E N S N I P P E R : / W i n 1903 [ M e i n e n 
1, 169]. 

04 M U G G E N S N A P P E R : / A c h t - T w 1948 
[Wan ink 1, 145]. 
|| v l e g e n s j n e p p e r : Vre, G e s , Ram, Hei , 

Rhe , Boch , Anh . 
|| v l e g e n s j n e p p e : St lo. 
|| v l i egesnep : Elt. 
|| m u g e n s j n e p p e r : G e s . 

Haa: W ie le kent de g r i eze en b o n t e v l egen -
vanger . 
Eef: W ie le kent de g r a u w e en de bon te v le-
genvange r . De bon te jaagt in 't v e u r j o o r a l le 
ande re veuge l t j e s uut de nöskas jes . W i e l e 
neumt 'm ok wa l : T U I N - E K S T E R of T U U N -
E K S T E R . Hee w a s v rogger neet zo b e k e n d , 
maor de laats te v ie f -en - tw in teg joo r k u m p e 
al langer hoe meer veur . B ie 't v l e g e n van -
g e n is ter ve rsch i l t u s s e n d isse be ide v e u -
ge l t jes . De g r a u w e zit mees ta l o p 'n tak in 
'n b o o m en keer t naor de tak w e e r u m m e , as 
hee 'n insect g e v a n g e n hef . De bon te döt 
dat neet . 

• Veur de grauwe vlegenvanger bunt de vol-
gende namen op-egeven: 

01 P L A A T V I N K E : Din, Va rs / W in 1971 
[Deunk 1 , 1 7 5 ] , Vars 1985 [Te lge 6, 266 ] . 

02 P L A A T V I N K : Si l / W in 1978 [Mw. N i jen-
huis 1]. 

03 P L A A T V Ö G G E L K E N : / W i n 1903 [Me i -
nen 1, 169] . 

04 W I E N T E P P E R K E N : / W i n 1978 [Mw. 
N i jenhu is 1]. 

05 W I E N P I E P E R K E : / Ruu 1917 [Zwar t 2, 
312] . 

06 || L A T T E N T U K K E R : Haak . 

Vars: De g r a u w e v l i e g e n v a n g e r n u m e n ze 
v rogge r 'n p laa tv inke . 

VLEGENVANGER 
(Muscipapa striata, grauwe vliegenvanger; 
Ficedula hypoleuca, bonte vliegenvanger) 

01 V L E G E N V A N G E R , V L I E G E N V A N G E R : 
Acht. 

02 W I E N T E P P E R K E N : / Aa l 1954 [Vr A ' d a m 
26, 12]. 

MEZE 
(Parus) 
De meeste mezensoorten hebt (ongeveer) 
dezelde namen as in 't standaard-Neder-
lands. Zo wodt veur de kuif mees, kuufmee-
ze, kuifmeze en koefmeze op-egeven; veur 
de zwarte mees (P ater) zwatte meze, veur 
de staartmees (Aegithalos caudatus) staart-
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meze en statmeze, veur de pimpelmees (P. 
caeruleus) ok pimpelmeze en veur de kool-
mees (P. major) okkoolmeze. 
Uut de opgaven blik dat wat metwarkers de 
benaming biemeze, bi-jmeze as algemene 
benaming gebruukt en andere speciaal as 
benaming veur de koolmeze. Tweemaol is 
op-egeven dat de pimpelmeze zo eneumd 
wodt en éénmaol dat de zwatte meze zo 
heet. 

01 M E Z E , M E E S : Ach t , L iem / Ach t 1895 
[Te lge 2, 86] (Verg. krt. a). 

02 B I E ( J ) M E Z E : Eef , Vor , Ruu , Bor, Gees , 
Haa, Aa l , Zel . 

03 B I - J M E Z E : Bel , L ich, W e s d , Hen || Anh . 
04 B I - J M E E S : Voo . 
05 K O O L M E E S : Meg. 

|| b i - jm ieze : Rhe , Boch . 
|| ma ize : E m m . 

Voo: B i - jmees ; door w ie ren zowe l koo lme-
zen as p i m p e l m e z e n met bedoe ld . A n d e r e 
m e z e n s o o r t e n bunt mien uut Voors t niet be-
kend . 
Hen: M ien moede r g e b r u u k t e n al t ied 't 
w o o r d b i - jmeze . 
Meg: W i - j heb hier bi- j huus van d ie voer -
buu l t jes o p g e h a n g e n en d o o r a a n k o m m e n 
vö l m e e s k e s p ikken . De m e n s e n uut de 
buur t n u m e n die k o o l m e e s k e s . 
Lich: B i - jmeze is de name veur al le soor ten 
mezen . Ze heet zo umdat ze in de w in te r de 
b i - jen met " t i kken" o p d e n korf noor boe ten 
lokt en ze d a n opvre t . B i - jmezen könt zo 'n 
hee l b i - jenvo lk an. 
Eib 1974: M e e s k e s f l uus te rn en ze raö te len 
[G. O d i n k 1, 75]. 

TOEFVINKE 
(Parus cristatus, kuif mees) 

01 T O E F V I N K E : Ge ls , Bel . 

Ok o p - e g e v e n : K U U F M E Z E , K U U F M E E S , 
K O E F M E Z E , K U I F M E Z E . 

Gels: 'n Ku i fmees neumt ze hier wa l toe f -
v inke. 

ROUWMEZE 
(Parus ater, zwarte mees) 

01 R O U W M E Z E : Loch . 

Ok o p - e g e v e n : Z W A T T E M E Z E , Z W A T T E 
M E E S . 

Loch: 'n R o u w m e z e heet in 't Nede r l ands : 
zwar te m e e s . 

PIMPELMEZE 
(Parus caeruleus) 

01 B I - J M E E S : Ulf . 
02 B L A U W M E Z E : Loch. 
03 B L A U W M E E S : / W a r 1938, A n g 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 23] . 
04 B L A U W E M E Z E : / A l m 1938, Vor 1938, 

Aa l 1938 [Vr A ' d a m 6, 23] . 
05 B L A U W P E T J E : Vars . 
06 P A A P M E Z E : / Go r 1938 [Vr A ' d a m 6, 23] . 
07 P A P E R T J E N : / G o r 1938 [Vr A ' d a m 6, 

23] . 
08 B O U W P I E T J E : W e s v . 
09 B O U W M E I S T E R K E N : / Ze l 1938 [Vr A ' -

d a m 6, 23] . 
|| n o n n e n m i e z e : Boch . 

Ok o p - e g e v e n : P I M P E L M E Z E , P I M P E L -
M E E S . 

KOOLMEZE 

01 B I E ( J ) M E Z E : Loch, Nee, Eib, Bel / Ach t 
1895 [Te lge 2, 12], Ruu 1917 [Zwar t 2, 
312] , E ib 1980 [Te lge 1, 9] || Wi lp . 

02 B I - J M E E S : Si l , Kep, O l b / s H e 1982 [Tel-
ge 3, 16] || Elt. 
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03 B I - J M E Z E : Rek, Din, W e s d / W in 1903 
[Me inen 1, 169] , W in 1971 [Deunk 1, 25] , 
Vars 1985 [Te lge 6, 56] , Pan 1988 [Te lge 
7, 18] || Hei , Rheb . 

04 S C H I E T - I N - ' T - V U U R : Ruu, Win , Vars , 
Dre, Hen / Aa l 1964 [Rots 1, 43] , Vars 
1985 [Te lge 6, 56 ] || Rhe. 

05 B O U W M E E S K E : / s H e 1982 [Te lge 3, 
22]. 
|| s j ie t - in - ' t -vuur : Vre . 
jj r i e jmeze : Ges . 
|| n i en ie feeken : Vre. 

O k o p - e g e v e n : K O O L M E Z E , K O O L M E E S . 

Eib: B i e jmeze , umda t ze zo gee rne de bie-
jen d e e oet 'n korf komt , ge l i eke op et. 
Kep: De k o o l m e e s wud t ok b i - jmees ge-
n u u m d . Hie gee t in de w in te rdag veur 't 
v l i egga t van 'n b i - jenkas z i t ten p ikken en 
mik zo de b i - j enkas van pecee l . [Ok : Wesd ] . 
Hen: De k o o l m e z e heit ok sch ie t - in - ' t -vuur . 
Olb: De z a n g v a n de b i - jmees is t w e e of dri- j 
mao l ach ter m e k a a r : "Sch ie t - in - ' t vuur" . 
Win 1903: in de lente z ingt de k o o l m e e s : 
"Sch ie t - in - ' t - vuur , sch ie t - in , sch ie t - in" , dat 
wi l z e g g e n : het vuu r kan me niets meer 
sche len : ik heb g e e n kuns tma t i ge w a r m t e 
meer nod ig [Me inen 1, 169]. 
Lar 1927: "Sch ie t - in - ' t -veur " , roept de kool -
m e e s [ H e u v e l 1, 104] . 

02 L E U P E R K E N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 79]. 
03 W A N D P I E P K E N : Haa . 

WIELEWAAL 
(Oriolus oriolus) 

01 W I E L E W A A L : Ach t , L iem. 
02 W I E L E W A L E : Ruu, Loch , Rek / Ach t 

1895 [Te lge 2, 151] . 
03 W I E L E W A O L : Zev . 
04 W I E D E W A L E : / Ach t 1895 [Te lge 2 , 1 5 1 ] . 
05 W I E D E L E - W A D D E L E : Vars / Va rs 1988 

[Te lge 6, 405 ] . 
06 W E D D E W A H : / W in 1971 [ D e u n k 1, 79] 

|| Vre , Rheb . 
07 P I E T - V A N - R E U R L E : Bor , Be l / Bor 1913 

[Zwar t 1, 334] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 
160]. 

08 P I E T - V A N - R U U R L E : Ge ls . 
09 P I E T J E - V A N - R U U R L O : Rek . 
10 P I E P - V A N - R U U R L E : Nee . 
11 G R E T E - V A N - G L U U R N E : / W i n 1971 

[Deunk 1, 79]. 
12 G A E L E W A L E : / Vor 1938 [Vr A ' d a m 6, 

14]. 
13 B O N E N P O T T E R : Bel . 
14 G A E L E G I E T E L I N G : / War 1938 [Vr A ' -

d a m 6, 14]. 

Koolmeze 

BOOMLEUPERKEN 
(Certhlabrachydactyla, boomkruiper) 

01 B O O M L E U P E R K E N : / Ach t 1882 [Te lge 
2, 16], No Ach t 1883 [Te lge 4, 64] , Ze i 
1938 [Vr A ' d a m 6]. 

A Piet-van-Reurle 07-10 = "wielewaal" 
V Piet-van-Reurle 08 « "scholekster" 

In 't noord-oosten van den Acht is de bena-
ming Piet-van-Reurle bekend, 't Is 'n bena-
ming dee —spottend— den zang van twee 
veugele weergif: wielewaal en scholekster. 
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15 G O L D L I E S T E R : / Aa l 1938, Aer 1938 [Vr 
A ' d a m 6, 14]. 

|| w e r r e w a l : R a m , Hei. 
|| w e d d e w a l : Rhe , Boch . 
|| w e d d e w a a g : Ges . 
II w e d d e w o h : St lo . 
|| w i e l e w a : E m m . 
|| g o l d - a m s e l : Ges . 
|| p i nks t vogge l : G e s . 
II t u re luu t : Elt. 
II p i ro l : Anh . 

Gels: 'n P ie t - van -Ruur le röp z ien e igen na-
me. [ R O P E N ] . 
Loch: De w ie l ewa le röp: "Piet van Reur le , 
Piet van Reur le ! " [Ok : Lar, Bor , G e e s , Bel] . 
Rek: 'n P ie t j e - van -Ruur lo röp: "Nog neet 
r iepe genog" . 
Eef: 'n W i e l e w a a l röp vake : "Vief ka l le jon-
gen ! " [ R O E P E N ] . 
Vor: M ien g ro tvader lee rden mien dat 'n w ie -
lewaa l "Mien wief hef vief ka le jongen ! " , röp. 
Din: 'n W i e l e w a a l zeg : "Wief k o m hier, wief 
k o m h ier ! " En as e in 'n k e r s e b o o m zi t : " 'k 
Za l ze 's p rob ie rn ; 'k ve r s l oeke mi- j al!". En 
at e mark t , da ' j 'm veur de gek hebt , röp e: 
"Bu ' j gek , bu ' j gek ! " . 
Ang: 'n W i e l e w a a l röp: "R iek ben ik!". 
Vars: De w i e d e l e - w a d d e l e röp: "Vig l io!" . 
Wín 1903 : Zo nu en d a n noemt de w ie lewaa l 
i emand bij n a a m : "Gr ie t je -van- Guu r ! " in 
Cor le . "Hu l ze r - Jan -Be rend ! " , in de do rpbuur t 
[Me inen 1, 169] . 
Liev 1943: De w ie l ewaa l kan men d ikwi j l s 
in de b o o m horen roepen : "R iepe g e n o g ; 
lao 'k ze maor is m a n g s proberen ! " . 
Win 1971: "Gre te -van-g luu rne" , zo wod t de 
w e d d e w a h wa l is e n e u m p nao z i enen röppe 
[Deunk 1, 79] . [ R Ö P P E ] . 

Olb: De w ie l ewaa l is hier s inds 'n joo r of 
zes ; h ie w a s hier v rogge r to taa l o n b e k e n d . 
Hie j ode l t ; s o m s b laost e as 'n kat . [ J O D E -
LEN, B L A O Z E N ] . 
Wesd: A s w i - j v rogge r zo in de jo ren 1925 
tut 1930 in 't veu r j oo r 't j o n g v e e naor 't 
Ruu r l se Broek b rach ten , d a n v ie l mi- j an de 
Sche idd i ek — t u s s e n To lhu t te en d e n Dom-
h o f s d i e k — a l t ied 'n nust van de w ie lewaa l 
op . 't Za t in 't H o n d e k o l k s b u s k e n an 't ende 
v a n 'n tak , t ame lek hoge in 'n b o o m en der 
w a s niet bi- j te k o m m e n . Later w a s 't niet 
mee r b e w o n d en zag i- j de w ie lewaa l der ok 

niet meer . De w i e l e w a a l is één van de 
moo is te voge ls d ie 'k in de A c h t e r h o e k 
kenne . 

TUUN-EKSTER 
(Lanius collurio; grauwe klauwier) 

01 T U U N - E K S T E R : Din, H e n / Ruu 1930 
[Zwar t 3, 239] . 

02 T O E N - E K S T E R : Ruu 1917 [Zwar t 2, 
312] , G r o e n 1936 [Mogendo r f f 1], Aa l 
1938 [Vr A ' d a m 6, 24] . 
|| s ja t -eks te r : E m m . 

TOEN-EKSTER 
(Lanius excubitor, klapekster) 

01 T O E N - E K S T E R : Kep / Bor 1938, G r o e n 
1938, L ich 1938, A a l 1938, Bre 1938, 
W i n 1938 [Vr A ' d a m 6, 24] . 

02 T O E N - A E K S T E R : / E ib 1938 [Vr A ' d a m 
6, 24] . 

03 T U U N - E K S T E R : Hen / Loch 1938, Din 
1938, Si l 1938, Ze i 1938 [Vr A ' d a m 6, 
24] . 

04 T U I N - E K S T E R : / Go r 1938 [Vr A ' d a m 6, 
24] . 

05 K R I E T - A E K S T E R : / G e l s 1938 [Vr A ' d a m 
6, 24] , A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 48] . 

06 H A L V E E K S T E R : / W a r 1938 [Vr A ' d a m 
6, 24] . 

07 V A L S E E K S T E R / Vor 1938 [Vr A ' d a m 
6, 24] . 

08 W A C H T E R : / A lm 1938 [Vr A ' d a m 6, 24] . 

MARKOLLE 
(Garrulus giandarius; Vlaamse gaai) 

01 M A R K O L L E : Harf , Lar , Bor , G e e s , Ge ls , 
Haa, Nee, Eib, Rek , Bel , G r o e n , Z ie, 
Harv , W e s d / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
140], E ib 1980 [Te lge 1, 50 ] / Haak , Vre . 

02 M A R K O L : Eef , Ruu , Bor , Ze i , D o e t / A c h t 
1882 [Te lge 2, 84] , Ruu 1917 [Zwar t 2, 
312] . 

03 M A R K A O L E : Gor , Eef , W i ch , Vor , Loch, 
Zwi , Nee , Hen, Key, Baa || Bat . 

04 M A R K A O L : Kep / No Ach t 1883 [Te lge 
4, 71]. 

05 M A R K O L F : Eib, Vars , W e s d , Zei , Sto / 
Ach t 1882 [Te lge 2, 84] , s H e 1982 [Te lge 
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3, 97] , Vars 1985 [Te lge 6, 221 ] || E m m . 
06 M A R K O L V E R : Aal , Bre, Win , W e s d / W in 

1971 [Deunk 1, 140]. 
07 M A K K O L V E : Lich. 
08 M A K K O L F : Din || Elt. 
09 M A R K O L N : Eib. 
10 M A R K O L D E : Bel . 
11 M A R R E K A O L E : / W in 1971 [Deunk 1, 

140] || Wi lp . 
12 M A R K L A O W : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 

140]. 
13 M A A R K O L F : Voo , Sil. 
14 M A E R K O L : Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 85]. 
15 M E E R K O L : Eet , Bre, Ulf, Doet , Weh l , O l b 

/ Ach t 1895 [Te lge 2, 85]. 
16 M E E R K O L F : Ang , Did, Sto / sHe 1982 

[Te lge 3, 98] . 
17 M E E R T K O L ( F ) : Gen . 
18 M E R K O L F : Did. 
19 G A A I E : Eef || Bat . 
20 G A A I : Eib. 
21 G A O I : Meg . 
22 B O K : / Din 1938 [Vr A ' d a m 6, 12]. 
2 3 E I K E N P O T T E R : Aal . 

|| marko le : St lo, Hei, Raes, Rheb, Rhe, 
Boch. 

|| ma rkoe le : G e s , Slo, R a m . 
|| maarko l l e : Mar . 
|| ma tko l f : Kle. 
|| a rw tenv rae te r : Wi lp . 
|| boon -aeks te r : Vre. 
|| sch rap -eks te r : Ges . 
II de le r : Rheb . 
|| po l l es i - j - des -wa ldes : A n h . 

Bel: 'n Marko l le is 'n ech ten rover ; veura l 
as e j o n g e n hef, gaot al le j o n g e veuge l s der 
an. 
Vars: Ma rkö l ve re bunt de w a c h t e r s van de 
bos . 
Eef: 'n M a r k a o l e sch reeuwt of schet te r t , 
maor kan ok ande re veuge l t j es naodoon . 
[ S C H R E E U W E N ; ok Loch, Win , Vars , Hen 
|| Haak . S C H E T T E R E N ] . 
Vor: 'n Ma rkao le reert of sch reeuwt [RE-
R E N ; ok : Ruu , W in , Hen] . 
Kot 1925: Unzen goe ien J a n - B a e r e n d zag 
bi - j g e l a e g e n h e i d wa l is ne haze veur 'n 
ken ien an en bi- j ve rg i ss inge schoo t e wa l 
is ne v e l d h e n n e in p laa tse van ne d o e v e of 
ne f a z a n t e in s tae van ne mar reko lve r [Mei -
nen 3, 34 ] . 
Win 1978: Den v ä ö r w e r k e r k rup o p z iene 

f ie tse — h e sp runk daor jent o p — , hee t rök 
z ien g r e u n e h e u d k e n met ma r reko l ve rvee r -
kes luk s c h u u n s o p den kop en hee t rök naor 
darp . Hee geet naor 't kan too r [Van Loo 1, 
32] . 
Zed 1982: Veur a fdekk ing van de ee rpe le -
koe l h ie le wi - j s c h e v e uut d e n bos. Ik g in 
d a n gee rn met hen hale. Dan m o c h ik bi- j 
T inus o p de w a g e en ien 't bos von ik 't a l t ied 
f i jn. Um daor de w e g w e e r u m te v inde , dat 
w a s lasteg. D a o r u m bief ik maor ien de buur t 
van de laa iers , al w o ' k g r a a g ekat te , mar re -
ko lve , dasse , bunz ing , haze en kn iene z ien 
[Köpp 1, 51] . 
Vor: T w e e boe ren k r e g e n -hee l v rogge r - is 
ruz ie met m e k a r e um 'n koe . 'n O n a f h a n k e -
l i jken sche ids rech te r m a a k t e n uut dat dee 
koe v e r k o c h zo l w o d n en dat den o p b r e n g s t e 
ne t jes t ussen eur be ien ve rdee ld m o s w o d n . 
Noe trof 't o n g e l u k k e g , w a n t den o p b r e n g s t e 
w a s 'n o n - a e v e n bed rag . En toe b e g o n dat 
hele spu l wee r van veu rn af an. 't Leep now 
neet zo bes af, wan t ze s l o e g e n m e k a r e 
dood . 
'n Hö t jen later k w a m m e n d e e be ide b o e r e n 
as eks te r en k o o l d o e v e wee r o p de weer ld . 
En geleuf maor neet dat d e n ruz ie noe aover 
w a s ; ze b leven an 't ruz ie m a k e n . A ' j noe 
g o e d luuster t , hef 'n k o o l d o e v e 't nog a l t ied 
aover : "M ien koe -koe , m ien koe -koe ! " , en 
den ekster schet te r t der a o v e r h e n : "Bu ' j gek 
g e k k e gek , bu ' j gek g e k k e gek! " . 

EKSTER 
(Pica pica) 

01 E K S T E ( R ) : Ach t , L iem. 
02 A E K S T E R : Bor , G e e s , Ge ls , E ib, Bel , Z ie 

/ A c h t 1895 [Te lge 2, 1] || Anh . 
03 E I S T E R : / W i n 1978 [mw N i jenhu is 1]. 
04 T O E N - E K S T E R : L ich, Aa l , Bre || Vre. 
05 T U U N - E K S T E R : Key || Kle. 
06 G A I T : Loch / G r o e n 1938 [Vr A ' d a m 6, 

11]. 
07 G A I T - M A N : Aa l / G r o e n 1938 [Vr A ' d a m 

6, 11]. 
08 G A I T - U U T - D E - H E G G E : Loch. 

|| eeks te r : Mar , Haak . 
|| eks te r t : Rhe, Boch . 

Bre: Ne t a m m e n eks te r ko ' j leren p rao ten . 
"Gait" , kon e al g a u w z e g g e n . 
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Eef: le j kön t z e t a m m a k e n en ok p r a o t e n 
l e ren , m a o r da t vö l t nee t m e t : iej mo t vö l l e 
g e d u l d h e b b e n . A s e k s t e r s 'n nös t m a a k t , 
z e g ie j : "K i ek ; d e e k s t e r s bun t an 't T I M -
M E R E N " . W o o r u m m e 'n eks te r t i m m e r t k ö ' w 
nee t z e g g e n . [Ok : V a r s ] . 
Acht-Tw 1948: De r t i m m e r t ne a e k s t e r in d e 
p e p p e l n [ W a n i n k 1, 195] . 
Vars 1985: D e n eks te r is e n e v a n d e m o o i -
s te k r e i a c h t e g e n . En net as vö l l e r o o f d i e r e n 
s tae l t e n iet v l akb i - j h u u s . M a o r met d e re-
g e l m a o t e v a n d e k l o k k e g e e t e a l le n u s k e s 
in d e b u u r t e nao . En vö l l e j o n g e h a e s k e s , 
f a z a n t e n k u k e n t j e s en ze l f s u u t g e l o p e n 
k n i e n t j e s g a o t te r an , at e z e te p a k k e n 
k r i e g e n k a n . A s de j a g e r s z e n iet z o kor t 
h i e l en , h a ' w in 'n p a a r j o o r — n e t as in zo -
v ö l l e z u d e l e k e l a n d e n — a l l ene m o r k r e i a c h -
t e g e n a o v e r [ T e l g e 6, 101 ] . 

Ekster 

Zei: M o o i e v o g e l s u m te z ien , m a o r t o e w i - j 
v r o g g e r ze l f s n o g k u k e n s o p f o k t e n , m o s i- j 
a l t i ed o p p a s s e n da t te r g i e n e k s t e r s in d e 
k u k e n l o o p k w a m m e n , w a n t d a n w a s i- j o w 
k u k e n s kw ie t . 

La t : A t d e e k s t e r s t e k e e r g i n g e , g i n g de r in 
d e b u u r t i e m a n d of 'n b e e s t d o o d . 
Ang: A s d e e k s t e r s s c h e t t e r n , k r ie j 'n b r ie f . 
Bel: A s d e a e k s t e r s 't nus b a o v e n in 't t öp -
k e n v a n 'n b o o m m a a k t , k r i e g e w i - j da t 
z o m m e r w e i n e g w i n d . 
Dre 1982: In f e b r u a r i w a z z e n t w e e e k s t e r s 
in é é n v a n d i e p e p p e l s 'n nes t g a o n b o u w e n 
[ L u c a s s e n 1, 22 ] . 
Wesd 1985: D o o r g e e t 't h e n me t G a i t m a n " , 
ze i d e n eks te r d o e ' m d e ka t t e in de b e k h a d 
[ T e l g e 5, 30 ] . 

Acht 1882: T O D D E V O S ( g e z e g d v a n k i n d e -
ren, e k s t e r s ) d i e a l l es m e e s l e e p t [ T e l g e 2 , 
133] . 

• 't Nus van 'n ekster hef in wat plaatsen nog 
'n bezundere name: 

Vars: 'n e k s t e r t i m m e r t ' n K O U W E in d e n 
t o p v a n 'n b o o m en m e k d o o r 'n k a p p e op . 
Win: 't N u s v a n 'n e k s t e r hee t ne E K S T E R -
K O O I E . 
Lich: 'n G r o o t e k s t e r n u s hee t ne E K S T E R -
K A S T E . 

SCHETTEREN 
't Geluud dat 'n ekster maakt, heet schet-
tern. 

01 S C H E T T E R E N : Ee f , Vor , Lar , G e e s , 
N e e , E ib , R e k , Aa l , M e g , W e s d , Doe t , 
H e n , O l b , Z e d , L o b || Bat . 

0 2 S K E T T E R S K E N : Be l . 
03 R E R E N : R u u , W i n . 
0 4 S C H R E E U W E N : W i n . 
05 K R A S S E N : W i c h . 
0 6 G A K K E R E N : H e n . 

Bel: 'n A e k s t e r s k e t t a s k e t . 
Aal 1982: D e n eks te r lach t e n ta te r t d e u r d e 
b e u m e [ J o h v H a m e l a n d 1, 10] . 
Lar 1927: "Heu r t d ie e k s t e r s is s c h e t t e r e n . 
O n d e u g e n d e d u v e l s v e u r d e h o o n d e r k u k e n . 
Dat nös t m o t t e r uut" . " L a o t e n z i t ten " , m e e n t 
G a i t - e u m , "'t G e e t t e r m e t as me t d e s c h o o i -
ie rs : in d e h a r b a r g e s te l t z e nee t . E é n m a o l 
ha ' k ' n eks te r e s c h o t t e n . ' n M e n n e k e n w a s 
' t . Nee t l ange d u u r d e n 't of de r k w a m m e n 
w a l t w i n t e g v r i - j e r s o p z e t t e n . S c h r e e u w e n 
en o o r l o g ! 't W i e f k e n hef nee t l a n g e e t reu rd . 
D e n a n d e r e n d a g w a s 't w e e r e t r o u w d [ H e u -
ve l 1, 107] . 

KRAEJE 
(Corvus, kraai) 
Heel vake wodt de verschillende soorten 
kraejen neet onderscheiden. De gevallen 
dat ter wel namen deur de metwarkers op-
egeven bunt dee anders bunt as de stan-
daard-Nederlandse namen, wodt in 
onder-paragrafen weer-egeven. Gangbore 
benamingen veur de verschillende soorten, 
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deur de metwarkers op-egeven, bunt: zwat-
te kraeje, zwatte kreie, zwatte kraaie (Cor-
vus corone corone); bonte kraeje, bonte 
kreie, bonte kraaie (Corvus corone cornix), 
roek, roeke (Corvus frugilegus), kauw (Cor-
vus monedula spermologus). 

01 K R A E J E , K R E I E : Gor , Hart , A lm, Eet , 
Vor , Loch , Lar, G e e s , Ge ls , Haa, Nee, 
Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich, Aal , Bre, W in , 
Din, Vars , W e s d , Zei , Key, Baa / R u u 
1930 [Zwart 3 ,237] , Din 1978 [Deunk 1,122] 
|| W i lp , Bat, Vre , St lo, G e s , Slo, Rheb . 

02 K R A E J , KREI : Ruu , Zwi , Bor , Din, Gen , 
Voo , Meg , Ulf, Si l , Doet , Weh l , Kep, Dre, 
O lb , Does , Ang , Lat, W e s v , Zev , Did, Sto, 
Zed , Pan, Lob / No Ach t 1839 [Te lge 4, 
29] , sHe 1982 [Te lge 3, 85], Pan 1988 
[Te lge 7, 73] || E m m . 

03 K R A A I E : Zut , W ich , Ze i , Hen, To l . 
04 K R A A I : Doet || E m m , Kle. 
05 K R E J E : / A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 130] 

|| Mar , Haak . 

A kraeje, kreie 01 A kraej, krei 02 
• kraaie 03 O kraai 04 
• kraie • krai 

7 Verschil tussen de weurde met -e en zon-
der -e an 't ende (kraeje, kreie — kraej, krei) 
besteet neet allene zo as te verwachten is 
langs den Olden lesselt, maor ok rond Bor, 
Ruu. Opvallend is dat 't standaard-Neder-
landse woord kraai allene maor op-egeven 
is veur Doet, en dat de aovergangsvorm 
kraaie ten zuud-oosten van Zutphen heel 
bekend is. In wat plaatsen in Westfalen 
kump de korte klinker a (kraie, krai) veur. 

06 R O E K : Lar, G e e s . 
|| k ra ie : R a m , Hei , Raes , Rhe, Boch . 
|| k ra i : Anh . 
|| k ree j : Elt. 

Lar: R o e k is de n a m e veu r 'n g e w o n e k rae je 
[Ok: Gees ] . 
Wesv: De k rae je w ie re "De a rbe ie rs van 
Baron v a n Pa l land t " g e n u u m d . 
Ruu: K re ien sch reeuw t of reer t . [ S C H R E E U -
W E N , ok : Vor , Ze i , Hen || Bat , Mar ; R E R E N , 
ok : Bel, Hen ] 
Lob: K rae je d o e n kr i jse. [KR IJSE ] . 
Win: Der k u m p nog vö l le mee r r aenge : de 
k rae jen paa fke t nog zo. [ P A A F K E N , ok : W i n 
1903 [Me inen 1, 169] ] . 
Doet: Heur de k raa ien (of: k rae jen ) 's k ras-
sen. [ K R A S S E N , ok : O lb , Z e d || Bat] . 
Zei: A t de k re ien zo v l iegt en s c h r e e u w t is 
ter s lech t wee r o p koms t . 
Meg: K re ien doo r bars t 't van . Ze z i t ten met 
hele t röp bi- j mekaa r . 
Zei: De k re ie is g o e d in e ier uut 'n a n d e r s 
nus te ha len. Ze zit v a k e met g ro te t r öppe 
in de we ide . Ze zeg t dat at de k re ien zo 
sch reeuwt , der s lech wee r o p koms t is. 
Licln: 'n Groo t k rae jennus heet ne K R A E -
J E N K A S T E . 
Vars: A ' j vö l le k re ien bi- j m e k a r e z ie t , d a n 
z ie ' j 'n V L O C H kre ien . 
Lar 1972: " 'k W e t 'n aos , 'k wet 'n aos ! " 
"Waor zo, wao r z o ? " "Ach te rop 't S c h a o -
p e n d i e k s k e n ! " "Is 't vet , is 't ve t? " " 'n O ld 
k reng , 'n o ld k reng ! " (gesp rek t u s s e n t w e e 
k raa ien ) [K rosenb r i nk 1, 123] . 
Acht-Tw 1948: "Wat z e g s te d a o v a n " , zae 
de kre je , d o e w har re ze ne m o e s d o o d -
ebe t ten [ W a n i n k 1, 130] . 
Aal 1975: De k rae je hef 'n d rok g e s p r e k met 
ne gee t l i ng o p 't g r e u n e g res . Ze hebt de 
bek vo l van d e n eks ter , dee eur he le l aeven 
ne w u f t e d e e r n e is ewes t [De Moespo t 85, 
18]. 
Liem 1843: Nog 'n f abe l t j en veu r 't s lo t . In 
d e n t ied van Jup i te r g i e n g e Apo l l o en Mer -
cur ius 's uut ku ie re . Doe s p r a o k e ze aove r 
d e n mins . Of ie wao r l ek d a n toch n iks d a n 
z ien e igen ik o p 't o o g had. Apo l l o tw ie fe lde 
der nog aan . Me rcuu r w is t 't zo vas t as dat 
'n k rae j g in raaf is [ B a o r d m a n in: G V-a lm 
136]. 

Eef: De Z W A T T E K R E J E röp: "M ien va, 
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mien va!" . 
Bel: De zwa t te k rae jen könt o e w v lak ovve r 
d e n k o p hen v legen , maor a ' j 'n schee t i eze r 
b i - j o w hebt , d a n zee ' j de r g in ene. 
Vars: Zwa t t e k re ien bunt s l i m m e rovers . Ze 
pikt 'n z i eken haze eerst de o g e n uut de kop 
en maak t 'm d a n af. J o n g e haeskes en j o n g e 
f azan t j es nemt ze zo met . 't S tadsvo l k het 
t r o u w e n s l iever da ' j doo r niet aover praot en 
schr ie f t . 
Elb 1974: 
En b a o v e n w a s de g r ieze loch, 
Met zwa t te k rae jen in de v loch , 
Dee k r a s s e n d in dat t r ies te vaa l , 
Den dag nog ka ler maak t as kaa l 
[G .Od ink 1, 71] . 

01 K L E I N E K R A E J E : Eib, W i n / L ich 1938, 
W i n 1938 [Vr A ' d a m 6, 9]. 

02 Z A O D K R A E J E : E ib / Vor 1938 [Vr A ' d a m 
6, 9] || Vre, Ges . 

03 K O U W T J E : Ge ls . 
|| zaodk ra ie : Boch . 

Olb: O n d a n k s 't ve rsch i l wöd t de roek s tevas 
veur k rae j uu tgescho lden . 
Hen: De boe ren m e n e n dat de roeken scha-
de lek w a r e n : Ze ha len de po tee rpe l s uut de 
g rond . In d e n To ld iek w o d n de roeken : "De 
kosgange rs van d e n heer van Baok " e-
n u u m d umdat ze bi- j 't Kas tee l v a n Baok 
nes te len . 

KA 
(Corvus monedula spermologus, kauw) 

01 KA: W ich , Vor , Loch , Bor , Gees , Haa, 
Nee, Eib, Rek , Bel , Bre, Doet , Hen / Ach t 
1895 [Te ige 2, 59 ] , Vars 1985 [Te ige 
6, 162] II Mar . 

02 K A R K K A : Hen / Ach t 1895 [Te ige 2 , 6 1 ] . 
03 K E R K K A : Si l , Kep. 
04 K E R K K R E I ( E ) : Din, Ulf / Vars 1985 [Tei -

ge 6, 162] . 
05 K A R K K R A A I E : Hen. 
06 K A R R E K A A I : / s H e 1983 [Te ige 3, 74] . 
0 7 KAA I : / s H e 1983 [Te ige 3, 74] . 
08 K E R K A O S : Lob / Z e v 1938, Aer 1938, 

[Vr A ' d a m 6, 10], P a n 1988 [Te ige 7, 63] 
II K le . 

09 K E R K H A O S : Lob / Pan 1988 [Te ige 7, 
63] . 

10 T O R E N K R A E J ( E ) : Eef , Si l . 
11 G A I T : Loch . 
12 G A I T M A N : G e e s . 

Wich: De ka neste l t in 'n schoss teen . 
Bel: A s ter ne ka ve ronge luk t — o p wat va 'n 
m e n e r e d a n o k — d a n komt ter ne he len t rop 
o p d e beg ra f f en i sse . 
Ulf: De ke rkk re i w ier w e l t am g e m a a k t . 
sHe 1983: J A K K O B - t a m m e kraa i . "Pas op, 
dat o w d é n j a k k o p niet w e g v l u g " [Te lge 3, 
71] . 

KLEINE KRAEJE 
(Corvus frugilegus, roek) 

* 
* ~ i 

SB 

Kleine kraejen 

BUISKRAEJE (2) 
(Corvus comix, bonte kraai) 

01 B U I S K R A E J E , B U I S K R E I E : Gor , Lar, 
Bor, E ib / Lar 1927 [ H e u v e l 1, 42] . 

02 B U I S K R E I : Ulf. 
03 B U I S K R A A I E : Hen. 
04 B U I S K R E J E / A c h t - T w 1954 [ W a n i n k 2]. 
05 B U U S K E N K R A E J E : / A c h t 1895 [Te lge 

2, 20]. 
06 W I N T E R K R E I E , W I N T E R K R A E J ( E ) : Aa l , 

W in , Vars , W e s v / s H e 1982 [Te lge 3, 
174] . 

07 G R I E Z E K R A E J : G e n , W e s v . 
08 Z A O D K R A E J E : Loch . 

|| newwe lk re ie : G e s . 

Eib: 't Wi t te van 'n bu i sk rae je lik nen k ie l en 
w ie neumt dat 'n bu is . 
Hen: Bu i sk raa ien z ie ' j t e g e n w o o r d e g zowa t 
niet meer . 
Bel: A ' j bon te k rae jen zeet , kr ie ' j 'n s t rengen 
win ter . 
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Vars 1985: A ' w v rogge r de w in te rk re ien zag -
g e n (die w a z z e n der t oe vö l le ) d a n ze ie wi - j : 
"Dan bunt de ho l t sn ippen der ok " [Te lge 6, 
409]. 
Liem 1838: En wa t baat 't, moo i k le je : u ien 
v l i ege niet met bon te k rae je [ B a o r d m a n in: 
G V - a l m 178]. 
Kot 1913: W in te r k rae jen v l o g e n zonde r ge-
loed lege ovve r de sneev lak te ; in de b e u m e 
f l adde rske ten nog 'n paar k le ine v ö g g e l k e s 
[Me inen 2b, 138] . 

SPRAO 
(Sturnus vulgaris, spreeuw) 

01 S P R A O : Gor , Har t , A lm, Eef, W ich , Vor , 
Ruu , Loch , Lar, Zw i , Bor, Gees , Haa, 
Nee , Eib, L ich, Aa l , Bre, W in , Ze l , Kep, 
Hen , Key , Ste , Baa, To l / Ach t 1882 
[Te lge 2, 124] , R u u 1930 [Zwar t 3, 238] , 
A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 187], Aa l 1964 
[Rots 1, 40 ] , W i n 1971 [Deunk 1, 225 ] , 

A sprao 01 • sprouw 02 
4 spraon(t) 03-04 • spraole 05 
# spreeuw(e) 08-09 

De Acht kent aover 't algemeen de bena-
ming sprao; de Liem sprouw. Maor ten oos-
ten van Doet kump 'n gebied veur met 'n 
ander woord: spraon(t). Westfalen en 'n 
paar Achterhookse grensplaatsen neumt 
dissen vogel spraole. Dudelek is dat 't stan-
daard-Nederlandse woord langs de rivieren 
Rijn, lesselt en Olden lesselt Acht en Liem 
inkump. 

Eib 1980 [Te lge 1, 79] || Wi lp , Bat , Mar , 
E m m , Elt, K le. 

02 S P R O U W : Weh l , O lb , Ang , Lat, W e s v , 
Zev , Did, Sto , Zed , Pan, Lob / s H e 1982 
[Te lge 3, 140] , Pan 1988 [Te lge 7, 131] . 

03 S P R A O N : Din, Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , 
Zel , Doet , O l b / W i n 1978 [ m w N i jenhu is 
1], Va rs 1985 [Te lge 6, 329 ] || Rhe , Boch . 

04 S P R A O N T : G e n , Voo , Meg , Net , Ulf, Si l 
|| Anh . 

05 S P R A O L E : Nee, Rek , G r o e n || Haak , Vre , 
St lo, G e s , S lo , Ram, R h e b . 

06 S P R A O L T : Ulf . 
07 S P R A O N E : Bel . 
08 S P R E E U W : Zut , Doet , Dre, W e s v , Zev . 
09 S P R E E U W E : Gor , Ge ls . 
10 S P R O T T E R : / Ach t 1882 [Te lge 2, 125]. 
11 P R O T T E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 103]. 

|| sp ro le : Hei , Raes . 
|| sp roo l : Hei . 

Wich: Hier zek ze : D ie sp raon gao t t o c h te 
keer . 
Bel: S p r a o n e n s tae l t g e e r n e de kas ten van 
de k a s s e b e u m e en de b a e z e n v a n de v leer -
baezes t ruke . W o o r ze 's nachs zi t , is in 'n 
paar joor 't onde rho l t dan ok één en al v leer -
buske . 

Hen : In de t ied van d e n Ee rs ten Oo r l og w ie -
ren der bi- j ons vö l le s p r a o n n escho t t en ; 
s o m s 'n p a n n e vo l in één scho t . D ie w i e r e n 
d a n k loor e m a a k t en dat w a s d a n 'n lekker 
b raödse l t j en . 
Vars 1985 : 'n Joo r of wat e leen k w a m m e n 
der 's a o v v e n s van al le k a n t e n t i e n d u z e n d e n 
sp raöne um in 't L e e m s c h e r b o s te aover -
nach ten [Te lge 6, 329 ] . 
Pan 1988 : Bi- j 't s p r o u w e j a g e m o e s je 's 
mae rges al um vijf uur o p s t a o n en dat g ing 
d e n he len dag deur tot 'n uur of zes , zeuve . 
'n S p r o u w e j a g e r had 'n raote l ien de h a a n d 
en d ie m o e s hi- j d rae je . En d a n mor kr i jse : 
"He ie i -a ! " G i - j m o e s o p p a s s e da ' j d e raote l 
niet ien de raege liet s taon , wan t d a n k lonk 
d ie nie zo hard mer . Ze k n a l d e ook we l is 
met ka rb ied ; dat de je ze ien 'n o lde melk tu i t . 
Gi - j d e e der 'n k le in b ie t je wao te r ien en d a n 
'n s tuk ka rb ied der b i - j ; de d e k s e l der op , 'n 
k raant o n s t a e k e on 'n l ange b o n e s t a a k en 
dan g ing je ach te r 'n b o o m s taon en dan hiel 
je 't vuu r bi- j 't ga t ien de bus en d a n kna lde 
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die : k a b o e n g s ! W e g wa re de s p r o u w e dan 
[Te ige 7, 131 en 132] . 
Kot veur 1934: De d a g e b e g o n n e n al langer 
en he lde rde r te w o r d e n e . In 't ho l t gewas 
k w a m ne pae rsen g lood . A n d e n a o v e n d zat 
ter in d e n bos ne ge te l i nk te f lu i tene en 
k w a m m e n der he le z w e r m e sp raonn in de 
pöppe l s bi- j mekare , u m m e in den s c h e m -
mersken nao 't reet in 't v a e n e te g a o n e 
[Me inen 2b, 36] . 
Lar 1927: In de t a k k e n zit een b a b b e l e n d e 
s p r e e u w e n s c h a a r . " 'n S p r a o n n k a r m s e " , 
zeg t vade r [Heuve l 1, 133]. [ S P R A O N N -
K A R M S E ] . 
Eib 1938: De par ings t i jd van een sp rao heet : 
S P R A O - K A R M S E [Vr A ' d a m 6, 13]. 
Vor 1938: De j o n g e n v a n een sp reeuw he ten 
spro t te rs [Vr A ' d a m 6, 13]. [ S P R O T T E R ] . 

KWETTEREN 

01 K W E T T E R E N : A lm, Eef , Vor , Ruu , Loch, 
Lar, Rek , G e n , Voo , W e s d , Ze i , Doet , 
Hen , Ste, Baa, To l , O lb , Ang , Pan / Ach t 
1895 [Te lge 2, 76] || Bat. 

02 K W E T T E R S E N : Din. 
03 S C H E T T E R E N : A lm, Eef , Nee, Ze i , Kep. 
04 S P E T T E R E N : Meg, Kep. 
05 S C H R E E U W E N : L ich, Bre, Sto. 
06 K R I J S E N : Meg, S in , Zev . 
0 7 R E R E N : Baa . 
08 G I C H E L E N : Gen . 
09 T I E R E L I E R E N : Eef . 

Eef: S p r a o s könt kwe t te ren , sche t te ren of 
t ie re l ie ren . Ze doot v a k e ande re voge lge -
luden nao. 
Meg: S p r a o n t e n kr i j sen of spe t te ren . 
Nee: S p r a o n n sche t ta t . 
Lich: Ne sp rao sch reeuwt . 
Gen: Heur de sp raon ten is g i che len . 
Kot veur 1934: 't W a s ne moo ien dag in 't 
veu r j ao r . H o g e in de b e u m e zit de s p r a o n n 
te f l u i tene dat 't sch ik en aard hef [Me inen 
6, 294] . 

MUS 
(Passer domesticus, huismus) 

01 M U S S E : Gor , Harf , A lm , Eef , War , W ich , 
Vor , Loch , Lar, Zwi , Bor, G e e s , Aal , Bre, 

T 
) 

• kont in: hussekont, huuskont 10-12 
• kloot in: hussekloot 13-14 
O drol in: huusdrol 17 
+ kut in: huttekut 
• leuning, leunink 20-21 

Dat de mus in de Liem weineg in anzeen 
steet, blik wel uut de namen met -kont, -kloot, 
-drol en -kut. 
Winterswiek kent leuning, leunink, de bena-
ming dee in westfalen algemeen bekendis. 

Win , Din, Vars , W e s d , Hen, Key , To l / 
Ach t 1895 [Te lge 2, 88] || Wi lp , Bat . 

02 H U U S M U S S E : Zut , War , Loch, Haa, 
L ich, Aal , S in , W e s d , Ze i , Hen, Ste , Baa, 
O lb || Bat . 

03 H O E S M U S S E : G roen . 
04 M U S : Ruu , Meg , Ulf, Doet , Zed / s H e 

1982 [Te lge 3, 112] . 
05 H U U S M U S : Bor , Gen , Si l , Kep, Dre, 

Does , Ang , Lat, W e s v , Zev , Pan , Lob / 
Ge ld Eil 2e h 19e e [Te lge 4, 118], Pan 
1988 [Te lge 7, 55] . 

06 H U S S E M U S : Meg , Ulf, W e h l , Zev , Did, 
Sto / s H e 1982 [Te lge 3, 68] || E m m , Elt. 

07 S T R A O T M U S : Bor . 
08 M U S K E : Ge ls , Nee , Eib, Rek , Bel / E ib 

1980 [Te lge 1, 53 ] || Mar , Haak . 
09 H O E S M U S K E : Z ie . 
10 H U S S E K O N T : Gen , Voo , Net , Ulf, Zev , 

Did, S to / s H e 1982 [Te lge 3, 68] . 
11 M U S S E K O N T E : Din. 
12 H U U S K O N T : W e s v . 
13 H U S S E K L O O T : Ulf, D id, S to / s H e 1982 

[Te lge 3, 68] . 
14 H U U S K L O O T : / Pan 1988 [Te lge 7, 55] . 
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15 K L O T S : Meg . 
16 K L Ü T : / Pan 1988 [Telge 7, 68] || Emm, Kle. 
17 H U U S D R O L : W e s v . 
18 H U U S K R Ä Ö T : Ang . 
19 H U U S K R O T : Pan / Pan 1988 [Telge 7 ,55 ] . 
2 0 L E U N I N G : W i n / W i n 1971 [Deunk 1 , 1 3 3 ] 

|| Vre , Hei , Rheb . 
21 L E U N I N K : / W i n 1971 [Deunk 1, 133] || 

Vre , St lo , G e s , Ram, Raes , Rhe, Boch . 
|| hu t teku t : Anh . 
|| k lu ts : Elt. 
|| m o g g e l : Hei . 
II t ukke r : Rheb . 

O k o p - e g e v e n : M U S . 

Eef: M u s s e n wod t ok w a l s t rao t j onges e-
n e u m d . [ S T R A O T J O N G E ] . 
Wín: Het te? Der is pas hette as de leuninge 
beskreens o p naober z ienen nöndeure zit tet! 
Bel: W o o r g e b e u r d in Be l t rum: meis ter leert 
op scho le rekkenen en vrög an Teun t jen : "Er 
z i t ten t ien m u s s e n o p het dak . Je sch ie t er 
één af ; hoevee l m u s s e n z i t ten er dan nog o p 
het dak?" . Teun t j en : "Gin ene meer , meister" . 
Vor: K iek ; der zit 'n D R O B B E L m u s s e n in 
d e v o e r b a k . 
Win 1969: O p de b leke l igget d ree , veer 
z w a r t e s ta r t vae ren en lege ovve r de g r o n d 
zit t w e e leun inge ne m o l k e n t e u m e r nao [Van 
Loo in: S c h r i e w i e d 103] . 
Zed 1982: De j onges v a n de schoo l b levve 
's mi r rags aove . Bi- j vade r zat te der dan ook 
g e r e g e l d wat ien de s c h o e n k a m e r . Dat w a s 
a l t ied, at vade r g ing ae te en 'n m iddag -
s l ä ö p k e dei . Ze moch te nö rges a a n k o m m e . 
Dan de ie ze m ü s s e v a n g e en s top ten d ie 
s t i e k e m bi- j o n s in de g ie te l i ngkouw. O n z e 
g ie te l ing kon zo moo i f lu i te , maor doo rme t 
k w a m e knet te r van s lag af. Hi- j sehet a l t ied 
o p d e e iges te p laa ts en had ter al 'n moo i 
t äö rn t j e s taon . Vandana f met d ie v r e m d e 
m ü s s e ien z ien hok, sehet e der naeve . Hi- j 
w a s g a n s v a n s t reek en kon der g in l ien 
mee r ienho l le . Vade r de i de h u s s e k o n t e der 
w e e r uut en toe w a s de g ie te l ing w e e r bae-
ter . "Nut t ige m ü s s e mo ' j niet vange" , ze i 
m o e d e r [ K ö p p 1, 31 ] . 
Win 1971: 
Ne leun ink is g in nach tegaa l , 
AI bun t ze be ide gr ies . 
Ne k o p hef j e d e n man , 
Neet a l le bun t ze w ies [ D e u n k 1, 133] . 

SJIELPEN 
Tussen de woorden is nog wel verschil; 
kwetteren en schetteren bevobbeld (08-09) 
heur ie allene maor as ter völle mussen bie 
mekare bunt. Ze maakt dan meer kabaal as 
wanneer der ene allene sjielpt. 

01 S J I E L P E ( N ) : Go r , Eef, Lar , Ge ls , Haa , 
Bel , L ich , Aa l , Bre, D in , Net , Ulf, Si l , 
W e s d , Zei , Doet , Kep , Baa, Tol , O lb , 
Does , Ang , Lat , Did, Pan . 

02 S J I L P E N , T J I L P E N : Zu t , Vor , Loch , Bor , 
G e e s , Eib, Rek , Aa l , W in , Voo , Meg, 
Vars , Ze i , Kep, Dre, Hen, Ste, To l || Bat . 

03 S I E L P E N : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
178]. 

04 S I E L P K E N : / A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
178] . 

05 S K I L P E N : Nee. 
06 T J I E L P E ( N ) : Does , W e s v . 
07 ' S C H I E L E P E N : Does . 
08 S J I E R P E : Lob. 
09 F I E T J E N : Bel . 
10 K W E T T E R E N : Go r , Har f , Vor , Loch , Nee, 

Aal , Ul f , Hen / Ach t 1895 [Te lge 2, 76] . 
11 S C H E T T E R E ( N ) : Gor , W i c h , Aa l , Gen , 

W e s v . 

Vor: A s ter vö l le m u s s e n b ie j m e k a r e bunt , 
bunt ze an 't kwe t t e ren ; ene a l lene s j i lpt . 
[Ok : Hen] . 
Eef: De m u s s e n zit te s j i e lpen in de dak -
gaö te van 't huus . 

RINGELMUSSE 
(Passer montanus, ring mus) 

01 R I N G E L M U S S E : / A l m 1938, G r o e n 
1938, Bre 1938 [Vr A ' d a m 6, 18]. 

02 B O O M M U S S E : / Eef 1938, Aa l 1938 [Vr 
A ' d a m 6, 18]. 

03 K R I N G L E U N I N K : / W i n 1938 [Vr A ' d a m 
6, 18]. 

VINKE 
(Fringilla coelebs, vink) 
In 'n enkel geval is op-egeven dat 't bie de 
benamingen um 'n bezunder soort vinke 
geet. (Kiek hieronder: Bor, Aal, Bor 1882). 

01 V INK(E ) : Ach t , L iem / A c h t 1895 [Te lge 
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2, 142]. 
02 T O E T V I N K : G e n , Voo , Meg , Ulf, Vars , 

Si l , Weh l , Kep, Olb, Did, Sto , Z e d / s H e 
1982 [Te ige 3, 149] || Anh . 

03 T O E T V I N K E : Aa l , Din, W e s d , Zel , Hen, 
Key / Va rs 1985 [Te ige 6, 351] . 

04 T O E F V I N K E : Gor , Eef , Bor, G e e s , Eib, 
Rek , Lieh, Aa l , Bre, Hen / Ach t 1895 
[Te ige 2, 133], R u u 1917 [Zwar t 2, 312] , 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 196] , Vars 
1985 [Te ige 6, 351] , W i n 1985 [B roed-
voge ls 1, 201] . 

05 D O E F V I N K : W e s v , Zev , Pan, Lob / Pan 
1988 [Te ige 7, 29] || E m m , Elt. 

06 B O E K V I N K E : Vor. 
07 S L A G V I N K E : Gor . 

|| v e e n k e : Mar . 
II t oo fv ink (e ) : Vre, St lo, Ges , R a m , 

He i ,Raes , Rheb , Boch . 
|| t oe f v ink : Vre. 
|j boekv i nk : Kle. 

4 toetvink(e) 02-03 A toefvinke 04 
V toofvink(e) • doefvink 05 
A toefvinke = "toefvinke" (keep) 01 

Rond Doet is toetvink(e) de algemene bena-
ming veur de vink. Langs de Rijn praot ze 
aover doefvink. Toefvinke kump veur in 7 
oosteleke deel van den Acht; in Westfalen is 
de variant toofvink(e) bekend. Met de bena-
ming toefvinke wodt in één plaats — 
Neede—de "keep"an-eduud. 

Voo: Toe t v i nk ; toet met de oe van boer . 
Bor: 'n T o e f v i n k e is 'n v inke met 'n w i t ten 
p lek veu r de bos . 

Aal: U m d a t ne v i nke in nood 'n t oe tend ge-
luud mek , neumt ze ne v inke ok : toe tv inke . 
Bor 1882: K iek 's hoo de p a n n e v e u g e l 'n 
sch ik hebben , 't Is of ze z i ch ve rb l i eden in 
't moo ie wee r . 'k H e b de toe fv i nke (= "kui f -
v ink") ok al heuren s laon en de gee t l i ng hef 
a l lange ef lui t [Kobus 1, 460] . 
Gaa 1945: De K ruusd iek löp ok v lak langs 
't duus te re bos . Daor zit a rges 'n toe tv ink te 
f lu i ten en w ie te rop koer t 'n ho l t doeve [Van 
Ve lzen 2, 18]. 
Eib 1974: En b a o v e n in 'n b o o m , da ' j 't 
haos te neet zee t , Bunt de v i nken met nus-
kes an 't b o u w e n [G. Od ink 1, 40] . 

SLAON 
As 'n vinke fluit, dan is e an 't slaon. 

01 S L A O N : Harf , Eef, Zut , Vor , Loch, Lar, 
Gees , Ge ls , Haa , Nee, Eib, Rek , Bel , 
Aal , Bre, Win , Din, Voo , Meg , Ulf, Vars , 
Sin, Sil, Kep, Dre, Hen , Baa , O lb , Does , 
W e s v , Pan || Bat , Haak . 

02 S J I E L P E : Lat, Did. 

Haa: 't F lu i ten van 'n v i nke neumt ze wa l : 
s laon. 
Olb: As 'n v ink s leet , d a n heur i- j : "Mr ie t je , 
Mr ie t je , Mr ie t je bunt de sp ie rkes nog niet 
r iep!". Sp ie rkes b int pe rz i ken . 
Din: 'n V inke s lee t : "Fiet , f ie t , t ie t ; ezze ls -
G a r t - J a n - B e e m d " . 
Liev 1943: In het voo r j aa r kan m e n de toe f -
v ink o p w a r m e d a g e n z i jn een ton ig l iedje: 
"Fuut , fuut , fuu t ; W e s s e l - J a n - B e r e n d " ho ren 
f lu i ten [ W e e n i n k 1, 77] . 
Bel: As 'n v inke s lot , heur i- j d e n V I N K E N -
S L A G [Ok : Voo, Kep || Haak ] . 
Kot 1913: Noo most i- j is in ne k ö k k e n e 
mot ten z i t ten met k l e e r m a k e r s w a r k as bu ten 
de z u n n e he lder s cheen . Deur de r aams zag 
i- j de a p p e l b e u m e b leu jen en de se r ingen -
buske . I- j heu rden d e n t oe t v i nke s laon en 
den leeuwer ik f lu i ten. I- j heu rden d e n ge te-
l ink en d e n w in te rkönn ink , de k ie f ten en de 
wu lpen . En d a n most i- j t och maor ne t jes in 
de k ö k k e n e an 't wa rk b l i even [Me inen 2a, 
119] . 

TOEFVINKE 
(Fringilla montifringilla, keep) 
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01 T O E F V I N K E : Nee. 
02 N O O R S E V I N K E : Hen. 
03 R U S S I S C H E V I N K E : Bor. 

VLASVINKE 
(Carduelis chloris, groenling) 

01 V L A S V I N K E : Eib / W i n 1978 [ m w Ni jen-
huis 1]. 

02 V L A S V I N K E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 142]. 
03 G R U U N V I N K E : Hen. 
0 4 G R U U N V I N K : Zev . 
05 G R E U N E V I N K E : Loch . 

DIESELVINKE 
(Carduelis carduelis, putter) 

01 D I E S E L V I N K E : Win . 
02 D I E S T E L V I N K : Does . 
03 D I S T E L V I N K E : Eef . 
0 4 T U K K E R : Loch / A c h t - T w 1948 [Wan ink 

1, 198] . 
|| pu t te rek : E m m . 

SIESKEN 
(Carduelis spinus, sijsje) 

01 S I E S K E N : Gor , Loch , Bor, Eib, Win , Hen 
/ A c h t 1895 [Te lge 2, 117], W i n 1971 
[ D e u n k 1, 209 ] . 

02 S I E Z E : Gor , Nee. 
03 W A L T A K K E : Loch. 

TUKKER 
(Carduelis cannabina, kneu) 

01 T U K K E R : Bor , Nee , Aa l , Din, H e n / No 
Ach t 1839 [Te lge 4, 33] , No Ach t ca 1856 
[Te lge 4, 46] , Ach t 1882 [Te lge 2, 135], 
Go r 1938, Bor 1938, E ib 1938, G r o e n 
1938 , L ich 1938, Aa l 1938, Bre 1938, 
W i n 1938, D in 1938, Si l 1938, Ze i 1938 
[Vr A ' d a m 6, 15], W i n 1971 [Deunk 1, 
248 ] || Haak . 

02 T Ö K K E R : Eib. 
03 H E E D T U K K E R : / E ib 1938, Aa l 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 15]. 
04 H I E D T U K K E R : / L ich 1938, Ze i 1938 [Vr 

A ' d a m 6, 15]. 
05 K N E U T E R : Nee, Si l / Vars 1938, T e r b 

1938 [Vr A ' d a m 6, 15]. 
06 K N U T T E R : Zev , Pan / Si l 1938 [Vr A ' d a m 

6, 15], Pan 1988 [Te lge 7, 71] . 
07 K N U T E R K E N : Doet . 
08 H E E D K N U T T E R : / Aa l 1938 [Vr A ' d a m 

6, 15]. 
09 H E U K N U T E R : / Z e v 1938 [Vr A ' d a m 6, 

15]. 
10 K N U U : / Vor 1938 [Vr A ' d a m 6, 15]. 
11 K N U T E R I N G : / D id 1938 [Vr A ' d a m 6, 

15]. 
12 K L U T E R I N G : / D id 1938 [Vr A ' d a m 6, 

15], S to 1982 [Te lge 3, 79] . 
13: R O B I E N T J E : Vor . 
14 R A B I J N T J E : Nee. 
15 M A U R I K : Pan / Aer 1938 [Vr A ' d a m 6, 

15], Pan 1988 [Te lge 7, 86] || E m m . 
16 V L A S V I N K [ E ) : Go r 1938, E ib 1938, A n g 

1938 [Vr A ' d a m 6, 15]. 
|| t ukke r t : Ram, Boch . 
II t uke r t : Rhe . 
|| rood tukker t : Vre . 

Hen: Tukke r ; b e n a m i n g veur a l le b rune veu -
ge l t jes , b e v o b b e l d kneu . 

• tukker 01-02 
A tukker 01-04 (opg. uut 1938) 
• maurik 15 
• maurik 15 (opg. uut 1938) 
• tukker = "mus" 

De bekendheid van de bena/ning tukker löp 
in de Acht terugge. In 't zuudwesten van de 
Liem en in 'f Rijnland is maurik de benaming 
veur de kneu. Veur de mus is tukker in West-
falen één maol op-egeven. 
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WALTAKKE 

(Carduelis flammea, barmsijsje) 

01 W A L T A K K E : Loch. 

BLOODVINKE 
(Pyrrhulapyrrhula, goudvink) 

Eef: De G O L D V I N K E wöd t ok wa l B L O O D -
V I N K E e n e u m d . 

Blood vinke 

GELLE GUURZE 
(Emberiza citrinella, geelgors) 

01 G E L L E G U U R Z E : Hart , A lm, Loch, Bor , 
G e e s , Ge ls , Haa , Nee , Eib, Rek , Hen, 
Baa / R u u 1917 [Zwar t 2, 312] . 

02 G E L L E G U U R S K E : Gor . 
03 G E L G U U R Z E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 39] . 
04 G E L L E G U Z E : Loch , Nee. 
05 G E L L E G U R E : Loch. 
06 G A E L E G U U R Z E : Gor , Eef, Key . 
0 7 G A E L E G U Z E : Zut , Vor . 
08 G A L L E G U U R Z E : Ge ls / G r o e n ca 1936 

[Mogendor f f 1]. 
09 G A E L E G E U Z E : Aa l , Bre, Win , Vars , 

W e s d / Vars 1985 [Te lge 6, 110] || Rhe, 
Boch . 

10 G A E L G E U Z E : W i n / Vre, St lo, Ges , Ram. 
11 G A E L E G E U S : Voo , Ulf, Sil . Kep . 
12 G E L L E G E U Z E : Din / Ach t -Tw 1948 [Wa-

nink 1, 100] || Mar , Haak . 
13 G A E L G Ä Ö Z E : / W i n 1971 [ D e u n k 1, 68] . 
14 G A E L E G A E S : Did, Sto . 
15 G A E L E G I E S : Pan. 
16 G E L L E G I E R : Olb . 
17 G E L L E G E I S T E R : Ang . 

18 G A E L E G O R S : L ich. 
19 G A E L G O R S : S in || E m m . 
20 G O L D H A M E R : / Ach t 1895 [Te lge 2, 44] . 
21 K R A M P V E U G E L : Bel . 
22 S C H R I E V E R K E : Eib. 

|| gae le gars te : Wi lp . 
|| g e l g e e s : Elt. 
|| a m m e r : Anh . 

Bel: O lde leu p rao t ten van : "Daor he ' j ne 
k r a m p v e u g e r . 
Aal: M ien g ro t vade r p rao t ten ok wa l van 
B A E R N D J E N - V A N - G A Ö L E N of : B A E R N D -
J E N - V A N - G A O L E N , of : B A E R N D J E N - V A N -
G A L E N ) . 
Win 1978: O p d e n r i kdraod röp ne G A E L -
G Ö Z Z E z ien v r a o g e l e e d k e n [Van Loo 1, 
104]. [ R O P E N ] . 
Liev 1943: De gee lgo rs leeft van a l ler le i 
g raansoo r ten en o p w a r m e d a g e n kan m e n 
hem hoog in de u i ters te t o p p e n van de b o o m 
horen roepen : "Wis, w is , w is doe mi- j is z ien" 
[Ween ink 1, 77]. 
Lar 1927: En het m a n n e t j e van de ge i le 
guu rze roept : "M ien T r u k e n , m ien T ruken" , 
zoa ls J a n het ver taa l t [Heuve l 1, 99]. 
Eef: 't G e l u u d v a n 'n g a e l e g u u r z e is: "Die-
d ied ie heeee" of te naos te bie j . 
Eib: De e iere van de ge i le guu rze l iekt wa l 
met ne p e n n e b e s c h r e v e n e . D o o r v a n d a n 
neumt ze 'm ok wa l sch r i eve rke . 
Vor: De e ikes van 'n gae le g u z e bunt schr ie -
ve re ikes , umdat te r a m m a o l z u k k e le t ter t jes 
o p s taot . 't L iekt net of ze deur k le ine k inder 
vo l - esch reven bunt [ S C H R I E V E R - E I K E N ] . 

GUURZE 
(Emberiza schoeniclus, rietgors) 

In het volgende citaat wodt met guurze de 
rietgors an-eduud: 

Eib 1974 : Noo kwet te r t de m u s k e n , de guur -
zen in 't reet [G. Od ink , 1, 40]. 
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H. Z O O G D I E R E N 

WEULE 
(Talpa europaea, mol) 

01 W E U L E : Hart , Eef , Vor , Ruu , Loch, Lar, 
Zwi , Bor , G e e s , Haa, Nee , Eib, Rek, Bel , 
G roen , L ich, Aa l , Bre / Vars 1882 [Te lge 
4, 55] , Ach t 1882 [Te lge 2, 150], Ruu 
1930 [Zwar t 3, 239 ] , A c h t - T w 1948 [Wa-
nink 1, 216 ] , Aa l 1964 [Rots 1, 51] W i n 
1971 [Deunk 1, 276 ] , E ib 1980 [Te lge 1, 
98] || Mar , Haak . 

02 W U L E : W ich , Din, Vars , Sin, W e s d , Zei , 
Kep, Hen , Ste, B a a / Ach t 1830 [Te lge 
4, 11], No Ach t 1835 [Te lge 4, 22] , No 
Ach t 1856 [Te lge 4, 47] , Va rs 1985 [Tel -
g e 6, 412 ] . 

03 W U U L : Gen , Voo , Meg, S i l .04 M O L : 
Doet , Weh l , Dre, O lb , Does , Ang , W e s v , 
Zev , Did, S to , Zed , Pan || Wi lp , E m m , 
Elt. K le. 

05 MOLLE : Gor, Hart, Alm, Eef, Ste, Tol || Bat. 
06 W R E U T E : Loch / N Ach t 1882 [Te lge 2, 

153] . 

Dit kaartjen en 't volgende vult mekare an. 
Weule, wule en wuul bunt echte Achterhook-
se weurde. 

07 G A Ö R E : W i n / W i n 1971 [ D e u n k 1, 78] . 
|| weu l : Anh . 
|| geu r (e ) : Vre, St lo , G e s , S lo , R a m , 

Bork , Hei , Raes , Rheb , Rhe, Boch . 
|| m o e t w ö r m : Kle. 

Win 1982: Ik heb " ru i len" in dit boek niet 
o p g e n o m e n e v e n m i n als "mo l " en "mol le" , 
woo rden , d ie m e n — v o o r a l in het d o r p — 
noga l eens hoort in p laa ts van "gaöre" , in 
M e d d o niet z e l d e n "weu le " g e n o e m d . Met 
"mol le ' heef t m e n t e n m i n s t e nog w i l l en 
aan tonen , da t het w o o r d , net a ls "gaöre" , 
v rouwe l i j k g e n o m e n moet w o r d e n , di t in 
tegens te l l i ng met het Ned. "mol" , dat man l i j k 
is [Deunk 2, I]. 
Eef: Kot an d e n lesse l t zek t ze mo l le ; w ie te r 
der van af weu le . As 'n boer vö l le mo l len in 
de w e i e hef, wod t te r w e l ezeg : "Hee hef 
noga l wat vee bu ten lopen" . 
Vor: A ' j 'n weu le v a n g e n wi l t , d a n mo' j w a c h -
ten tu tda ' j zee t dat e 'n hoop goo i t . Door 
gao ' j d a n hee l veu rz i ch teg nao t oe — t e g e n 
de w ind in lopen, ande rs ruukt ze o w — en 
as e d a n wee r goo i t , d a n w i p ie 'm met de 
s c h u p p e der uut of ie g r iep t 'm met de han-
de. 's M a r g e s um zes uur , um twaa l f uur en 

O mol 04 # molle 05 
• gaöre, geur(e) 07 

't Standaard-Nederlandse woord mol kump 
veur in de Liem; de aovergangsvorm molle 
langs den lesselt. Winters wiek sluut an op 
Westfalen, woorgaöre en geure bekendbunt. 
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um vief uur beg in t ze te w e r k e n en d a n kö ' j 
ze 't bes te v a n g e n . 
Bel: A ' j w e u l e n of e e r d w ö l v e in 'n hof hadn, 
d a n ze t ten de o lde leu laöge f i esken in de 
g rond met de hals t e g g e n de w ind in. De 
w ind z o e s e n d a n in d e e f l eske en an dat 
g e z o e s t e hadn d e w e u l e n en ee rdwö l ve ne 
hekke i an. Dan k w a m m e n ze neet w e e r u m -
me. 
Wesv: In 1917 -1918 he 'k hier veu l mo l le 
g e v a n g e met 'n a fger i ch te fox en 'n schup : 
we l is veer t ig o p ene dag . Gi - j laot de hond 
zuke . A s d ie de r één het g e v o n d e , mo ' j de 
g a n g a fs taeke . Dan met de s c h u p onde r de 
mol um 'm der uut te k r iege. As je 'm der 
onde r uut het , d a n s lao ' j 'm d o o d met de 
s c h u p of de hond b iet 'm dood . Gi - j most 'm 
me t -een 't ve l a fs t reupe en d a n ko j je dat ve l 
ve r kope . In 1917 -1918 k w a m 'n j o o d ze hao-
le en d ie gaf ter 'n gu lde 't s tuk veur . 
Wín: Ne gaö re hef z i enen vas ten gank ; zo 
kö ' j 'm v a n g e n . At e ne f r i sken hoop esmet -
t ene hef , d a n mo ' j in d é n hoop 'n gat m a k e n ; 
d a n zee ' j d e n gank vanze l f . Dan mo ' j onde r 
d é n g a n k ne e m m e r in de g r o n d g raven . 
Daor leg i- j r ieskes en t e k s k e s o p en luk 
eerde . At de g a ö r e d a n wee r langes kump , 
völ t e in d e n e m m e r en zit e g e v a n g e n . 
Zei: At de w u l e n b a o v e n in de g rond zi t , 
k r ieg i- j v a a k 'n s l okken win ter . 

Bor: 'n H o o p g rond , deur 'n w e u l e op -eg ra -
v e n is 'n W E U L E N H O O P ; 'n w e u l e graaf t 'n 
W E U L E N R I T . 
Wín 1971: G A Ö R N H O O P "mo lshoop" 
[Deunk 1, 78] . 
Lich: 'n Weu len r i t , deur de raegen uut-
espeu ld , is ne K N I K S L A G . Kn iks laege he' j 
v a k e in 'n f i e t sepad . 
Lar: 'n R IT zit b a o v e n in de g rond ; 'n W R A N -
G E v a n 'n w e u l e gee t d e p e deur de g rond . 
Vars: 'n W U L E N H O O P , 'n W U L E N R E T T E . 
Hen: As 'n w u l e de g r o n d naor b a o v e n werk t , 
d a n beur t hie [ B E U R E N ] . 
Wesd: As 'n w u l e an 't g r a v e n is, zeg i- j : 
"Hie is an 't B O Z E N " . 
Win 1971: W a t bunt d e e gaö rn w e e r an 't 
B O Z Z E N . 
Eib 1973: G in w e u l e kan 't b o z e n laoten, zo 
min d e v r o u w l e u 't p rao ten [H. Od ink 3, 259] . 

Zei 1936: 
Hie w a s zwa t ; 

Zat in 'n ga t ; 
Had g in pee rd of p loeg 
T o c h b o u w e n e land g e n o e g . 
Rao, rao, wa t is da t? An tw . : 'n W u l e ! 
[ K l o k m a n 3, 13]. 
Acht-Tw 1948: W i p - o p en w a r p - o p g o n g e n 
met m e k a d e n barg op. Ach t b e n e en ene 
s ta t ; rao, rao, wa t is da t? A n t w . : nen k i kvos 
en ne weu le [Wan ink 1, 121] . 
Sto: Vo lges 'n o ld v o l k s v e r h a a l w a s ter 
ö rges in 'n do rp 'n mol g e w a e s , d é n al le haöf 
kapo tgev ruu t had. De m inse m ieke der a l le-
mao l j ach op. T o e n ze 'm g e v a n g e harre, 
sp rak de rechter 't d o o d v o n n i s uut: de mo l 
zo l l aevend beg rave wor re . 

STEKKELVARKEN 
(Erinaceus europaeus, egel) 

01 S T E K K E L V A R K E ( N ) : Ach t , L iem / R u u 
1930 [Zwar t 3, 239 ] s H e 1982 [Te lge 3, 
142], Vars 1985 [Te lge 6, 334 ] . 

\ • -

Zut ' 

/" 

v l : ,_._./ 
Groen P 1 

VDoet 
Win i 

• • • r 

" • 

^ T • T • 
\ T 

\ 

• egge! 06 = "stekelvarken" 
^ egge! = "bloedzuger" 

Egge! is 'n woord dat in ons gebied vrogger 
bekender ewes mot waezen as noe. Zo was 
(bloed)iegel in 1847 nog in de Liem bekend, 
volgens 't citaat van blz. 305. 't Woord is du-
delek an 't verdwienen. Allene in den Ooste-
leken Acht is 't nog bekend in de betekenis 
"stekkelvarken". In Geesteren is 't op-ege-
ven in de betekenis "bloedzuger"(blz.304). 
In 'n —older— woordenbook kump eggele 
nog veur as benaming veur de slakke; egge-
lendop is nog bekend as benaming veur 't 
huusken van de slakke (blz. 305,306). 
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02 S T E K K E V A R K E N : Nee, Rek , Bel . 
03 S T E K K E L V E R K E N : Does . 
04 S T A E K E L V A R K E : W e s v . 
05 S T E K E L V A E R E K E : Pan. 
06 E G G E L : Eib, Aa l , Bre, W i n || Vre, St lo, 

G e s , S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , Rheb , 
Rhe , Boch . 

07 E G G E L E : / E ib 1973 [H .Od ink 3, 63]. 
08 E G E L : / Ach t 1895 [Te lge 2, 31] . 
09 E G E L V A R K E N : / Ach t 1895 [Te lge 2, 31] , 

Z ie 1936 [Vr A ' d a m 4, 1]. 
10 E G E L D O P : / Ach t 1895 [Te lge 2, 31] . 
11 S C H A R P E N A S E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 

111]. 
12 S C H A R P S H A Z E ( N ) : / Ge l s 1932 [Van 

der Lugt in: Arch ie f 1, 275 ] , Ach t -Tw 
1948 [Wan ink 1, 173] , W i n 1971 [Deunk 
1, 201]. 
|| s cha rpe rs hazen : Mar. 
|| s t e c h e l v a r k e n : Anh . 
|| s t e k e v a e r k e : Kle. 
|| iege l : E m m . 

Vor: As k ind nam ik zon s tekke l va rken we l 
met nao huus . Ik ro l len 'm eers na tuur lek 
we l in d e scho ldoek , anders p r i kken hee 
mien te hard . T h u u s gaf ik 'm 'n schö t te l t j en 
met me lk . 
Voo: S t e k k e l v a r k e s kö ' j lokken met 'n schö l -
t j en zu te me lk . 
Vars 1985: 'n S tekke l va rken löp he le nach te 
deu r en 't is 'n he len k w a o j e n veur a l les wat 
o p d e g r o n d brödt . Hie s tekt zo de neuze 
der o n d e r en vret a l le eier o p en at ze niet 
w e g könt k o m m e n , de j o n g e n der bi- j [Te lge 
6, 334 ] . 
Bor: S t e k k e l v a r k e n s zee ' j t e g e n s w o o r d e g 
nog w e l 's . J a m m e r a l lene dat 't o p de w e g 
is, k a p o t - e r e d e n deu r au to 's . 
Zei: In Ha l le ha' j v rogge r K. en de v rouw ; 
d ie g i n g e n rond met pe terö l l ie . Z ie kaok ten 
s o e p v a n s tekke l va rkens , he i t ten 't. 
Bel: 'n S tekke l va r ken is 'n bes ten m o e z e n -
vange r . Hoo paar t z i ch s t ekke l va r kens? 
Heel , hee l veu rz i ch teg . H o o wod t ze gebo -
ren? S tekke l t j e veur s tekke l t j e . Hoo kö ' j 
z e e n of 't 'n m e n n e k e n of 'n w ie f ken is? 't 
M e n n e k e n hef één s tekke l t j en meer . 
Pan: V a n s teke l vae rekes ze ie ze dat ze de 
k o e w e k o n d e me lke [Ok : Sto] . 
Lar 1934: 't S t e k k e l v a r k e n zuug t 's nach ts 
in de w e i d e de bees te uut [ Lange le r in: Ar -
ch ief 1, 349 ] . 

Lar 1934: 't S tekke l va r ken w o d t t ege l i eke 
met de k i kvors w a k k e r in 't veu r j ao r bi- j d e n 
eers ten d o n d e r s l a g [Lange le r in: Arch ie f 1, 
349] . 
Din 1927: "S tekke lva rken ! " , r iep d e n d iesse l 
t e g e n d e n ege l [Jan W i l l e m uut 't G o o r in: 
Arch ie f 1, 46] . 
Kot 1913: Maor bu ten? Hoo zo l 't dao r wa l 
g a o n met de d ie ren en de v ö g g e l k e s ? De 
ken ien t j es k r o p p e n w ied w e g in eur hol ; de 
hazen d o e k t e n z i ch d e p e in 't l egger ; de 
ka t -ekers ro lden z ich in -ene in eure koo ien , 
de egge ls za t ten t u s s e n 't s lagho l t onde r 't 
loof [Me inen 2b, 60]. 

VLEERMOES 
(MyOtis, Nyctalus, vleermuis) 

01 V L E E R M O E S : Acht , L i em / sHe 1982 
[Te lge 3, 165] , Vars 1985 [Te lge 6, 388] . 

02 V L E E R M U U S : Does , A n g , Zev , Pan. 

Lich: A ' j wa t in d e n t w e e d o n k e r opgoo i t , d a n 
doek t ne v l e e r m o e s der da le op . 
Sto: V rogge r har re ze duk 'n ( l aevende ) 
v l e e r m o e s aan de deu r g e s p i e k e r d um zae -
ge te k r iege. 

Vleermoes 

KENIEN 
(Oryctolagus, konijn) 

01 K N I E N , K E N I E N : Ach t , L iem / G e l d Eil 
1953 [Van O s 1], E ib 1980 [Te lge 1, 41] . 

02 K N I E N E : Gor , Har f , A lm , Eef , Vor , Hen. 
03 K A N I E N : Bre, Din, G e n / Ach t 1895 [Te l -

ge 2, 60] || Vre, St lo , G e s , S lo , Ram, 
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Bork , Hei , Raes , Rhe, Boch , Anh , E m m , 
Elt. 

04 K O N I E N : S in . 
|| kan ienke l : S lo, Rheb , Rhe. 
|| r a t sebok : Hei . 

Sto: Kn ien ; g i - j könt 't met de ie van k iek en 
van b ier uu tsp raeke . 
Alm: E é n kn iene , t w e e kn ienn ; be ide met 'n 
ie as in 't w o o r d bier . 
Llch: 'n B e k e n d ve rs jen : De kn iene hebt de 
t öpkes v a n de boe renkoo l ev re t tene Fa lde-
ra lder ie re , f a l de ra lde ra ! 
Wlch: B ie ons w o o n n 'n p o s t b o d e d ie g raag 
g ing j agen . Dus hie let ten a l t ied o p 't wi ld . 
Zo k w a m e 'n keer b ie 'n busken en door 
zag e 'n kn ien in 'n str ik. Hie s toppen 'm 
g a u w in de pos t tasse en t oen der met op 
huus an. Hie zeg t egen z ien v rouw: "Gao is 
met en z ie wat ik oe me t -eb rach hebbe" . Ze 
gao t s a m e n naor de f ie tse en door zwaa i t 
hie met 'n g roo t gebaa r de tasse lös. Maor 
't kn ien zag op -ens z ien v r iehe id en d ie nam 
e ok ; met 'n g ro te sp rong . W a t hef d ie post -
b o d e dat lange mot ten heuren . 
Aal: He ' j kn iens , d a n he' j ok köt te ls : kn ienen 
ho l len hef veu r - en naode len . 
Lar 1927: V ö s s e bunt duve l s veur hazen en 
k a n i e n e n [Heuve l 1, 387 ] . 
Lich 1979: De z w a r t e ka t t e h e e l d z i c h 
g o o d . Z e v o n d ae r g e r a c h in de b u l t e n , 
w a o r 't w e m m e i d e n v a n k a n i e n e [ R e i n -
d e r s 1, 32 ] . 
Acht-Tw 1948: W U P K E N "(als een kon i jn ) 
huppe len " [ W a n i n k 1, 216 ] . 

REMMEL (1) 
'n Remmel is 't menneken van 'n kenien. 

01 R E M M E L : Gor , Har f , A lm , W ich , Vor , 
Loch , Lar , Bor, G e e s , Haa, Nee, Eib, 
Rek, Bel , L ich, Aa l , Meg , Ulf, Si l , Ze l , 
Weh l , Kep, Dre, Hen, Ste , Baa, Toi , O lb , 
Did, Sto / sHe 1982 [Te ige 3, 123] || Wi lp , 
Bat, Haak , Ram, Bork , Hei . 

02 R E M M E L D E R : Ruu, Eib, Gen , Voo, 
W e s d , Zei , Hen, A n g / Va rs 1985 [Te ige 
6, 284] . 

03 R E M M E L E R : Aa l , Bre, W in , Vars , Ze l / 
Ach t 1895 [Te ige 2, 106], Lar 1924 [Lan-
ge ler 1, 139] , A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
168] || Mar . 

04 R E M L E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 106] . 
05 ( K N I E N E ) B O K : Eib, L ich, Aa l , Bre, Din, 

Meg, Vars , Sin, W e s d , Baa || Vre , St lo, 
Ges , Bork , Raes , Rhe, Boch , A n h . 

06 R A M : Gor , Harf , Eef , G roen , Doet , W e s v , 
Zev , Sto, Zed , Pan . 

07 R E M M E K E N : Does . 
08 R A M M E L A A R : Loch , W e s v . 
09 R A M M E L E R : / Ach t 1895 [Te ige 2, 104]. 

|| remler : E m m , Elt, K le. 
|| ramler : Rheb . 

\ • • ' • • - . 

X * « O 

I ^ V io \ « 
vDoet T W 

Win 1 

• • y T 
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• bok 05 = "menneken van 'n kenien" 
V bok 10 = "menneken van 'n haze" 
• ram 06-07 = "menneken van 'n kenien" 
O ram (me) 08-09 = "menneken van 'n haze" 

De benaming bok kump in 't oosten van den 
Acht veur en in Westfaien; 't standaard-Ne-
derlandse woord ram veurnamelek in de 
Liem en ten noorden van Zutphent. 

Keniens 

Wín 1971: F L O T J E N " (gezegd van een ko-
ni jn) sne l lopen" [Deunk 1, 63] . 
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Ulf 1980: Wi - j m o c h t e n jao ook ken iens 
ho l len en al b l i k semsv lug w is ten w i - j 't ver-
sch i l t u s s e n 'n moer en 'n r e m m e l en ook 
a 'w der j o n g e n bi- j wo l l en h e m m e n dat de 
moer eers b i - j d e n r e m m e l mos zun g e w e s 
en dat 't d a n zon dr i - j w a e k e n w a c h t e n was . 
Maor 't f i ene w ier der ons jao nooi t van 
ve r te ld [E r inkve ld 1, 28 ] . 

MOOR 
'n Moor is 't vrouwtjen van 'n kenien. 

01 M O O R : Gor , Har t , W ich , Vor , Ruu, Eib, 
Rek , Bel , G roen , Aa l , Bre, Win , Gen , 
Meg , Ulf , Ze i , Weh l , Hen , Ste , O lb , Ang , 
Zev , Did, Sto , Zed , Pan / Ach t -Tw 1948 
[ W a n i n k 1, 168] , P a n 1988 [Te lge 7, 91] 
|| Wi lp , Bat , Vre, St lo, Ges , Bork, Raes , 
Anh , Kle. 

02 M O R E : Vor , L ich, Hen . 
03 M O E R : Har f , A lm , Eef , Eib, Din, Gen , 

Voo , Vars , Sin, Si l , W e s d , Doet , Kep , 
Dre, Baa , Does , S to / s H e 1982 [Te ige 
3, 100] II Hei , Rheb , Rhe, Boch . 

0 4 M O E R E : Loch, Ze l . 
05 V E U : Har f , Loch, Lar, Bor , G e e s , Haa, 

Nee , E ib , Rek . 
06 V O E D S T E R : Gor , Tol . 

II meu r : Mar , Haak . 

't Woord veu kump allene maor veur in den 
Noordeleken Acht, veurnamelek as bena-
ming veur 't vrouwtjen van 't kenien. 

KENIENENHOL 
'n Kenienenhol is de plaatse dee kenienen 
as thuus hebt. 

01 K E N I E N E ( N ) H O L : Gor , Har f , Loch , Nee, 
Eib, Bel , L ich, Aa l , W in , Din, G e n , Voo , 
Ulf, Vars , Si l , W e s d , Ze i , Doet , Weh l , 
Kep, Dre, Hen, Ste, Baa, To l , O lb , Ang , 
W e s v , Zev , Did, S to , Zed , Pan || Wi lp , 
Bat, Haak . 

02 K N I E N S H O L : Meg . 
03 K A N I E N E N H O L : Bre / Ach t 1895 [Te lge 

2, 60]. 
04 (KENIENEN)WRANGE, (KNIENEN)VRAN-

G E : Gor , Har f , A lm , Eef , Vor , Ruu , Loch, 
Lar, Bor , G e e s , Haa, Nee , Eib, Rek , Bel , 
G roen , Aa l , W in , Vars , Hen, Baa / N Ach t 
1856 [Te lge 4, 46 ] , Ach t 1882 [Te lge 2, 
145 en 153] , Ruu 1930 [Zwar t 3, 240] , 
A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1 , 2 1 6 ] , W i n 1971 
[Deunk 1, 269 en 281] , E ib 1980 [Te lge 
1, 94] || Bat , Mar . 

T 

A wrange, vrange 04 A vrang 05 

Wrange, vrange komt in den Acht veur; 
vrang is maor twee keer op-egeven veur de 
Liem. 

05 K N I E N E V R A N G : Sto . 
06 K E N I E N E N P I E P E : Loch , Lar, Eib, Aa l , 

Hen , Baa. 
07 K E N I E N E N G A T : Eef , W i ch , Vor , Lar , Tol . 
08 K E N I E N E N G A N G ( E ) : L ich, Bre, Does . 
09 K E N I E N E N R E T : Eib. 

|| ( k a n i e n e n ) b o u w : G e s , R a m , Bork , Hei , 
R h e b , Rhe, Boch , E m m , Kle. 

|| ( kan ienen) lok : Vre, St lo , S lo, Boch , 

A veu 05 = "vrouwtjen van 'n kenien" 
A veu 08 = "vrouwtjen van 'n haze" 
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Anh . 
II ( kan ienen) re l l e : Bork , Raes , Rheb . 
II k a n i e n e v r a n g : Elt. 
II kn ienehö l t : Kle. 

Vars: 'n Kn ien hef 'n hol en as ter 'n hoop 
höl le bun t , is 't 'n w r a n g e . 
Eef: W i e l e Iepen aover de hei en o p - e n s 
schao t m ien breur met z ien voot in 'n kn ie-
nengat . Zo kö ' j adeg te pas k o m m e n . 
Loch: 'n K e n i e n e n h o l met vö l le p iepen wod t 
ok we l 'n G R O T E K A S T E e n e u m d . 
Win 1971: W R A N G E P I E P E "kon i j negang" 
[Deunk 1, 281] . 
Acht 1895: V R A N G E P I E P E "a f l opende zi j-
g a n g in een kon i j nenho l " [Te ige 2, 145]. 
Acht ca 1830: H A L L E "hol te in de g rond : 
hol. Zo ze i H o r s m a n dat er een hal le onder 
een p l a g h o o p was , waa r i n een kon i jn zat " 
[Te lge 4, 5] . 

HAZE 
(Lepus europaeus, haas) 

01 H A Z E , H A A S : Ach t , L iem / Ach t 1882 
[Te lge 2, 49] , No Ach t 1883 [Te lge 4, 67] . 

02 H A O S : Pan / Ge ld Eil 1953 [Van O s 
1] || K le. 

03 H A Z E N : Ge ls , Nee || Ram, Rae. 
04 K O E R T N A E V E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 

70] . 
|| m u m m e l m a n : Rheb . 

Nee: K iek doo r löp ne haazn . 
Gels: M a n g s is ter z o n n e n haazn , dén hee l 
vö l le rond 'n boe rde r ie je löp; iej zee t 'm 
noga l is in de buur te z i t ten. Zo ene neumt 
w ie leu 'n P O T H A Z E : hee k u m p nog 'n keer 
in de pot t e rech te . 
Bel: Ne haze lig a l t ied met d e n neuze in de 
w ind , a n d e r s gee t z i ene v a c h o p 't ende 
s taon. As e met 't gat in de w ind zo l l iggen, 
zo l e neet a l lene vö l le g a u w e r ko ld w o d n , 
maor hee zo l ok m inde r g a u w o n r a o d 
roeken . 
Hen: T w e e d inge r w o d t nao eur dood nog 
g ro te r ; dat bunt snuke en hazen . 
Sto: A ' j 'n haas wi l t vange , mo ' j 'm zal t o p 
de stat legge. [Ok : Pan] . 
Vars: 'n Haze en 'n s lekke bunt a e v e n g a u w 
an n i - j joor . 
Kot 1911: Uut Derk z iene k is te haa lden J a n 

't po l ve rhoo rn . At de g e l a e g e n h e i d 't met -
b rach , s t reup ten Derk nog wa l is ne haze of 
ne v e l d h e n n e en hee hadde a l t ied po lver en 
hage l in veu r raod [Me inen 2, 60] . 
Win 1969: Nog s teet Hend r i k van de W a e -
vehof te k iekene , of d ree h a z e n touwt , ach-
ter meka re an, recht o p 'm too . V lakb ie j 'm 
schöt d e n eers ten haze o v v e r d w a s w e g en 
da leks beg in t de be ide a n d e r e n z ich te pru-
ge ln . Ze spr ing t t e g g e n meka re op, houwt 
z ich met de v e u r b e n e t e g g e n de köppe dat 
de wo l le der af s tuf . Dan o p ne mao l snuf t 
ze as ne hond ovve r de g rond . A l le aver-
guns t ve rzak t en dat de moor nao. In dat 
g a o n van de remme le r s ach ter de m o o r h a z e 
lig vas tho ldendhe id . Hendr i k kan ze zo 'n 
ende vo lgen deur 'n de l l eken . O p - e n s wik 
d e n enen remme le r opz ied oet , m e k ne 
sp rong in de locht en sch ik t 'n ie tskes har-
der . In 't sma l le , beg reu jde w i l d p a e d j e n 
steet ne keme l van ne kat te , 'n M o m e n t 
maor . Ze n u m p ne sp ronk : in 't lange heed 
is wat ge f los te r . D e n W a e v e h o f kan neet 
zeen wat dao r passee r t [Van Loo in: Schr ie -
w ied 115]. 
Win 1971: W a s dat neet ne haze , d é n door 
hen b i zzen [Deunk 1, 26] . [B IZZEN] . 
Acht-Tw 1954: Raodse l : W o o r u m m e kik nen 
hazen a c h t e r u m m e as 'm nen hoond achter 
't gat z i t? Umda t e g in o g e n in 't gat hef 
[Wan ink 2]. 
sHe 1982: G E L P "bronst ig" . In d i sse t ied 
van 't jaor bun de haze ge lp [Te lge 3, 50] . 

REMMEL (2) 
'n Remmel is 'tmenneken van 'n haze. 

01 R E M M E L : Gor , Har f , A lm, Eef , Vor , Lar, 
Haa, Eib, Rek, Bel , Meg , Si l , Ze i , Kep, 
Hen, Ste, O lb , D id || Wi lp , Haak , Ram, 
Bork, Hei , Raes . 

02 R E M M E L D E R : Eib, W in , Din, Voo , W e s d , 
Zei , Hen, A n g / Va rs 1985 [Te lge 6, 284] . 

03 R E M M E L E R : Aa l , Bre, W in , Vars , Ze i / 
Acht 1895 [Te lge 2, 106], Lar 1924 [Lan-
ge ler 1, 139] , A c h t - T w 1948 [ W a n i n k 1, 
168] || Mar , Anh . 

04 R E M M E L H A Z E : G roen . 
05 R A M M E L A A R : Doet , Baa, O lb , Does , 

W e s v , Pan || Bat . 
06 R A M M E L E R : W in / Ach t 1895 [Te lge 2, 

104]. 
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0 7 R A M M E L : Zed . 
08 R A M : Hart , Does , W e s v . 
09 R A M M E : Loch . 
10 B O K : W ich , Rek , Lieh, Din, Gen , Vars || 

Vre. 
11 R E M L E : / Ach t 1895 [Te ige 2, 106]. 

|| remler : St lo, Kle. 
|| ramler : Ges , Rheb , Boch . 

MOERHAZE 
'n Moerhaze is 't vrouwtjen van 'n haze. 

01 M O E R H A Z E , M O E R H A A S : Hart , W ich , 
Loch , Eib, Aa l , Gen , Voo , Vars , W e s d , 
Kep, Hen, W e s v , Sto || Boch . 

02 M O O R H A Z E , M O O R H A A S : Wich , Vor, 
G e e s , Eib, Rek , Bel , G roen , Lieh, Aa l , 
W in , Hen, O lb . 

03 M O E R : Hart , A lm , Eef , Loch, Si l , W e s d , 
Doet , Baa , Does , Sto || Bat, Hei , Rhe. 

04 M O E R E : Loch , Nee , Din, Ze l . 
05 M O O R : Bei, Aa l , W in , Meg , Ze l , Ste, Ang , 

W e s v , Did, Zed , Pan / Ach t -Tw 1948 
[Wan ink 1, 144] || Vre , Bork , Raes , Kle. 

06 M O R E : Vor , Eib, Bre. 
0 7 M E U R ( E ) : N e e || Mar , Haak . 
08 V E U : H a a / Ach t 1895 [Te ige 2, 141]. 

LEGER 
'n Leger is de plaatse woor 'n haze Hg. 

01 ( H A Z E N - , H A Z E ) L E G E R : Gor , Hart , A lm, 
Vor , Loch , Lar , Zw i , Bor , Haa , Nee, Eib, 
Rek , Bel , G roen , L ich, Aa l , Bre, Din, 
G e n , Voo , Meg, Vars , Sin, Si l , W e s d , Zel , 
Doet , Kep, Dre, Hen , S te , Ang , Did, Sto, 
Z e d || Haak . 

02 (HAZEN- , H A Z E ) L A E G E R : Gor, Eef, Wich, 
Loch , G e e s , Eib, Bel , Ulf , Weh l , Hen, 
Baa , To l , O lb , Does , W e s v , Pan || Wi lp , 
Bat, Mar , Vre . 

03 ( H A Z E N ) L E G G E R : Aa l , W in || Bork . 
0 4 L A G E R : Harv || St lo. 
05 ( H A Z E N ) P O T : Rek , Vars , Hen, B a a || 

Vre, G e s , S lo , Bork, Hei , Raes , Rheb , 
Rhe , Boch . 

06 H A Z E N H U T : Ang . 
|| rot : R a m . 
|| zap : Anh . 

Zel 1936 : "R i ts ! " Daor sp runk 'n haze veur 

A _ 

A C A 

A -
\ A 

i j k A 
* Groen T ! 
< 

^ V ' A \ D o e t 

Zev \ 

A i ! ~ " \ 

^ V ^ v " 

• 

• 

A laeger 02 V legger 03 
< lager 04 pot 05 

Laeger kump verspreid veur in Acht en Liem, 
net zo as 't —neet op 't kaartjen staonde— 
standaard-Nederlandse woord leger. De be-
naming pot kump in Westfalen veur en ver-
spreid in den Acht. 

Hendr ik z ien vu te op , rospel t 'm langs de 
b o k s e p i e p e en zo d e rogge in. "We l sappe r -
loot, dat ha 'k mo t ten we t ten . Daor he' j de 
pot. A 'k hier w e e r l a n g s k o m m e , za 'k 'n koe-
ze m e t n e m m e n . 't W a s 'n bes ten ; z e u v e n , 
ach pond , j ao ; dat ha len e we l . Ik za l oe in 
de ga ten ho l len, m e n n e k e n ! " [ K l o k m a n 3, 
63] . 

REMMELEN 
As hazen en kenienen tochteg bunt en paren 
wilt of an 't paren bunt, dan remmeltze. 

01 R E M M E L E ( N ) : Ach t , L iem / Va rs 1985 
[Te lge 6, 285 ] . 

02 R A M M E L E ( N ) : Go r , Eib, W in , Hen, Does , 
W e s v , Pan / Pan 1988 [Te lge 7, 112] . 

03 B O K K E N : Bel, Bre, Win , G e n , Meg . 
04 S P Ö L L E N : Eef , G e n , Ste , Does . 

Win: H a z e n ramme l t ; k n i e n e n bok t . 
Vars: De h a z e n en kn iens bunt an 't rem-
me len ; doo r is 'n w a r m e moer . [ W A R M E 
M O E R ] . 
Gor: As h a z e n en k e n i e n e n remme l t of ram-
mel t , d a n bint ze r e m m e l e g of r amme leg . 
[ R E M M E L E G , ok : Har f , Vor , Voo , Hen, Baa, 
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Did; R A M M E L E G ] . 
Aal: A s kn iens remmel t , d a n bunt ze rams. 
[ R A M S , ok : Pan] . 
Bel: A s h a z e n en k n i e n e n remmel t , d a n doot 
ze z i ch bi- j . [ Z ICH B I - J D O O N "dekken" , ok : 
Groen ] . 
Lar 1927: R E M M E L E N " (gezegd van hazen) 
b rons t ig z i jn " [Heuve l 1, 115] . 
Acht-Tw 1948: R E M M E L E N " (gezegd van 
kon i jnen) toch t ig z i jn" [Wan ink 1, 168]. 

EERDWOLF 
(Microtin ae, wo e lm u is) 

01 E E R D W O L F : Bel , Aal , Doet . 
02 W O E L R O T T E : Bel . 
03 W U U L R O T : Doet . 

Aal: Vo lgens m ien vade r is ne eerdwol f 
ie tskes k le iner as ne weu le . Hee hef ne 
ko t ten stat en is neet p ikzwar t , maor ie tskes 
b roen . Ee rdwö l ve könt ne wor te l zó läög 
v re t ten , dat a l leneg de bu tenkan ten en 't 
g reun bl ief t s taon ; d e n wor te l is dan van 
b innen he lemao l hol . 
Doet: 'n Eerdwol f of wuu l ro t w ie r v roeger 
we l is in 'n ee rpe l koe l ange t ro f fen . 
Lich 1979: Hams te rs en e e r d w ö l v e legden 
g e e n motho l le meer an [Re inde rs 1, 33 ] . 

ROTTE 
(Rattus, rat) 

01 R O T ( T E ) : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2 , 1 0 9 ] , E ib 1980 [Te lge 1, 70], sHe 1982 
[Te lge 3, 125] , Pan 1988 [Te lge 7, 116]. 

02 R A T T E : Aa l , Bre, Win , Din, Does || Vre, 
Ges , Bork , Hei , Rheb , Boch . 
|| rat : Anh , Kle. 

Bel: l-j hebt d e zwa t te rot te of hoesro t te , d e 
wa te r ro t te of b roene rot te en de eerdwol f of 
woe l ro t te . [ Z W A T T E R O T T E , H O E S R O T T E , 
B R O E N E ROTTE] . 
Hen: V o l g e n s m ien vade r is 'n hond de bes te 
ro t tenbes t r ieder . W a n t d é n vang t niet a l lene 
rot ten, maor kef t ter ok t egen . En rot ten holt 
v a n 'n rus tege u m g e v i n g en t rek t w e g deur 
't ke f fen . 
Loch: As ro t ten a rgens neet b ie könt , dan 
k roept ze b a o v e n o p mekare , net zo lange 

tut der ene we l b ie kan. 
Sto: 'n Boer beg rep niet w o o r u m z ien j o n g e 
p o g g e niet wo l le gru je . T o e n e o p 'n a o v e n d 
hee l st i l 't hok in k w a m , zag e 'n ri- j rot te 
aan d e zog l igge zoege . Z e hadde de p o g g e 
ve rd ronge um e iges de melk te k ö n n e dr in-
ke. T w e e rot te k ö n n e n ook tu te -e ie re w e g 
n e m m e . De één gee t o p de rug l igge met 'n 
ei t usse de peut en de ander t r ik 'm aan de 
stat veuruu t . 
Eef: O p de mees te boe rde r ie jen bas t te 't 
van de ro t ten; veura l as 't in 't nao joor s l ech 
weer wed . Dan t r okken ze b ie j buskes 't 
huus b innen . Wie le s c h a o t e n ze dan 's 
nachts w a l met ne w i n d b u k s b ie j 'n l ampe 
o p de dae le . Ok w e d ter we l met s tokken en 
b e s s e m s o p los -es lagen . Dat kon umdat ze 
a l t ied aover 'n b e p a o l d e r ichel hen Iepen, 
bie j de va rkens of l angs de peerdes ta l . O k 
f oxhund jes konn ze g o o d de baas . 
Wlch: M ien vader had 's 'n ve rsch r i kke leken 
las van ro t ten onde r 't k i ppenhok . H ie had 
ter 'n a f d o e n d e op loss ing veur : h ie gaot 
wate r in de g a n g e n , d e e d ter ca rb id b ie ; t o e n 
nog 'n luc i fer en al le rot ten w e g ; maor 't 
k i ppenhok ok. 
Bor: Veura l o lde re rot ten bunt hee l v e n e m -
steg. As ze zee t dat ter 'n rot te d o o d o p 'n 
s tappe zi t , d a n hoof ie neet te d e n k e n da ' j 
der d e n v o l g e n d e d a g 'n ande ren o p hebt 
z i t ten. W a c h t maor 'n paar dage . Ze bunt ok 
vö l le veu rz i ch tege r as muze ; dee bo lder t 
aovera l aove rhen . Maor 'n rot te mo ' j eerst 
w e n n e n an 'n s tappe . De eers te aovend wat 
voer der u m h e n en der o p en d a n pas de 
vo lgende a o v e n d 'm ze t ten . Ie mot zon 
s tappe a rgens g o o d an vas te maken , want 
anders löp e oe der zo met weg , as e der 
neet g o o d in zi t . En 'k h e b b e 't we l is met -
emaak t dat ter d e n v o l g e n d e n dag a l lene 
maor 'n peu t j en in de s t a p p e za t . T o n had 
dén rot te z ien e igen p e u t j e n a f -ev re t ten um 
weer vr ie te k o m m e n . Ro t ten kön t ok hee l 
g o o d 't aevenw ich t bewaren . Ie mot o e neet 
v e r w o n d e r e n dat ze 's t e g e n o e zeg t : "K iek ; 
'n rot te o p d e n d r a o d l " W a n t da t he 'k ok al 
's ezene : dat ter 'n rot te aove r 'n te le foon-
d raod leep. Der is al 's in Bork lo 'n v r o u w e 
ewes d e e o p 't h u u s k e n zat en ton o p - e n s 
'n rotte langs de mure zag lopen, d é n deur 
't r a e m k e n b i n n e n - e k o m m e n was . G e l u k k e g 
w a s ze nog v e n e m s t e g e r as de rot te: ze 
pak ten d e n h a n d d o o k d é n in 't h u u s k e n h ing, 
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err d ruk ten 'm door met t e g e n de mure . In 
'n e m m e r wa te r hef ze 'm ton an 't ende 
eb rach . 
Wlch: 'k H e b b e al is 'n keer 'n rot te in de 
s l a o p k a m e r ehad . Der k w a m m e n zes g ro te 
keer l s — z e hadn de sökke aover de bokse 
e t r o k k e n — um 'm te v a n g e n . Met s tökke , 'n 
pook , 'n hands to f fe r s l oegen ze der op , maor 
ze raak ten meer m e k a r e as de rot te. T o c h 
hebt ze 'm uu te inde lek ek regen . 

Rattenklooster of rotten wonning. 

Sin: Bi - j de boer hadden ze v rogger a l t ied 
'n R O T T E N W O N N I N G . Dén ston op de hane-
ba lken . 't W a s 'n k is te v a n één meter lank 
en 40 c m b reed en hoog. A n de uu t -enden 
za t ten s c h o e v e n , d ie los s tonnen . B a o v e n o p 
za t ten twee dekke l s . In de k is te za t ten vak -
ken w o o r de rot ten in k o n d e n nus te len . 
D o o r u m m e zat ter ok hoor van p o g g e n in. 
Dat w ie r bi- j 't s lach ten ex t ra bewaard . Ens 
in 't j oo r — ' t moo is te w a s 't at ter vö l le w ind 
w a s — d a n g ingen ze o p de ba l ken um de 
ro t tenwon ing o p te ha len. De s c h o e v e n g in-
g e n d i ch te en d a n g ingen ze der met nao 
d e w e i d e en ze t ten 'm veur de b le ikg raven . 
Eén v a n de be ide b a o v e n s t e dekke l s w ier 
der a f -ehaa ld en de s c h o e v e naor 't wa te r 
t oe w ie r los -ezet . En d a n maor po rken in de 
b le i kg raven . l ede rene d ie me tde i had 'n 
ba tse of 'n b e s s e m of zo . Ie m o s s e n niet 
b a n g e w a e z e n , w a n t der g ing we l 's wat 
ve rkee rd . Z o he 'k 't me t -emaak t dat ter 'n 
kere 'n rot te onde r de jörk van de v r o u w e 
van de boer an de b e n e n naor baoven k lom. 
De knech t s loeg de v r o u w e met de b e s s e m 
tegen de jö rk an, mao r toe k w a m de boer 

der g a u w bi- j en d é n ze i : "Ho j o n g e ; met de 
v r o u w e za l ik mi- j we l b e m u j e n ; v a n g i- j de 
ande ren maor ! " . 
Groo t en k le in he 'w d ie ke re 8 4 ro t ten e-
v a n g e n . De v rouw en de me id hebt later 
nooi t meer eho lpen . 't Is 'n h is to r i sch ver -
haal , r uum zes teg joo r g e l e d e n g e b e u r d . 
Win 1971: R A T T E N K L O O S T E R "koo i met 
ve le v a k k e n en s lech ts é é n i ngang , w a a r i n 
vee l ra t ten tege l i j k g e v a n g e n k u n n e n wo r -
d e n " [Deunk 1, 187]. 
Eib 1973: Ro t ten en m u z e bunt de k ruze 
v a n n ie je huze [H. O d i n k 3, 203 ] . 

MOES 
(Mus, muis) 

01 M O E S : Gor , Har f , A lm , Eef , W i ch , Vor , 
Ruu, Loch , Lar , Bor , G e e s , Haa , Nee, 
Eib, Rek , Bel , G r o e n , L ich , Aal , Bre, W in , 
Din, G e n , Voo , Meg , Ulf , Va rs , S in , Si l , 
W e s d , Ze i , Doet , W e h l , Kep , Dre , Hen , 
Ste, Baa, Toi , O lb , Ang , Did, S to , Z e d / 
No Ach t 1839 [Te ige 4, 30] , A c h t 1895 
[Te ige 2, 87 ] || W i lp , Bat , Mar , Haak , Vre , 
St lo, G e s , S lo , R a m , Bork , Hei , Raes , 
Rheb , Rhe, Boch , A n h , E m m , Elt , Kle. 

02 M U U S : Meg, Does , Ang , W e s v , Zev , Zed , 
Pan, Lob / No Ach t 1839 [Te ige 4, 30] , 
Pan 1988 [Te ige 7, 92] . 

In ons gebied is moes 't normale woord; 
muus kump in 't westen van de Liem veur; 
langs Rijn en lesselt. 
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Wehl: E é n m o e s ; met 'n oe as in 't Neder -
landse w o o r d boek . T w e e muus ; met 'n uu 
as in 't N e d e r l a n d s e w o o r d buur . 
Vars: K iek ; door löp 'n k le int m u u s k e n . 
Gen: De m o e z e n hebt van de kaes gev rae -
ten . 
Sto: A l in de z o m m e r veur de w a t e r s n o o d 
v a n 1926 ze i de o lde P. uut Ange r l o dat 't 
hoog wa te r zo l wor re . Dat kon e z ien aan 
de muus , d ie z ich al u m h o o g har re gewark . 
Z e har re de nes te b a o v e in de ga rve g e m a a k 
— t u s s e de o r e — en niet bi- j de g rond . 
Eef: A s 't zaod pas in de barg zat , d a n 
s logen ze met s tokken der langs. Eers mos 
ie e fkes st i l s t aon luus te ren en a ' j wa t heurn 
r i tse len, d a n maor s laon. Ze ve len der dan 
zo uut en w a r e n dan veur de poes . 
Vor: Met 'n m o e z e n k n i e p k e n kö ' j g o e d moe-
ze v a n g e n ; 'n s t u k s k e n keze der o p en as 
ze doo r d a n an zit te k n e w w e l e n , d a n is 't 
zo g e b e u r d . 
Aal: A ' j m u z e bi- j de vogge l s in 't hok hebt , 
d a n kö ' j ze na tuur lek neet met ne moezen -
va l le v a n g e n of m o e z e n w e i t e voern . Dan 
mo' j ne laöge me lk f l esse n e m m e n en ze t ten 
d é n s c h u u n in de g rond , zoda t a l lene d e n 
hals der net b o v v e n uu tkump . St reu j t door 
maor wa t z a o d in en u m h e n . Den m o e s zut 
't z a o d en roets j . . . door zit e al onde r in de 
f lesse . Der u u t k o m m e n redt e neet , dus d e n 
ande ren dag he' j 'm keureg net jes evan-
gene . 

'n Moezenval 

Ste: In m ien j o n g e d a g e hadde wi - j 'n b lok 
holt met v ief ronde ga ten met veur elk gat 
'n d r a o d k l e m m e der veur . Door za t ten der 

's m a r g e n s vake 'n s tuk of wa t in. 'n A n d e r e 
man ier um ze te v a n g e n w a s met 'n e m m e r 
half vo l wa te r , 'n Le t jen der s c h u u n s t e g e n o p 
en b a o v e n a n dat le t jen 'n sp ieke r met door -
an 'n laög ga renk lösken . A n 't b a o v e n e n d e 
van dat k i osken w o d n met 'n p u n a i s e 'n 
s tuksken gekok t spek vas te -emaak t . As 't 
m u u s k e n o p 't k i osken k lom um v a n 't spek 
te e t ten, w o d n 't k i osken t opzwoo r , d rae jden 
'n ha lves lag u m m e zoda t 't m u u s k e n der af 
v ie l en in 't wa te r v a n d e n e m m e r ve rd ronk . 
Wlch: Bie ons t huus hadde w ie v rogger 'n 
ca fé ; 't w a s toen nog g e b r u u k dat de f l essen 
w ien in s t rohu lzen ve rpak t w o d n . O p 'n kere 
mos mien zus ter d ie uu tpakken in de ke lder . 
O p - e n s 'n g e s c h r e e u w ! Der had 'n m u u s k e n 
in de s t rohu lzen eze t ten en d ie w a s eur in 
de k lere ek roppen . De boekho lde r wo l eur 
he lpen, maor dat wo l ze niet. M ien breur hef 
de m o e s t o e n b ie eur o p de rugge dood -
edruk t . 
Pan: Der z ien we l m e n s e g e w e s d ie m u z e 
met de hand v i enge en ze d a n zo d o o d 
knepe . 
Ste 1902: A ' j m o e z e in huus hebt , sa pre jen t ! 
Dat is 'n naar gemar te l [Wi je rs 1, 51 ] . 
Win 1971: M O E Z E N K N I E P E "mu izeva l " 
[Deunk 1, 114]. 
Pan 1988 : M U Z E W E I T "mu i ze ta rwe" [Te lge 
7, 92] . 
Vor: S o m s zat te r in d e b e d d e s t a e we l 's 'n 
moes te rospe len . [ R O S P E L E N ] . 
Kot 1925: Ne p o z e w a s a l les st i l le. M iene 
w a s al haos te in de s l aop en J a n sno rk ten 
wae r z ien u te rs te bes te , d o o der 'n zach 
gep iep te k lonk an 't v e u t e n - e n d e . Met ne 
ruk t rok de v r o u w e d e b e n e o p en zat al 
wae r o p 't ende "Jan ; J a n ! Hee ' s der nog ! 
Heur ! Hee pip!" . J a n b e g o n met de bene te 
s laone , zo g o o d as 't g e n k o n d e r 't dek . Pof , 
pof , pof ! 'n M u u s k e n leet 'n he lder gep iep te 
heuren en ruus te rden deur 't s t ro hen [Mei -
nen 3, 73] . [ R U U S T E R E N ] . 

KAT-EKER 
(Sciurius vulgaris, eekhoorn) 

01 K A T - E K E R : Vor , Ruu , Loch , Lar, Bor , 
G e e s , Haa , Nee, E ib , Rek , Bei , Aa l , Bre, 
W in , Din, G e n , Voo , Vars , S in , Si l , W e s d , 
Zel , Kep , Hen, B a a / Loch 1879, E ib 
1879, Aa l 1879, W i n 1879, G e n 1879, 
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• kat-eker 01-04 
A kat-eker 01 (opg. uut 1879) 
• eker 06 
V eker 06 (opg. uut 1879) 

eekkatte 07-09 

Vergelieking van de gegevens uut 1879 met 
dee van noe levert op, dat de verspreiding 
van de benaming kat-eker en varianten veur 
honderd joor neet groter was as noe. Opval-
lend is dat de benaming eekkat in dree ge-
bieden veurkump: in 't noordwesten van den 
Acht, ten zuden van Doetinchem en in West-
falen. 

Vars 1879, T e r b 1879, Ze i 1879, Doet 
1879 [Vr A 'dam] , Acht 1882 [Telge 2, 61], 
R u u 1917 [Zwar t 2, 312 ] , A c h t - T w 1948 
[ W a n i n k 1 , 1 1 9 ] , Aa l 1964 [Rots 1, 21 ] , 
W i n 1971 [ D e u n k 1 , 1 0 7 ] Vars 1985 
[Te lge 6, 167] || Mar , Haak , Rhe, Boch , 
A n h . 

02 K A T - A E K E R : Eet , W ich , Nee. 
03 K A T - E K E L : Eib, Bel , G r o e n , Meg / G r o e n 

1936 [Mogendo r f f 1, 9] , E ib 1980 [Te lge 
1, 38] . 

0 4 K A Z Z E K E R : L ich. 
05 B O O M - E K E R : / Ach t 1882 [Te lge 2, 16], 

W i n 1971 [Deunk 1, 28] . 
06 E K E R : To l / Go r 1879 [Vr A ' d a m ] , Ach t 

1882 [Te lge 2, 32] . 
07 E E K K A T T E : Gor , Har t , A lm , Eet , Loch , 

Lar , Zw i , W i n / R u u 1930 [Zwar t 3 , 236 ] 
|| Bat , V re , St lo , G e s , S lo , R a m , Bork , 
Hei , R a e s , Rheb . 

08 E E K K A T : Doe t , Weh l , D id , Zed . 

• eekhoorn 10-11 

Dit kaartjen vult 't veurege kaartjen an: 't 
standaard-Nederlandse woord eekhoorn 
kump vanuut 't westen den Acht en Liem in; 
doorbie is 't in de Liem al adeg bekend. 't 
Kaartjen löt zeen, dat de rivieren lesselt en 
Olden lesselt 'n belangrieke rolle spölt bie 
de verspreiding van 't woord eekhoorn. 

09 E E N K A T : S to / s H e 1982 [Te lge 3, 39] . 
10 E E K H O O R N ( T J E ) : Gor , Har t , Vor , Groen , 

Dre, S te , O lb , W e s v , S to , Pan / Ach t 
1895 [Te lge 2, 30] . 

11 E E K H E U R N T J E ( N ) : Gen , Ulf, Sil, Doet, 
Ste, Does, Ang, Did / Zut 1879, War 1879, 
Vor 1879, Pan 1879 [Vr A 'dam] || Wi lp. 

12 I N T H E U R N T J E : / s H e 1879 [Vr A ' d a m ] . 
|| inkat : E m m . 
|| e e n k h e u r n t j e : Elt. 
|| eekhö rn t j e : Kle. 

Vor: Ka t -eke r zeg t veu ra l de o lde luu; later 
w o d n 't mee r e e k h o o r n . 
Sil: Mees ta l z e g i- j ka t -eker , mao r s o m s zeg 
i- j g e w o o n : eekheu rn t j en . 
Loch: Eekka t t en kö ' j v r ie j g e m a k k e l e k t a m 
m a k e n as ze in d e buu r te v a n huze komt . 
Sto: V rogge r kon 'n eenka t deu r d e b o s s e 
v a n El te naor D u r k e m sp r i nge z o n d e r de 
g rond te rake. 
Lich: Z o um 1930 g inge w i - j k a z z e k e r s v a n -
gen . Met 'n paa r j o n g e s wod'n ne k a z z e k e r 
op -e j aagd . Dat g i ng naor 'n b o o m d é n an 't 
ende v a n 'n r iege b e u m e s ton . A s e in d e n 
les ten b o o m zat , k l o m m e n g a u w 'n paa r 
j onges in d e é é n nao leste b o o m , zoda t e 
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neet w e e r u m m e kon. A n d e r e j onges g i n g e n 
d a n an d e t ekke s c h u d d e n v a n d e n les ten 
b o o m , w o o r d e u r de kazzeke r der uu tsp rong . 
Dan g a u w 'n jas — w o o r v a n de m o u w e n 
d i ch te e b o n d e n e w a r e n — aover 'm hen en 
zo g r e p i- j 'm dan . 
Kot 1913: Der k w a m 'n moo i b roen d ie rken 
bi- j D ien t j en : 'n ka t -eker . E f fen bleef 't st i l le 
s taon , keek 't me i ken n i - j sg ie reg an, d rae j -
d e n z i ch haös teg en w a s met t w e e s p r u n g e 
bi- j ne d i kke eke, wao r 't an op röppe lden . 
Ne eks ter b e g o n te sche t te rne [ M e i n e n 2b, 
58] . 
Gaa 1945: 'n Paar ka t -ekers rost achter 
meka re de w e g aover en k l imt raozend g a u w 
in de hoge d e n n e n an de kan te van de w e g 
[Van V e l z e n 2, 26] . 
Win 1971: A ' j 'n ka t -eke rsnus t z e e n wi l t : dao 
b o v v e n in d é n f i enen denne , d a o zit ter ene, 
met j onge ka t -eke rs der in [Deunk 1, 107] . 
Win 1971: K A T - E K E R S K O U W E "kooi voor 
een eekhoo rn t j e " [Deunk 1, 107]. 

Kat-eker 

VOS 
(Vulpes vulpes) 

01 V O S : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 2, 
145]. 

Aal: Ne v o s kö ' j ok o n d e r s c h e i d e n in ne 
rekke l en ne moervos . 
Sto: V o s s e g a o n nao, hoe 't k u m p dat ze 'n 
p roo i g e m i s h e m m e . Ze m a k e de sp rong d a n 
nog 'n keer en we t te zo hoe ze in 't ve rvo lg 
m issp r i nge k ö n n e v e u r k o m m e . V o s s e nade-
re hun p roo i s o m s deur a l ler le i g e k k e spron-
ge en capr io le te make , net of ze an 't spö l le 
bun . Maor as ze d ich tb i - j bun , d a n s laon ze 

op -ens toe. 
Eib: W ie j w o d d e n is deu r nen boer an-
esp rokkene , d é n o n z e n tecke l 't v o s s e n h o l 
met j o n g e v ö s k e in w o l j agen . Daor v e u l d e n 
w ie j n iks veur u m d a ' w 't neet n e u d e g v indt 
dat de v ö s k e oe t -e reu jd wod t en ok al um-
da 'w o n z e n t ecke l doo r neet an wo l l en 
w a o g e n . 
Loch: In d e n w in te rdag as ter s n e e lig, d a n 
kö ' j 's m o r g e n s v r o g de s p o r e n van d e n v o s 
v inden . Dee gao t noor 't ho l of d e n bouw . 
A ' j wi l t kö ' j ze d a n uu tg raven of be jagen . 
[HOL , B O U W ] . 
Vars: V ö s s e wod t as rege l in de s n e e vas te -
espeurd . [ V A S T E - S P E U R E N ] . 
Lar 1927: V ö s s e z int ter ok nog wa l hier in 
de bu l te . Dat bunt duve l s veur d e h a z e n en 
kan ienen . Die gao t ok 's n a c h e n s o p de roof ; 
d a n heur ie s o m s b ie 'n boer in 't h o o n d e r h o k 
'n g e s c h r e e u w of ie heur t 'n haze j e m m e r e n 
net as 'n k le in k ind. S o m s heur ie 'n vos 
b lekken net as 'n hond ; d a n is ter o n h e u r 
wee r o p hande . O k 's w in te rs b ie snee en 
scha rpe ke l te könt ze zo hu len [Heuve l 1, 
387] . 
Acht-Tw 1948: W o n n e e r is nen v o s nen 
v o s ? A n t w : At e a l lene is, aans bunt 't v ö s s e 
[Wan ink 1, 207] . 
Win 1978: Ne ha lven dag waog t d e n jach t -
opz iener , de G a r v e r s k e m p e r en J a n v a n 
den S t e e n o v v e n der an u m m e d e n v o s s e n -
b o u w te v i nden [Van Loo 1 , 1 0 5 ] . [ V O S S E N -
B O U W ] . 
Vars 1985: V O S S E W R A N G E "vosseho l " 
[Te lge 6, 392 ] . 
Win 1978: J a o daor l ig 'n heupken . O p ne 
zwar f s teen . Nog f r is . Nae ! Da 's v o s s e n d r e k . 
Zo zeke r as wat ! [Van Loo, 105] . [ V O S S E N -
DREK] . 
Win 1978: Ende lek ; — n a o 'n m e n u u t of t ie-
n e — löp d e n vos oet d e n b o u w , k ik naor 
boe ten , n u m p ve rwae j i ng , g loeps t rond, 
sch ik t wee r t rugge , k u m p naor v a ö r e n en 
t rök 't l i chaam oet d e n b o u w . Ne s e c o n d e 
steet ze dao r in de late z u n n e [Van Loo 1, 
108]. [ V E R W A E J I N G ] . 
Lar 1927: Now is ter ok 'n vos in 't bos ; ik 
hebbe z ien p a s s e n espuu rd [Heuve l 1, 387] . 
Acht 1882: V O S S E S T A P "d i ch ts laande va l 
o m v o s s e n in te v a n g e n " [Te lge 2, 145]. (Ok : 
No Ach t 1883 [Te lge 4, 79]) . 
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• 'n Verhaal aover 'n vossenjacht steet in 
G.A. van Loo, Den trunslerblz 103 vv. 

MARTER 
(Mustela m artes) 

01 M A R T E R , M A T T E R : A c h t , L i e m / Ach t 
1 8 9 5 [ T e l g e 2 , 84 ] . 

0 2 M A O T E R : Lar , K e p , H e n / A c h t 1 8 9 5 
[ T e l g e 2, 84 ] , P a n 1 9 8 8 [ T e l g e 7, 86 ] . 

0 3 M A T E R : Be l , W e s d , O lb . 

Sto: In 't M o n t f e r l a n d k o m m e n o g e n k e l e 
b o o m m a r t e r s en s t e e n m a r t e r s v e u r . 
Lar 1927: E n k e l d is d e r o k w a l ne m a o t e r 
me t 'n ge i l e v l e k k e v e u r d e b o r s t e ( " s teen -
mar te r ' ' ) e n in 't D o r t h e r b o s he 'k 's z o n 
m o o i e n , d o n k e r b r o e n e n ( " b o o m m a r t e r " ) e -
z e e n , d é n ach te r n e n e e k k a t t e an za t [ H e u -
v e l 1, 40 ] . 

ULK 
(Putorius foetidus, bunzing) 

01 U L K : A c h t , L i e m / N A c h t 1 8 5 6 [ T e l g e 4 , 
46 ] , A c h t 1 8 8 2 [ T e l g e 2 , 136] , V a r s 1 8 8 2 
[ T e l g e 4 , 55 ] , No A c h t 1883 [Te lge 4 , 77 ] , 
Lar 1 9 2 7 [ H e u v e l 1, 39 ] , R u u 1 9 3 0 [Zwar t 
3 , 239 ] , A c h t - T w 1 9 4 8 [ W a n i n k 1, 198] , 
A a l 1 9 6 4 [Ro ts 1, 47 ] , W i n 1971 [ D e u n k 
1, 2 5 0 ] , E i b 1 9 8 0 [ T e l g e 1, 87 ] , s H e 1 9 8 2 
[ T e l g e 3 , 153 ] , V a r s 1 9 8 5 [ T e l g e 6, 359 ] , 
P a n 1 9 8 8 [ T e l g e 7, 142] . 

0 2 U L K E : L ich . 

O k o p - e g e v e n : B U N Z I N G , S T I N K D I E R . 

Wesv: 'n U lk laef t h o o f z a k e l e k v a n k i k k e r s 
e n m u u s . Z e z i n n o w s c h a a r s , w a n t de r z in 
w e i n i g k i k k e r s m e e r e n o o k g e e n z a o d b a r -
b a r g e . V r o e g e r he ' k de r v e u l g e v a n g e ; d u k 
za t w e l n e g e in e n e w in te r . Da t d e i ik me t 
k l e m m e e n met d e h o n d . De h o o g s t e p r ies 
d i e ' k v e u r 'n v e l l e k e g e k r e g e het , is f 3 0 , — . 
Vor: A ' j in 'n z a o d b a r g me t 't d o s s e n 'n u lk 
t e g e n k w a m m e n , d a n ko ' j d e r v a n o p an da t 
te r g i n m o e z e of ro t ten in z a t t e n ; 't u m g e -
k e e r d e w a s o k w o o r . 
Vars: V r o g g e r z a t t e n d e u l k e n v a k e b a o v e n 
in d e b u s s e m i e t e n ; ok l a e f d e n z e w e l in 

k n i e n e w r a n g e n e n o p 'n h e u j z o l d e r . ' n B o e r 
h a d d e g e e r n e 'n u lk in h u u s u m ro t ten e n 
m u z e t e v a n g e n . D o o r v e u r w a r e n d e r 'n p a a r 
p a n n e n o p 't d a k me t 'n v e r h o o g d h o l l e k e n , 
z o d a t d e n u lk d o o r v a n b u t e n n a o r b i n n e n 
k o n k o m m e n . 
Pan 1988: V r o e g e r m o g g i - j n ie t b i - j d e ho l t -
mie t s p e u l e ; z e z e i e d a n : "G i - j k o m m i e n niet 
b i - j d e ho l tm ie t , w a n t d o r z i t te u l l eke o n d e r " , 
't W a s u m o w b a n g te m a k e , d a ' j n ie t b i - j 't 
ho l t b l ok en d e b ie l zo l k o m m e [ T e l g e 7 , 1 4 2 ] . 
Bor: U l k e n w a a r n v r o g g e r vö l l e w e e r d ; v e u r -
a l m e t d e w i n t e r d a g . D a n ko ' j v e u r 't v e l w e l 
v ief g u l d e n k r i e g e n : 't l oon w a t 'n d a g h u u r -
d e r pe r d a g k r e e g . D o o r u m m e p r o b e e r d e n 
z e z e vö l l e me t 'n u l k e n s t a p p e te v a n g e n . 
Lich: At ne u l ke b i - j ne h o n d an d e l i ppe 
h ö n k e n i - j w i l t u lk è n h o n d in l a e v e n ho l l en , 
d a n m o ' j ne s t u k k e uut d e l i ppe v a n d e n 
h o n d s n i e n n ; z ó hö l t ne u l ke z i c h v a s t e . 
Sto: A ' j 'n u lk v a n g , s t i nk h i - j a l d e r j e k e s . Z e 
k ö n n e z i c h o o k hee l g o e d v e u r d o o d ho lde . 
A ' j z e d a n ö r g e s n e e r l e g , l ope z e la te r w e e r 
w e g . Dat u lke v a n g e m o ' j in d e m a o n e s c h i e n 
d o e n me t 'n f o k s h u n d j e . M a o r z e b u n h e e l 
s l o u w en g e m e e n en 't v i l t d u s n ie t me t u m 
z e in h a n d e te k r i ege . 
Win: A ' j 'n u lk p r o b e e r t t e v a n g e n me t 'n 
s t a p p e , d a n z e g g e w i - j : "w i - j p r o b e e r t 'n u lk 
te s t a p p e n e " . [ S T A P P E N ] . 
Ee f : T w a a l f b o e r e n en e n e u lk b u n t d a t t i e n 
s t i nke rs . [ O k : Be l || Bat ] . 
Win 1971: U L K E N S T A P P E " b u n z i n g v a l " 
[ D e u n k 1, 250 ] . 
Kot 1934: " W a t g e b e u r t d a o r t o c h ? " , r e e p 
T ru i in d e k ö k k e n e . "Der za t 'n u lk in 't b e d d e ; 
k r u d e g o p d e a c h t e r p e u t e " . 'k H e b b e ' m m e t 
d e k l o m p an d e k o p e s m e t t e n e " , z e i J a n d e r 
nog b i - j [ M e i n e n 6, 164] . [ K R U D E G ] . 
Kot 1934: H e e l z e u t j e s k l o m J a n 'n p a a r 
s p o r t e i s v a n d e h i l d e n l e r e op . N o g 'n b e t j e n 
hoge r . St i l le . V e u r z i c h t e g . N o g ie ts h o g e r . 
Zo . En noo . . . J a n s t a k v e u r z i c h t e g d e h a n d 
uut ; r e e k t e n ; d a o r w a s e va l k b i - j d e p l u m e . 
O p - i n s g r e e p J a n t o o i Ha ; h e e h a d d e d e n 
s ta t in d e n h a n d l M a o r n o o ha ' i 't u lk is 
m o t t e n h e u r e n k l ö w w e r n e n b l a e r n o p d e n 
b a l k e n [ M e i n e n 6, 166 ] [ K L Ö W W E R E N , 
B L A E R E N ] . 

• 'n Uutgebreid verhaal aover 't vangen van 
ulken steet in Geurtsen 1, 149: 
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Ulk 

Hen 1984: De j onges v a n H u m m e l i n k had-
d e n 't te r aover dat ze nao a f loop van d e n 
t o n e e l a o v e n d nog hen u lken wo l len , wan t 't 
w a s ter now net wee r veur (enz.). [ H E N 
U L K E N (GAON) ] . 

WEZEL 
(Mustela nivalis) 
Tussen wezel en hermeltjen wodt vake gin 
onderscheid emaakt; uut disse opgaven blik 
dat minder as in de praktijk gebeuren zal. 

01 W E Z E L : Ach t , L iem. 
02 K L E I N E W E Z E L : W e s d . 
03 W E Z Z E L : W in . 
04 W A E Z E L : W e s v . 
05 H E R M E L T J E N : Din, Vars / N Ach t 1882 

[Te lge 2, 52 ] . 
06 H A R M E L T J E N : Rek , Hen, O lb . 
0 7 H E R M K E N : / N Ach t 1882 [Te lge 2, 52] , 

A c h t - T w 1948 [Wan ink 1, 110] || Vre , 
R a m . 

08 M A R T E : / Ach t 1882 [Te lge 2, 84] . 
09 M A T T E R : / No Acht 1883 [Te lge 4, 71] . 

|| f r e t ken : St lo , Ges , S lo , Bork , Rhe. 
|| m o e s h e r m k e n : Vre . 

Rek: 'n W e z e l w o d t ok v a k e ha rme l t j en 
e n e u m d . [Ok : Hen] . 

HERMELTJEN 
(Mustela erminea aestiva, hermelijn) 
Tussen hermeltjen en wezel wodt vake gin 
onderscheid emaakt. 

01 H E R M E L T J E ( N ) : Gor , Har f , Eef , Vor, Eib, 

Aal , W in , Gen , Voo , Meg , Sin, Si l , W e s d , 
Zei , Kep, Hen , Baa, O lb , A n g / N Acht 
1882 [Te lge 2, 52 ] , E ib 1980 [Te lge 1, 
32] , Va rs 1985 [Te lge 6, 141] || Bat . 

02 H A R M E L T J E ( N ) : Go r , Har f , A lm, Vor , 
Bor, G e e s , Haa, Nee, Eib, Rek, Bel , 
G roen , L ich, Aa l , Bre || W i lp . 

03 H E R M E L K E N : W i n / W i n 1971 [Deunk 1, 
85] . 

04 H A R M E L K E N : / W i n 1971 [Deunk 1, 85] . 
05 H A R M K E N : Loch || Ges , Rheb. 
06 H E R M K E N : / N Ach t 1882 [Te lge 2, 52] , 

Ach t -Tw 1948 [ W a n i n k 1 , 1 1 0 ] , W in 1971 
[Deunk 1, 85] || Mar , Vre, St lo, S lo, Ram. 

07 H E R M E L I J N , H E R M E L I J N T J E ( N ) : W ich , 
Loch, Vars , Doe t , W e h l , Ste , Did, Sto , 
Zed , Pan. 

08 H E R M E L I E N T J E ( N ) : G r o e n , Baa, To l || 
Bat. 

09 H A R M E L I J N T J E : Lar . 
10 W E Z E L : Din. 
11 G R O T E W E Z E L : W e s d . 

|| he rme l ien (ken ) : Vre , Bork , Hei , Boch , 
Elt, Kle. 

|| e ie r -e rmke : Haak . 

Hermeltjen 

Wesd: 'n He rme l t j en n u m e wi - j ok : g ro te 
weze l ; hie is 's z o m m e r s b roen en 's w in te rs 
wi t . De g e w o n e w e z e l hei t b i- j ons d a n k le ine 
weze l . 
Vars: 'n He rme l t j en is hier wa t in 't Neder -
lands 'n w e z e l is; 'n herme l i jn n u m e wi - j 
g e w o o n herme l i jn . 
Din : 'n W e z e l is hier 'n "hermel i jn " , 'n her-
me l t jen is hier wat in 't Nede r l ands 'n "weze l " 
is. Dus net a n d e r s u m m e . 

)( 4 0 5 



Zed: 'n Herme l i jn t je dut 'n kn ien net zo lang 
uu tzuge tot hi- j der bi- j neerv i l t . 
Lar 1927: O p een a v o n d in de s c h e m e r i n g 
k w a m J a n f lu i s te rend b innen : "Kom 's g a u w ; 
dao r zi t nen ha rme l t j en o p de vors t van o n z e 
schü re " [Heuve l 1, 41] . 

DASSE 
(Meles taxus) 

01 D A S ( S E ) : Ach t , L iem / Vars 1985 [Te lge 
6, 80]. 

02 G R E V I N K : / Ach t 1895 [Te lge 2, 45] . 

Sto: Ze z e g g e dat 'n das de l inker veur - en 
ach te rpoo t kot ter het as de be ie rech terpeut , 
umda t e a l t ied naeve de klef o p lup of deur 
'n g reppe l of g raaf . 
Vars 1985: Nao d e n oor log het de g e m e e n t e 
de d a s s e n uut " Id inkbos" uut eur hol evan-
g e n en ach te r D ie ren o p de V a e l u w e eb rach 
[Te lge 6, 80] . 
Lar 1927: De w a n n e n l a p p e r k roop na 't af-
v o e r e n in de h i lde d iep in 't hooi . "As 'n 
d a s s e in z ien wrange" , zae J a n [Heuve l 1, 
62] [ W R A N G E ] . 
Lar 1927: D a s s e n zunt ter nog wal . In 'n 
e k e n w a l of in de zandbe l te , daor hebt ze 
eure w r a n g e n met veer of v ief uu tgangen . 
Ze laeft hee l eneg en ie kr iegt ze neet 
makke lek te zene . Ze gaot neet uut, of 't 
mot he lemao l nach w a e z e n . E é n m a o l zoog 
ik te r ene b ie de m a o n e in 't ae rpe l land en 
hie vrat de z o m m e r k n o l l e n der uut. T u s s e n 
be iden k n o r d e n hie net as 'n va rken . De 
o lden hebt 'n kop as 'n va rken ; de j o n g e n 
hebt meer h o n d e k ö p p e . Um d i ssen t ied 
(ok tober ) z int ze vet ; d a n s jouwt ze loof in 
't nös [Heuve l 1, 387 ] . 

OTTER 
(Lutra lutra) 

01 O T T E R : Ach t , L iem / Ach t 1895 [Te lge 
2, 95] . 

02 B A E K - U L K : / W i n 1939 [Vr A ' d a m 7, 4], 
W i n 1971 [Deunk 1 , 1 7 ] . 

Win 1971: U lke zee ' j hier meer as zo hen, 
maor baek -u l ke bunt hier be teun [Deunk 1, 
17]. 

TRAMPELDIER 
(Camelus, kameel) 

Win 1971: T R A M P E L D I E R " kamee l (we in ig 
gebr . ) " [Deunk 1, 245 ] . 

REE 
(Capreolus capreolus) 

01 R E E : / Ach t 1895 [Te lge 2, 105] . 
02 H A R T : / Ach t 1895 [Te lge 2, 49 ] . 
03 H A R T E B E E S T : / Ach t 1895 [Te lge 2, 49] . 

Vars 1985: Kort nao den oor log — t o e de ni-je 
Jachtwet k w a m — ha 'w in Neder land ongeveer 
4000 stuks reewi ld. Deur de e- norme zörge 
van de jagers en jachtopz ichters is de ree-
wi ldstand now uut-ebreid töt ongeveer 25000. 
Völ le meer mot ter niet kommen . As ter te 
völ le komt, geet de kwal i tei t hard achteruut . 
Zodoende zie' j hier en door al reebukke die 
mor zo 'n paar s tump- kes van nog gin dr ie cm 
op de kop hebt [Telge 6, 284]. 
Kot 1925: T w e e reeën hupke ten veu rz i ch -
teg nao d e n rand v a n 't bos . Ze wo l l en nao 
ne kamp , w a o r rogge g reu jden en koo l s ton. 
Ach te r m e k a r e Iepen ze ovve r 't ze l fde pae-
ken dat ze noo al 'n nacht of wa t ge rege ld 
geb roek ten [Me inen 3, 132] . 
Wín 1978: Niks reurt zich. 'n Ulk schöt snaeg 
daör den graven, geet de we ide in. Ne oe le 
röp. Ne spronk reeën draaft ovver ne hogen 
kamp rogge, trekt o p den Holtbos an. Wied 
weg gromt ne auto [Van Loo 1 ,33 ] . [SPRONK] . 
Acht-Tw 1948: Dao löp 'n ree in 't holt te 
knoppen [Wan ink 1 , 1 2 6 ] . [ K N O P P E N "knop-
pen a fp lukken , a fb i j ten" ] . 

Ree 
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B I J L A G E 1 

L I E S T E V A N D I A L E C T L I T E R A T U U R , IN 'T W A L D O P - E N O M M E N 

Aan t N e d s a k s Inst 
Aantekeningen verzameld door de Wetenschappelijke Commissie ter voorbereiding 

van een Saksisch Woordenboek (hs Nede rsaks i sch Inst i tuut G ron ingen ) . 
Geëxcerpeerd is materiaal verzameld deun E E R D E N , C . W . V A N [ A a l 1 9 5 3 ] ; G R A A F , 

J. DE [Eef 1950, 1953] , K E U P E R , F.J. [Din 1950, 1952, 1953] ; K L A N D E R M A N , G .W. [Vars 
c a 1953] ; L I N D E N S C H O T , G .J .H . [Ruu 1954] ; L Ü T K E W I L L I N K , A. [ G e e s 1953] ; M E E K E S , 
H. [L ich 1951] ; M E I N E N , G.J .H . [Aa l 1954] ; O D I N K , G [E ib 1951] ; S I E B E L I N K , J . W . [Aa l 1951 
- 1953] ; W I N T E R S , J . W . [Lob 1950] ; W I S S E L I N K , H. [Vars 1952] . 
A D W 

Contactorgaan Oudheidkundige Werkgemeenschap Aalten, Dinxperlo, W i s c h j r 1 
( 1 9 6 3 / 1 9 6 4 ) - . 
Aess ink 1 W in 1975 

A E S S I N K , J . 't Snoepjen van de waeke (Win te rsw i j k 1975) (De w e n n e p l a s 1). 
Aess ink 2 W in 1976 

A E S S I N K , J. I'j ene en ik ene (Win te rsw i jk 1976) . 
Aess ink 3 W in 1979 

A E S S I N K , J . Oet 't laeven van Theo Wisselink (N i jmegen 1979) . 
a jgh 1 Vars 1871 

A .J .G .H . 'De ge l i j ken is van den Ver lo ren Z o o n in den t ongva l van het do rp 
Va rsseve ld ' , in: J o h a n Wink le r Algemeen Nederduitsch en Friesch dialecticon ( ' s -G ravenhage 
1874) . 
Arch ie f 

Archief, orgaan van de oudheidkundige vereniging "De GraafschapMeester Hendrik 
Willem Heuvelstichting, G.A. van der Lugt Stichting I ( 1 9 2 6 ) - 1 9 7 9 . 
T e n Bokke l 1 Aa l 1953 

B O K K E L , J .B . T E N [Woordenlijst (hs P.J. Meer tens - lns t i t uu t A m s t e r d a m 1953) . 
T e n Bokke l 2 Aa l 1958 

B O K K E L , J .B . T E N [Woordenlijst] (hs P.J. Meer tens - lns t i t uu t A m s t e r d a m 1958) . 
Bos - ten H a v e 1 Loch 1982 

BOS-TEN HAVE, ANNEKE 'Prakkezeern', in: Werken zo lang het licht was (Eibergen z.j.). 
B o u w m e e s t e r 1 Ze i 1928 

B O U W M E E S T E R , W.L . 'De eers te s t r i ekzwève ls in den Ach te rhoek ' , in: Gids voor 
den Graafschapschen Folklore dag te Borculo op 25 augustus 1928 ( z . p . 1 9 2 8 ) . 
B o u w m e e s t e r 2 Ze i 1934 

B O U W M E E S T E R , W . L . ' F r a g m e n t ui t : " D e n A t c h i n e e s c h e n o o r l o g " uit B e a r n d -
" o o m e ' s a v o n t u r e n " ' , in : G i d s v o o r d e n f o l k l o r e - d a g te B o r c u l o o p 2 5 a u g u s t u s 1 9 3 4 (z .p. 
1934). 
B roedvoge l s W in 1985 

Broedvogels van Winterswijk Voge lwerkgroep Zu idoost -Achterhoek (Hoogwoud 1985). 
B r o e k h u y s e n 1 

B R O E K H U Y S E N , J . Studies over het dialect van Zelhem in de Graafschap Zutphen 
(G ron ingen /D jaka r ta 1950) . 
B r u s s e - K o s k a m p 1 Aa l 1969 

B R U S S E - K O S K A M P , G.H. [Woordenlijst] (hs P.J. Meertens- lnst i tuut Ams te rdam 1969). 
Denke rs 1 G e e s 1978 

D E N K E R S , J . W . 't Beuksken van Hendrik Jan (Enschede 1978) . 
Deunk 1 W in 1971 

D E U N K , G .H . en H. E N T J E S Het dialect van Winterswijk dee l 1: Woordenboek van 
het Winterswijks (G ron ingen 1971). 
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D e u n k 2 W i n 1982 
D E U N K , G . H . Het dialect van Winterswijk d e e l 3 : Nieuw Winterswijks woordenboek 

( G r o n i n g e n / D o e t i n c h e m 1982) . 
D iesve ld 1 W e h l 1944 

D I E S V E L D , J. [Woordenlijst] (hs P.J. Meer tens - lns t i t uu t A m s t e r d a m 1944) . 
V a n Di jk 1 Din 1870 

DIJK, J. V A N 'De gel i jkenis van den Ver loren Zoon in den tongva l van het do rp Dinxper lo ' , 
in: J o h a n Wink ler Algemeen Nederduitsch en Friesch dialecticon ( ' s -Gravenhage 1874). 
D inxper lo 1 

Dinxperlo 700 jaar 1281 - 1981 (D inxper lo 1981) . 
G e ë x c e r p e e r d z i jn : A C H T E R H O F , H.H. [Din 1981 ]; B O L A N D , B.J. [D in 1981 ] ; G O O R , 

J . W . U U T 'T [D in 1932] ; K E U P E R , J . [D in 1981] ; V E E R B E E K , B .W. [Din 1981] . 
Döke r 1 Vars 1917 

DÖKER, DERK VAN DEN (ps. D.J. Smeitink) Wat veurbijgeet en watblif (Varsseveld z.j.). 
D o l l e k a m p 1 N A c h t - S a - T w 1925 

D O L L E K A M P , H.A. De kopperen tabaksdeuze ( L o c h e m 1925) . 
Van E e d e n Loch 1901 

E E D E N , F . W . V A N De Lochemse berg en zijne omgeving, een botanische wandeling 
omstreeks 1870 ( Lochem 1984) . 
E r inkve ld 1 Ulf 1980 

E R I N K V E L D , W [Verhalen] ( typoscr ip t S ta r ing Inst i tuut D o e t i n c h e m 1980) . 
Ga l l ée 1 Vor 1870 

G A L L É E , J .H . " t Ve rhaa l van S c h a e l e Guur te ' , in: A . H . G . S c h a a r s en G.J . A g e l i n k 
Woordenverzameling van J.H. Gallée (Te lge van 't W A L D 2, 161-165) ( D o e t i n c h e m 1981) . 
Ga l l ée 2 Vor 1870 

G A L L É E , J .H . 'De bebbenbek ' , in: A .H .G . Schaa rs en G.J . Age l i nk Woordenver-
zameling van J.H. Gallée (Te lge van 't W A L D 2, 165-168) ( D o e t i n c h e m 1981) . 
G e r m V ö l k e r s t u m g Bor 1854 

'B roed lach tnööge rs - l i edeke ' , in: J .M . F i rmen ich Germaniens Völkerstimmen dee l 3 
(Ber l in 1854) . 
G e u r t s e n 1 Hen 1984 

G E U R T S E N , G.J. Teuntjen Maotkamp, flitsen uut 't leaven van 'n daghuurders jonge 
in de twinteger jaoren [z .p. , z. j . ] . 
J o h v H a m e l a n d 1 Aa l 1982 

H A M E L A N D , J O H A N N A V A N (ps. J . ter L i n d e - D u e n k ) Um d'n lindeboom (Ze lhem 
1982) . 
v H e e c k e r e n 1 umg Zut 1859 

H E E C K E R E N , L . A . F . H . B A R O N V A N Proeve eener vertaling van het Evangelie van 
Johannes in het plat-Zutphensch (hs Maa tschapp i j der N e d e r l a n d s e Le t t e r kunde Le iden 1859) . 
Heuke l s 1 Ach t 1907 

H E U K E L S , H . Woordenboek der Nederlandsche volksnamen van planten (1907) 
o p n i e u w u i t gegeven met een in le id ing v a n Drs . H .J .T .M. Brok (Ut recht 1987) . 

Veu r d e n Ach t bunt me twa rke rs ewes t : D. A lbe rs (Zu tphen) , B. van der Burg 
(Zu tphen) , J .H . Ga l l ée (Ut recht ) , J . W . te Guss ink l o (Win te rsw i j k ) , H .W. Heuve l (Borcu lo ) , W . W . 
Ko lvoor t ( Lochem) , A .P .A .E . Mar t in i (A lmen) , A .W. Nav is (Aa l ten) , mw. M.S. Rus t (Gendr ingen ) . 
H e u v e l 1 Lar 1927 

H E U V E L , H . W . Oud Achterhoeksch boerenleven het gehele jaar rond ( D e v e n t e r 1 9 6 5 ) . 
H e u v e l 2 G e e s 1921 

H E U V E L , H .W. ' J a n - O o m ' , in: Vragen van den dag ( A m s t e r d a m 1921 /1922 ) . 
H e u v e l 3 Ach t 1928 

H E U V E L , H . W . Uit den Achterhoekt schetsen van land en volk ( D e v e n t e r 1 9 2 8 ) . 
H e u v e l 4 Bor 1927 

H E U V E L , H .W. Nagelaten werk ( E n s c h e d e 1973) . 
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J a a r b 
Jaarboek Achterhoek en Liemers 1 ( 1 9 7 8 - . 

K e e t e l a a r 1 G o r 1901 
K E E T E L A A R J z n . , J .L . 'n Grepken? ( A m s t e r d a m [1901 ] ) . 

Ke rkho f 1 Va rs 1 9 5 4 
K E R K H O F , B.J . Woordenlijst (hs P.J. M e e r t e n s - l n s t i t u u t A m s t e r d a m 1954) . 

K l o k m a n 1 Ze l 1856 
K L O K M A N , J . A . ' E e n m i d d a g bi j een ' boe r in d e n A c h t e r h o e k ' , in : Schetsen en 

tafereelen uit den Achterhoek ( D o e t i n c h e m 1856) . 
K l o k m a n 2 Ach t 1 9 3 4 

K L O K M A N , G.J . 'De o u d e A c h t e r h o e k s e k i n d e r s p e l e n o p d e n F o l k l o r e - d a g te 
B o r c u l o ' , i n : Gids voor den Folklore-dag te Borculo op 25 augustus 1934 ( z . p . 1 9 3 4 ) . 
K l o k m a n 3 Ze l 1936 

K L O K M A N , G . J . Hendrik-Eume; boe 't er in den Achterhoek hen gong, toe 
grotmooder nog in de korte rökke was ( B a a r n 1 9 3 6 ) . 
K l o k m a n 4 Ach t c a 1940 

K L O K M A N , G .J . Kinderspelen ( D o e t i n c h e m 1944) . 
K l o k m a n 5 u m g Ze l 1930 

K L O K M A N J .Azn . , G .J . 'De t a a l s c h a t v a n d e n G e l d e r s c h e n A c h t e r h o e k ' , in : Eigen 
volk 2 ( 1 9 3 0 ) . 

K L O K M A N J . A z n . , G .J . zie ook: Zwa r t 3. 
K l o k m a n 6 Ze l 1882 

K L O K M A N , J .A . ' 30 N o v e m b e r 1869 ' , in: J o h . A . L e o p o l d en L. L e o p o l d Van de 
Schelde tot de Weichsel d e e l 1 ( G r o n i n g e n 1882) . 
K n u i v e r s 1 W i n 1971 

K N U I V E R S , T. 'De gel i jkenis van den Ver loren Zoon in den tongva l van het v lek 
Winterswi jk ' , in: J o h a n Wink ler Algemeen Nederduitsch enFrieschdialecticon('s-Gravenhage 1874). 
K o b e s 1 S in 1968 

K O B E S , D . W . [Aantekeningen] ( t yposcr ip t P.J . M e e r t e n s - l n s t i t u u t A m s t e r d a m 1986) . 
K o b e s 2 S in 1970 

K O B E S , D .W. [Aantekeningen] ( t yposcr ip t P.J . M e e r t e n s - l n s t i t u u t A m s t e r d a m 1970) . 
K o b u s 1 B o r 1 8 8 2 

K O B U S , J .C . T o e n of nu ' , in: J o h . A . L e o p o l d en L . L e o p o l d Van de Schelde tot de 
Weichsel d e e l 1 ( G r o n i n g e n 1882) . 
K o l k m a n 1 Lar 1982 

KOLKMAN, G R A D A 'Een leven van dienen', in: Werken zolang het licht was (Eibergen, z.j.). 
K ö p p 1 Z e d 1982 

K Ö P P , T H E E D Wa'j in de Liemus kon belèève ( N i j m e g e n 1982) . 
K r e b b e r s 1 Ge l s 1928 

K., H (ps. H. K r e b b e r s ) " n A o v e n d b i ' j boe r Bosho f ' , in: Gids voor den Graaf-
schapschen Folklore dag te Borculo op 25 augustus 1928 ( z . p . 1 9 2 8 ) . 
K r o s e n b r i n k 1 

K R O S E N B R I N K , H E N K Hosse bosse teune ( Z u t p h e n 1972) . 
K r o s e n b r i n k 2 W i n 1976 

K R O S E N B R I N K , H E N K Holten letters (Aa l ten z. j . ) . 
L a n g e l e r 1 Lar 1 9 2 4 

L A N G E L E R , G . Beelden en stemmen uit Geldersch Laren ( z . p . , z . j . ) 1 3 5 - 1 4 7 . 
L a n g e l e r 2 Ach t 1934 , Lar 1 9 3 4 

L A N G E L E R , G . ' "Spo t te rn i j " in de G r a a f s c h a p ' , in: Gids voor den folklore-dag te 
Borculo op 25 augustus 1934 ( z . p . 1 9 3 4 ) . 
Let t ink 1 Aa l 1985 

L E T T I N K , H E N K Gewoon en dat is gek genog ( Z e l h e m z. j . ) . 
L I N D E , J . T E R zie: H A M E L A N D , J O H A N N A V A N 
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V a n L o o 1 W i n 1978 
L O O , G . A . V A N Den Trunsler en andere vertelsels ( W i n t e r s w i j k 1 9 7 8 ) . 

L u c a s s e n 1 Dre 1982 
L U C A S S E N , D E R K Dremptse Präötjes ( D o e s b u r g 1982 ) . 

V a n d e r Lug t 1 G e l s 1 9 2 8 
L, ' O e t G e l s t e r ' , i n : Gids voor den Graafschapschen Folklore dag te Borculo op 25 

augustus 1928 (z.p. 1928) . 
V a n d e r Lug t 2 G e l s 1 9 3 4 

L, 'Oe t Ge ls te r ' , in: Gids voorden folklore-dag te Borculo op 25 augustus 1934 (z.p. 1934) . 
L u k k e z e n 1 Z e d 1982 

L U K K E Z E N , A N N E K E [Aantekeningen] ( typoscr ipt S ta r ing Inst i tuut D o e t i n c h e m 1981) . 
M e e k e s 1 V r a 1969 

M E E K E S , J . B . J . [Woordenlijst] (hs P.J . M e e r t e n s - l n s t i t u u t A m s t e r d a m 1969 ) . 
M e i n e n 1 W i n 1 9 0 3 

M E I N E N , G .J . ' D e l a n d m a n en z 'n v o g e l s ' , in: De levende natuur 8 ( 1 9 0 3 ) , 1 6 9 - 1 7 0 . 
M e i n e n 2 , 2a , 2 b Kot 1911 , Kot 1913 , Kot v e u r 1 9 3 4 

M E I N E N , G .J . Eenvoudige menschen ( Z u t p h e n 1911 , 1913) . 
N .B . : M e i n e n 2 = d e e l 1 (1911 ) , M e i n e n 2 a = d e e l 2 ( 1913 ) , M e i n e n 2 b = d e e l 3 

( veur 1934 ) . 
M e i n e n 3 Kot 1925 

M E I N E N , G .J . Ruusterkes ( D o e t i n c h e m 1925) . 
M e i n e n 4 Kot 1 9 2 8 

M . , G . J . ' D e n S t o b b e ' , in : Gids voor den Graafschapschen Folklore dag te Borculo 
op 25 augustus 1928 (z .p . 1928 ) . 
M e i n e n 5 Kot c a 1 9 3 0 

M E I N E N , G .J . Knelis en Willem ( Z e l h e m 1972) . 
M e i n e n 6 Kot v e u r 1 9 3 4 

M E I N E N , G .J . Landvolk ( Loche rn 1936) . 
M e i n e n 7 Kot c a 1 9 3 0 

M E I N E N , G . J . Knelis en Willem en Mieken 't zwarte hundeken d e e l 2 ( Z e l h e m 1 9 8 7 ) . 
M o e s p o t 

Den moespot, 3 maondelijks tiedschrift van 't Verbond van Neersasse Schrievers-
kringen 5 0 (1960 ) - . 
N J N Kot 1938 

Kotten zoals de N.J.N. het zag ( h e r u i t g a v e z . p . 1 9 8 8 ) . 
M o g e n d o r f f 1 G r o e n c a 1 9 3 6 

M O G E N D O R F F , J . [Woordenlijst] ( t yposc r ip t P . J . M e e r t e n s - l n s t i t u u t A m s t e r d a m c a 
1936) . 
N i e s s i n k - R i b b e r s 1 L o c h 1 9 8 2 

N I E S S I N K - R I B B E R S , A L I E " t E e k v e n n e in B a r c h e m ' , in: Werken zo lang het licht 
was ( E i b e r g e n z. j . ) . 
N i j m a n 1 Zu t 1 8 7 0 

N I J M A N , D. ' D e ge l i j ken i s v a n d e V e r l o r e n Z o o n in d e n t o n g v a l v a n d e s t ad Z u t p h e n ' , 
in: J o h a n W i n k l e r Algemeen Nederduitsch en Friesch dialecticon ( ' s - G r a v e n h a g e 1874 ) . 
G . O d i n k 1 E ib 1 9 7 4 

O D I N K , G . (DE H Ö L T E R ) Daor veul'n ik mien a'lene ( E n s c h e d e 1974) . 
H . O d i n k 1 E ib 1 9 4 3 

O D I N K , H E N D R I K Middewinteraovend-vetelsels oet den Achterhook ( A l k m a a r 1968 ) . 
H . O d i n k 2 E ib 1971 

O D I N K , H. Land en volk van de Achterhoek ( E n s c h e d e 1971) . 
O e l e n w a n n e 

De oelenwanne ne korf vol riemen en vertelsels uut Achterhook en Liemers ( A a l t e n 1 9 6 4 ) . 
G e ë x c e r p e e r d z i jn : B A R T J E N O E T U T V E L D [ W i n 1964 ] , B E E R N D W I L L E M [D in 
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1964] , B O S C H - W E N T I N K [Bro 1964] , D E R K V A N D E N B R I N K H O F [S in 1964] , M A X H O L T 
[Vor 1964] , F. K E U P E R [Din 1964] , H . K R O S E N B R I N K [Win 1964] , H E N D R I K L A N S I N K [Vars 
1964] , G .A . V A N L O O [Win 1964] , L.E. M E N T E U R [Wesv 1964] , P A T E R M. R E I N D E R S O.F .M. 
[Harv 1964] , E.B. V A A G S - K R O S E N B R I N K [Win 1964] . 
Van O s 1 Ge ld Eil 1953 

Os , H.J. V A N [Woordenlijst] ( typoscr ip t P.J. Meer tens - lns t i t uu t 1953) . 
Ot to 1 Ach t 1882 

O T T O , A.L. , 'En veuge l t j en ' , in: Joh . A. Leopo ld en L. Leopo ld Van de Schelde tot 
de Weichsel dee l 1 (Gron ingen 1882). 
P o s t e M Lar 1882 

P O S T E L , F .D.H. , " s Lands w ieze , 's lands aere ; Ne is ter Mar t jen ' , in: Joh . A. Leopo ld 
en L. Leopo ld Van de Schelde tot de Weichsel dee l 1 (Gron ingen 1882) . 

P O S T E L , F .D.H. , zie: Pos tmete r . 
Pos tme te r 1 Lar 1885 

P O S T M E T E R , F.D.H. , (ps. F .D.H. Poste l ) Negen leppels kruudmöos (Deven te r 
1885) . 
Reg io taa i 

Regiotaai, mozaïek van Gelderse dialecten ( Z u t p h e n 1 9 7 6 ) . 
Geëxcerpeerd bunt : RIEK B E S K E R S [Win 1976], J. B O S V E L T [Gor 1976], G .W. V A N 

D U N N E W O L D [Win 1976], H. E N G E L B A R T S [sHe 1976], HANS K E U P E R [Din 1976], HENK 
K R O S E N B R I N K [Win 1976], H. LANSINK [Vars 1976], G. ODINK [Eib 1976], M. R E I N D E R S [Lieh 
1976], A. T I N N E V E L D [Did 1976], H E R M A N V A N V E L Z E N [Gaa 1976], JOH. G. V O S [Eib 1976]. 
Re inde rs 1 Harv 1979 

R E I N D E R S , M. Het dagboek van Noach (Doe t i nchem z. j . ) . 
Rots 1 Aa l 1964 

R O T S , A .H .D . [ Woordenlijst] (hs P.J. Meer tens- lns t i tuu t A m s t e r d a m 1964) . 
Rots 2 Aa l 1966 

R O T S , A .H .D . [Woordenlijst] (hs P.J. Meer tens- lns t i tuu t A m s t e r d a m 1966) . 
Schao rpao l 

Den Schaorpaol, periodiek van het Staring Instituut 1 ( 1 9 8 0 ) - . 
Sch r i ew ied 

Schriewied, verhalen en gedichten van Neersasse schrievers ( A a l t e n 1 9 6 9 ) . 
G e ë x c e r p e e r d bunt : R IEK B E S K E R S [Win 1969] , J . B O S V E L D [Ste 1969] , De 

H Ö L T E R (ps. G. Od ink ) [E ib 1969] , A R J A N V A N D E R H O U T (ps. A. R ibbers ) [Vor 1969] , J. 
K A L F [Aa l 1969] , H A N S K E U P E R [Din 1969] , H E N K K R O S E N B R I N K [Win 1969] , J . K Ü P P E R 
[E ib 1969] , G .A . V A N L O O [Win 1969] , M. R E I N D E R S O.F .M. [Harv 1960] , G.J . V A A G S [Win 
1969] , E.B. V A A G S - K R O S E N B R I N K [Win 1969] , W A M S T E K E R - T U I N S M A [Vars 1969] . 
S iebe l ink 1 Sil 1937 

S I E B E L I N K , J. [Aantekeningen] (hs. P.J. Meer tens - lns t i t uu t 1937) . 
S ta r ing 1 umg Doet 1816 

S T A R I N G , A . C . W . 'De tuch t ig ing der A lger i jnen o p d e n 2 7 v a n o o g s t m a a n d 1816 ' , 
i n : A . H . G . S c h a a r s Starings gedicht 'De tuchtiging der Algerijnen op den 27 van oogstmaand 
1816 (Zu tphen 1980) . 
S t e g e m a n 1 W i n 1930 

S T E G E M A N , B. Ne toeten vol Achterhooksche möpkes (Win te rsw i j k 1930) . 
T e e n s t r a - S l a g m a n 1 Lar 1973 

T E E N S T R A - S L A G M A N , J . Oude verhalen over de kerk van Gelders Laren ( z . p . , z . j . ) . 
Te lge 1 Eib 1980 

W E E I N K , B. m.m.v . A .H .G. S C H A A R S Woordnbook van 't plat van Eibarge en 
umgeving (E ibe rgen 1980) . 
Te lge 2 Acht 1895, Ach t 1882, Ach t 1905 

S C H A A R S , A.H.G. en G. AGEL INK Woordenverzameling van J.H. Gallée (Doet inchem 
1 9 8 1 ) . 
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T e l g e 3 s H e 1981 
H A R M S E N , H E N K m . m . v . A . H . G . S C H A A R S ' n Trop Barghse weurd(Stokkum 1981) . 

T e l g e 4 
S C H A A R S , A . H . G . 19e Eeuwse woordenverzameHngen uit Achterhoek en Liemers 

( D o e t i n c h e m 1983 ) . 
G e ë x c e r p e e r d b u n t : M. B R U Y E L [ s H e 1901 ] , T . H . B U S E R [N A c h t 1 8 5 6 - 1 8 5 9 , 1861 ] , 

J O H . G I M B E R G [ N o A c h t 1883 ] , H. L O M A N [Va rs 1882 ] , A . C . W . S T A R I N G [ A c h t c a 1830 ] , 
H . l . S W A V I N G [ N o A c h t 1835 ] , [D in c a 1835 ] , R . W . T A D A M A [ N o A c h t 1839 ] , W o o r d e n l i j s t 
[ D o e t 2 e h 19e e], W o o r d e n l i j s t [ G e l d Ei l 2 e h 19e e] , W o o r d e n l i j s t [ I J s s e l s t r e e k c a 1890 ] . 
T e l g e 5 W e s d 1 9 8 5 

G . J . B E U N K Bi-j wieze van sprekken... ( D o e t i n c h e m 1985) . 
T e l g e 6 V a r s 1 9 8 5 

C O L E N B R A N D E R , A . m . m . v . A . H . G . S C H A A R S Achterhoeks piat met plaatjes 
bi-j-ene-egaard in Varsseveld ( D o e t i n c h e m 1985 ) . 
T e l g e 7 P a n 1 9 8 8 

R O E L O F S , G E E R T E N I R E N E E N J A N E N T H E A W I L L E M S E N m . m . v . A . H . G . 
S C H A A R S Kaöbelend aover 't eiland van daerp tot dorp ( D o e t i n c h e m 1 9 8 8 ) . 
V a n T u i n e n 1 L o c h 1 9 8 3 

T U I N E N , J . V A N To mor ( t yposc r i p t S t a r i n g Ins t i tuu t D o e t i n c h e m 1 9 8 3 ) . 
T e V o g t 1 Be l 1 9 8 0 

V O G T , J . A . M . T E [Woordenlijst ( t yposc r i p t S t a r i n g Ins t i tuu t 1980) . 
V a n V e l z e n 1 G a a 1 9 4 4 

V E L Z E N , H E R M A N V A N (ps. F. R o e s ) Van Achterhooksche menschen ( D o e t i n c h e m 
1944 ) . 
V a n V e l z e n 2 G a a 1 9 4 5 

V E L Z E N , H E R M A N V A N (ps . F. R o e s ) Uut 't laeven van olde bekenden ( D o e t i n c h e m 
1945 ) . 
V a n V e l z e n 3 G a a 1 9 6 8 

V E L Z E N , H E R M A N V A N (ps . F. R o e s ) Steaven Volman ( D o e t i n c h e m z. j . ) . 
V a n V e l z e n 4 G a a v e u r 1 9 7 4 

V E L Z E N , H E R M A N V A N (ps . F. R o e s ) Streupers ( E n s c h e d e 1985 ) . 
V e u r w a o r d in: D e n Z a o d b a r g W i n 1 9 6 7 

Den zaodbarg, un spintvat vol riemen en vertelsels uut Achterhook en Liemers 
( A a l t e n 1967 ) . 

N .B . : a l l e n e 't V e u r w a o r d is g e ë x c e r p e e r d . 
D e V i s s e r 1 L o c h 1 8 8 2 

V I S S E R , A . D E ' M i e n t j e n ' , in: J o h . A . L e o p o l d en A . L e o p o l d Van de Schelde tot de 
Weichsel d e e l 1 ( G r o n i n g e n 1882 ) . 
G V - a l m 

Volksalmanak, Geldersche 1 ( 1 8 3 5 ) - 6 7 (1942 ) . 
V o s 1 E ib 1 9 8 2 

V O S , J . G . Laezing oudheidkundige vereniging "De Graafschap" ( b a n d o p n a m e 
S t a r i n g Ins t i tuu t D o e t i n c h e m 1982) . 
Vr A ' d a m 

Vragenlijsten van het P.J. Meertens-lnstituut te Amsterdam. 
N.B . : 't M a t e r i a a l v a n d e v r a o g e n l i e s t e n w o d t a n - e d u u d me t 't n u m m e r v a n d e 

v r a o g e n l i e s t e en 't n u m m e r v a n d e v r a o g e . B e h a l v e d e p l a a t s e w o d t o k 't j o o r w o o r i n d e 
v r a o g e n l i e s t e u u t - e k o m m e n is, o p - e n o m m e n . 
V r i a s i Zu t c a 1 8 3 0 

Vriasi tussen Jan en Trui, proeve eener nabootzing van het plat Zutphens ( h s 
M a a t s c h a p p i j d e r N e d e r l a n d s e L e t t e r k u n d e Le iden , z . j . ) . 
W a c h t e n 1 

Wachten tot later (Enschede 1982 ) . 
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G e ë x c e r p e e r d bun t : R. B E S K E R S [Win 1982] , J . T E R L I N D E - D U E N K [Aa l 1982] , 
J .C .A . T I J D I N K [Hen 1982] , E.B. V A A G S - K R O S E N B R I N K [Win 1982] . 
W a n i n k 1 A c h t - T w 1948 

W A N I N K , G . H . Twents - Achterhoeks woordenboek benevens grammatica ( Z u t p h e n 
1948) . 
W a n i n k 2 Ach t -Tw 1954 

W A N I N K , G . H . Supplement van het Twents - Achterhoeks woordenboek ( 2 d e l e n ) 
(hs P.J. Meer tens - lns t i t uu t A m s t e r d a m 1954) . 
W a n s l e v e n 1 Loch 1882 

W A N S L E V E N , W . C . " n Boer d ie meer as r ike w o r d e n wo l ' , in: Joh . A . Leopo ld en 
A. Leopo ld Van de Schelde tot de Weichsel dee l 1 (Gron ingen 1882) . 
W e e i n k 1 Eib 1981 

W E E I N K , B. ' S u p p l e m e n t van 't W o o r d n b o o k van 't plat van E iba rge en umgev ing ' , 
i n : Eibarge oet miene jonges-jaorn ( z . p . , z . j . ) . 
W e e n i n k 1 L iev 1943 

W E E N I N K , B E R N H A R D Herinneringen van een oude Saksische boer ( D o e s b u r g 
1983) . 
W i je rs 1 Ste 1903 

W I J E R S , H.E. 'Hu tspo t ' , in: Neerlands volksleven 29 , nr. 1/2. 
Wo l t e r s 1 G roes 1938 

W O L T E R S , J .B.Th. Van riddertijd tot burgervlijt ( typoscript Star ing Instituut Doet inchem 
1938). 
Zwar t 1 Ruu 1913 

Z W A R T , sr, K E R S T ' V o l k s n a m e n van voge ls ' , in: De levende natuur 18 (1913) . 
Zwar t 2 Ruu 1917 

Z W A R T , K E R S T ' V o l k s n a m e n van plant en d ier in de G r a a f s c h a p Zu tphen ' , in: De 
levende natuur 22 ( 1 9 1 7 ) . 
Zwar t 3 Ruu /Ge ls 1930 

Z W A R T , K E R S T 'Vo lks taa l in de G r a a f s c h a p Zu tphen , (Ruur lo en oms t reken ) ' , in: 
Eigen volk 2 ( 1 9 3 0 ) . 

N.B. : H ie rb ie is geb ruuk t : K O L K M A N J. Azn . , G .J . 'D ia lec ten der G raa f schap ' , in: 
Eigen volk 3 (1931) en : Z W A R T , K E R S T 'Vo lks taa l Ruur lo en omgev ing ' , in: Eigen volk 3 
(1931) . 
Zwar t 4 O Ach t 1934 

Z W A R T , K E R S T ' T w e e g e t r o u w e n van het boe renvo l k ' , in: Gids voorden folklore-dag 
te Borculo op 25 augustus 1934 ( z . p . 1 9 3 4 ) . 
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REGISTER VAN ACHTERHOEKSE EN LIEMERSE WOORDEN UUT 
"DE MENS EN DE WEERLD* 

In dit register bunt de woorden uut de delen -A en -B op-enommen, dee in hoofdletters 
eschreven staot. Woorden dee allene veur 't butengebied op-egeven bunt, bunt dus neet 
op-enommen. Wel bunt op-enommen de namen van planten, dieren en mensen dee reageert 
op de verschillende soorten weer. 
Het teken x steet in dit register neet veur de pagina-nummers. 
Samenstellingen bunt allene onder 't eerste lid van de samenstelling op-enommen. Bv.: 
donderbuje is neet op-enommen bie buje, maor allene onder donderbuje. 
Woordgroepen woorvan de woorden grond, lech(t), lich(t), loch(t), luch(t), maon(e), raegen, 
raegenen, waer, weer, weiland, wind, zand dee! uutmaakt, bunt neet naoder an-egeven. Bv.: 
bedreufd weer; op-enommen bunt bedreufd en weer; in beide gevallen is de hele woordgroep 
neet op-enommen. 
't Register is emaakt deur dr Jo Daan. 

A 

aa(r)d(e) 96 
aambosteg 128 
aanslaon 199 
aantrekke(n) 199 
aardeikel 248 
aats vader 325 
achtergaal(tje) 374 
adam-en-eva 235 
aekster 175 
aekster 382 
aen(d)(e) 350 
aende(n)kroos 297 
aendekuken 138 
aepe 236 
aerd(e) 96 
aevedas 333 
aevedesse 332 
aeverdasse 333 
aeverdes(se) 332 
aeverdeske 332 
aevert 

kopperen — 103 
aevert as se 333 
aevertes 332 
aeweltaske 333 
af(f)rikaantjes 276 
af(f)rikaöntjes 276 
afbesten 224 
afdheven 14 
affrikaontjes 276 
afgank 86 
afgaond 107 
afgraving 2 
afnemend 107 

afnemmen 176 
afnemmend 107 
afrastering 55 
afrikaanders 276 
afrit 47, 86 
af slippen 14 
afspeulen 14 
afspulen 14 
af starven 205 
afsterve 205 
aftichelen 2 
af weg 61, 86 
ak(k)elei 237 
akeleg 119 
akkerhegge 43 
akkermaolssingel 43 
akkermenneke(n) 372 
akkersmaolshegge 
43 
akkerwinde 265 
alle(n)bastend 119 
allee 69 
allemachteg 119 
allerbastend 119 
alsem(kruud) 279 
angaon 199, 309 
angel(e) 323 
angelt(e) 323 
an halen 184 
anjer(s) 232 
ankommen 199 
ankommend 106 
anlaeven 200 
anlanden 1 
annemone 235 
annemoon 235 
anslaon 198, 199 

anspuulsel 88 
antrekken 199 
anwas 200 
anzachten 98 
aol(e) 329 
äölieslager 321 
aoliestomp 212 
aorde 96 
aoven 83 
aovend 112 
aovendjufferken 256 
aovendlecht 112 
aovendschemer(ing) 
112 
aovendsschemme(r) 
112 
aovendsteerne 109 
aovendster(re) 109 
aoverstap(jen) 53 
aovers tapbenkske 
53 
aoverstepken 53 
aozen 343 
aprilblo(e)m(en) 261 
arm 12 
arme 31 
arme-zunders-kruud 
270 
armengrond 31 
armeudeg 201 
armoedsraegen 141 
aronsstaf 270 
arregötje 205 
as(t) 192 
ase, 

scharpen — 394 
aspedistra 286 

aspidistra 285 
asters 278 
azer 252 

B 

ba(r)s(t) 151 
ba(r)ste 151 
baan 157 
baeden 352 
baef-eske 219 
baef-esse 218, 219 
baek(e) 74 
baek-ulk 406 
baekenblome 261 
baekklei 1 
baerbeen 228, 265 
baerbinde 228 
baerg 25 
baerk 222 
baerndjen-van-galen 
/gaolen/gaölen 391 
baerwinde 265 
baes 197 
baeze 197 
baezel 192 
baezenroet 269 
'bagereg 99, 130 
bakkei 136 
bakken 161 
bakker 321 
bakkerstor 308 
baksteen 136 
baldereg 130 
balderen 175 
balderen 345, 348 
baldriaan 274 
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balk 51, 52 
balkhekken 49 
ballastputte 1 
balroze 273 
balsemien(e(n)) 252, 
267 
balsteureg 130 
bandgrös 282, 296 
bane [znw.j 157 
bane(n) [ww.J 161 
bank(e) 29, 103 
baoken 45 
baokse witte peppel 
219 
baon 157 
baovenboom 51 
bar 119 
barg 25 
barggrond 5 
bark((e)n) 222 
barke(n)boom 222 
barkelklei 1 
barm 42, 72 
barmgraven 78 
barmsloot 78 
barmstuk 73 
barometer 184 
barremeter 184 
bas(t) 191, 222 
bastaardnachtegaal 
374 
baste 191 
bastend 119 
batere 172 
bedaren 176 
beddeblomen 264 
beddestro 264 
bedompen 128 
bed reu fd 119 
beef-eske 219 
beef-esse 218, 219 
beefgres 293 
beefgrös 293 
beelt 26 
beer 

grote — 109 
kleine —109 

beerbende 228 
beerbente 228 
beerbinde 228, 265, 
266 
beerneke-van-galen 
360 

beerwinde 228, 265, 
266 
bees(t) 301 
beestachteg 119 
beeste(n) 116, 125, 
133, 162, 166, 174 
beestekolk 81 
beestevlege 315 
beestevliege 315 
beesteweer 119 
beg ¡ezelen 146 
beitel 

glujende — 171 
kolde(n) — 171 

bek 338 
bekke 74, 77 
bekkebarm 86 
bekkegrond 1 
bekwaem 11 
bekwaom 12 
bekweem 12 
belle(n)plant(e) 256 
bellekesplante 256 
bellenblomen 256 
bellenbluumkes 256 
belt 26 
bel ze 247, 269 
bemer 372 
benauwd 128 
berg 25 
berk(e) 222 
berkenboom 222 
berkenries 222 
berm 72 
berremeter 184 
bertram, 

wilde — 276 
bes(se) 197, 198 
bessembrem 248 
bessemheed 259 
best 11, 139 
betenblad 271, 272 
betonweg 63 
betrekken 100 
betrokken 99 
beu(j) 139, 140, 160, 
163 
beuk(e) 223, 224 
beukefn)heg(ge) 223 
beukei 225 
beukelkoorn 225 
beukeneutje 225 
beukenootje 225 

beukenötje(n) 224 
beukenötken 225 
beun 72 
beuren 393 
beve(r)ke(n)s 292 
beve-eske 219 
bevernel 257 
bevertjes 293 
bewerk es 292 
bewarkboor 12 
bewolk(t) 99 
bezemkruid 248 
bezen 289 
bezunder 117 
bi-j(e) 323 
bi-jdoon, 

zich — 399 
bi-je(n)kurfkes 267 
bi-jen 135 
bi-jmees 379 
bi-jmeze 379, 380 
bi-jvoet 279 
bi-jvoot 279 
bidden 370 
bie(j)meze 379 
biej(e) 323 
biejen 166 
biejenboom 215 
biejenkörfkes 267 
biekbaeze 261 
bieskruud 289 
biester 139 
biet 150 
bievoet 279 
bieze 139, 160 

kolde — 163 
hagel— 163 

bieze(n) 288, 289 
biezeg 122 
bieze r eg 122 
bikbaeze 260 
bikgat 150 
bilze 269 
bind 228 
bind(e), 

fiene — 228, 265 
binne(n)weg 66 
binnepad 67 
bint 256, 265 
bisvlege 316 
bitterzeute 269 
bitterzoet 269 
bitterzuut 269 

bizz(er)eg 195 
bizze 195 
bizzen 116 
bizzen 397 
blad 196 
bladloes 310 
bladstil(le) 184 
blaeren 404 
blakereg 100 
blakeren 170 
blaöje(n) 203 
blaoze(n) 174, 176 
blaozen 345, 346, 
348, 381 
blassen 125 
blastereg 130 
blauw 

—e klei 4 
blauw 264, 270, 282, 
286, 364, 379 
blauwblo(e)m(e(n)) 
282 
blauwborsje 374 
blauwlegger 374 
blauwmees 379 
blauwmeze 379 
blauwpetjen 379 
blauwtje(n) 364 
blei 327 
blek 122 
bleken, 

rode — 260 
blekkeren 104 
bl enkeren 104 
blenzeke 315 
bles-aende 357 
bleshen(neke) 357 
bleshoen 357 
bleshuuntjen 357 
bleujen 202 
bleujsel 203 
bli-j 327 
bliek 327 
bliezeke 315 
bliksem 170, 171 

kolde — 171 
blikseme(n) 170 
bliksemflits 171 
bliksempiele 170 
bliksemschicht 171 
bliksemstraol(e) 171 
blind 

—e haas 166 
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T-e daze 315 
—e haas 315 
—e haze 314, 315 

blind-aas 315 
blind-aos 315 
blind-aze 315 
blindaas 166 
blinde vlege 315 

— vlieg 315 
blinde(n) 304, 314 
blindendiek 66 
blinze 315 
blinzeke 315 
blinzeken 166 
blitse 170, 171 
bloed-iegel 304 
bloedheit 124 
bloedholt 253 
bloedzuger 304 
bloem((e)n)197, 209, 
282 
blome(n) 197, 209, 
279 
blond, 

—e liester 377 
bloodbresem 327 
bloodloes 326 
bloodvinke 391 
bloodzuger 304 
blubber 16 
blubbergrond 16 
bluien 203 
bluistereg 129 
bluisteren 176 
bluje(n) 202 
blujje 203 
bluujsel 203 
bluustereg 129 
bo(r)s(t) 151 
boch(t) 208, 303 
boeg-ies 156 
boekvinke 389 
boekweitenmaone 
105 
boere(n) 147 
boerennachtegaal 
374 
boerennachtegale 
374 
boeren wormkroed 
278 
boeren wormkruud 
278 

boernbedriegers 232 
boesachteg 129 
boezeg 129 
boezen 175 
boezereg 129, 178 
boezeweer 122, 129 
boezewind 179 
böf-eske 219 
bok 382, 395, 398 
bokkeloch 99 
bokken 398 
boks 195 
boksekneupkes 277 
boksenötte 252 
bokweite, 

wilde — 228 
bol 171 

— ies 152 
bol(bloemen) 232 
bol(len)kroed 242, 251 
bolbliksem 171 
bolder(ik) 232 
bolder-ies 152 
boldereg 130, 178 
bolderen 175 
bolderen 347 
bölleke 34 
bollekruud 251 
bollenhette 125 
bollöchte 171 
bom-ies 152 
bommeisterken 372 
bonenbos 57 
bonenpotter 365, 
368, 380 
bonk(e) 13, 33, 103 
bonk-ies 152 
bonker 33 
bonkereg 13, 100 
bönne 29 
bönneken 84 
bont 

—e liester 377 
—e(n) piet 358 

boogholt 252, 263 
boom 188 
boom-eker 402 
boomhek(ke) 49 
boomhekken 49 
boomkruud 228 
boomleuperken 380 
boommusse 388 
boomstam 147 

boomstam 191 
boomvalke 353 
boordekneupkes 277 
borklo's roet 276 
bom 82 
bos 185, 188 
bos-iemp 324 
bos-oele 367 
bosannemone 235 
bosannemoon 235 
bosbaes 260 
bosbaeze 260 
bosbes(se) 260 
bosbriefke 185 
bosdoeve 364 
bosgod 231 
boshanevoet 235 
boskage 185 
boskazie 185 
bosteri-j 185 
bothol 258 
botte (n) 199 
bottel 244 
bottelroze 245 
botter-ies 153 
botterblo(e)m(e)(n) 
234, 236 
botterbluumkes 236 
bouw 403 
bouwgrond 6 
bouwlaand 6 
bouwland 6 
bouwmeeske 372 
bouwmeesterke(n) 
372 
bouwmeisterke(n) 
372, 373, 379 
bouwmenneke(n) 
372 
bouwpietje 372, 379 
bouwvoor 45 
bouwvore 45 
bozen 393 
bozzen 117 
bozzen 393 
braak 22 
braakland 22 
braakliggend 22 
braaktute 361 
braannetel 227 
braek-ies 149 
braesem 327 
brak 22 

brak-ies 152 
bran(d)naetel 227 
bran(d)nettel(e) 227, 
267 
brandnetel, 

witte — 267 
brandnöttele 227 
brandt rao 185 
brannettel, 

dove — 267 
brannikkel 227 
braöjend 128 
braokland 22 
braokliggend 22 
braom(e) 243, 247, 
248 
braom(e)stroek 243 
braömel 243 
braomstruke 243 
braosem 327 
brasem 327 
brechteri-je 22 
breebla 271 
breed 

— water 74 
breedvla(a)ks 189 
breedvlaags 189 
b rek-ies 152 
brem(me) 248 
bremze 315 
brenderken 214 
bresem 327 
breujereg 128 
breustereg 129 
brinkgres 292, 296, 
299 
brinkgrös 292 
broejereg 128 
broek 17 
broek 195 
broekgrond 17 
broekland 17 
broen, 

—e rotte 399 
broene-berend 268 
broesachteg 129 
broezen 175 
brokke 33 
brokske 34 
brombaes 243 
brombaezestruuk 
243 
brömmel 243 
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brömmel(en)bos 243 
brömmel(en)s troek 
243 
brommer(t) 316 
bromvlege 316 
bromvlieg(e) 316 
broodbloeme(n) 289, 
293 
broodbluumke 300 
broodkrum(m)el(s) 
299, 300 
brook 17 
brookgrond 17 
brookland 17 
bros 

—• ies 152, 153 
brug(ge)sken 84 
bruggetje 84 
brugje 84 
brujereg 128 
brullen 345, 348 
brummel(e) 243 
brummel(en)stroek 
243 
brummel(en )s truke 
243 
brummelbos 243 
brummeldeurne 243 
bu(je) 138, 139 
bu(u)jke(n) 141 
bufferkes 293 
buge(n) 

hen en weer — 177 
buiskraaie 385 
buiskraeje 385 
bulskrei(e) 353, 385 
buiskreje 385 
buj(je) 139 
bujereg 122 
buke 224 
buke(n)heg(ge) 223 
buke! 225 
bukenötje(n) 225 
buldere(n) 175 
bullenpees 298 
bult 87 
bult(e)(n) 25- 27 
bunder 3 
bunt 299 
buntgrös 296 
buntpölle 296 
bunzing 404 
butengewoon 117 

buuj 139 
buuk 224 
buuk-eerde 29 
buurmans-verdreet 
276 
buurtgrond 32 
buuskenkraeje 385 

C 

candas, 
—sen peppel 219 

chresant 277 
christus-kruud 229 
chrysant 277 
citroenkapel 312 
clivia 288 
cloon 181 
crocus 285, 288 
cycloon 181 
cycloonroet 276 

D 

daas 315 
dael 33 
daeverhette 125 
dag 

hellich —110 
dagslaoper 367 
dagsleper 367 
dagwark 41 
daklook 241 
dale 

— gaon 176 
— kommen 206 
zich — laoten 355 

dalkruid 286 
dalkruud 286 
dam 48 
dame-met-'t-lange-
gezichte 360 
damme(r) 214 
dampeg 143 
dampen 136, 144 
dam per eg 126, 143 
dampig 143 
dampraegen 142 
dankbaar 11 
dankbaor 11 
danne 212 
dannepook 213 
dansen 314 

dao 154 
dao-ies 153 
daöj 153 
daöj-ies 153 
daöje(n) 154 
daöker 48, 83, 85 
daorn 196 
daos 314 
daovenettel 267 
darg 5 
das(se) 406 
dauw 144 
dauwen 144 
dauwmot 144 
dauwnettel(e) 266,267 
dauwpier(e) 304 
dauwraegen 142 
dauwworm 304 
daverhette 125 
daze 315 
dazeg 16 
deer 301 
dejakenie 31 
dejen 154 
del (Ie) 28 
delstereg 128 
demmersken 112 
dempe(re)g 126, 128 
den(n)(e)-appel 213 
den(ne) 212 
dennappels 135 
denneharsknöpken 
214 
dennekegel 213 
denneken, 

zilver — 245 
denneknop 213 
dennepaere 213 
denneschief 196 
dennkegel 213 
dennpook 213 
deuj 153 
deuj-ies 153 
deuje(n) 153 
deurdraej 53 
deurgang 44 
deurgank 44, 48 
deurlaotbaor 14 
deurlaotend 14 
deurn 196 
deurn(e)bos 243 
deurn(en)hegge 246 
deurnehaege 246 

deurnestroek 246 
deurrit 44 
deurtrek 93 
deurtrek, 

op den — waezen 
344 
di-jen 198 
diakengrond 31 
diakoni-je 31 
diakon ie 31 
diakoniegrond 31 
dich(t)geklatst 15 
dich(t)geplenst 15 
dich(t)geslagen 15 
dich(t)geslempft) 15 
dich(t)geslept 15 
dicht 15, 99 

—e trekken 100 
zich —e zetten 100 

dicht(e)-eslagen 15 
dicht(e)-eslempt 15 
dicht-eslemd 15 
dicht-eslempket 15 
dichte-eslibd 15 
dichtegeplempt 15 
dichtgeslemd 15 
dichtgeslibd 15 
diek 61, 85, 86 

klef van 'n — 86 
dier 301 
dieraozie 301 
diessel 281 
diesselvinke 390 
diestel 281 
diestelvink 390 
dik 99, 102, 139 

—ke worden 100 
dikkop 332 
ding, 

klein — 302 
dink, 

mietereg — 302 
dissel 281 
distel 281 
distelvinke 390 
dobbeg 100 
dod(d)ekuken 341 
dod-aars 348 
doddekont 341 
döddel 16 
dodden 298 
dodebaezen 269 
dodenblo(e)me(n) 
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232, 280 
doedel(s) 298 
doef 363 
doefvink 389 
doeve 120, 121, 134 
doeve 346, 363 
doeve(n)ei 164 
doevekervel 238 
doevenkarvel 238 
doezeborg, 

—s ruut 276 
doezen(d)schoer 
233 
doezendblad 276 
doezendpoot 307 
doezendschoon 233 
dof 127 
dökkei 195 
döl 28 
dol 15 
dol, 
—Ie kervel 257, 258 

dol-appel 269 
dolgrond 16 
dolkroed 269 
dolkruid 269 
dolkruud 269 
dolmen 144 
domein(e(n))grond 
31 
domen 144 
domeneer 321 
domienegrond 32 
dompeg 126 
dompig 126 
donder-aol 328 
donder-ies 152 
donderbeuj 140, 167 
donderblad 242 
donderbuj(]e) 139, 140 
donderbuje 140, 167 
dondere(n) 164. 172 
donderheurne 102 
donderkop 332 
donderköp(pe) 101, 
102 
donderkoppe(n) 102 
donderkroed 275 
donderkruud 242, 275 
dondermiene 252 
donderpadde 328 
donderpedde 332 
donderschoer 102, 

140, 167 
donderslag 173 
donderstraol 171 
donderteurne 102 
donderwolken 102 
donderworm 317 
donderwörmke 166 
donker 99, 106 

tusse lich en — 112 
donkern 112 
donne 315 
don neren 164 
dons 341 
donshoor 341 
donst 144 
doo 153, 154, 184 
doo-ies 15 
dood 206 
dood-anzegger 368 
doodgaon 205 
doodkruud 269 
doof 206, 222 
dooien 154 
dook 144 
doorn 196, 243 
doornappel 269 
doornstroek 243 
dop 222, 306 
dopheed 259 
dophei(e) 259 
döphei(e) 259 
dopheide 259 
dophied 259 
dor, 

—re worden 205 
dorenheg 246 
dorentukkeltjen 374 
dost 267 
dotter 236 
dotterblo(e)men 234 
dotterlissen 298 
dotters 234 
douw 154 
douwe(n) 144, 154 
dove(n)nettel 266, 
267, 271 
dovenaetel 267 
draagboom 51 
draaghekken 49 
draagpaol 51 
draaihekke(n) 49, 53 
draaipaol 50 
draaipoort 53 

draaitolle 53 
draaiwind 180 
drabbeg 16 
draeger 51 
draej 

ne pielosen — 62 
draej-arm 53 
draej-um 265 
draejhek(kefn)) 49, 52 
draejkolk 74 
draejmölleken 53 
draejpaol 50 
draejpeurtje 53 
draejpos(t) 50 
draejwi(e)nd 180 
dragen 155 
drammereg 127 
drao 127 
dras 15 
drasseg 11, 15 
dree-steek 35 
dreeblad 258 
dreef 236 
dreefke(n) 34 
dreejwind 180 
drees 42, 67 
dreestramp 193 
dreetimp 35 
dreetip 35 
dreetuten 35 
drei wind 180 
drek 16, 88 
drekgat 18 
drekhoppe 368 
drekkeg 16 
d rekke reg 16 
drel 37 
drel(le) 33, 37 
drelleke(n) 34 
drepse 293 
dreug 2, 12, 121 

— ¡es 152 
dreug(e)blo(e)me(n) 
209 
dreugbleujers 285 
dreugblujers 285 
dreugen 122 
dreve 36 
dri-jkant 299 
dri-jtimp 35 
dribbelen 345 
drieblad 258 
driefdiek 67 

driefpad 67 
driefsel 88 
driefweg 67 
driet-ding 201 
drietheuksken 34 
drie timp 35 
drietoete 35 
drietstukske(n) 34 
drievepad 67 
drieverken 372 
drilgrond 16 
drillehekke 53 
dril wind 181 
drink(ens)kolk 81 
drinkgat 81 
dritten 136 
drobbel 186, 356, 388 
dröbbel 187 
droebel 186, 187 
droef 187, 246 
droeffiletten 232 
droepend, 

—e hartjes 239 
droeze 57 
d rokkend 128 
dröpken 141 
droppel 
droppel 186 
droppelen 137 
dröps(e) 293 
drös 15 
drösgrond 15 
drubbel 187 
druifjes, 

blauwe — 286 
druipend, 

—e hartjes 239 
drukmaone 106 
drummei 197 
druppelderi-j 139 
druufkes 286 

blauwe — 286 
dubbel 

—e komillen 278 
—en liester 377 

dubbeldekker 307 
dubbeltjeskruud 241 
dufteg 139 
duiker 85 
duizendschoon 233 
duj-ies 153 
dukel-endje 357 
duker 48, 82, 85 
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duker, eerdbloem 267 ekkelfrans 322 esp(e) 218, 219, 263 
kleine — 348 eerdpeer 249 ekkelfrensken 322 essenboom 263 

dukertje(n) 348, 357 eerdroepe 313 ekkelkrafte 320 eugten 52 
dule(n) 298 eerdwolf 399 ekkellarve 321 eum 281 
dulenreet 298 eerdworm 304 ekkelworm 320 eust 195 
dulenriet 298 eerpel, ekste(r) 346, 381, 382 euver 349 
duuf 363 wilde(n) —(e) 269 eksterkaste 383 euversneppen 251 
duufken, eerste eksterkooie 383 eve(n) 294 

blauwe — 364 — ke'teer 106 eksteroge 158 everdasse 333 
duuk-aene 348 eets elf 197 everdes 333 
duumpke, — veur 't stoeven elf ranke 269 evertes 333 

klein — 373 141 elft(e) 317,321 ezel 158 
duurlaotend 14 eeuweg laeve(n) 242 elftenbulte 318 
duuster99, 106, 107, efu 256 elpe 317 F 
112 egaal 125 els 222 
duustern 112 egeidop 394 elsholt 222 fazaant 355 
duusternisse 113 egelvarken 394 elze 222 fazant(e) 345, 355 
duvekarvel 238 eggel(e) 304, 305, elze(n)boom 222 fazante 166 
duvelkruud 235, 269 394 elzebus 352 fennegriek 249 
duvelsjacht 255 eggel(en)dop 306 elzenholt 222 fezaant 355 
duvelsmelk 251 eibargs, elzenpröpken 222 fezant(e) 355 
duvelsnaejgoorn 264 — roet 276, 282 emp(e) 323, 324 fi(l)lepienen 248 
duvelsneigoorn 264, eiber 349 empe 116, 134 fieksebonen 248 
266 eidekse 333 empenbult(e) 324 fien 2, 3 
duzendblad 276 eierbek 257 empennöst 324 fien 
duzendpoot307 eierloof 256 empe reg 128 —e kamille 276 
duzendscheuntjes eik(e) 225, 226 emt(e) 324 —e kervel 238, 257 
233 gekneuten — 226 end(e) 345, 350 —en hanger 286 
duzendschoon 233 eikegai 207 ende 96 fientjes 123 
duzendschoor 233 eikel 226 ende(n)kroos 297 fietjen 309, 346, 388 
dwaallöchjen 318 eiken-appel 207 endeflutsel 297 fietken 314 
dwarrelwind 181 eikenhegge 43 ender 96 fietske(n) 141, 177 
dwarslöchte 172 eikenloof 256 engels fietspad 68 

eikenpotter 382 — hek 49 filetten 233, 239 
E eiken wal 43 — roet 276 fiolette(n) 233 

eileuver 349 engeltjes 310 fisselen 158 
ebeg 256 eiloof 256 engerlink 321 fisseleri-je 142 
eek 222, 225 eimken 308 enk 6, 7 fit se 140 
eek-appel 207 einde(r) 96 enkbal 207 fitsken 140 
eekheurntje(n) 402 eister 382 ente 350 fladdere(n) 343 
eekhoorn(tje) 402 eke 225 eppe 236 fladdersen 343 
eekkat(te) 402 ekel 226 eppeltjesgood 269 f laddersken 343 
eekwilge 226 ekelboom 225 epse 219 flaer 33 
eend 350 ekeldöpken 227 erd-eikel 248 flakkere 130, 177 
eender 96 ekelenkraefte 320 ere(n)pries 270 flap 33 
eenkat 402 ekelentokse 320 ereprijs 270 flap 285 
eer(d)baeze, ekelkraefte 320 ermegrond 31 flaproos 238 

wilde — 245 ekeltokse 320 es 7 flasken 343 
eerappel, ekelworm 320 es(se) 252, 262, 263 flats 33, 161 

wilde —e 269 eken, esdeurn(e) 252 fleer 33 
eerd(e) 95, 96 —e kopwilge 226 esdoorn 252 flette(n) 233 
eerdbaes, eker 402 eskdoorn 252 flier, 

wilde — 245 ekkelendop 306 eske 263 wilde —257 
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flikkeren 170, 171 
flikkeri-je 172 
flikkerlich 171 
flit s lochte 172 
flO'dame 239 
flödder-oele 312 
floddere(n) 344 
floddersken 344 
floesteren 344 
flokkeren 170, 171 

hen en weer— 177 
flosteren 343 
flosterwind 181 
flotjen 395 
flox((e)n) 264 
fluit(jes)holt 245 
fluitekruid 257 
fluitekruud 257 
fluiten 176 
fluiten 345, 361 
fluitkroed 257 
flutekruid 257 
flutekruud 257 
fobel 213 
fober 213 
fobes 213 
foks 256 
foksia 256 
fondant-ies 153 
fope 213 
fopel 213 
foper 213 
fopes 213 
framboos 243 
framboze 243 
fransozenkroed 276 
fris 124 

—se kottel 181 
fuchsia 256 
futeren 347 
futtern 346 
fuut 348 
fuutjen 346 
fuutken 346 

G 

gaai(e) 382 
gaanzeblomen 279 
gadde 193 
gael 234, 262, 270, 
271f 278, 288, 391 
gaelegaan 299 

gaelgaöze 391 
gaelgeuze 391 
gaelgors 391 
gaelgözze 391 
gaes, 

gaele — 391 
gaffel(e) 193 
gaffelta(a)nd 309, 310 
gaffeltang(e) 309, 310 
gagel 220 
gait 382, 385 
gait-uut-de-hegge 
382 
gaitman 382, 385 
gakkeren 382 
gal-appel 207 
galbloem 267 
gajegaan 299 
galle 207 
galnot 207 
galnöt(te) 207 
galpen 342, 343 
galvern 346 
gamander 266, 270 
gank 
gans, ganze 121, 
147, 155 

wilde — 147 
ganzeblo(e)men 
278, 279 
ganzepoot 230 
ganzerik(ke) 245 
ganzevoet 230 
ganzevoot 230 
gaogel 220 
gaoj 382 
gaon 

— leggen 176 
— liggen 176 
hen en weer —177 

gaon 345 
gaor(d) 55 
gaorden 55 
gaöre 392 
gaörnhoop 393 
garanium 251 
garve 277 
gas(t)huusgrond 31 
gasthoesgrond 31 
gasthuus 31 
gasthuusboer 31 
gat 2, 18, 29, 44, 64, 
150, 184 

— in de hegge 44 
't weer in 't — 

kieken 184 
gatba(r)ste 151 
gatvlege 315 
gatvliege 315 
gavel 193 
gearfdengrond 32 
gebeumte 188 
gebraoke(n) 4 
gebraoke(n), 

— hartjes 239 
gebrokken 4 
gebrokken, 

— ha(r)tjes 239 
— traonend 239 
— traönend239 
— treurend — 239 

gedreugd, 
—e blo(e)me(n) 209 

geel 204 
geer 35 
geerhoek 35 
geerstuk(ke) 35 
geertimp(e) 35, 37 
geertoete 37 
geerze, 

wilde — 257 
geetling 376 
geetlink 376 
gefloester 130 
gefluite 347 
gefluut 347 
gefluutkete 347 
geil 11, 131 
geil 204 
geiligheid 

zien — verlezen 14 
geister, 

geile — 391 
geite(n)blad 258, 
273 
geite(n)melker 367 
geitebaard 243 
gek 181 
gekneute(n) eik 226 
gekwaakte 332 
gel 234, 236, 278, 
288, 346, 391 
gelders 

—e orchidee 300 
—e roze 245, 273 
—e roos 273 

gelguurze 391 
gelleg 204 
gelp 11, 126, 131, 
139 204, 397 

—en boom 188 
gelpereg 204 
gemeentegraven 78 
gemeentegrond 31 
gemeentesloot 78 
gemeint(e)grond 31, 
32 
gentiane 264 
genzerek 245 
geraenkte 132 
geranium 251 
gerdeken 193 
gere 35 
ge rief holt 186 
gerospel 181 
geskes 68 
gesleunsel 285, 297 
geste 68 
gesticht 31 
geteling 375 
getelink 376 
geten 136 

— (oet de loch) 136 
getjilp 347 
getut er 347 
geus, 

gaele — 391 
geuze 

gaele — 391 
geile — 391 

geven 
zich — 176 

gevorkt, 
e tak 193 

gevrecht 55 
geweldeg 117 
gewormte 303 
gichelen 387 
gienen 198 
gier, 

geile — 391 
giere(n) 175 
gierze, 

wilde — 257, 276 
gies, 

gaele — 391 
giesel 2 
giet(e)ling 375, 380 

gaele — 380 
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giet(e)link 375 
gieteling 134 
gieten 136 

— (oet de loch) 136 
— dat 't zeikt 136 
giezel 145, 146 
giezelen 144 
g ijzelpao I 190 
gildegrond 32 
gildelaand 32 
gilpskereg 201 
glad-ies 146 
glad-iezel 146 
glad-iezelen 145 
glad-iezen 145 
gladdegheid 148 
gladdigheid 148 
gladheid 148 
gladiole 286, 287 
glaozemaker 307 
glasspinnertjes 325 
glattegheid 148 
glatten 148 
glaze(n)maker 307 
glazenwasser 307, 
314 
glazewippel 307 
glazewipper 307 
g li-jbaan 157 
gli-jbane 157 
gli-jbaon 157 
gli-je(n) 156 
glibbereg 16 
gliebane 157 
g lieden 156 
gliejbane 157 
gliejen 156 
glienn 156 
glierbaan 157 
glierbane 157 
gliere(n) 156, 157 
glistereg 149 
glujend 

—e beitel 171 
gnoffelblo(e)men 
233 
goed [bnw.J 11, 14, 
117, 139 
goezen 136 
goj 11 
gold, 

—nen kettinks 274 
—en slötjen 276 

gold(s)blo(e)me(n) 
239, 275, 277, 280 
goldhaentjesvoer 
267 
goldhamer 391 
go ld li ester 381 
goldsknoppen 280 
gold vinke 391 
göllen 176 
goor 20 
goorden 55 
goorgrond 17 
gors, 

gaele — 391 
götte 77, 79 
gotte 77, 179 
götteg 137 
göttengatters 252 
goudsbloeme 280 
graaf 77 
graafwepse 323 
graben 77 
grach(t) 79 
grächte 79 
graffeltand 310 
graffeltante 310 
grafte 80 
granium 251 
graof 77 
gräöje(n) 199 
gräöjend 

— lich 106 
graven 76, 77 
gravenkante 78 
gravinnekruud 274 
grebbe 45 
grefte 80 
grei 302 
grenspaol 46 
grenssteen 45 
grensvore 45 
grenzink 277 
greppel 79 
greppelgrös 289 
gres 289 
greshalm 291 
greshegge 42, 67, 72 
greshelmke(n) 291 
greskante 42 
greskater 378 
gresketje 335, 378 
gresmedel 291 
gressmeel 291 

gressmele 291 
gresspierken 291 
gresspriet((je)n) 291 
gresstengel 291 
gresstrippel 42 
gres wal 42 
greszak 378 
grete 361 
grete-van-gluurne 
380 
greujen 199 

in 't wilde weg — 
200 
greun 

—e hegge 67 
greun 204, 390 
gre vink 406 
griendereg 126, 129 
grieneg 100 
grieper 352 
griepvogel 352 
gries 199 
griet 361 
griezel(eg) 129 
grilkieker 255 
grimmig 129 
grindereg 5 
grindgat 2 
grindgrond 5 
grintengraven 78 
grintereg 5 
grip(pe) 45, 79 
grisselsnee 159 
gritse 178 
groeie 199 
g roezei eg 129 
grof 13 
grof grovve denne 
212 
grollen 172 
grommelen 172 
grömmelschoer 140 
grommen 172 
grond 1, 2, 5, 11-17, 
22, 24, 25, 30- 34 
grond-ies 152 
grondeltjen 327 
grond mot 144 
grondnevel 144 
grondzwaluw 371 
groot 101, 109, 139, 
161 
groot 234, 277, 279, 

397, 405 
gröppe 45 
grös 289 
grös-iemken 309 
grösdrees 42 
gröshalm 291 
gröshegge 42, 67 
gröskajjer 355 
gröskante 72 
grössmele 291 
grösspier(ken) 291 
grösspriet((je)n) 291 
grözzekajjer 378 
gru(t)to 360, 361 
gruje(n) 199 
grujend 106 
grumme 2 
grup(pe) 45, 79 
gruun grune straot 
66 grune weg 67 
gruun 199, 204, 313 
gruunvink(e) 390 
g ruwe lek 119 
guizen 136 
gunst 

de — verliezen 15 
gure, 

geile — 391 
guren 137, 141 
guren 205 
guur 128 
guurske, 

geile — 391 
guurze 

gaele — 391 
gal Ie — 391 
geile — 391 

guze 
gaele — 391 
geile — 391 

H 

ha(r)dba(r)ste 151 
ha(r)dbo(r)s 151 
ha(r)smenneken 214 
ha(r)tjen, ha(r)tjes 
239 

droepende — 239 
gebraoken — 239 

haagbeuk 223 
haagbuke 223 
haagbuuk 223 
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haagmusse 374 
haagwinde 265 
haan 116, 155, 134 
haarrook 144 
haas 397 
had 139 
hatte laoge 29 
hadde 

— weg 62 
haegediske 332 
haegedoorn 246 
haemel 96 
haeneg 125 
haerek 241 
haerik 241 
haevediske 332 
haeveg 117, 139 
hage(n)beuk(e) 223 
hagebuuk 223 
hagedis(se) 332 
hagediske 332 
hagedoorn 246 
hagel 163 
hagelbeuj(e) 163 
hagelbieze 163 
hagelbuj(je) 163 
hagelbuje 163 
hagelbuuj 163 
hageldeurne 246 
hagele(n) 162 
hagelkei(e) 164 
hagelkoom 164 
hagelkorrel 164 
hagelschoer 163 
hagelsteen 163, 164 
hagewinde 265 
hakke 158 
hakke(n) 369 
hal 17 
half 137 
half halve ekster 382 
halfdonker 

in 't — 111 
halfduuster 

in 't — 111 
halle 397 
hamelslag 100 
hameren 369 
hamerslag 100 
hamersteen 100 
hand-gods-en-de-du 
velsklauwe 300 
handekold 123 

handzaam 125 
hane 336 
hanekam(men) 210, 
271 
haneklauw((e)n) 
236, 237, 257, 297 
hanentrae 262 
hanepeute 257, 297 
hanepoot 257, 297 
hanetree 262 
hanger 51 
hanger, 

fiene — 286 
hangereg 98 
hangers 267 
hank 28, 80 
hank 192 
hanne 80 
haöfke(n) 56 
haöjwage(n) 314, 325 
haöjweer 177 
haokpaol 51 
haol 178 
haoldage 177 
haolen 176 
haor 189 
haörntjen 322 
haos 397 
haozegaerf 277 
hard 15 

—e weg 62, 64 
hard, 

— grujen 200 
harden 

den — 64 
hare 27 
harfasters 264 
harfs(t)asters 278 
harfs(t)seringen 264 
harfsbleumkes 274 
harfsbloemen 278 
harfsdraö 326 
harfstbloemen 285 
harfsttielozen 285 
harmelijntje 405 
harmelken 405 
harmeltje(n) 405 
harmken 405 
harsbolletje 214 
hart 406 
hart(e) 191 
hartebeest 406 
hartekool 257 

has(k)nobbe 214 
hasbölleke(n) 214 
haskluutjen 214 
haspel 52 
hassemenneke(n) 
214 
hassepitjen 214 
hatstikke 117 
haver, 

lozen — 294 
haze 147 
haze 397 
haze(n)brood 210, 
289, 293, 299, 300 
haze(n)garf 240, 276 
haze(n)garve 276 
haze(n)laeger 398 
haze(n)leger 398 
haze-leren töpken 223 
hazegerf 277 
hazeklaover 250 
hazelaar 223 
hazelbus 223 
hazelnot 223 
hazelnöt(te) 223 
hazelnötte(n)bome 
223 
hazelworm 333 
hazelwortel 228 
hazen 397 
hazenhaver 277 
hazenhut 398 
hazenkarvel 276, 277 
hazenklaver 250 
hazenklee 250 
hazenklever 250 
hazenkroed 295 
hazenlegger 398 
hazenötte 223 
hazenöttenbos 223 
hazenpootjes 289 
hazenpot 398 
hazentarwe 277 
hederek 241 
heed 258 
heed(h)ekkelfe) 248 
heedgrond 21 
heedhekkels 248, 249 
heedklökskes 264 
heedknöpkes 260 
heedknutter 390 
heedland 21 
heedleeuwerik 370 

heedtukker 390 
heedveld 21 
heel 117 
heelkruud 258 
heemken 308 
heer 30 
heet 124 
heg(ge)beuk(e) 223 
hegge 42- 44, 67 

gat in de — 44 
greune — 67 

hegge-kruperken 
378 
heggebuuk 223 
heggedeurn(e) 246 
heggedoorn 246 
heggenkroeperd 269 
heggentaöter 374 
heggen weer 188 
heggepeerken 246 
heggeranken 265 
heggetaöteken 336 
heggetaötekes 246 
heggetuter 373 
hegge winde 265 
hei(de) 21 
hei(e) 258 
heide 258 
heidegrond 21 
heideklökskes 264 
heideland 21 
heidepluus 298 
heideveld 21 
heidewachter 214 
heie 21, 144 
heieg 143 
heigrond 21 
heiig 143 
heileeuwerik 370 
heileuver 349 
heining 55 
heischien 21 
heit(e) 124 
hek(ke) 47, 49, 52, 54 
lopend — 52 

iezeren — 54 
Engels — 49 

hekke(n)(s)pos(t) 50, 
51 
hekken 47-)( 49, 54 

bi-j 't — 48 
iezeren — 54 

hekken(s)boom 51 
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hekken(s)gat 44, 47 
hekken(s)paol 50, 51 
hekkengank 47 
hekkensleet 51 
hekkesboom 51 
hekkesboom 51 
hekkeschei 52 
hekkesgat 44, 47 
hekkesgat 44 
hekkeslag 47 
hekkespaol 50 
hekkespos(t) 50 
heks 181 
hekse 313 
heksemelk 251 
heksenbessem 222 
heksenkrans 210, 
211 
heksenmelker 313 
heksensluier 144 
hekwark 

iezeren — 54 
helder 97, 110 

— worden 98 
helicopter 314 
hellich 

—dag 110 
helmbloeme 235 
helmkroed 270 
helmkruud 270 
hem(d)skneupkes 
276, 277 
hemde(n)kneupkes 
276, 282 
hemdekneupe 277 
hemel 96, 97 
hemelsleutel 242 
hemelslöttel 242, 
261, 262 
hemeltje(n) 308 
hemelvuur 171 
hemmel 96 
hen en weer 177 
hendeg 125 
hengel 271 
henger 51 
hennebaeze 269 
hennebloeme 269 
hennekarse 255 
henneke(n) 336 
hennep 227 
hennepnet(t)el 266 
her(e)k(e) 241 

her(r)ik 241 
herderstasje(n) 240 
here(n)grond 30 
herengoed 30 
herepoort 54 
herfs(t)asters 278 
herfssering(e) 256, 
264 
herfstbloemen 285 
herfsttieloze 285 
hergötje 205 
herk 241 
herman 

kaoperen — 103 
hermelientje(n) 405 
hermelijn(tje(n)) 405 
hermelken 405 
hermeltje(n) 405 
hermken 405 
herne-kerne 240 
hertenklever 250 
hestieken 304 
hets 124, 125 
hetselöchte 172 
hetslich 172 
hette 125, 171 
hetteblikken 171 
hettebrand 125 
hettedamp 144 
hetteg 128 
hettelöchten 171 
heu-knuter 390 
heugsels 52 
heugte 27 
heujdröppel 137 
heujwagen 314, 325 
heuksken 34 
heurnt(e) 322 
heurntje(n) 322 
heumtjeswesp 322 
heuvel 25, 26 
hied 21 
hied 258 
hiedgrond 21 
hiedhekkel 248 
hledhukel 248 
hiedtukker 390 
hiedveld 21 
hiem(e)ke(n) 308 
hiemeltjen 308 
hiemen 309 
hiempjen 308 
himmel 96 

hinnebaeze 243 
hippe(n) 345 
hitseg 128 
hitsen 172 
ho(r)nte 322 
hoefblad, 

groot — 279 
hoefpad 72 
hoefslag 72 
hoek 179 
hoek 

kolden — 179 
hoemei 323 
hoen 354 
hoender 118, 134 
hoep(e) 368 
hoerewaer 119 
hoes-iemken 309 
hoes look 169 
hoeslook 241 
hoesmuske 387 
hoesmusse 387 
hoesrotte 399 
hof 55 
hofdaemekes 237 
hofhuusken 57 
höfken 55 
hofpoorte 54 
hög 27 
hoge [znw.] 72 
hol 105 

— ies 152 
hol 403 
hol(t)doef 364 
hol(t)doeve 364 
holden 155 

— van 184 
holle(n) 155 
holpiepen 211 
holsbos 253 
holschacht 211 
holskrabbe 253 
holsschrabbe 253 
holt, 

spraddereg— 190 
holtdoeve 118, 148 
holthegge 43 
holtopslag 186 
holtschacht 211 
holtsingel 43 
holttekkel 326 
holtwal 43 
holzebos 253 

holzekrabbe 253 
holzekrabbenbos 
253 
hommel(e) 323 
hommelt 322 
hommelt(e) 323 
hommeltebloem 267 
hon(d)sdraf 267 
hond 116, 131, 133 
hond(e)pol(le) 283 
hond(e)tong(e) 271, 
272, 283 
honde(n)knoeve 283 
honde(n)weer 119 
hondeblo(e)m(e) 283 
hondebloom 283 
hondebloomspol 283 
hondehoor 292 
hondekemme 277 
hondeloes 310 
hondemelk 207 
hondepetersellie 257 
hondsbloom 283 
hondspol 267, 283 
hondsrib 271 
hondsroos 245 
hondsroze 245 
honeggras 295 
hongerbleumken 
240 
honnebloom 283 
hoofblad, 

groot — 279 
hoog, hoge 24, 25, 
179 

— water 88 
hoogte 27 
hook 

verkeerden — 79 
hoonder(e) 99, 130, 
133, 134, 175 
hoop 337 
hoorn 322 
hoornte 322 
hoorntje(n) 322 
hoos 181 
hop(pe) 227, 368 
hopentouw 227 
hopranken 227 
horde 271 
horizon(t) 96 
horizonne 96 
horizunne 96 
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horpe 322 
horre 270, 271 
horst 27 
horst 352 
horst en roet 295 
horzel 116, 166 
horzel 317 
horzel 315, 317 
horzel worm 317 
hotte 271 
hoze 
hozzeband 37 
hugt 27 
huislook 242 
huistereg 130 
hukels 248, 249 
hule (n) 175 
huls(t) 253 
hulsboom 253 
hulsebos 253 
hulsebuske 253 
hulste 253 
huize 253 
huizeboom 253 
hulzekrabbe 253 
hund 121, 166 
hundeköppe 100 
hup, 

— wlllemientje 252 
hupken 345 
huppele(n) 345 
huppen 345 
hussekloot 387 
hussekont 387 
hussemus 387 
huttentuut 240 
huukske(n) 34 
huusdrol 388 
huuske(n) 306 
huuskloot 387 
huuskont 387 
huuskraöt 388 
huuskrot 388 
huuslook 169 
huuslook 241 
huusmanslook 242 
huusmus(se) 387 
huvereg 128 
hyacinth(e) 286 
hyacinthjes 286 

I 
iefke 215 

iek 225 
iel 189 
iem(p)ke(n) 308 
ieme 323 
iemenboom 215 
iemenbos 215 
iemenpalm 215 
iemke 323 
iemp 324 
iemphempke 308 
iep(e)ron(s) 348 
ieperompe 345, 348 
ieprom 348 
ies 146, 149, 153 

barste in 't — 151 
dreug — 152, 153 
't — 150 
hol — 152, 153 
stroef — 153 
week — 153 
zacht — 153 

ieskaegel 151 
ies keg el 151 
ieskold 123 
iespaegel 151 
iespeem 151 
iespegel 151 
iespiegel 151 
iespiel(e) 151 
ies piep 151 
iespille 151 
iespin(ne) 147, 151 
iesraegen 146 
iesraegene(n) 145 
iestabbek 151 
iestappe(n) 151 
ies vogel 368 
iesvoggel 368 
iets 

—kes veur 't stof 141 
ieve 215 
ievenboom 215 
ieverzomp 348 
ievezomp 348 
iezel 145, 146 
iezele(n) 144 
iezer 

—en poorte 54 
—en hekke(n) 54 
—en hek 54 
—en hekwark 54 
—en hekwerk 54 

iezergrond 5 

iezerhard 229 
iezeroer(e) 5 
iezerwark 54 
ijl 189 
ijzelen 144 
ijzerhard 255 
immerlusteg 252 
imp 324 
impe-nes 324 
impken 308 
ink-appel 207 
inkgal 207 
inrie-poorte 54 
inrit 44, 47 
instelling 32 
italiaans, 

—e(n) peppel 219 

J 

jaag-den-du(i)vel 
255 
jachsnee 159 
jacht(en)duvel 255 
jachtereg 130 
jacobsladdertje 286 
jagen 176 
jakkereg 130 
jakkob 385 
jan-klaef-an 264 
jan-plak-an 264 
jappereg 130, 178 
jeneverbaes 214 
jeneverbaeze 214 
jeneverbes(se) 214 
jeukkruid 236 
jezus' bloedbad 229 
jezusbloed 229 
jezuskruus 229 
jichtenduvel 255 
jichtkruid 236 
jipjap 336 
jöddenbaord 242, 243 
jöddenbeurde 298 
jöddenboord 265 
jöddenbrood 242 
jöddenköppe 102 
jöddenkroed 242 
jodelen 346, 361, 381 
jökkekroed 284 
jökkeroet 284 
juffer, 

lange — 224 

jufferken-in-den-ao 
vend 256 
junikaever 322 

K 

ka 385 
kaai 385 
kaakfies(t) 219 
kaal kale vorst 148 
kaal 

— jong 341 
— jonk 341 
— veugeltjen 341 

kaaldodden 341 
kale dodder 341 

— dotte 341 
— juffer 216,281 
— kadodder 341 

kaarde 274, 281 
kaboutermutskes 
270 
kaek 241 
kaelderzoeg 306 
kaemkes 292 
kaerp 327 
kakelen 356 
kalvertongen 229 
kamelle 277 
kamille(n) 276, 277, 
279 
kamp 6, 7 
kampe(r)foelie 273 
kampgrond 6 
kanien 394 
kanienenhol 396 
kankerblaaien 233 
kankerblad 234 
kankerblo(e)men 
233, 234, 236 
kannekebloem 234 
kans 

—e vore 45 
kantvore 45 
kaögelmennekes 
273 
kaölen 

kunsmes uut — 18 
kaom 160 
kaoper 

—en herman 103 
—en ploert 103 

kaörntjen 
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— zand 2 
käöstersgrond 32 
kapläöntjen 321 
kapot 206 
kappe 59 
kar(re)spoor 70 
kark(e)(n)pad 67 
kark-oele 367 
karkbestuur 31 
karke(n)grond 30, 31 
karkenland 31 
karkka 385 
karkkraaie 385 
karkroze 237 
kam 191 
karper 326, 327 
karrekaai 385 
karrespoer 70 
karvel 257 
kas(t)roze 234 
kassen 251 
kastanje(boom) 224 
kaste 251, 397 
kasteel 30 
kästet 54 
kat-aeker 402 
kat-ekel 402 
kat-eker 401 
kat-ekerskouwe 403 
kat-oele 366, 367 
kat-uul 367 
katje(n) 197 
katte 119, 133, 175 
katte(n)doorn 245, 
248, 249 
katte(n)sta(r)t(ten) 
211, 248, 255, 298 
kattedaorn 249 
kattedistel 282 
kattensteert 255 
kattepls 142 
kattestet 255 
kavelsloot 47 
kazzeker 402 
ke'teer 

eerste — 106 
leste — 107 

ke(r)n(holt) 191 
keen 198 
keer, 

te — gaon 200 
keerltjen 336 
keerse, 

gaele — 270 
keesjesbloem 255 
keesjeskruld 255 
keeskes 255 
kegel 213 
kelachteg 5 
keieg 5 
kelgrond 5 
keikesgrond 5 
keizer 321 
kekkedril 332 
kekvos 331 
kei 123 
keld(e) 123 
keldegheid 123 
kelder-ies 152 
kelderluus 306 
keldermot(te) 306 
kelderworm 306 
kelderzeug(e) 306 
kelderzoeg(e) 306 
kelderzog 306 
kelte 123 
keltereg 123 
kemille(n) 277 
kemme 277 
kene 198 
kenien 394 
keniene(n)hol 396 
kenienengang(e) 
396 
kenienengat 396 
kenienenpiepe 396 
kenienenret 396 
kenienenwrange 396 
kennekeskroed 241 
kennekeskruud 240, 
241 
keren 161 
kerk(e)(n)pad 67 
kerkaos 385 
kerkbestuur 31 
kerke(n)grond 30 
kerkelaand 31 
kerkhaos 385 
kerkhofbloemen 278 
kerkka 385 
kerkkrei(e) 385 
kerk roos 237 
kerkroze 237 
kerkzwaluw 371 
kermisbloem(e) 233, 
275 

kers 251 
kers(t)roos 234 
kers(t)roze 234 
kervel 257 

fiene — 257 
kestanje(boom) 224 
ketoenpluze 298 
ketting 59 
ketting(s)pol 283, 
284 
keugelen 359 
keukelmannetje 246 
keukemennekesstru 
ke 246 
keuleg 124 
keurnken 2 
keurntje(n) 2 
kief te 118 
kiefte 346, 358, 359 
kieftenköppe 251 
kiek, 

ga(e)le — 241 
kiek-deur-den-toen 
257 
kieke, 

goed — 199 
kieke(n) 131, 184 
kieken 201 
kielspit 79 
kiem 198 
kieme(n) 198 
kien 198 
kiene(n) 198 
kien holt 191 
kieviet 359 
kievitsblome 240 
kikke(r)dril 297, 332 
kikker(t) 331 
kikkerdrol 332 
kikkerrit 297, 332 
kikvo(r)s 118, 134, )( 
136, 138 
kikvo(r)s 331 
kikvorsbloeme 288 
kikvorsenlobbe 297 
kikvorsenslobber 
297 
kikvörskenschoet 
297 
kikvörskenschraot 
297 
kikvös 331 
kikvöskeneier 332 

kikvöskensliek 332 
kikvossendril 332 
kikvossensliek 332 
kikvost 331 
kil, 

—Ie kale jongen 
341 
killig 129 
kim(me) 96 
kind 120, 130, 131, 
175 
kind-in-den-kakstool 
270 
kinderköpkes 64 
kindje-in-'t-pak 297 
kip 134, 166 
kippenloes 326 
klaaiereg 3, 16 
klad 237 
kladde(n) 280 
kladde-zetjen 139 
kladdekruud 280 
kladden 137 
kladdereg 16, 119, 
122, 127, 128 
klaefbollen 280 
klaefkroed 264 
klaefkruud 264 
klaever(s) 249, 284 
klaeverzuring 250 
klam(mereg) 128 
klampen 161 
klander 326 
klaor 97 
klaover 249 
klaoverbloeme 250 
klaoverzuring 250 
klap 173 
klapbalsemienen 
252 
klaphek(kefn)) 52 
klappeurtje 52 
klaproos 237 
klaproze 237 
klasse(n) 241, 264, 
280 
klateren 104, 136 
klaterpeppel 219 
klatseg 16 
klatten 280 
klaver 249 
klaverzuring 250 
kle-blo(e)me 249, 

X 4 2 5 



250 
kledde 280 
kleddeken 34 
kledde reg 16 
klee 249 
kleefkroed 264 
kleefkruud 264 
kleermaker 321 
klef 84, 86 

— van 'n diek 86 
kleffereg 16 
klei 1 

blauwe — 4 
kleibank 29 
kleigrond 1 
klein 236, 302, 303, 
373, 404 

— duumpke 373 
klein-jantje(n) 373 
klein-jentjen 373 
kleiput 4 
kleistern 346 
klem-op 256 
klemkes 251 
klemme(r) 352, 353 
klemme(r)kes 250 
kleppen 345, 350 
kleppere(n) 345, 350 
klereweer 119 
klesse 264, 280 
kletse 280 
kletseg 16 
klever 249 
kleverblad 250 
kleverzuring 250 
kliedereg 128 
klief 264 
klieve 264, 280 
klim 86 
klim-op 256f 266 
klimroze 244 
klinkerpad 72 
klipse 106 
klisklas 280 
klissen 280 
klis wort el 280 
klitkruud 264 
klittegrei 264 
klitten 264, 280 
klittepol 264 
klitwottel 280 
kloch 337, 356 
kloet (e) 13, 51 

kloeten 13 
kloetengrond 13 
kloetereg 13 
kloeverbloeme 250 
klokjesblomen 237 
klokkebei 261 
klokkeblo(e)men 
237, 264, 274 
klokken 345, 351 
klokkenkruud 264 
klöksken 274 
klökskes 237, 263, 
264 
klökskesbloemen 
256 
klommereg 128 
klompeschoer 211 
klontereg 13 
klooiereg 12 
kloor 97 
kloorhelder 98 
kloostergrond 31 
klootweer 119 
kloppe(n) 369 
klotewaer 119 
klots 341 kale(n) 
jonge(n) 341 kale(n) 
dodde(n) 341 
klots 388 
klovver 249 
klöwweren 404 
kluch(t) 337, 356 
klummekes 251 
kluppel 192 
klut 388 
klutegrond 13 
kluten 13 
klutereg 13 
kluungaat 18 
kluungrond 17 
kluut 13 
knal 173 
knaos 314, 315 
knaoze 314 
knapperd 173 
knap worm 319 
knarf 189 
knarpen 309 
knerpen 309 
knetterslag 173 
kneupkes 278, 282 
kneupkeskroed 278 
kneupkeskruud 276, 

278, 282 
kneut-eik(e) 226 
kneuten 216 
kneuter 390 
knibbelboom 46 
knien(e) 394 
kniene(n)vrang(e) 
396 
knienebok 395 
knienenbla 271 
knienengres 271 
knienenmelk 207 
knienenvoer 271 
knienshol 396 
kniepgat 71 
kniepworm 310, 319 
knik 71 
knikgat 71 
knikken 360 
knikslag 393 
knikspoor 61, 71 
knip(pe) 71 
knip(s)gat 71 
knipschere 310 
knipslag 71 
knipspoor 71 
knipworm 319 
knisteren 160 
knobbe 196 
knobbeleg 151 
knoes 51 
knoes(t) 192, 195 
knoesterd 192 
knooiweer 119 
knopherik 241 
knophied 259 
knöpkesvaren 278 
knopkroed 276 
knopkruud 276 
knoppaal 279 
knoppen 199 
knoppen 199, 406 
knopperd 241, 245, 
276, 279, 282 
knopperik 241 
knoproet 276 
knorf 189 
knorf 189 
knörveg 190 
knot-eek 226 
knot-eik(e) 226 
knotwilg (e) 216 
knozze 166 

knozze 314 
knuppel 192 
knuppelweg 67 
knutering 390 
knuterken 390 
knutter 390 
knuu 390 
kö(r)n 191 
ko(r)n 191 
köddereg 190 
koe 175 
koef 339 
koef-end 351 
koefleeuwerik 370 
koefleverken 370 
koefmeze 379 
koeheerdeken 372 
koeienpad 68 
koekoek 118, 134 
koekoek 346, 365 
koekoeksblo(e)me( 
n) 231, 235, 240, 300 
koekoeksbrood 250 
koekoeksmoos 250 
koepe 71 
koepel(tjen) 57 
koere(n) 356, 364 
koereken 364 
koerkdoeve 134 
koerke 356, 364 
koertnaeve 397 
koete 357 
koeve 339 
koevlieg 315 
koeze(l) 192 
koffieboon 284 
kok 355 
kokkelen 356 
kokken 356 
kokkeren 356 
kokkeren 356 
kokkersken 356 
kolbaeze 245 
kold 122, 163, 171, 
179 

—e bliksem 171 
—e(n) beitel 171 
—en koldegheid 123 

kolegheid 123 
kolse 161 
kotsen 161 
költe 123 
koltjen, 
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— vuur 235 
kom 191 
komellen 277 
komille(n) 277, 278 
kommend 106 
kommer(bleumken) 
240 
kommerbleumkes 
231 
kommerkroed 240 
kommerkruud 240 
koneginne 321 
koneginnekruud 274 
konien 395 
koning 321 
könne 191 
könne 191 
könneginnekroed 274 
könning 322 
kont(e) 51 
köntje slieren 157 
kont(e) 195 
konteklopper 298 
koo 116 
koo-pad 68 
kooheerdeken 372 
koold 122 
kooldoef 364 
kooldoeve 364 
koolmees 379, 380 
koolmeze 379, 380 
koolwitje(n) 312 
koornrozen 232 
koovlege 315 
kop [mv.: koppen, 
köp(pe)] 102 

dikke — 102 
zwäöre — 102 
zwore — kop 101 

kop-eek 226 
koperwörm 319 
kopkribbe 74 
kopmeeuw 363 
koppel(e) 337, 351, 
356 
kopper 

—en aevert 103 
—en ploert 103 

kopperworm 319 
koppieneplante 274 
kopwilg(e) 216 

ekene — 226 
kore(n)bloem 283 

körneg 191 
körreltjen 

— zand 2 
korren 365 
kortheed 259 
kottel 

frisse — 181 
köttereg 190, 201 
kou 123 
koud 122 
kousebanden 293 
kouwe 383 
kouwtje 385 
kraai(e) 384 
kraaien 356 
kraak-ies 149, 152 
kraan 357 
kraan hals 251 
kraej(e) 383, 384, 
385 grieze 

— 385 kleine 
— 385 

kraeje 121, 134 
kraeje(n)poot 236, 
251, 257 
kraejebos 185 
kraejen 116, 175 
kraejen 345, 356 
kraejenkaste 384 
kraejenlook 285 
kraekeltje 308 
krakoni-j 159 
krallen 104 
krampsvoggel 377 
krampveugel 391 
krampvogel 376 
kramsvogel 377 
kramsvoggel 377 

dubbelen — 377 
krane 147 
krane 357 
kranebek 257 
krans 105 
kraone 358 
krasse(n) 346, 367, 
383, 384 
krauwen 309 
krei(e) 384 
kreie 116 
kreiebloem 231 
kreien 345, 354, 356 
kreituur 301 
kreje 384 

zwatte — 384 
krejenloof 297 
krejenstekkel 329 
krekel 308, 309 
krekkei 308 
krellekes 286 
k re sant 277 
kretuur 301 
kreuntjeskruud 251 
kreuze 297 
krib 74 
kribwark 74 
kriebelkroed 284 
kriebeltje 2 
kriekel-eendje 357 
kriekske(n) 308 
kriel-end 357 
kriesken 309 
kriet-aekster 381 
kriewelkruud 285 
krijse(n) 346, 356, 
363, 367, 384, 387 
krijsen 116 
krik-aende 351, 357 
krikke 110 
krikke(n) 351 
krikkel 308 
kringe 105 
kringelbloemen 265 
kringleunink 388 
krintenboom 247 
kristannieje 224 
krodde 189, 241 
kroed 208 
kroedholt 253, 254 
kroeldereg 3 
kroeleg 3 
kroelen 3 
kroelereg 3 
kroelzand 3 
kroene-kraan 240, 358 
kroene-krane 358 
kroene-kraon 358 
kroep-deur-den-toe 
n/tuin 257, 267 
kroep-ore 296 
kroep-uut/in-de-pot 
242 
kroepespul 303 
kroepgrei 209 
kroepgrös 296 
kroepholt 188 
kroepmot 144 

kroes 189, 190 
kroeze(n) boom 188 
kroeskroed 280 
kroe wagen 109 
kroezeg 189 
kroezemunt 267 
kroezen-olve 332 
krone 105 
krone 191 
kronepriale 285 
kroon 191 
kroos 297 
kroosjesbaeze 260 
kroost 285 
krootbaeze 260 
krössel 202 
krot 189, 201 
kroz(z)ebaeze 260 
krudeg 404 
kruin 191 
kruk-ende 351 
krumeltje 2 
kruper 83, 85 
kruud 268, 279 
kruudhof 57 
kruudholt 253 
kruudnaegel 263 
kruup 85 
kruup-deur-den-tuun 
258 
kruupgrei 209, 302 
kruupklever 250 
kruusbloeme 280 
kruusdiek 61 
kruushek(ke) 53 
kruuskroed 280 
kruuskruud 229, 280 
kruusspin(ne) 325 
kruusspinnekop 325 
kruus wortel 229, 
258, 279 
kruzemunt 267 
krysant 277 
kuif 339 
kuifmeze 379 
kukenpluus 341 
kuleg 124 
kulekop 332 
kullekenskruid 300 
kunsmes 

— uut kaölen 88 
kuuf339 
kuufke(n) 339 
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kuuflaewerik 370 
kuufleeuwerik 370 
kuufliwwerik 370 
kuufmees 379 
kuufmeze 379 
kuul 
kwab(be) 328 
kwab-aol(e) 327, 328 
kwabbol 332 
kwaek 293 
kwaeken 345, 351 
kwaggel(eg) 122, 126 
kwakbol 332 
kwake 330 
kwake(n) 332, 345, 
351 
kwakele 214 
kwakkelen 126 
kwakkelwaer 126 
kwakkelweer 126 
kwalsterhout 269 
kwaoke 345, 351 
kwarre 190 
kwarren 330, 332 
kwas(t) 195 
kwatjesplant 286 
kwazen 216 
kweddel 204 
kweek 293 
kweekwee, 

wilde — 277 
kwek(ke)boom 245 
kwek(kei) 293 
kwekke(n(e)) 293, 
332 
kwekkebaeze 245 
kwekkelboer 294 
kwekko(w) 293 
kwekkoe(w) 293 
kwekkouw 293 
kwekkowboom 245 
kwekstat 372 
kwekwe 293 
kwekweboom 245 
kwekwele 293 
kwelderland 93 
kwelle 82 
kwellen 3 
kwellereg 16 
kwelwater 93 
kwelzand 3 
kwetteren 346, 371, 
387, 388 

kwettersen 387 
kwieske 193 
kwiets 193 
kwiezel 193 
kwik-oele 367 
kwikmeter 184 
kwikstaart 372 
kwikstaert 372 
kwikstat 371 
kwiksteert 372 
kwikstetje(n) 371 
kwipstat 372 
kworren 332 

L 

laampepoetser 298 
laan 69 
lachdoeve 134 
lachen 116 
lachen 369 
ladde 20 
laeg 11, 25 

—e streek 29 
laeg 28 
laegte 28 
laepel 82 
laepel(tjes)blad 240 
laepeldief 240 
laepeltjes-en-vörks 
kes 240 
laepeltjeskruud 240 
laevend(eg) 204 
laeverkroed 274 
laeverkruud 274 
laewerik 369 
lager 398 
lakooi 241 
lam 127 
lammersnötte 223 
lamp-oele 312 
lampenpoetser(s) 
297, 298 
land 6 

weust — 22 
wuust — 22 

landereg 127 
landhekke 49 
landmenneken 372 
lane 69 
lang 37 
lang, 

—e juffer 224 

langbeen(mugge) 
314 
langpoot 314, 349 
langpootmug(ge) 
313 
langstat 365 
langzame 310 
lankheed 259 
lankpoot 314 
lankwagen 314 
lanter 30 
laög, 

—e jödden 255 
laog(e) 

hatte — 29 
vruchtbare — ver-
lezen 15 

laoj(e) 195 
laoke 77 
laoken(bla) 229 
laokenstrunke 229 
laoksteen 45 
laon 69 
laoten 155 
lap(pe) 33 

grote — 101 
losse — 101 

laponder 101 
larix 212 
lark(e) 212 
larks(e) 212 
lasteg 12 
lat(te) 51 
lattentukker 378 
lauw 327 
lazerusjes 248 
lech(t) [znw.j 106, 
107, 110 
lecht [bnw.j 106 
lechten 

tegen 'n — 110 
lee-linde 254 
leef rik 369 
leeg 11, 25 
leegheed 259 
leegte 28 
leem 4 
leembank(e) 29 
leemgat 4 
leemgrond 4 
leemkoele 4 
leemkorste 29 
leemlaag 29 

leemlaog(e) 29 
leemput (te) 4 
leeuw(e)rik 346, 369 
leeuwe(n)bek(ke) 
270 
leeuwerik 118 
leg 28 
leger 398 
leggarde 192 
leggen 

zich — 176, 184 
leide 77 
leid eg raven 77 
leigraaf 77, 78 
Ieigraven 77 
leilinde 254 
lek 

—ke maöntje 105 
lelie(s) 288 
lelietjes 286 
lelietjes-der/van-
dafo)le(n) 286 
lenden 10 
lene 254 
lepinen 248 
lepke(n) 34 
leppelblad 240 
leppeldeef(ken) 240 
leppeltjeskruud 240 
leppeltjesplentje 240 
lerk(e) 212 
leste 

— ke'teer 107 
letst 

de —e voor 45 
leu 

olde — 158 
leuning 388 
leunink 388 
leuperken 380 
leus 209, 288, 292, 
298 
leusblome 288 
leuwerik 369 
leve(n)heersbeesje 
(n) 319 
levenheerswörmken 
319 
leverken 369 
leverkuufken 370 
li-jen 155 
lich(t) [bnw.j 12, 14, 
106, 110 

)( 4 2 8 



lich(t) [znw.] 106, 
107, 110, 112 
Heden 155 
liefkenskruid 300 
liejen 155 
\\e]\e 184 
liek-oele 367 
lienn 155 
lies 292, 298 
liester 376, 377 
liesterbaes 245 
liesterbaeze 245 
liesterbes(se) 245 
liesterik 377 
liesterink 377 
liesterkralle(n) 245, 
246 
lieuw 327 
lieve(n)heersbeesje 
(n) 319 
lieve-eersbeesje 319 
lieveheerbeeske(n) 
319 
lieveheerskuke 319 
ligge(n) 176 
linde (boom) 254 
lindebleujsel 255 
lindebleujsem 255 
lis(se)(n) 288, 298 
lisbloemen 288 
lisdodde(n) 298 
liw 124 
liwwerik 369 
bch(t) 96- 99, 136, 171 
löcht(e) 170 
töchte(n) 164, 169, 171 

onder längs de 
locht— 171 

in de lochteg 177 
locht inge 170 
loem 127 
loereg 132 
loeren 131 
loes 310 
lofhuusken 57 
löge 161 
lok 150 
lomereg 127 
loof 297 
loofvos 331 
look 242 
loom 127, 128 

loopgaöte 77 
loopgötte 77 
loopgotte 77 
loopgraven 77 
loophekke 49, 52 
looppad 67 
loopplank 84 
loop vos 331 
loos 222 lozen haver 
294 
lope(n) 345 
lopen de vrouwleu 
loopt 133 
lopend 

— hek 52 
lork(e) 212 
lös 14, 126 
los 2, 3, 14, 126 

—se lappe 101 
losgaon 199, 204 
loshuusken 57 
losseg 14 
lubbers, 

—' roet 295 
luch(t) 97- 99 
luchgat 150 
luchte(n) 
luchteg 14 
lui 127 
luikenfbla(d)) 229, 230 
luikenpol 229 
luk 34 
lupine(n) 248 
iuus 209, 292, 297, 
298, 300, 310 
luustere(n) 131 
luze(n)melde 229, 230 
luzegres 292 
luzemelle 230 
luzemelte 230 
luzemilde 230 
luzemilte 230 
luzeraege(n) 127, 
141, 142 
luzeraegne 141 
luzeraenge 141, 142 
luzeraengn 141 

M 

maai(e) 317 
maaldereg 3 
maalzand 3 

maankop 238 
maarkolf 382 
machteg 117 
made 317 
madelief, 

grote —279 
mael(d)e 230, 292, 
298 
maeldereg 3 
maelenspier(e) 291, 
296 
maelmiet 326 
maelpoeter 326 
maelwörm 326 
maelworm 326 
maelzeute 243 
maelzuuntjen 275 
maerge 40 
maerkoet 357 
maerkol 382 
maerpoet 328 
maerten-getelink 
377 
mager 12 
makadamweg 63 
maken 161 
makke 13, 161 
makkelek 12 
makkolf 382 
makkolve 382 
mal 376 
malereg 3 
malland, 

—se tuut 362 
mallereg 3 
man 147 
mane 317 
manendrieter 316 
mangel 135 
manneken 336 
mannetje 336 
maoj 317 
maolzand 3 
maon(e) 105-)( 107 
maondagsmaone 106 
maone 238 
maone(kappe) 237 
maoneblome 237 
maoneklappe 237 
maonsikkel 105 
maonsverduustering 
106 
mäöntje 

lekke — 105 
maonzaod 238 
maoter 404 
marentak 228 
marg 191 
marge(n) 40 
margensteerne 287 
margenster 109 
margrieten 278 
margrietjes 276 
maria-hartjes 239 
maria-kruud 229 
maria-traonen 239 
mariabeesjen 319 
mariableumken 275 
mariabloem 279 
mariatraöne 286 
mark 191 
markaol(e) 381 
markegrond 32 
marken weg 62 
markepad 68 
marklaow 382 
markol(le) 346, 381 
markolde 382 
markolf 381 
markoln 382 
markolve(r) 382 
marrekaole 382 
marriejenbl(e)umken 
275 
marriejenkever 319 
marte 405 
marter 404 
mas 18 
masgrond 17 
mater 404 
matter 404, 405 
maurik 390 
mechampe 134 
meddele(n) 291, 296 
medel(s) 291, 296 
meelspiere 291 
meelzuutje 275 
meer 117 
meerkoete 357 
meerkol 382 
meerkolf 382 
meernpoot 328 
meerpoet(e) 327, 
328 
meerte(n)bleumkes 
261, 287 
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meerteblu(u)mkes 
261 
meertenblömkes 261 
meertenpöllekes 261 
meertensteultjen 262 
meertkol(f) 382 
mees 379 
meeuw 120, 175 
meeuw 346, 362 
mei 192 
meibleumken 275 
meibloem 286 
meideurne 246 
meidoo(r)n 246 
meihuuske(n) 57 
meikaever 320 
meikever 320 
meikitse 320 
meiklökskes 286 
meile 230, 295, 296 
meiruut 285 
meiworm 320 
meizeuntje(n) 275 
meizoentje(n) 274, 275 
meizuuntje(n) 275 
mekkelek 12 
mekkeren 346 
mel(le) 230, 311 
meld(e) 230 
meldiessel 281 
melk 207 
melkenteumer 313 
melknat 207 
melksap 207 
melkstepke 53 
melkstetjen 371 
melkwied 284 
meipol 230 
meistronk 230 
melstrunk 230 
memmekenskruid 
274 
mennegat 44, 48 
menneke(n) 214, 336 
merakel(s) 117 
merel 376 
merg 191 
mergenster 109 
merkolf 382 
merpluut 328 
mesvlege 315 
meu 127, 128 
meun 327 

meur(e) 398 
meze 378, 379 
middeberm 72 
middelvaore 45 
middelvoor 45 
mieg-ampe 324, 325 
mieg-empe 324, 325 
mieghempe 324 
mier(e) 231, 242, 
262, 270, 276, 324 
miesraege 141, 142 
miesraegene 141 
miet(e) 326 
mietereg 12 
mietereg dink 302 
miezele(n) 137, 141 
miezelig 142, 141, 142 
miezelsnee 159 
miezen 141 
mieze re (n) 137, 142 
miezereg 122, 127, 
128, 137, 142 
miezereg 190 
miezeri-je 142 
miggelen 141 
mis(t) 142, 144 
miserabel 119 
mispel 246 
mispel(en)boom 246 
mispel(en)stroek 246 
mispelbos 246 
mispelstruuk 246 
miste(n) 142 
misteg 126, 143 
mistelgruun 228 
misteltak 228 
modde 16 
modde(r) 16, 88 
modde-bommen 323 
modde-leeuw 327 
moddegat 71 
'moddeken 141 
moddekoele 71 
moddepoten 280 
modder-aol 328 
modde reg 16 
moddergaans 348 
moddergans 350 
moddergrond 16 
modderkroeper 328 
modderkruper 328 
modderkruud 277 
moeder-gods-pol 

285 
moeken 3 
moekereg 127, 128 
moeien 116 
moeientrekker 247 
moeltrekkersboom 
247 
moer, 

warme — 398 
moer(e) 231, 396, 
398 
moeras 18 
moerasgrond 17 
moerasseg 16 

— weiland 11 
moerasspirea 243 
moe re 18 
moerhaas 398 
moerhaze 398 
moes 400 
moes-oor 266 
moestuin 56 
moeze(n)eurkes 284 
moezengres 284 
moezenkniepe 401 
moezenoor 284 
moezereg 127, 128 
moffen weg 64 
mol(le) 392 
mölder 321 
mölderszaod 41 
molderszaod 41 
molkenteumer 312 
mölkenteumer 313 
molkenteuver 313 
molkentölleken 313 
molle 147 
möllehekken 53 
mölleke(n) 53 
molslaat 284 
molslaot 284 
monnikenkappe 235 
monnikskap(pe) 235 
mooi 117 
mooi-weer-wulkskes 
100 
moor 18 
moor 355, 396, 398 
moorgrond 16, 18 
moorhaas 398 
moorhaze 398 
moosappel 136 
moosvlinder 312 

more 396, 398 
morgensteern(e) 
287, 288 
morgensteerne 109 
morgenster(re(n)) 
285 287 
morgenster(re) 109 
morgensternen 288 
mormel 302 
mormel 302 
morre 88 
mös 17 
mos 210 
mossel 306 
mosseleg 122, 127 
mosselen 141 
mosselerieje 103 
mosterdzaad, 

wild — 241 
mot 142, 144 
mot(te) 306, 312 
mot-oel 312 
motbanke 143 
motraege(n) 142 
motraegene(n) 141 
motraenge 142 
motraengn 142 
motsnee 159 
mott(er)ig 126 
motte(n) 141, 142 
motte(re)g 126, 127, 
143 
motte-met-biggen/k 
eune 286 
motteren 141 
motte ri-je 142 
motvlinder 312 
mouw 362 
mud 40 

— gezaejs 41 
mug(ge) 314 
mugge(n) 118, 134 
mugge(n)pis 141, 142 
muggenpisseri-je 
142 
muggenpissert 141 
muggensnapper 378 
muggensnipper 378 
mul 2, 3, 14 
mulder 319, 321 
mulleg 3 
munne 327 
munneketeuver 313 
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munt(e) 267 naold(e) 196 noost 195 oeleg 316 
mure 231, 239, 242 naole 196 noot 221 oelekebloem 236 
mus(se) 335, 387 naostrlpken 137 norf 189 oelendonker 
muske 387 narcissen 287 nös, in't —111 
muskeblome 265 narve 191 'n — maken 340 oelenduuster 
musse 346 nat 16, 122 nös(t) 340 in 't — 111 
mussekont 387 — weiland 11 nösdodden 341 oelenspegel 378 
mussensteuter 353 natteg 16 nösdölleken 341 oer, oere 5 
mussenstötter 353 nattegheid 132 nösdons 341 oerbank(e) 29 
muuj 127, 128 natten 122 nöshoor 341 oergrond 5 
muur 231, 262, 242 neb 338 nösselen 340 oerlaoge 29 
muurblo(e)me(n) nebbe(n) 337, 338 nöstelen 340 oerleem 5 
239 neef ken 314 nöstkot 342 oerzand 5 
muurpaeper 242 negen-ogen 326 not221 oetereg 128 
muurpep(p)er 242 nering 74 nöt(te) 220, 221 oet lopen 198 199 
muus 115 nes(t), noteboom 220 oetrit 44 
muus 400 'n — make(n) 340 nöthaeze(n) 223 oet spe uien 14 
muze(n)oor 284 nes(t)döddeken 342 nöthaeze(n)stroek ofgaond 107 
muzeweit 401 nes(te)kuken 342 223 ofnemmen 176 

nesdodde 342 nötte(n)boom 220 ofnemmend 107 
N nesdölleke(n) 341 nöttenbos 223 of slempen 14 

nesdons 341 nöttendop 222 ogenklaor 238 
naakt neshaor341 notvies 311 ogenkloor 238 

—e hoer 285 neshäör 341 nummero oktoberroosje 275 
—e jonker 285 nesheur 341 — elf 197 old 

naar 119 neshoor 341 — elvene 197 —e leu 158 
naar, nespluzen 341 nus 105 —e wieve 178 

— grei 302 nessele 340 nus, oldemennekesboom 
nach(t)-oele 312 nestdötje 342 'n — maken 340 214 
nach(t)-uul 312 nestele(n) 340 nus(t) 340, 341 olieslager 321 
nach(t)scha(de) 269, nete(n) 311 nusdodde(n) 342 on'neren 358 
276 nette(n) 311 nusdölleken 341 on-ubel, 
nachschaai 269 nettel(en)könnink nusdons 341 — grei 303 
nachschaar 231 373 nushaor 341 onbehelsd 12 
nachtegaal 346, 374 nettendrieter 318 nushoor 341 onbekwaom 13 
nachtegale 374 neukepietjen 314 nuskuken 342 onbeteumd 22 
nachtegaol 374 neuste 195 nusselen 340 onbewolkt 98 
nachtkeers 256 neveleg 126, 143 nusselhoor 341 onboch 303 
nachtrozen 256 nevelig 143 nusteköddeken 342 onboch(t) 185 208 
nachtschale 276 ni-j 106 nustekot 342 ondankbaar 12 
naegelblo(e)men nibbe 338 nustekötjen 342 ondergruuj 185 
233, 239 niej 106 nustelen 340 onderholt 185 
naegelbloemenstro —e weg 64 nuus(te) 195 onderlaot 85 
ek 263 niej, ondeurlaotend 15 
naejgoorn 293 — roet 276 0 ongedeerte 302 
naeveleg 143 nietgrös 297 ongedierte 302 
naevelen 144 nieuw 106 oel(e) 312, 346, 365, ongedierte 310 
naeveüg 143 nikkoppen 321 366 ongelukkeg 119 
nageltakken 263 noes(t)(e) 195 oeldereg 127 ongesiefer 302 
nageltjesboom 263 noorderstof 141 oele 148 ongezever 302 
naken(d)-eerske(n)s noordsterre 110 oelefn)vloch(t) 110, ongeziever 302 
287 noors, 111 ongrei 303 
nakend-eertjes 287 —e vinke 390 in de/den — 111 ongrond 21 

X 4 3 1 



oriheur(eg) 129, 130 
o n holt 186 
onhout 186 
onkroed 208 
onkrood 208 
onkruud 208 
onland 21 
onmanierlek 119 
onmundeg 119 
onneweer 167 
onneweren 164 
ons-lief-heer-beeske 
319 
onsiefer 302 
ontlaoten 154 
ontralie 130 
ontsprute 199 
ontuug 303 
ontzltten 105 
onverhard 

—e weg 65 
onvruch(t)baor 12 
onwaer 167 
onwaere 164 
onwaersbuj 140 
onweer 167 
on weer(s) wormkes 
161 
onweersbeesjes 
166, 167 
onweersbeuj 140 
onweersbuj(je) 140 
onweersbuje 140, 167 
onweersbuuj 140 
onweersköppe 102 
onweersteurne 102 
onwere(n) 164 
onwies 117, 119, 139 
onze-leven-heers-b 
eesjen 319 
onze-leven-heers-b 
eesken 319 
onze-lieven-heer(s) 
-beesje(n) 319 
oog 195 
ooievaar 349 
ooievaarsbek 251, 257 
ooievaarsbrood 283 
ooldvader 207 303 
oor 5 
oord 105 
oordhaak 249 
oordhaok 248 

oordholt 248 
oorrakel 310 
oorratel 310 
oorworm 309 
oorworm 309 
oorwurm 309 
oostindisch, 

—e kers 251 
opgaon 198 
opgaond 106, 107 
opgevend 11 
ophelderen 98 
opklaore(n) 98 
opklaören 98 
opklemmerkes 251 
opklimmerkes 251 
opklore(n) 98 
opkom men 198 
opkommend 106 
opluusteren 347 
op reiken 16 
oprelleken 98 
oprit 47, 86 
opschieren 98 
opschonen 98 
opschot 186 
opslag 186 
opslag holt 186 
opslamen 143 
opstanding 285 
opstap 53 
opstepke(n) 53 
optrekken 98 
op we ren 98 
opzetten 

zich— 98 
oranjeblomen 276 
orchidee 300 
ore 5, 181 
ore 197 
orsjidee 300 
ossenblome 279 
otter 406 
overneren 359 
overstap(je) 53 
ovverstap 53 

P 

paafken 346, 384 
paapmeze 379 
pad 67, 161162 
pad(de) 329 

padde 134 
padde(n)stool 210 
paddestoel 132 
paddestoel 210 
paepermunt 268 
paerdebloem 283 
pak-an 264 
paling 329 
palm 212 
palmvlinder 313 
pan-ies 152 
pannekeukskes 265 
pannekooksbloem 
261 
panneveugel 311 
pannevlöggel 311 
pannevogel 311, 
312, 313 
pannevoggel 311 
pao151 
paöling 329 
paolink 329 
paos(ke)blomen 
287, 288 
paosblo(e)m((e)n) 
234, 235, 261, 287 
paosbluumken 235 
papeerblomen 209 
papenkrallen 286 
papenkullen(hout) 
253 
papenmuts 253 
p apert jen 379 
papierblomen 209 
pappereg 16 
parochiaal 31 
parochie 31 
parre 329 
pas 67, 68 
passé 124, 128 
pastoor 321 
pastori-jegrond 32 
patonnie 237 
patraes 354 
patries 345, 353, 354 
patrijs 354 
pauw(e) 120 
pauwhane 134 
pe'tonnie(je) 237 
pe'tries 354 
pe'trieze 354 
ped(de) 329 
pedde 134 

pedde(n)stool 210 
peddegat331 
peddestoel 210 
peen, 

wilde — 257 
peerd 166 
peerdeblo(e)m(e) 
283 
peerdediessel 281 
peerdegank 72 
peerdekruud 278 
peerdemelk 207 
peerdepad 71, 72 
peerdesiepel 285 
peerdespoer 72 
peerdespoor 72 
peerdestat 211 
peerdestet 211 
peerdevlege 314 
peerdevlieg(e) 314 
peerdevorskel 72 
peerde weg 72 
peerdeworm 320 
peerdsbloem 283 
peerdslooppad 72 
peerdsworm 318 
pegge 37 
peggen 36 
pelle 222 
pen(ne)wottel 195 
pendjen 34 
penne 195 
pennevogel 311 
penwortel 195 
peppel(e) 218, 219 
peppelepaot 218 
pepper-en-zolt 233 
pepperinnekes 251 
pepperkoorn 214 
pepperkroed 242 
peppermunt(s)kroed 
268 
peppermuntblad 268 
peppermuntplante 
268 
per(re) 329 
perceel 73 
perdsdiessel 281 
perdsvlieg 314 
perestat 211 
perzi(e)kkruud 229 
pestblad 279 
petermennekes 262 
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petonni-je 270 
petönnieje 270 
petteklep(pe) 37, 105 
pettescherm 105 
pettesnippe 105 
petunia(o) 237, 269, 
270 
petweer 119 
peurtje(n) 52, 53, 55 
piejonten 296 
piel(e) 170 
piel-en(d)e 350 
piel-end(e) 350 
pielerd 170 
piellöchte 170 
pielosen 

— draej 62 
pielstat 312 
pielsteert 312 
piene(n) 248 
piep-iemke 308 
piep-van-ruurle 380 
piepe 

lange — 37 
piepen 160 
piependöpkes 265 
piepenstreutjen 291 
pieperken 374 
piepesteel 151 
piepestel(le) 136 
piepestreuken 296 
piepstote 310 
plepveugeltjen 336 
piepvogel 374 
plepvöggelken 374 
pier(e) 303, 317 
pierdereg 304 
plere(n)kruud 278 
piereg 201, 304 
pieren 121, 135 
pierenkroed 278 
pierik 303 
pierrot 304 
piestereg 201 
piet-van-reurle358,380 
piet-van-ruurle 380 
pietereg 190 
pieteren 201 
pietje 318 
pietje-van-ruurlo 380 
pietjes 310 
pietrösken 289 
pietse 193 

pietske(n) 193 
pik 191 
pik(ke)donker 113 
pik(ke)duuster 113 
pik(ke)röske(n) 289 
pikkel 227 
pikkes 209 
pillepienen 248 
pimpampoentjen 319 
pimpelmees 379 
pimpelmeze 379 
pin(ne) 195, 196 
pin(ne)wortel 195 
pinholt 253, 273 
pinks ter blo (e)m ((e) 
n) 236, 239, 262, 
287, 288 
pinksterleus 288 
pinksterscheer 288 
pinlaoj 195 
pinwottel 195 
pioenroze 237 
pioterken 310 
pisgriete 252 
pispötje(n) 265 
pispotjes 265 
pispötjes 265, 270 
pissebed(de) 306 
pisseberre 306 
pistpötken 265 
pit(te) 191 
pitröske 289 
pittebloeme 276 
pitunepol 237 
plaatvink(e) 378 
plaatvöggelken 378 
plaestere(n) 136 
plaggen veld 21 
plakgres 296 
plakkers 264 
plaks nee 159 
plarkdenne 213 
plarken 345 
plat, 

—te vlege 315 
plataan 252 
platjen 311 
pleer 33, 139 
plei(e) 258, 267, 268 
pleksni-j 159 
plemsnat 16 
plensbuje 139 
plensbujje 139 

pienter 33 
plenze 136 
pletter 33 
ploederdiefken 372 
ploedriefke 372 
ploeg 109 
ploegdrieverken 372 
ploegdrievertjen 372 
ploeglopertje 372 
ploegmenneke(n) 
372 
ploegstal 109 
ploegvoor 45 
ploegzaole 29 
ploert 

kaopere — 103 
kopperen — 103 

ploetedriefke 372 
plok 160 
plomp(e)(n) 233, 234 
plompe(n)bla(d) 234 
plomsgat 150 
ploog 109 
ploogdrieverken 372 
ploogmenneken 372 
ploogstat 109 
ploogsteertken 372 
ploogstierken 372 
plosseg 347 
ploxen 264 
plu me 197 
plumelevaeren 261 
pluusgres 298 
pluushoor 341 
pluusknöppe 280 
pluustereg 130 
pluustereg 347 
pluusteren 347 
pluze(n) 197, 341 
pluzerieje 197 
pluzevenne 298 
po(r)s 220 
poeieraol 329 
poenroos 237 
poestereg 99 
poete 

— water 82 
poete 317 
poetereg 128 
pofzand 3 
poggenvergif 269 
pokke(n)weer 119 
pol 27, 86, 87 

polder 10 
polei 268 
pom'pejis 237 
pommel 298 
pompamp 16, 18 
pompebloem 234 
pook 213 
poolstar 110 
poolsteerne 110 
poolsterre 109 
poort(e) 54 
poot 51 
pop(pe) 336 
poppe-jije 237 
pöppel 218 
porsbos 220 
pos(t) 46, 50, 51 
posse(n) 220 
post 220 
pot 398 
pot(t)onnie 237 
potdonker 113 
potduuster 113 
pothaze 397 
potrecht 73 
potteknolle 198 
pottendich 99 
prach we er 117 
pradden 201 
pragge 190 
pral 104 
pratte 132 
pratten 201 
prieel 57 
prieeitje(n) 57 
prikkel 196 
prikken 246 
prikneusje 232 
prikneuze 232 
priknözze 232 
prima 11 
primela 262 
primula 262 
professorskruid 285 
proppaol 51 
pröttel 88 
protter 386 
provinciaal 31 
provinciegrond 31 
provisorengrond 31 
prut 88 
prutje-dut 355 
ptönnie 237 
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pyingrond 5 
punthekke 54 
puntstuk 36 
put(te) 4, 58 
put(ten)boom 58 
put(ten)schere 58 
put(ten)zwengel 58 
put-emmer 58 
puthaok(en) 58, 59 
putstake 58 
putte(n)haok 58 
putte(n)paol 58 
putte(n)pos(t) 58 

R 

rabarber 280 
rabijntje 390 
rad 105 
radieskes 241 
radspoor 70 
raege(n) 137, 139-
141 
raege(n)baog 140 
raegeboog 140 
raegembaog 140 
raegenachteg, 
raegenachtig 122 
raegenbaoge(n) 140 
raegenbeuj 139 
raegenbogge(m) 140 
raegenbuj(e) 138-140 
raegenbujje 138 
raegenbuuj 139 
raegene(n) 132, 136, 
137 
raegenfluiter 376 
raegenkold 124 
raegenmenneken 
100 
raegenpier 304 
raegenschoer 139, 140 
raegentuter 361 
raegenwölkskes 100 
raegenwörm 304 
raegenworm 304 
raek 229, 241, 258 
raenge 137, 139 
raengebuj(e) 138 
raengebujje 138 
raengekold 124 
raengen 132 
raengetute 361 

raengn 141 
raengn(e) 137, 138, 
140 
raengnbaoge(n) 140 
raengnbuje 138 
ralle 357 
ram(me) 395, 398 
rammel 398 
rammelaar 395, 397 
rammele(n) 398 
rammeleg 399 
rammeier 395, 397 
rams 399 
raoj 69 
raosdomp 349 
raotelen 369 
raötelpeppel 219 
raozen 176 
raozen 200 
rap-ies 152 
ratelpeppel 219 
ratte 399 
rattenklooster 400 
rauwstereg 129 
rech(t)veerdeg 37, 
124, 127 
reddek 229 
ree 406 
reek 229, 241 
reep 37 
rees 177 
reet 296 
reetfakkel 298 
reetsigare 298 
reettute(n) 361 
regel 51 
reiger 348, 349 
reigersbek 251 
reinevaa(r)n 276, 278 
reinevaar(t) 278, 284 
reizen 344 
rek(ke) 52 
rek-op 269 
rekkes 50 
rekkespos(t) 51 
remle 395, 398 
remmeken 395 
remmel 395, 397 
remmelder 395, 397 
remmele(n) 398, 399 
remmeleg 398 
remmeler 395, 397 
remmelhaze 397 

rennen 345 
repe 37 
repperen 332 
reppersken 148 
re ren 116 
reren 346, 367, 369, 
382, 383, 384, 387 
reujen 200, 206 
reujeri-je 201 
reujhaver 294 
reujplante 201 
reujwilge 228 
reuperke 351 
reurls, 

— roet 276 
reuskes, 

wilde — 245 
reustereg 128 
reutereg 208 
revier 74 
ri-jpoort 54 
ribbeleg 151 
ridderspoor 235 
ridderspore 235 
ridderstrunke 229 
rie-meze 363 
riecheltjes 261 
riek 32 
riekeltjes 261 
rieksgrinte 63 
rieksgrond 31 
riem 146 
riep 146 
riesbaeze 261 
riet 296 
riete 20 
rietsigare 298 
riezen 205 
rijk 32 
rijksgrond 31 
rijp 146 
rijzen 205 
rik 52 
rikke(n)(s) 50-)( 52 
rikke(n)spos(t) 51 
rikken 332 
rikkes 50 
rikwark 55 
rildereg 129 
rille 27 
ringelbloemen 265 
ringelmusse 388 
ringelroepe 313 

rit 44, 47 
rit 393 
ritnaold(e) 319 
rits 151 
ritsepolle 229 
rivier 74 
robbei 152 
robbeleg 151 
robientje 390 
robol(t) 211 
roe(de) 39 
roe(j) 39 
roe-giezel 146 
roebol 211 
roek 384 
roeke-berend 268 
roep(e) 313, 317 
roep(s) 313 
roepe(n) 346, 356, 
359, 361, 365, 367, 
368, 369, 381 
roependrieter 312 
roer (eg) 119, 130 
roet 207, 268, 276, 
282, 295 
roetbol 211 
roetereg 208 
roetpol 211 
roew 119, 130 
roewbol(t) 211 
roewgiezel 146 
roewgiezelen 145 
roeze 152 
roezereg 152 
roffelen 369 
roggeblofe)m(e)n)) 
282 
roggebrood 299 
roggenfiletten 232 
rok-ies 152 
rommel 88 
rommele(n) 172 
rondranke 266 
rondreujen 200 
rondrujen 200 
rönneke-maer(e) 
360 
ronneke-maere 360 
ronneke-mere 346, 
360 
rood 5 
rood 262 
roodbeen 229 

X 4 3 4 



roodblek 5 
roodblik 5 
roodbo(r)sje(n) 374 
roodbö(r)sje(n) 374 
roodbö(r)ske(n) 374 
roodborst-walduker 
375 
roodbosjen 329, 346 
roodgrond 5 
roofvogel 352 
roofvoggel 352 
rooms 

—e kamille 279 
—e komillen 278 

roos 244, 273 
roosdomp 348 
root 208 
rop-ies 152 
ropen 345, 346, 
354-356, 359, 365, 
367, 381, 391 
röppe 381 
rosbezen 289 
rosdomp 348 
rösken 289 
röspelen 174 
rospelen 376, 401 
rot 119 
rot(te) 399 
rotsevoorn 327 
röttelen 369 
rottenwonning 400 
rotwaer 119 
rotweer 119 
rotzooi 88 
rouw 130 
rouw-iezel 146 
rouwblome 251 
rouwmeze 379 
row 130 
row-iezel 146 
row-iezele 145 
rowbolt 211 
rowgiezel 146 
rowte 186 
rowvrieze 145, 146 
roze 244, 245, 273 
rozebottel 244 
rugen 200 
rugeri-je 185 
rugge 27, 158 
ruig in't haor 189 
ruile 

hen en weer — 177 
ruje(n) 200, 206 
rukwiend 180 
rukwind 180 
rul 3 
rups(e) 313 
ruren 200 
rus(sen) 289 
russisch, 

—•e vinke 390 
ru um sei 297 
ruuskeren 174 
ruuster(eg) 128, 130 
ruusteren 174 
ruusteren 401 
ruusterkes 209 
ruut 208, 276 
ruw 130 

ruzelen 160, 174 

S 
sal(l)emander 333 
salamander 333 
salemonszegel 286 
salomonskeersen 
270 
sam 223 
sap 207 
sappeg 129 
sausen 136 
schaaf stro 212 
schaatsenri-jer 325 
schaddenveld 21 
schael 

—•e apostel 328 
—en apostel 329 
—e pos 329 

schaemeraovend 112 
schaepel 39 
schaepel(s)zaod 39 
schaermesse 286 
schal 129, 177, 178 

—Ie vorst 148 
schallen 176, 178 
Schaltern 346 
schamon 312 
schampereg 151 
schaonsel 332 
schaope(n)wölkskes 
100 
schaopeköpkes 100 
schäöpkes 100 

schäöpkes wölkskes 
100 
schäöre 151 
schap 84 
scharpshaze(n) 394 
schechte 368 
scheed 45 
scheedgraven 47, 78 
scheedpaol 46 
scheedsteen 45 
scheedvaore 45 
scheedvore 45 
scheef 196 
scheer(n)blomen 
288 
scheerling(en) 257, 
288 
scheerlink 258 
scheetgat 52 
scheethekke 50 
scheethoppe 368 
scheetrikke(n) 50, 52 
schei 51, 52 
scheid 44 
scheid(e)graven 47, 
78 
scheide 45, 51 
scheidepaol 46 
scheidevore 44 
scheidgraaf 47, 78 
scheidgraven 47, 78 
scheiding 45 
scheidingsgraaf 47 
scheidingspaol 46 
scheidpaol 46 
scheid sloot 47 
scheidspaol 46 
scheidsteen 45 
scheidvoor 44 
scheidvore 44 
scheidwal 42 
scheierek 50 
scheierekkespaol 51 
scheigraaf 47, 78 
scheigraven 47 
scheihegge 43 
scheiing 45 
scheiingsgraaf 47 
scheiingsvoor 45 
scheilaoke 47 
scheipaol 46 
scheipos 46 
scheirek 52 

scheirik 51, 52 
scheisloot 47 
scheisteen 45 
scheitding 201 
scheitwal 42 
scheivoor 44 
scheivore 44 
scheiwal 45 
schelkruud 238 
schelle 191 
schelpenhuuske 306 
schemmeren 112 
schemmerlech 112 
schemmersen 112 
schemmersken 112 
schep 84 
scheperstesken 240 
scheppe(n) 161 
scheppel 39 
scheppel(s)zaod 39 
scherensliepers 288 
scheterik 52 
scheterikken 50 
schettere(n) 346, 
382, 383, 387, 388 
schettersken 383 
scheur(e) 151 
scheurwortel 266 
schich(te) 171 
schielepen 346 388 
schier 12, 98 
Schierling 257 
schierzwaalver 371 
schiet-in-'t-vuur 375, 
380 
schietbalk 52 
schietdenne 213 
schieter 52 
schiethoepe 346, 368 
schiethoop 368 
schiethoppe 368 
schietpaol 51 
schietpeppel 219 
schietrik 52 
schietrikken(s) 50, 52 
schik, 

gin — hebben 201 
schimmerduuster 
112 
schirrekes 285 
schithoppe 368 
schitterend 119 
schiwsel 190 
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scho(r)s 191 
schöddeköpkes 293 
schoefhekke 50 
schoeirékke 50 
schoefrikke 50 
schoefsleter 50 
schoenveters 293 
schoepe(n) 161 
schoer 139, 140, 
163, 167 
schoerbuj 140 
schoeren 164 
schoerswolken 102 
schoeven 161 
schoevereg 119, 129 
schol 329 
scholaekster 358 
scholekster 358 
schölle 13, 16, 153 
scholtengrond 30 
schoolekster 358 
schoolpad 67 
schoon 98 
schoorhekke 49 
schoorsteenvaeger 
321 
schoorsteenvegertjes 
289 
schöpkes 100 
schoppen vögg eiken 
374 
schörfmiet(e) 326 
schös 191 
schot 55 
schotkruud 242 
schotse 153 
schotwerk 55 
schouwgraaf 78 
schrao 12, 129, 179 
schrao, 

't — hebben 201 
schrao(I) 190 201 
schraol 12, 179 
schreeuwen 346, 
356, 363, 367, 382, 
383, 384, 387 
schrieden 345 
schriever-eiken 391 
schrieverke 391 
schriewied 140 
schuddelbollekes 
293 
schummel 

witte — 146 
schurfmoete 326 
schutting(e) 55 
schuttink 55 
schuufhekke 50 
schuurwortel 266 
schuvereg 129 
se'clon 181 
segaar 298 
segpol 299 
sek 282, 296 
sek(ke)pol(len) 294, 
295, 296, 299 
sekgres 299 
sekgrös 299 
sekpölle 296, 297 
seksteultje 299 
sekstobben 299 
sektpol 295 
sering(e) 263 
seringe(n)boom 263 
seringenbos 263 
seringenstroek 263 
seringenstruke 263 
si-je 336 
sielpen 346, 388 
sielpken 346, 388 
siepel, 

wilde — 285 
siepele 141 
siepenhout 245 
siepken 141,309 
siepwaer 127 
sierhek(ke) 54 
sieringen, 

wilde —247 
sieseken 314 
siesken 390 
sieze 390 
sigaor 298 
sigare 298 
sigarenreet 298 
sik 296 
sikkel 105 
sikkepol 295 
singel 43 
singelwal 43 
singering 263 
sint-jans-lot 199 
sint-jansblo(e)me 
242, 279 
sint-janskroed 255 
sint-janskruud 242, 

255, 279 
sint-janswortel 279 
sint-jaopikkroed 280 
sintelweg 63 
sjakker 376 
sjielp-sjalp 378 
sjielpe 389 
sjielpe(n) 309, 346, 
388 
sjielpken 309 
sjierpe 346 388 
sjierpe(n) 309 
sjilpen 309, 346, 388 
sjirpe(n) 309 
sjoch(t) 337 
'sjoekseg 16 
skaopenwölkskes 
100 
skiethoppe 368 
skilpen 346, 388 
slaam 128 
slaeg(e) 28 
slag 36, 47, 72, 173 
slag, 

op — kommen 374 
slagboom 51 
slagboomhek 49 
slaghek 52 
slaghekke(n) 49, 52 
slagholtwal 43 
slagraegen 139 
slagvinke 389 
slak(ke) 305 
slakke 135 

broene — 118 
slakkeren 177 

hen en weer — 177 
slamereg 128 
slammereg 16, 128 
slangenblo(e)me(n) 
270, 300 
slaoge 28, 29 
slaon 345, 346, 355, 
365, 369, 375, 389 
slaop 224 
slaopbollen 237 
slatermot 127, 143 
slatwilge 228 
slecht 12, 119 
sleddereg 119 
slee 28 
slee 247 
slee-pruumken 247 

sleebes 247 
sleedaörn 247 
sleedeurn(e) 245, 247 
sleedeurne 148 
sleedoo(r)n 247 
sleeproeme 247 
sleethek(ke) 50 
sleetrekken 50 
slek(ke) 305 
slekke 135 
slemp 15, 16, 88 
slempe(re)g 15, 16, 
129 
slempgrond 15 
slengte 28 
slenk(e) 28 
slep 48 
sletenhekke 50 
sleuf 79 
sleuve 79 
sli-jbane 157 
slib 88 
slibber 88 
slibberbaon 157 
slibbere 156 
slibgrond 15 
sliejen 156 
sliek 88 
slierbaan 157 
slierbane 157 
sliere(n) 156 

kontje — 15 
slierte(n) 103 
sliert eg 143 
sliet 51 
sliet-esse 263 
slieterhekke 50 
slietgraven 79 
sliethekken 50 
slik 88 
slikkeren 156 
slim 119 
slingerbliksem 170 
slingerlöchte 170 
slingerslanger 273 
slink 17, 28 
s linke 71 
slipgrond 15 
slobbegras 292 
slobber 88 
slobber 332 
sloeg 28 
sloereg 119, 127, 
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128 
slof 126 
slofferd 295 
slofhak(ke) 295 
slofhakkeboer 295 
slok 125, 126 
sloom 127 
sloot 77 
sloppen 161 
slöttelblo(e)me(n) 
242, 261 
slötteltjes 250, 261 
smael(e) 291, 295 
smak 33, 139 
smeel 291 
smeerwortel 242, 266 
smeerwottel 266 
smel(e) 291 
smelen 296 
smereg 119 
smid 321 
smidje 319 
smiegelen 141 
smiegelraegen 141 
smiespele 141 
smiespelraege(n) 
141, 142 
'smiesperen 137 
smiestereg 129 
s mieze 141 
s miezelen 141 
smiezelraegen 142 
smiezereg 127 
smoddeleg 127 
smoddeleg 127 
smoddelen 141 
smoelentrekker 247 
s morrelen 141 
smottereg 127 
smottereg 166 
snarpen 309 
snater 338 
snateren 351 
snavel 337 
snavelkruud 251 
snebbe 337 
snebbei 337, 338 
snebben 338 
snee(j) 159, 160 
snee(uw)klökskes 
287 
sneebal, 

wilde — 273 

sneeballenbos 273 
sneebeuj(e) 160 
sneebieze 160 
sneebluumkes 158 
sneebuje 160 
sneebuuj 160 
sneeloge 161 
sneeplok 160 
sneeuw 159 
sneeuwbanke 103 
sneeuwbeuj(e) 160 
sneeuwbuj(je) 160 
sneeuwbuje 160 
sneeuwbuuj 160 
sneeuwe(n) 158 
sneeuwvlok(ke) 160 
sneevlok(ke) 160 
sneje(n) 158 
snekke 305 
snep(pe) 337 
sni-j 159 
sni-jbeuj(e) 160 
sni-jbuj(je) 160 
sni-jbuje 160 
sni-jbuuj 160 
sni-je(n) 157 
sni-jklökskes 287 
sni-j vlok 160 
snieder 321 
sniegrös 290 
sniejen 158 
snigge 135 
snigge 305 
snikke 305 
snip(pe) 338, 360 
snipper 34 
snoek 328 
snoetentrekker 247 
snook 328 
snotte(r)bel((le)n) 
196, 197, 221, 222, 
227 
snotterbaeze 215 
snotterpil 197 
soepereg 16 
soepsereg 16 
soezelen 174 
soezen 137 
soppeg 16 
söppel16 
soppereg 16 
spannetje 357 
spannevleugel 312 

spannevlöggel 312 
spannevogel 311 
sparkelenholt 253 
sparreg 190 
spebi-je 316 
spech(t) 368 
specht(e) 116, 134 
Spechte 346, 368 
speenkroed 236 
speenkruud 236 
spekbaeze 246 
spekke 84 
spekmaoj 317 
spekworm 322 
spekwortel 266 
spetteren 387 
speulbrugge 84 
speulstoepe 84 
speultrappe 84 
speultrepken 84 
spi-jbi-je 323 
spichter(eg) 190 
spiej-bieje 323 
spiek 83 
spieke 48 
spiel 51 
spient 191 
spie reg 190 
spierke(n) 34, 141 
spierlingbuje 139, 
160, 163 
spietgres 290 
spik(ke) 44, 48, 67, 
79, 83, 84 
spil 189 
spilboom 253 
spin(t) 191 
spinne 134 
spinnekop 121, 134 
spinnekop 325 
spinneköpkes 293 
spinshook 34, 40 
spintholt 191 
spinthook 40 
spinthooks 

— land 40 
spintsgezaej 40 
spirea 243 
spitte 48 
spochte 364 
spöllen 359, 398 
spoor 48 
spoorgraven 78 

sporeblomen 237 
spork 253 
sporkenholt 253 
spradde 189, 196 
spraddereg, 

— holt 190 
spradlink 189 
sprake(le)nholt 253 
sprakel 253 
sprakelboom 253 
sprakken 193 
sprant 193 
sprao 346, 386 
sprao(nn)karmse 
387 
spraokele 253 
spraokelholt 217, 253 
spraole 386 
spraolt 386 
spraon(t) 386 
spraone 386 
sprark 189 
sprarre 189 
spreeuw(e) 386 
spreng(e) 82 
sprenkel 254 
sprieken 193 
sprietereg 190 
sprietje 193 
sprikke(n) 193 
spring-op 250, 252 
springbalsemiene(n) 
252 
springe 82 
springe (n) 345 
springereg, 

— holt 190 
springzaod 252 
sprinkhaan 308, 309 
sprinkhane 309 
sprok 313 
sprok-aempe 324 
sprok-ampe 324 
sprok-ampenhoop 
324 
sprok-ampenn us(t) 
325 
sprok-aol 304 
sprok-aos 304 
sprok-empe 324, 325 
sprok-empenhoop 
325 
sprok hoorn 307 
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sprökkel(en)holt 
247, 253 
sprokkel-empe 324 
sprokkelholt 253 
sprokkels 194 
sprokken 193 
spronk 406 
sprot 328 
sprotje 328 
sprotter 386, 387 
sprouw 386 
sprung 82 
spule 84 
spunze 211 
spuulstoepe 84 
sta(r)t 51 
steern met 'n — 110 

staat 32 
staatsgrond 32 
stadsgrond 31 
staekbalk 52 
staekelvarke 394 
staekgat 48 
staekhek(ken) 47, 50 
staekhekke(s) 50 
staekneuze 232 
staeknözze 232 
staekpaol 52 
stael-penneken 109 
staer 107 
staem 107 
staerneklaor 109 
staf-van-aron 270 
staketsel 54 
stakkerduit 378 
stalvlege 317 
stalvliege 314 
stam (me) 191 
stamroze 244 
stan(g)ket(ten) 54 
stangketting(e) 54 
stangketwark 54 
staödeg 125 
staond 125 
staonder 51 
stapelwolk 101 
stapgat 44, 78 
stappe 84 
stappen 345, 404 
star (re) 107 
stat 221 
stathekke(n) 49, 50 
statsteerne 110 

steefmeuderkes 255 
steeg 61 
steenachteg 5 
steenbreke 242 
steendereg 5 
steendik 147 
steengrond 5 
steenhorde 271 
steenhorte 271 
steenklaover 250 
steenmotte 306 
steense-kaste 251 
steenweg 63 
steern(e) 107, 110, 
151 

— met 'n stat 110 
steern(e)klaor 109 
steern(e)kloor 109 
steernehelder 109 
steernenklaor 109 
steernenkloor 109 
steerntje, 

geile — 236 
stege 61 
stegge 61 
stekelvaereke 394 
stekhekken 50 
stekke(l)braom 248 
stekkefl)varke(n) 
393, 394 
stekkel 196 
stekkelbaars 329 
stekkelbaors 329 
stekkelbaorze 329 
stekkelbeers 329 
stekkelboors 329 
stekkelboorze 329 
stekkelbrem 248 
stekkeleg 13 
stekkeling 329 
stekkelink 329 
stekkelken 329 
stekkeltje(n) 329 
stekkelverken 394 
stekkerduit 378 
stekkerikkensgat 50 
stekneuzen 232 
stekrik 52 
stekrikke(n) 52 
stekrikken(s) 50 
stekrikkensgat 50 
steksleet 52 
stekvlege 314 

stekvliege 314 
stel 356 
stel-penneke(n) 109 
stelle-penneken 109 
steneg 5 
stengel 196 
stepken 53 
ster (re) 107 
stere 107 
sterre(n)klaor 109 
sterreklaör 109 
sterrenhelder 109 
sterrenkloor 109 
steureg 125 
steuter 352 
stief 12 
stiefselbleumkes 
286 
stik(ke)donker 113 
stik(ke)duuster 113 
stikkebusken 43 
stikkenduuster 113 
stil(le) 184 
stinkbloemen 278 
stinkdier 404 
stinkend, 

—e gouwe 238 
stinkholt 247, 253 
stinkrozen 238 
stobbe 51 
stobbe (n) 194 
stobberi-je 195 
stoef 216, 226 
stoef-eike 226 
stoef-eke(n) 226 
stoef grond 2 
stoetraegen 141, 142 
stoefwilge 216 
stoef zand 2, 3 
stoek-eek 226 
stoekwilge 216 
stoepen 280 
stoepjen 84 
stoepstappen 275, 
280 
stoepstette 280 
stoepwilge 216 
stoeten 280 
stoeve 211 
stoevebujken 141 
stoevebulten 3 
stoevedamp(e) 210, 
211 

stoeven 141 
eets veur 't — 141 

stoevend 2 
stoevereg 2, 141 
stoevezand 2 
stof 137, 141 

ietskes veur 't — 
141 

betjen tegen 't — 
141 
stof-eerde 2 
stof raegen 141, 142 
stofraegenen 137 
stokroze 244 
stomp(e) 194 
stompwilge 216 
stoothaafke 352 
stootvogel 351, 353 
stootvoggel 352, 353 
stork(e) 345, 349 
storksnavel 251 
storksnibbe 251 
störm 179 
storm 179, 181 
stormen 176 
stortbeuj 139 
stortbuj(je) 139 
stortbuje 139 
stortraege(n) 139 
stortraegenen 136 
straaljager 314 
straank 74 
straf 98 
strak 98 
stram (me) 193 
stramp(en) 190, 192, 
193 
strang 74 
strank 74 
strank 193 
straot(e) 62, 65 

grune — 66 
straotjonge 388 
straotmus 387 
straotweg 62 
streek 29 
streep 72 
streepke 34 
streepwolken 103 
strekke 37 
strekkei 37 
strepe 34, 102 
strepel 37 
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strepereg 103 
streppel 34, 37 
streupersweer 129 
striedhane 360 
striedvoggel 360 
strieken 309 
Strien 345 
Striepe 37, 140 
striepel 37 
striewied 365 
stripken 140 
stroblo(e)me(n) 209 
stroef 

— ies 153 
stroek(e) 187, 188 
stroekeg 188 
stroes 139 
stroetgrond 20 
stroeveile 188 
stroezen 137 
stronk 195 
stronkbaeze 261 
strontpikker 370 
strontvlege 315 
strontvlieg(e) 315 
strooibloeme(n) 209 
stroroze 209 
struke(n) 188 
strukerieje 188 
struuk 188 
stug 12, 13 
stukske(n) 34 
stule, 

zieh — 200 
stuntele 344 
stuufklei 2 
stuufzaand 2, 3 
stuufzand 2, 3 
stuupke(n) 84 
sukerdinge 273 
sukertuutjen 35 
sunt-janskroed 255, 
279 
sunt-janskruud 255, 
279 

suzebedde 20 

T 
taelink 351 
tak(ke) 192, 193 
takkel 196 
tandpiene(n)zaod 

242, 269 
tao 12 
taofelblomen 251 
taoj 223 
tax(us) 215 
teek 326 
teerweg 63 
tek(ke) 326 
teige 188 
teunesbio(e)m(e) 
256 
teumtjesieeuwerik 
370 
tharmometer 184 
theeblo(e)men 277 
theehuuske(n) 57 
theekoepei(tjen) 57 
theeroze 244 
thermemeter 184 
thermometer 184 
tichelgrond 4 
ticheikoele 4 
tichelputte 4 
tie(de)iozen 285 
tie(r)loze(n) 285, 287 
tiechelgat 4 
tiechelgrond 4 
tiek 326 
tier 200 
tiereg 204 
tiereleuzen 287 
tierelieren 387 
tierelure 362 
tieren 200 
tikken 116 
tikken 369 
timmeren 340, 369 
timp(e) 35 
timpen 35 
timpke(n) 34 
timps 36 
tip 35 
tipken 34 
'tjakkeren 371 
tjieftjaf 378 
tjiefpe(n) 346, 388 
tjieipen 309 
tjierpe 309 
tjiftjaf 378 
tjilpen 346, 369, 388 
tochgötte 77 
töchjen 177 
tochtgraaf 77 

tochtgraven 77 
tochtsloot 77 
toddevos 383 
tod de worm 313 
toe-eslagen 15 
toef 339 
toefleeuwerik 370 
toefvinke 370, 379, 
389, 390 
toen 55 
toen-aekster 358, 381 
toen-ekster 381, 382 
toete 35 
toetvink(e) 389 
toezebol 298 
tokken 356 
tökker 390 
tokkeren 356 
tommeldiessel 281 
ton ie 361 
tönnesblo(e)me 256 
tonroos 237 
too-eslagen 15 
toog 192 
took 192 
toornleeuwerik 370 
toorn wo Ik 101 
toorts(e) 270 
toozetten 

zich — 100 
top 191 
töpken 223 
tor 320 
torenkraej(e) 385 
torenpeppel 219 
torenpöppel(e) 219 
torenvalke 353 
torren 321 
tor roos 237 
toske 290 
tosse 260 
tötte 336 
trae 162 
traeden 356 
traejbenkske 53 
traempse 282 
trampeldier 406 
trao 161, 162 

— keren 161 
— maken 161 — 

sloppen 161 
traonend, 

— hartjen 239 

traonend, 
— hartjen 239 

t redde 162 
trek, 

aan den — zun 199 
trekgraaf 78 
trekgraven 77 
trekgres 296 
trekkebek 247 
trekkereg 124 
trekliene 265 
trekliester 377 
treksloot 77 
trektocht, 

op — gaon 339 
tremse(l) 282 
trepken 84 
treurend 

— hartjen 239 
— vrouwenhartjen 

239 
trieshane 354 
trieshenne 354 
trieshoon(der)(e) 
354 
triezen 354 
trilgrös 293 
trilleketjes 293 
trippelen 345 
troep 336, 356 
trök(ke) 

op de(n) — gaon 
339 

op den — (wezzen) 
344 
trommelstok(ken) 
274 
trommelstökskes 
274 
trommenstökke 282 
trompetblomen 287 
trop 187, 336, 356 
tröpken 187 
troppen 

zich — 133 
trösken 197 
tuin 55 
tuin-ekster 378, 381 
tuinhek(ke) 54 
tuinhekken 54 
tuizen 206 
tukker 378, 390 
tulp(e) 285 
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tump 35 
turelure 362 
tureluur 362 
tute 361 
tuten 35 
tuter 361 
tutertjen 314 
tuun 55 
tuun-ekster 377, 
378, 381, 382 
tuuntjesgres 296 
tuut 133 
tuutjen 34 
twaalf-uursblome 
256 
tweedonker(n) 

in den/'t— 111 
met —111 
in den — 111 

tweeduuster(n) in 
den/'t — 111 
tweelich bi-j — 111 
tweelichte(n) 
tusse(n) — 111 
tweestram (p) 193 
twieg(e) 193 

U 

uiver 349 
uiversbloem 240 
uiversnep 240 
ulk(e) 404 
ulken, 

hen — gaon 405 
ulkenstappe 404 
unjer 212 
urmelderi-j 303 
uterwaa(r)den 10 
uterwaorde 10 
uterweerden 10 
uul 366 
uutbotte(n) 199 
uutbreien, zich - 200 
uutkommen 198, 199 
uutlope(n) 198, 199 
uutrit 44 
uutspeulen 14 
uutspulen 14 
uutsteulen, 

zich — 200 
uutstoejen 199 
uutstulen, 

zich — 200 
uutweg 44, 48 
uver 349 

V 

vaardiek 61 
vaargat 44, 47 
vaarn(t) 212 
vaarstrook 42, 44 
vaarweg 42, 65, 72 
vachtwölkskes 100 
vadsig 127 
vaegen (znw) 161 
vaen(e) 18 
vaenebaeze 260 
vaenebolle 348 
vaenegrond 17, 18 
vaeneknuppels 298 
vaenepluus 298 
vaenepluze 298 
vaenepoete 328 
vaenesegge 360 
vaenetute 361 
vaengrond 18 
vaer(e) 337 
vaeze 197 
vaezeköttel 181 
val, 

den — hebben 347 
valdriaan 274 
valhek(ke) 52 
valholt 194 
valke 353 
valle(n) 206 
valrejaan 274 
vals, 

—e ekster 381 
van-hands 

—e stuk 38 
vaom 212 
vaorhegge 42 
vaom 212 
vaornblomen 262 
vaornt(e) 212 
vare(n) 212 
varken 116 
varkensbaeze 246, 260 
varkensgrös 228, 229 
varkesgres 228 
vast 15 
vaste-eslagen 15 
vaste-speuren 403 

vastenavondgekjes 
287 
vedan-reujen 200 
vedanvrezen 146 
vedanwinteren 148 
veeldgroond 21 
veenbaeze 260 
veengrond 18 
veer 337 
veggeleg 180 
veld 7, 21 
veld-iemken 309 
velddenne 213 
veldesdoorn 263 
veldesse 263 
veldgrond 21 
veldhane 353 
veldhenne 353 
veldhoen(e) 354 
veldhoender(e) 354 
veldhoenders 354 
veldhoon 353 
veldhoonder(e) 354 
veldje 31 
veldkers 240 
veldpad 67 
veldtjakker 376 
veldtuut 354 
veldweg 66 
ven(ne) 18 
vendereg 16 
venienboom 215 
venne(n)grond 17,18 
vennegat 18, 71 
vennegrös 298 
vennepluus 298 
vennepluze(n) 298 
vennesaege 360 
vennesik 360 
ven nes lat 18 
vennetute 361 
vennevullen 360 
vennewortel 262 
vennezege 360 
verbrod 355 
verdodden 205 
verdorre(n) 205 
verdotten 205 
verdreuge(n) 205 
vere 337 

vergaet-me-nietjes 
266 
vergaet-mi-j-neetjes 

266 
vergank 132 
vergaon 205 
vergeet-me-nietjes 
266 
verget-mi-j-neetjes 
266 
verget-mien-nietjes 
266 
vergif 141 
verkeerd 

—en hook 179 
verkletst 15 
verleppe(n) 205 
verlezen 14 
verliezen 14, 15 
verpierd 304 
verplenst 15 
verraegend 15 
verrek 117 
verschraonn, 

zich — 201 
verschrikkelek 119 
verschronseld 205 
verschronselen 205 
verslempt 15 
versleukeren 205 
verspeulen 14 
vertrekken, 

gaon — 339 
verwaejing 403 
verwelke(n) 205 
verzaalveren 205 
verzalen 205 
verzaopen 11, 16 
verzetten 

zik — 132 
verzoppen 16 
verzoren 205 
vet 11, 12, 99, 131 
veterworm 304 
veu 369, 398 
veugel 335 
veugelmelk 285 
veugeltjesbaezen-
holt 253 
veugeltjesgrös 297 
veurf 42 
veurgat 44, 48 
veurhegge 42 
veurjoorsbleumkes 
236 
veurn 212 
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veurslag 42 
veurweg 65 
vezeköttel 181 
vezzeköttel 181 
viegeboom 215 
vies 119 
vieste reg 128 
vieultje(n) 255 
viever 82 
vijver 82 
viltgrös 295 
vingeren 270 
vingerhoedpöilekes 
264 
vingerhoedskroed 
270 
vingerhoedskruud 
270 
vingerhoodskroed 
270 
vingerhoodskruud 
270 
vingerhuudjes 270 
vingerkoid 123 
vink(e) 346, 388, 390 
greune — 390 
vinkenslag 389 
vioele 255 
viole 255 
vis(se) 326 
vissengreun 285 
vlaag 28 
vlaerk 338 
vlark(e) 338 
vlasvink(e) 390 
vledder 272 
vlederboom 272 
vleeg-empe 325 
vleegdenne 213 
vleegriepe 343 
vleegvlug 343 
vleer 17 
vleer 272 
vleerboom 272 
vleerbos 272 
vleerholt, 

wild — 273 
vleermoes 118 
vleermoes 394 
vleermuus 394 
vleerstroeke 272 
vleerstruke 272 
vleerte 272 

vleesblomen 232 
vlege 134 
vlege 315 

blinde —315 
viegen 339 
vlegenvanger 378 
vleisblo(e)men 231 
vlek 101 
vlerk 338 
vleugel 338 
vleugelen, 

naor boeten — 339 
vlieg (e) 315,316 
vlieg(e-)den(ne) 212, 
213 
vlieg-emp 325 
vliege 115, 121, 134 
vliege(n) 339 
vlieg en vang 241 
vliegenvanger 378 
vliegenvanger(tje) 
241 
vliegeplentje 241 
vlieg hout 186 
vlieg vlug 343 
vlier(e) 272 
vlier(e)stroek(e) 272 
vlierbaezestroek 272 
vlierboom 272 
vlierbos 272 
vlierstroek 168 
vlierstruke 272 
vlierstruuk 272 
vlierte 272 
vlieteg liesjen 252 
vlijteg liesje(n) 252 
vlinder 311 
vlinderken 312 
vlo 318 
vloch(t) 189, 337, 
338, 344, 356, 384 
vlocht 345 
vlochte 344 
vloerdouw 144 
vlog(t), 

op de — gaon 343 
vlogden(ne) 213 
vlöggel 338 
vlöggele, 

op — kommen 339 
vloggrond 38 
vloghaver 294 
vloglam 338 

vlogland 31, 37, 38 
vlogperceel 38 
vlogriepe 343 
vlogstuk 38 
vlogtland 38 
vlogtperceel 38 
vlogverceel 38 
vlonder 84 
vlooi 318 
vlooie(n)kruud 220, 
275, 285 
vloster 

grote — 161 
vloster 161 
vlotsel 88 
vluch(t) 337, 344, 
356 
vlug (ge) 343 
vlug haver 294 
vlugperceel 38 
vlugs 343 
vlugstuk 38 
vlugt 343 
vlunderken 84 
vö(r)s(t) 148 
vo(r)s(t) 148 

kale — 148 
schalie — 148 

voedster 396 
voel (znw.) 74 
voel (bnw.) 11, 127 
voelboom 245, 246, 
247, 253 
voelholt 247 
voer 342 
voere(n) 342 
voergat 47, 50 
voerpad 72 
voerweg 48 
voestroze 237 
voet 158 
voetpad 67 
vogel 99 
vogel 335 
vogelliem 228 
vogellijm 228 
vogelmelk 285 
vogelvoet 295, 297, 
357 
vogelvoot 297 
voggel 335 
voggelbaezenholt 
247 

voggelgefuter 347 
voggelliem 228 
voggelmelk 285 
vöggeltjen-op' 'n-te 
ksken 235 
voggeltjen-op- 't-teks 
ken 238 
vöggeltjesbene 294 
voggelvoot 279, 297 
vol 106 
vol, 

—len boom 188 
vondel 84 
vonder 83, 84 
voo 342 
voor 45 
voor-egge 43 
voorgat 44, 47 
voorn (e) 212 
voornt(e) 212 
voor rit 47 
voorweg 65, 72 
voos 12 
vootbrugge 84 
vootpad 67 
vordens, 

— roet 268 
vore 45 
vore 212 
voren 342 
vörk(e) 193 
vors 331 
vorskel 72 
vorsroewe 152 
vörstenboerderi-je 
30 
vörstengrond 30 
vos 130 
vos 403 
vösken 312, 322 
vosse(n)baeze 260 
vossenbouw 403 
vossendrek 403 
vossestap 403 
vossewrange 403 
votgaon 339 
votreujen 200 
votspeulen 14 
vottrekken 339 
vraete 342 
vrange 396 
vrangepiepe 397 
vretten, 
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te — geven 342 
vretterieje 303 
vrewken 336 
vrezebaste 147 
vrezedempken 144 
vrezen 146, 147 

stee ndik — 147 
vriestereg 128 
vriezedamp 147 
vriezen 146 
vrigazand 4 
vringe 49 
vroch 54 
vröstereg 128 
vrouw(e) 147 

lopende — 178 
uutgaonde — 178 

vrouwen-eugjes 261 
vrouwenhaor 265 
vrouwenhartjes 239 
vrouwleu 133 
vrouwluu 120 
vröwke(n) 336 
vruch(t)baar 11, 14 
vruch(t)baor 11 
vruchtboor 15 
vrustereg 124, 128 
vruustereg 128 
vunderke(n) 84 
vuulboom 247,253 
vuurbal 171 
vuurbol 171 
vuurlich(t) 171 
vuurpiele 170 
vuurstraol(e) 171 

W 

waaibeumenholt 186 
waaieboom 218 
waaien 174 
waald 95 
wachel 355 
wachel(e) 355 
wacholderbaeze 214 
wachtel 345 
wachtel(e) 355 
wachter 381 
wae 9 
waeg(e)traejblad 
271 
waegbla 271 
waegbree 271 

waege(n)bla(d) 271, 
272 
waege(n)bree 271 
waege(n)trae(j) 271 
waegeblaaien 271 
waegenbarm 72 
waegentraeblade 
271 
waegentreej 271 
waegtreej 271 
waejdenne 213 
waeje(n) 174 

hen en weer— 177 
waejereg 130 
waer 115, 117, 119, 
121, 122, 124-)( 130, 
154 
waer-aol 328 
waerbinde 228 
wae rg las 184 
waerld 95 
waerlichte 170, 171 
waerluchte 170, 171 
waerm 124 
waervelwiend 180 
waetergat 81 
waetering 74, 77 
waeterkold 81 
waezel 405 
wagen 109 

lange — 109 
wagenspäör 70 
wagenspoer 70 
wagenspoor 69, 70 
wak [bnw.j 128 
wak [znw. j 150 
wak-ies 152 
wakelfe) 214 
wakel(en)bos 214 
wake ld er 214 
wakelen 344 
wakelenhout 253 
wakelenstroek 214 
wak hold er 214 
wakke 150 
wal(le) 27, 42, 43 
wald 95 
wald 185 
waldtakker 375 
walduker 375 
wale, 

gaele — 380 
walnot 221 

walnöt(te) 220, 221 
walnötte(n)boom 
220 
waltakke 390, 391 
waltakken 375 
wambuiskneupe 279 
wamesknöp 282 
wammeskneupe 282 
wammesknoop 279 
wandelpad 68 
wandloes 310 
wandpieperken 374 
wandpiepken 380 
wannötte 220, 221 
wannöttenboom 220 
wante 311 
wantze 310 
waoj 80 
waoterfloks 252 
waoterkiepke 367 
waoterlelie 234 
waoterruut 209, 299 
waotersnep 360 
waotervoor 45 
ward 10 
ward 185 
warenholt 269 
warf 216 
warf holt 216 
warfslat 218 
warm 124 
warvelstörm 181 
warvelwind 180 
was 185 
wasschap 84 
wassen 199 
wassend 106, 131 
wasstuupken 84 
wasvlonder 84 
wasvunderke 84 
water 

breed — 74 
hoog — 88 
poete — 82 

water-gaitjan 376 
water-ies 153 
waterannemoom 236 
waterblome(n) 252, 
288 
waterbotterblome 
235 
waterdotters 234 
waterfoks 252 

watergat 17 
watergrietjen 252 
watergrös 299 
waterhenneke(n) 
357 
waterheuntjes 357 
waterholt 269 
waterhout 253 
waterhundjen 357 
waterhuneke(n) 357 
waterhuunderken 
357 
waterhuuntje(n) 357 
waterkamille 276 
waterke-altje 100 
waterkipken 348, 357 
waterkold 124 
waterkolk 81 
waterköntje 252 
waterkroos 297 
waterkruud 285 
waterleiding 77 
waterlelie 233, 288 
waterleup 77 
waterliesjen 252 
watermiere 285, 297 
wateroor 82 
waterpes(t) 285 
waterplant(e) 252 
waterplompen 234 
waterput(te) 58 
waterruut 230, 292 
waterschap 84 
waterscheerling 257, 
258 
waterstaat 32 
watertuutje 357 
watervlieg 307 
waterwilg(e) 216 
waterzuchtig 11 
wattel 195 
we(d)dewinde 264 
weddeblome(n) 264 
weddewah 380 
wede 239 
wederek 262 
weegbree(j) 271 
weegte 68 
weej 218 
week 

— ies 153 
weeldereg 204 
weer 115, 117 119, 
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121- 132, 154, 184 
weer-menneken 100 
weer-teken 140 
weerde(n) 10 
weerdegrond 10 
weerglas 184 
weerlam 360 
weerld 95 
weerlechten 171 
weerlichten 171 
weerlöchten 171, 172 
weerluchte(n) 170, 171 
weg 61, 62, 64- 67 

grune — 67 
hadde — 62 
harde — 62 

wegbäön 72 
wegbaon 72 
wegbarm 72 
wegdrieve(n) 14 
weg eb re 271 
wegentrad 271 
wegetree 272 
weggaon 339 
wegkante 72 
weg spe uien 14 
wegspulen 14 
wegtrekken 339 
wei (de) 9 
weidehek(ke) 49 
weidehekken 49 
weie 9 
weie(n) 174, 177 

hen en weer — 177 
weienhekke 49 
weikolk 81 
weiland 11 
wel(le) 82 
weid 95 
weleg 204 
welleg 11, 14 
welleg 204 
wellegheid 

zien — verlezen 14 
wellen 198 
welpe 361 
wende 62 
wepe 244 
wepedoorn 245 
weps(e) 322, 323 
wepsennöst323 
wereld 95 
wem 124 

wer reg 347 
wervelstorm 181 
wervelwind 180 
wespe 323 
wettergat 81 
wettering 77 
wetterkolk 81 
weule 392 
weulenhoop 393 
weulenrit 393 
weust22 
wezel 405 
wezzel 405 
wi-jer 82 
'wiedeho 368 
wiedele-waddele 
380 
wiedewale 380 
wiedte(n) 

— 171 
hoge deur de locht 

— 171 
tegen de hette — 

171 
wiedte(n) 171 
wief olde wieve 136, 
178 witte wieve 158 
wiefke(n) 336 
wiegele 

hen en weer— 177 
wiek 338 
wiel 80 
wiel-ende 350 
wielewaal 346, 380 
wielewale 380 
wielewaol 380 
wiend 179 
wiendereg 129 
wiendstil 184 
wiendstoot 180 
wiendstrepe(n) 102 
wienpieperke 378 
wientepperken 378 
wientipperken 373 
wiepe(l)doorn 245 
wiepel 244 
wiepelestruuk 245 
wieps 323 
wierwene 228 
wierwinde 228, 265, 
273 
wieterr(e)ujen 200 
wijfje 336 

wikke 265 
wild 130 
wild 185, 228, 231, 
236, 243, 245, 247, 
250, 257, 258, 271, 
273, wildgreuj 186 
wildgruuj 186 
wildlook 289 
wildopslag 186 
wildverwaejd 177 
wilg(e) 215 
wilge 136 
wilge(n)knop 216 
wilgenblad 228 
wilgenstoef 216 
wilpe 316 
wind 177, 179, 184 
wind-ies 152 
wind-ore 181 
windas 59 
winde 265 
winderange 265 
windereg 129 
windgat 150 
windhekse 181 
windholm 294 
windhoos 181 
windhoze 181 
windroos 235 
winds, 

—e danne 213 
windschoer 139, 
165, 174, 181 
wind snee 180 
winds nette 180 
windstil(le) 184 
windstoot 179 
windstöt(te) 180 
windstote 179 
windstrepe(n) 102 
windstriepen 102 
windvaege 103 
windveren 102 
windverwaejd 177 
wingerd 265 
winkel 36 
winterasters 278 
wintere(n) 123, 147 
wintergaste 293 
wintergerst 293 
winterkeuning 373 
winterkoning 373 
Winterkönning 372, 

373 
winterkonnink 373 
winterkönnink 373 
winterkraej(e) 385 
winterkreje 385 
winterleuveg 207 
wip(pe) 51, 58 
wipken 345 
wippen 345 
wips 323 
wipse-nes 323 
wipstat 372 
wipsteert 372 
wit 146, 147 
wit 219, 233, 297 

—te baokse 219 
witboom 219 
witteklökskes 266 
witvriezen 146 
wizzeköttel 181 
wodanseike 225 
woekere(n) 200 
woeldereg 3 
woelrotte 399 
wol(le)gres 298 
wol(le)grös 298 
wold 185 
wolfsmelk 207, 251 
wolfspoot 211 
wolk(e) 100 
wolk(en)brök(ke) 
139 
wolkenbanke 103 
wolkenflad 101 
wolkenlappe 101 
wolle 197 
wolleverloor 279 
wonderboom 269 
woold 185 
woordhaok 248 
wopken 331 
Wöpse 323 
worm 303, 317, 326 
wörm(e) 302 
wormkroed 278 
wormkruud 278 
worstepinnenholt 
253 
wortel, 

witte — 258 
wortele 195 
wortels 195 
wöskeplenksken 84 
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wostepinneholt 246, 
247 
wostepinnendoorn 
247 
wostepinnestroek 
247 
wottel, 

wilde — 257 
wottele 195 
wöttelen 195 
wottelpinne 195 
wottels 195 
wottelvore 45 
wrang(e)wortel 234 
wrange wortel(e) 234 
wrange 393, 396, 
406 
wrangepiepe 397 
wrang wottel 268 
wrattenbloemen 238 
wrattenkruud 251 
wreute 392 
wule 392 
wulenhoop 393 
wulenrette 393 
wulereg 3 
wulp(e) 346, 361, 
362 
wulpen 361 
wupken 395 
wupse 323 
wuul 392 
wuulrot 399 
wuulzand 3 
wuus(t) 22, 130 
wuusland 22 

Z 

zaalvereg 205 
zaand 1 
zaandgrond 1 
zaandkörreltje 2 
zabbel 122 
zacht 125 

— ies 153 
zaejdenne 213 
zakke(n)duuster 113 
zakkerduuster 113 
zand 1-)( 3 
zandbanke 29 
zandbult(e) 1, 27 
zandereg 2 

zanderi-je 1 
zandgat 1 
zandgrinte 238 
zandgrond 1, 2 
zandhaantjen 354 
zandheuvel 1 
zandkeurntjen 2 
zandkoele 1 
zandkolk 1 
zandkoorn 2 
zandkop 27 
zandkörreltjen 2 
zandkuul 1 
zandkwekkow 296 
zandoer5 
zandpad 67 
zandput(te) 1 
zandrugge 1 
zandweg 65 
zandwinninge 1 
zandwulpe 358 
zaöd 198 
zaod 198 
zaod-esse 252, 263 
zaöd en 198 
zaodhengste 230 
zaödinge 198 
zaodkeerls 230 
zaodkraeje 385 
zaodland 6 
zaol 29 
zaolbank 29 
zaoveleg 4 
zavel 4 
zavelboom 215 
zavelgrond 4 
zedem 242 
zeelt(e) 327 
zeemeeuw 120 
zeemeeuw 362 
zegeltjes 285, 286 
zegge 299 
zeikbujje 139 
zeiken 136 
zeikerd 139 
zeikereg 119 
zeilen 344 
zek(t)gres 299 
zek(t)pol 299 
zekgat 18 
zekgrös 299 
zekpölle 289 
zel(t)e 327 

zeldzaam 117 
zelf 268 
zelve 268 
zelvenbos 268 
zem melen 141 
zendereg 12 
zenderen 125 
zenk(e) 28 
zennegruun 285 
zenzenduvel 295 
zetten 

zich —100 
zeult 327 
zeut 11 
zeuven-joors-blo(e) 
men 209 
zeuvenangel 322 
zeuvenblad 257 
zeuvengestarnte 110 
zeuvengesteernte 
110 
zeuvenstarre 110 
zeuvenster(re) 110 
zeuvensterren 110 
zevenboom 215 
zevenkruud 211 
'zibbeken 137, 141 
'zibbelen 141 
ziedklumpken 373 
ziedweg 62 
ziel 191 
ziemeleg 129 
ziemelig 127 
zilverblad 240, 245, 
252 
zilverdenneken 245 
zilverpeppel 219 
zilverschoon 245 
zink(e) 28 
zinkkruud 285 
zO'diessel 281 
zoch(t) 178 
zochtereg 16 
zoddenraengn 142 
zoddereg 127 
zodjereg 16 
zoegeblo(e)me(n) 
267, 273 
zoegediessel 281 
zoegetitten 273 
zoel 125, 128 
zoep(e)(n)kolk 81 
zoepgat 81 

zoepgrond 16 
zoer 11, 12, 17, 127 
zoerbla 229 
zoering 229 
zoerstengels 229 
zoezeken 174 
zoezen 174 
zoezen 314 
zoezewindjen 177 
zogeblome 273 
zogediessel 281 
zolder-ies 152 
zommerhuuske(n) 
57 
zommervoggel 312 
zomp(e) 18, 20 
zompeg 11, 15 
zompereg 11, 15 
zompgat 17, 18 
zompgrond 15, 17 
zompstuk 17 
zon(ne) 103 
zonneblo(e)men 
275, 276 
zonnebrand 104 
zonnedauw 241 
zonnekuuksken 329 
zoor 206 

— worden 205 
zorggrös, 

wolleg — 298 
zoutdiessel 281 
zouwdiessel 281 
zouwweer 124 
zövven -joors-blom 
en 209 
zö vvenges teem te 
110 
zuchjen 177 
zuchtereg 125 
zud 17 
zudgat 71 
zudgraaf 78 
zugen 273 
zugerkes 273 
zumpe 18 
zumpeg 16 
zumpegrond 17 
zun(ne) 103 
zundkever 319 
zunne(n)dauw 241 
zunneblo(e)men 275 
zunnekeuksken 319 
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zunnekuuksken 319 
zunnepitte(n) 276 
zure 229 
zuring 229 
zurink 229 
zuugbluumkes 273 
zuul 128 
zwaa(r)dlelie 287 
zwaaien 

hen en weer— 177 
zwaalve(r) 370 
zwaggelen 

hen en weer— 177 
zwaibe 370 
zwalew 370 
zwalow 370 
zwalu 370 
zwaiuw 115, 118, 
121, 134, 147 
zwaiuw(e) 370 

zwaluwen 346 
zwalver 370 
zwaoluw 370 
zwaör 99, 139 

—e koppen 102 
zwaor 11, 12, 99, 139 
zwarfdenne 213 
zwarm 337, 351 
zwarmen 340 
zwart 4, 13 
zwart, 

—e piet 358 
zwat 13 
zwat(ten) 219, 376, 
379, 399 
zwavel 4 
zweitereg 128 
zwellen 99 
zwellen 198 
zwellereg 98 

zwelm 99 
zwelmen 99 
zwelmereg 98 
zwemmeri'j 99 
zwemmerieje 98 
zwemmerig 98 

— worden 100 
zwengel 58, 59 
zwerm 337 
zwetsloot 78 
zweug 127, 128 
zwiepe(n) 

hen en weer— 177 
zwieperd 193 
zwiepken 

hen en weer — 177 
zwikken 

hen en weer— 177 
zwikkuul 71 
zwilleg 16 

zwoddelraenge 142 
zwoeken 

hen en weer — 177 
zwoeksen 

hen en weer — 177 
zwoel 127, 128 
zwoggelen 344 
zwokken 

hen en weer — 177 
zwoksen 

hen en weer — 177 
zwollen 

hen en weer — 177 
zwölmereg 128 
zwoor 11, 12,99, 139 
zwore köppe 102 
zwort 13 
zwuilen 

hen en weer — 177 
zwuul 128 
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REGISTER VAN NEDERLANDSE PLANTE- EN DIERENAMEN 

aak 
spaanse — 252 

aalscholver 348 
aardaker 248 
aardbei 
abeel 

witte —219 
afrikaantje 276 
akelei 237 
akkermunt 267 
akkerviooltje 255 
akkerwinde 265 
alsem 279 
anjer 232 
aronskelk 297 
aster 275 
baakse witte populier 
219 
barmsijsje 391 
bereklauw 258 
berk 222 
bertram 

wilde — 276 
beuk 224 
bevernel 257 
bij 323 
bijvoet 279 
bilzekruid 269 
bitterzoet 269 
bladluis 311 
blauwe druifje 286 
blei 327 
bloedluis 326 
bloedzuiger 304 
boeren wormkruid 
278 
boerenzwaluw 370 
bokje 360 
bolderik 232 
boomkikvors 331 
boomkruiper 380 
boomleeuwerik 369 
boommarter 404 
borstelgras 297 
bosannemoon 235 
bosbes 

blauwe — 260 
rode — 260 

bosmier 324 
bosuil 367 
boterbloem 236 

scherpe — 236 
kruipende — 236 
blaartrekkende 236 

bovist 210 
braam 243 
brandnetel 227 

grote —• 227 
kleine — 227 

brasem 327 
brem 247 
brunel 

gewone — 267 
buizerd 353 
buntgras 295 
bunzing 404 
Canadese populier 219 
cantharel 210 
chrysant 277 
citroentje 312 
clivia 288 
coloradokever 322 
crocus 288 
daas 314 
dagkoekoeksbloem 
231 
dalkruid 286 
damastbloem 239 
das 406 
den 212 
dikkop 332 
distel 281 
dodaars 348 
donderbeestje 317 

donkere — 251 
doornappel 269 
dopheide 258 
dotterbloem 234 
dovenetel 

witte — 267 
paarse — 267 

dravik 
zachte — 293 
driekleurig viooltje 

255 
druifje 

blauwe — 286 
duif 363 
duivelsnaaigaren 
265 
duizendblad 276 
duizendknoop 

knopige —- 229 
viltige — 228, 229 

duizendpoot 307 
duizendschoon 233 
eekhoorn 401 
eend 350 
eendekroos 297 
egel 393 
egelantier 244 
eik 225 
eikvaren 212 
ekster 382 
els 222 
ereprijs 270 
es 262 
esdoorn 252 
fazant 355 
fenegriek 249 
flox 264 
fluitekruid 257 
framboos 

wilde — 243 
fuchsia 256 
fuut 348 
gaai 

vlaamse — 381 
gagel 220 
galigaan 299 
gans 

grauwe — 350 
ganzebloem 

gele — 277 
gaspeldoorn 248 
gebroken hartjes 239 
geelgors 391 
geitebaard 243 
gelria 219 
geranium 251 
gierzwaluw 370 
gladiool 286 
glimworm 318 
goudsbloem 280 
goudvink 391 
gras 289 
grasklokje 274 
grasmus 378 
greppelrus 289 
groenling 390 
grutto 360 
guichelheil 

gewone — 262 

guldenroede 
echte — 274 

haagbeuk 223 
haagwinde 265 
haarworm 304 
haas 397 
hagedis 332 
hanepoot297 
hardbloem 

eenjarige — 231 
harlekijn 300 
hartje 239 
havik 352 
hazelnoot 223 
hazezegge 300 
heermoes 211, 212 
heggemus 374 
heide 258 
heidebrem 248 
heidespurrie 231 
helmbloem 238 

gewone —238 
helmkruid 

knopig — 270 
hemelsleutel 

gewone — 242 
hennep 227 
hennepnetel 266 
herderstasje 240 
herfstaster 275 
herfsttijloos 285 
herik 241 
hermelijn 405 
hoefblad 

groot — 279 
holenduif 364 
holpijp 211 
hommel 323 
hondsdraf 267 
hondspeterselie 258 
hondsroos 245 
hooiwagen 325 
hoornaar 322 
hop 227 
hop 368 
houtduif 364 
houtsnip 360 
huiskrekel 308 
huislook 241 
huismus 387 
huiszwaluw 370 
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hulst 253 
huttentut 240 
hyacinth 286 
ijsvogel 367 
jeneverbes 214 
jodenbaard 242 
judaspenning 240 
junikever 322 
kaardebol 

wilde —- 274 
kaasjeskruid 255 
kakkerlak 308 
kameel 406 
kamgras 292 
kamille 277 
kamperfoelie 273 
kardinaalsmuts 253 
karper 326 
kastanje 224 

tamme — 224 
wilde — 224 

kattedoorn 249 
kattestaart grote — 
255 
katwilg 218 
kauw 385 
keep 389 
keizerskroon 285 
kemphaan 360 
kerkuil 366 
kers 

oostindische — 250 
kerstroos 234 
kervel 

dolle — 257 
kievit 358 
kikvors 331 
kippeluis 326 
klapekster 381 
klaproos 237 
klauwier 

grauwe — 381 
klaver 249, 250 

liggende — 250 
witte — 250 

klaverzuring 250 
stijve — 250 
gehoornde — 250 

kleefkruid 264 
klim-op 256 
klis 280 
klokjesgentiaan 263 
kluwenzuring 230 

knaasje 314 
kneu 390 
kniptor 319 
knoop 

blauwe — 274 
knoopkruid 282 
knopherik 241 
knopkruid 

klein — 276 
harig — 276 

knotwilg 216 
koekoek 365 
koekoeksbloem 231 

echte — 232 
kokmeeuw 363 
konijn 394 
koninginnekruid 274 
koolmees 379 
koolwitje 312 
koperwiek 377 
korenbloem 282 
korhoen 353 
kraai 383 

bonte — 385 
kraanvogel 357 
kramsvogel 376 
krekel 308 
krenteboompje 

Drents — 246 
krodde 
kroontjeskruid 251 
kruiskruid 

klein — 279 
kruisspin 325 
kruizemunt 267 
kuifleeuwerik 370 
kuifmees 379 
kwabaal 328 
kwartel 355 
kweek 293 
kwikstaart 

gele — 371 
grote gele — 372 
witte — 371 

langpootmug 313 
larix 212 
larve 317, 318, 319, 
321 
lathyrus 

breedblad — 248 
leeuwenbek 270 
leeuwerik 369 
lelietje-van-dale 286 

libel 307 
liesje 

vlijtig — 252 
He veheersbees tje 
319 
lievevrouwebedstro 
264 
lijster 377 

grote — 377 
lijsterbes 245 
linde 254 
lintworm 304 
lis 

gele — 288 
lisdodde 

grote —297 
luis 310 
lupine 248 
made 317 
madeliefje 274 
mansoor 228 
maretak 228 
margriet 278 
marjolein 

wilde — 267 
marter 404 
mattenbies 288 
meerkoet 357 
mees 378 

zwarte — 378, 379 
meeuw 362 
meidoorn 246 
meikever 320 
melganzevoet 230 
merel 375 
mestkever 320 
mier 323 
mijt 326 
mispel 246 
modderkruiper 327 
moederkruid 278 
moederplant 242 
moerasspirea 243 
moerasstruisgras 
296 
mol 392 
monnikskap 235 
morgenster 283 
mos 210 
mossel 306 
mug 314 
muis 400 
muizeoor 284 

muurbloem 239 
muurpeper 242 
naaldekervel 257 
nachtegaal 374 
nachtschade 

zwarte — 269 
nachtvlinder 312 
nachtzwaluw 367 
narcis 287 

gele — 288 
witte — 287, 288 

negenoog 326 
noot 221 
oeverzwaluw 370 
ooievaar 349 
ooievaarsbek 

zachte — 251 
donkere —251 

oorworm 309 
oostindische kers 250 
oot294 
orchidee, orchis 300 
breedbladige — 300 

gevlekte — 300 
moeraswespen— 300 
welriekendenacht— 

300 
otter 406 
paardebloem 283 
paardeluisvlieg 315 
paarde vlieg 314 
pad 329 
paddestoel 210 
paling 329 
pastinaak 258 
patrijs 353 
peppel 218 
perzikkruid 229 
pestvogel 372 
petunia 269 
pier 303 
pijlstaart 3312 
pijpestrootje 296 
pimpelmees 379 
pimpernoot 252 
pinksterbloem 239 
pioenroos 237 
pissebed 306 
pitrus 288 
plomp 

gele — 234 
poetaz-narcis 288 
populier 218 
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populier 218 
Canadese — 219 
baakse witte — 219 

pos 329 
prik 326 
prikneus 232 
putter 390 
ransuil 367 
rat 399 
ratelaar 

kleine — 270 
ratelpopulier 219 
ree 406 
regenworm 304 
reiger 348 
reigersbek 251 
reuzenbalsemien 
252 
ridderspoor 235 
ridderzuring 229 
riet 296 
rietgors 391 
rietvoorn 327 
rijsbes 261 
ringmus 388 
rivierkreeft 307 
roek 385 
roerdomp 348 
rolklaver 250 
roodborst 374 
roodborsttapuit 375 
roodstaart 

zwarte — 375 
roos 244 

gelderse — 273 
runderhorzel 316 
rups 313 
salie 

valse — 266 
salie 268 
salomonszegel 286 
schaaf stro 211 
scheerling 

gevlekte — 258 
schiet wilg 216 
schol 329 
scholekster 358 
sering 263 
sijsje 390 
sint-janskruid 255 
sion 

dubbele van — 287 
slaapbol 238 

slak 305 
sleedoorn 247 
sleutelbloem 261 

echte — 262 
slanke — 262 

slof hak 295 
smeerwortel 266 
smele 

ruwe — 294 
sneeuwklokje 287 
snoek 328 
spaanse aak 252 
spar 212 
specht 368 
speenkruid 236 
sperwer 353 
spin 325 
sporkehout 247 
sporkehout 253 
spotvogel 378 
spreeuw 386 
sprinkhaan 309 
sprot 328 
staartmees 378 
steenanjers 233 
steenbreek 242 
steenuil 367 
stekelbaars 329 
stekelbrem 248 
stern 

zwarte — 363 
stinkende gouwe 238 
straatgras 292 
strontvlieg 315 
struikheide 258 
taling 351 
tandzaad 

veerdelig — 275 
tapuit 375 
taxus 215 
teek 326 
teunisbloem 256 
tjiftjaf 378 
toorts 270 
trilgras 292 
tuinkamperfoelie 274 
tuinmelde 230 
tuinwolfsmelk 252 
tulp 285 
tureluur 362 
uil 365 
valeriaan 

echte — 274 

valk 353 
varen 212 
varkensgras 228 
veen wortel 228 
veldbies 

gewone — 289 
veldleeuwerik 369 
vergeet-me-nietjes 
266 
vetkruid 

wit — 242 
vingerhoedskruid 
270 
vink 388 
violier 241 
viool 255 
Vlaamse gaai 381 
vlas warkruid 265 
vleermuis 394 
vlees vlieg 316 
vlieg 315 
vliegenvanger 378 

grauwe — 378 
vlierstruik 272 
vlijtig Hesje 252 
vlinder 311 
vlo 318 
vlooienkruid 275 
vlotgras 292 
vogelkers 246, 253 
vogelmelk 

gewone — 285 
vogelmuur 231 
voorn 

grote — 327 
vos 403 
vossebes 260 
vroegeling 240 
vuilboom 253 
wandluis 311 
wants 311 
warkruid 264 
wasmot 

grote — 313 
kleine —313 

waterhoen 357 
waterlelie 233 
watermunt 267 
waterpest 284 
waterral 357 
waterranonkel 236 
watersalemander 333 
waterscheerling 258 

watersnip 360 
watertorkruid 258 
waterviolier 262 
waterzuring 230 
wede 239 
wederik 

grote — 262 
weegbree 271 

smalle — 272 
grote — 272 

wesp 322 
wezel 405 
wielewaal 380 

wilde aardbei 245 
wildemanskruid 235 
wilg 215 
windhalm 292 
winterkoninkje 372 
wintertaling 351 
witbol 295 

witte krodde 241 
woelmuis 399 
wolfskers 269 
wolfsklauw 211 
wolf spoot 211 
wollegras 298 
wolver lei 279 
worm 303 
woudaapje 348 
wrangwortel 234 
wulp 361 
zandzegge 300 
zanglijster 

grote — 377 
zeelt 327 
zeepkruid 232 
zegekruid 268 
zegge 299 

scherpe — 300 
zevenblad 257 
zevenboom 215 
zilverschoon 245 
zomeradonis 235 
zonnebloem 275 
zonnedauw 241 
zuring 229 
zwaluw 370 
zwaluwtong 228 
zwam 211 
zwanebloem 284 
zweefvlieg 316 
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REGISTER VAN LATIJNSE PLANTE-EN D¡ERENAMEN 

Abramis blicca 327 
Abramis brama 327 
Acari 326 
Accipiter gentilis 352 
Accipiter nisus 353 
Acer pseudoplatanus 252 
Acer campestre 252 
Acerina cernua 329 
Achillea ptarmica 276 
Achillea millefolium 276 
Achroia grisella 313 
Aconitum 235 
Acrididae 309 
Adonis aestivalis 235 
Aegithalos caudatus 378 
Aegopodium pod agraria 257 
Aesculus hippocastaneum 224 
Aethusa cynapium 258 
Agrostemma githago 232 
Agrostis stolonifera 290 
Agrostis capillaris 290 
Agrostis 290 
Agrostis capillaris 296 
Alauda arvensis 369 
Alcedo atthis 367 
Alnus 222 
Alopecurus 290 
Amelanchier lamarckii 246 
Anagallis arvensis 262 
Anas crecca 351 
Anas 350, 351 
Anemone nemorosa 235 
Anguilla vulgaris 329 
Anser anser 350 
Anthirrhinum 270 
Anthirrhinum majus 270 
Anthoxanthum aristatum 295 
Anthoxantum odoratum 290 
Anthoxantum aristatum 290 
Anthriscus sylvestris 257 
Apera spica-venti 290 
Apera spica-venti 292 
Aphaniptera 318 
Aphididae 311 
Apidae 323 
Apus apus 370 
Aquilegia 237 
Araneidae 325 
Arctium pubens 280 
Ardea 348 

Arnica montana 279 
Artemisia vulgaris 279 
Artemisia absinthium 279 
Arum 297 
Aruncus 243 
Asarum europaeum 228 
Asió otus 365, 367 
Asparragus 286 
Aspidistra 286 
Astacus 307 
Aster amellus 275 
Athene noctua 365, 367 
Atriplex hortensis 230 
Atropa belladonna 269 
Avena fatua 290 
Avena fatua 294 
Bellis perennis 274 
Betula 222 
Bidens tripartita 275 
Blattidae 308 
Bombini 323 
Bombycilla garrulus 372 
Botaurus stellaris 348 
Bovist 210 
Brachycera 315 
Briza media 290 
Briza media 292 
Brom us hordeaceus 290 
Brom us hordeaceus 293 
Brom us 290 
Bufo 329 
Buteo buteo 353 
Butomus umbellatus 284 
Calendula officinalis 280 
Calliphoridae 316 
Calluna vulgare 258 
Caltha palustris 234 
Calystegia sepium 265, 266 
Camelina sativa 240 
Camelus 406 
Campanula rotundifolia 274 
Cannabis sativa 227 
Cantharel 210 
Capreolus capreolus 406 
Caprimulgus europaeus 367 
Capsella bursa-pastoris 240 
Cardamine pratensis 239 
Carduelis chloris 390 
Carduelis carduelis 390 
Carduelis flam mea 391 

Carduelis spinus 390 
Carduelis cannabina 390 
Carduus 281 
Carex acuta 300 
Carex arenaria 300 
Carex 299 
Carex ovalis 300 
Carpi nus betulus 223 
Castanea sativa 224 
Centaurea jacea 282 
Centaurea cyanus 282 
Ceratopogonidae 314 
Certhia brachydactyla 380 
Chaerophyllum temulum 257 
Cheiranthus 239 
Chelidonium majus 238 
Chenopodium album 230 
Chlidonias niger 363 
Chrysanthemum 277 
Chrysanthemum segetum 277 
Ciconia ciconia 349 
Cicuta virosa 258 
C imex lectularius 311 
Cirsium 281 
Cirsium vulgare 281 
Cirsium arvense 281, 282 
Claudium mariscus 299 
Clivia 288 
Clupea sprattus 328 
Cobitis taenia 327 
Coccinellidae 319 
Colchium autumnale 285 
Columba palumbus 363, 364 
Columba oenas 364 
Conium maculatum 258 
Consolida ambigua 235 
Con vallaría majal is 286 
Convolvulus arvensis 265, 
266 
Corvus comix 384 
Corvus monedula spermo-
logus 384 
Corvus frugilegus 384 
Corvus 383 
Corydalis solida 238 
Corylus avellana 223 
Corynephorus canescens 290 
Corynephorus canescens 295 
Coturnix coturnix 355 
Crataegus 246 
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Cuscuta epilinum 265 
Cuscuta 264 
Cuscuta ephithymum 265 
Cynosurus cristata 292 
Cynosurus 290 
Cyprinus carpió 326 
Cytisus scoparius 247 
Dactylis glomerata 290 
Datura stramonium 269 
Delichon urbica 370 
Dendrocopus major oenito-
rum 368 
Dendrocopus 368 
Dendrocopus medius 368 
Dendrocopus minor 368 
Dermanyssus gailinae 326 
Deschampsia cespitosa 294 
Deschampsia cesposita 290 
Dianthus barbatus 233 
Dianthus 232 
Dianthus deltoides 233 
Dicentra spectabilis 239 
Digitalis purpurea 270 
Dipsacus fullonum 274 
Drosera 241 
Dryocopus martius 368 
Dryocopus 368 
Echinochloa crus gal ¡i 297 
Echinochloa crus-gaili 290 
Elateridae 319 
Elodea 284 
Elymus repens 293 
Elymus repens 290 
Emberiza schoeniclus 391 
Emberiza citrinella 391 
Equisetum arvense 212 
Equisetum hyemale 211 
Equisetum fluviatile 211 
Equisetum 290 
Equisetum 211 
Erica tetralix 258 
Erinaceus europaeus 393 
Eriophorum 298 
Erithacus rubecula 374 
Erodium cicutarium 251 
Erophila yerna 240 
Esox lucius 328 
Euonymus 253 
Eupathorium cannabinum 274 
Euphorbia 251 
Euphorbia peplus 252 
Fagus 224 
Falco 353 

Festuca ovina 290 
Festuca 290 
Ficedula hypoleuca 378 
Filicopsida 212 
Filipéndula ulmaria 243 
Forfícula auricularia 309 
Forficulidae 309 
Formica 324 
Formicidae 323 
Fragaria vesca 245 
Frangula al ñus 247 
Frangula alnus 253 
Fraxinus excelsior 262 
Fringilla montifringilla 389 
Fringilla coelebs 388 
Fritilfaria imperialis 285 
Fuchsia 256 
Fúlica at ra 357 
Fumaria officinalis 238 
Fungi 210 
Galanthus nivalis 287 
Galeopsis 266 
Galerida cristata 370 
Galinsoga ciliata 276 
Galinsoga parviflora 276 
Galium odorata 264 
Galium aparine 264 
Gallería mellonella 313 
Gallinago gallinago 360 
Gallínula chloropus 357 
Garrulus glandarius 381 
Gasterophilus equi 318 
Gasterosteus aculeatus 329 
Gastropoda 305 
Genista angiica 248 
Gentiana pneumonanthe 263 
Geotrupes 320 
Geranium phaeum 251 
Geranium pratense 251 
Geranium mofle 251 
Gladiolus 286 
Glechoma hederacea 267 
Glyceria maxima 290 
Glyseria 292 
Gramineae 289 
Grus grus 357 
Grylloidae 308 
Gryllus domesticus 308 
Haematopus ostralegus 358 
Hederá helix 256 
Helianthus 275 
Helleborus niger 234 
Helleborus viridis 234 

Hemiptera 311 
Heracleum 258 
Hesperis matronalis 239 
Hieracium pilosella 284 
Hippobosca equina 315 
Hippolais icterina 378 
Hirudo medicinalis 304 
Hirundo rustica 370 
Holcus 295 
Holcus 290 
Hottonia palustris 262 
Humulus lupulus 227 
Hyacinthus 286 
Hyla arbórea 331 
Hyoscyamus niger 269 
Hypericum perforatum 255 
Hypoderma bovis 317 
Hypoderma bovis 316 
Hex aquifolium 253 
Impatiens 252 
Impatiens glandulifera 252 
Iris pseudacorus 288 
Isatis tinctoría 239 
Isopoda 306 
Ixobrychus minutus 348 
Ixodoidae 326 
Juglans regia 220 
Juncus bufonius 289 
Juncus effusus 288 
Juniperus sabina 215 
Juniperus communis 214 
Lacertidae 332 
Lagurus ovatus 290 
Lamium purpureum 267 
Lamium álbum 267 
Lampyridae 318 
Lanius excubitor 381 
Lanius collurio 381 
Laridae 362 
Larix 212 
Lathyrus iatifolius 248 
Lathyrus tuberosus 248 
Lemna 297 
Lepidoptera 311 
Lepus europaeus 397 
Leucanthemum vulgare 278 
Limosa limosa 360 
Limothrips 317 
Lithobius forficatus 307 
Locustidae 309 
Lolium 290 
Lolium multifforum 290 
Lolium perenne 290 
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Lonicera caprifoHum 274 
Lonicera pericíymenum 273 
Lota lota 328 
Lotus corniculatus 249, 250 
Lullula arbórea 369 
Lumbricidae 303 
Lumbricus terrestris 304 
Lunaria annua 240 
Lupinus 248 
Luscinia megarhynchos 374 
Lutra lutra 406 
Luzula campestris 289 
Lychnis coronaria 232 
Lychnis flos-cuculi 231, 232 
Lycopodium complanatum 211 
Lycopodium 211 
Lycopus europaeus 211 
Lymnocriptes minimus 360 
Lyrurus tetrix 353 
Lysemachia vulgaris 262 
Lythrum salicaria 255 
Majanthemum bifolium 286 
Malva 255 
Matricaria 277 
Matthiola 241 
Meies taxus 406 
Melolontha vulgaris 320 
Mentha spicata 267 
Mentha arvensis 267, 268 
Mentha aquatica 267, 268 
Mespilus germanica 246 
Microtinae 399 
Misgurnus fossilis 327 
Molinea caerulea 290 
Molinia caerulea 296 
Motacilla cinerea 372 
Motacilla flava 371 
Motacilla alba 371 
Mus 400 
Muscaria botryoides 286 
Muscipapa striata 378 
Mustela erminea aestiva 405 
Mustela nivalis 405 
Mustela martes 404 
Myosotis 266 
Myotis 394 
Myrica gale 220 
Mytilus edulis 306 
Narcissus pseudonarcissus 
288 
Narcissus poeticus 287, 288 
Narcissus 287 
Nardus strict a 297 

Nardus stricta 290 
Nicandra physalodes 268 
Numenius phaeopus 361 
Numenius 361 
Numenius arquata 361 
Nuphar lutea 234 
Nyctalus 394 
Nymphaea alba 233 
Odonata 307 
Oenanthe oenanthe 375 
Oenanthe aquatica 258 
Oenothera 256 
Ononis spinosa 249 
Orchidaceae 300 
Orchis morio 300 
Origanum vulgare 267 
Oriolus oriolus 380 
Ornithogalum umbellatum 285 
Oryctolagus 394 
Oxalis corniculata 250 
Oxaiis stricta 250 
Oxalis acetosella 250 
Paeonia 237 
Papaver somniferum 238 
Papaver 237 
Parus major 379 
Parus caeruleus 379 
Parus ater 378, 379 
Parus 378 
Parus cristatus 379 
Passer montanus 388 
Passer domesticus 387 
Pastinaca sativa 258 
Pelargonium 251 
Perdix perdix 353 
Petasites hybridus 279 
Petromyzon 326 
Petunia 269 
Phalacrocorax carbo sinen-
sis 348 
Phasianus colchicus 355 
Philomachus pugnax 360 
Phleum pratense 290 
Phlox 264 
Phoenicurus ochruros 375 
Phragmites australis 296 
Phylloscopus collybita 378 
Phyrrhula phyrrhula 391 
Pica pica 382 
Picus viriclus 368 
Picus 368 
Pimpinella 257 
Pin us 212 

Plantago major 272 
Plantago lanceolata 272 
Plantago 271 
Pleuronectes platessa 329 
Poa annua 292 
Poa annua 290 
Poa 290 
Podiceps cristatus 348 
Podiceps ruficollis 348 
Polygonatum multiflorum 286 
Polygonum lapathifolium 
228, 229 
Polygonum persicaria 228, 
229 
Polygonum amphibium 228 
Polygonum convolvulus 228 
Polygonum aviculare 228 
Populus alba 219 
Populus canadensis 219 
Populus trémula 219 
Populus 218 
Potentilla anserina 245 
Primula elatior 262 
Primula veris 262 
Primula 261 
Prunella modularis 374 
Prunêlla vulgaris 267 
Prunus spinosa 247 
Prunus padus 246 
Prunus padus 253 
Pulicaria vulgaris 275 
Pulsatilla vulgaris 235 
Putorius foetidus 404 
Pygosteus pungitius 329 
Quercus 225 
Rallus aquaticus 357 
Ranidae 331 
Ranunculus peltatus 236 
Ranunculus scleratus 236 
Ranunculus acris 236 
Ranunculus repens 236 
Ranunculus ficaria 236 
Raphanus raphanistrum 241 
Rattus 399 
Rhinanthus minor 270 
Rhizothrogus solstitialis 322 
Riparia riparia 370 
Rosa canina 245 
Rosa cornus (?) 244 
Rosa rubiginosa 244 
Rosa villosa 244 
Rosa 244 
Rubus fruticosus 243 

)( 4 5 1 



Rubus idaeus 243 
Rumex hydrolapathum 230 
Rumex conglomeratus 230 
Rumex obtusifolius 229 
Rumex 229 
Salix viminalis 218 
Salix alba 216 
Salix 215 
Saltatoria 309 
Salvia 268 
Sambucus 272 
Saponaria officinalis 232 
Saxícola torquata 375 
Saxífraga stolonifera 242 
Saxífraga 242 
Scandix pecten-veneris 257 
Scardinius erythropthalm us 
327 
Scatophagidae 315 
Scirpus lacustris 288 
Sciurius vulgaris 401 
Scleranthus annuus 231 
Scolopax rusticóla 360 
Scrophularia nodosa 270 
Sedum acre 242 
Sedum album 242 
Sedum telephium 242 
Sempervivum tectorum 241 
Senecio vulgaris 279 
Silene dioica 231 
Sinapis arvensis 241 
Solanum nigrum 269 
Solanum dulcamara 269 
Solidago virgaurea 274 

Sonchus 281 
Sorbus aucuparia 245 
Spergula morisonii 231 
Staphylea colchica 252 
Stellaria media 231 
Stretopelia decaocto 363 
Strix aluco 365, 367 
Sturnus vulgaris 386 
Succisa pratensis 274 
Sylvia communis 378 
Symphytum officinale 266 
Syringa vulgaris 263 
Tabanus 314 
Tagetes (sp.) 276 
Talpa europaea 392 
Tanacetum parthenium 278 
Tanacetum vulgare 278 
Taraxacum officinale 283 
Taxus baccata 215 
Teucrium scorodonia 266 
Thlaspi arvense 241 
Tilia 254 
Tinea tinea 327 
Tipulidae 313 
Tragopogon pratensis 283 
Trichinella spiralis 304 
Trifolium campestre 250 
Trifolium incarnatum 249 
Trifolium 249 
Trigonella foenum-graecum 
249 
Tringa totanus 362 
Triturus cristatus 333 
Troglodytes troglodytes 372 

Tropaeolum majus 250 
Tulipa 285 
Turdus viscivorus 377 
Turdus 377 
Turdus pilaris 376, 377 
Turdus merula 375 
Turdus iliacus 377 
Typha latifolia 297 
Tyto alba 365, 366 
Ulex europaeus 248 
Upupa epops 368 
Urtica urens 227 
Uñica dioica 227 
Vaccinium uliginosum 261 
Vaccinium myrtillus 260 
Vaccinium vitis-idaea 260 
Valeriana officinalis 274 
Vanellus vanellus 358 
Verbascum 270 
Veronica hederifolia 270 
Veronica arvensis 270 
Veronica chamaedrys 270 
Vespa crabro 322 
Vespidae 322 
Viburnum opulus 273 
Viola odorata 255 
Viola arvensis 255 
Viola riviniana 255 
Viola tricolor 255 
Viola 255 
Viscum album 228 
Vuipes vulpes 403 

)( 4 5 2 



H O O F D S T U K 5 v e r d r e u g e n 
gu ren 

2 0 5 
205 

P L A N T E N va l len 206 
A. A L G E M E E N d o o d 206 
bos 185 w in te r l euveg 2 0 7 
b o s k a z i e 185 oo ldvade r 2 0 7 
ops lag 186 melk 2 0 7 
onho l t 186 ga l -appe l 2 0 7 
d robbe l 186 roet 2 0 7 
droef 187 k roepgre i 2 0 9 
s t roek 187 d r e u g b l o e m e n 209 
b o o m 188 s t r ob loemen 209 
k r o e z e n b o o m 188 
knorf 189 B. S O O R T E N 
s p r a d d e r e g (1) 190 mos 210 
s p r a d d e r e g (2) 190 paddes toe l 210 
k rone 191 h a n e k a m m e n 210 
s tam 191 s t o e v e d a m p 210 
k o n n e 191 h e k s e n k r a n s 211 
sp in t 191 kat tes ta t (1) 211 
bas t 191 vaa rn 2 1 2 
marg 191 larke 2 1 2 
tak 192 d e n n e 2 1 2 
k n u p p e l 192 v l i egdenne 2 1 2 
s t r a m p 192 d e n n - a p p e l 213 
tw ieg 193 h a s m e n n e k e n 213 
sp r i kken 193 w a k e l 2 1 4 
s t o m p 194 z e v e n b o o m 2 1 5 
wor te ls 195 taxus 215 
p inne 195 sno t t e rbaeze 215 
noes 195 w i lg 215 
k n o b b e 196 kno tw i lge 2 1 6 
d o o r n 196 wa te rw i l ge 216 
s tenge l 196 w e e j 218 
b lad 196 peppe l 218 
nao lde 196 t o r e n p e p p e l 219 
sno t te rbe l l e 196 k la te rpeppe l 219 
p luze 197 posse 220 
b l o e m 197 nö t t eboom 220 
b a e z e 197 nöt te 221 
z a o d 198 barke 2 2 2 
k ienen 198 e lze 2 2 2 
ans laon 198 b e u k e n h e g g e 223 
uu t l open 199 haze lnö t te 2 2 3 
g reu jen 199 k a s t a n j e b o o m 2 2 4 
a n l a e v e n 200 beuk 2 2 4 
reu jen 2 0 0 b e u k e n ö t j e n 2 2 4 
p ra t ten 201 eik 225 
sch rao 201 kno t -e ike 226 
b leu jen 2 0 2 e ike l 226 
g r e u n 2 0 4 hoppe 2 2 7 
ge lp 2 0 4 h e n n e p 2 2 7 
ve rdo r ren 205 b randne t te l 2 2 7 



mis te l tak 228 
haze lwor te l 228 
v a r k e n s g r ö s 228 
b a e r b i n d e 228 
w i l genb lad 228 
reek 229 
zu r i ng 229 
l uzeme lde 230 
me lde 230 
m ie re 231 
k o m m e r b l e u m k e s 231 
w i lde spör r ie 231 
k o e k o e k s b l o m e n 231 
s t e k n e u z e n 232 
bo lder ik 232 
d roe f f i l e t ten 2 3 2 
an jer 232 
d u z e n d s c h o o n 233 
wate r le l ie (1) 2 3 3 
p l o m p e n 2 3 4 
w r a n g e wor te l 2 3 4 
kas t roze 2 3 4 
d o t t e r b l o m e n 2 3 4 
a d a m - e n - e v a 235 
vögge l t j en -op - ' n -

t e k s k e n 235 
b o s a n n e m o o n 235 
p a o s b l o e m 235 
ko l t j en vuu r 235 
s p e e n k r u i d 236 
bo t t e rb l ome 236 
w a t e r a n n e m o o n 236 
k lökskes (1) 2 3 7 
v o e s r o z e 2 3 7 
k l ap roze 2 3 7 
o g e n k l o o r 238 
vogge l t j en -op - ' t -

t e k s k e n 238 
d o e v e n k a r v e l 238 
mar ia -ha r t j es 239 
w e d e 239 
f l o d a m e 239 
m u u r b l o e m e n 239 
p i nks te rb l ome (1) 239 
z i l ve rb lad (1) 240 
k o m m e r k r u u d 2 4 0 
hu t ten tuu t 2 4 0 
he rde rs tas je 240 
d u b b e l t j e s k r u u d 241 
k a e k (1) 241 
k a e k (2) 241 
lakoo i 241 
z u n n e d a u w 241 

huus look 241 
hemels lö t te l 2 4 2 
scho t k ruud 242 
e e u w e g laeven 2 4 2 
s teenb reke 2 4 2 
j ö d d e n b a o r d 2 4 2 
ge i t ebaa rd 2 4 3 
mae l zeu te 2 4 3 
w i lde f r a m b o z e 243 
b rumme ls t r oek 2 4 3 
b r u m m e l 2 4 3 
roze 2 4 4 
w i lde reuskes 2 4 5 
z i l ve rb lad (2) 245 
w i lde e e r d b a e z e 245 
l i es te rbaeze 245 
k e u k e m e n n e k e s 

s t ruke 246 
mispe l 246 
me idoo rn 246 
v o e l b o o m (1) 246 
s l eedoo rn 2 4 7 
moe len t rekke r 2 4 7 
b raom 2 4 7 
s tekke lb rem 248 
lup inen 2 4 8 
lazerus jes 248 
erd-e ike l 248 
huke ls 249 
fenneg r i ek 249 
k lever 249 
hazenk lave r 2 5 0 
k l e m m e r k e s 250 
snave l k ruud 251 
k rae jepoo t 251 
r o u w b l o m e 251 
g e r a n i u m 251 
bo l l enk roed 251 
esdoo rn 2 5 2 
s p r i n g b a l s e m i e n e n 2 5 2 
v l i j teg l ies jen 2 5 2 
boksenö t te 2 5 2 
huls 2 5 3 
p a p e n m u t s 2 5 3 
v o e l b o o m (2) 253 
l inde 2 5 4 
laöge j ö d d e n 2 5 5 
s in t - j ansk ruud 2 5 5 
v ieu l t jen 2 5 5 
kat tes ta t (2) 2 5 5 
t e u n e s b l o m e 2 5 6 
foks ia 2 5 6 
k l im-op 2 5 6 



karve l 2 5 7 
f lu i tek ruud 257 
e ie rbek 2 5 7 
beve rne l 2 5 7 
z e u v e n b l a d 2 5 7 
bo tho l 258 
do l le ke rve l 258 
scheer l i nk 258 
wi t te wor te l 258 
hee lk ruud 258 
heed 258 
v o s s e b a e z e 260 
b o s b a e z e 260 
s t r o n k b a e z e 261 
mee r tenpö l l ekes 261 
p i nks te rb l omen (2) 262 
v e n n e w o r t e l 262 
hanen t rae 262 
esse 262 
se r ing 263 
k lökskes (2) 263 
k lae fk ruud 264 
b e d d e b l o m e n 2 6 4 
f lox 264 
duve l sne igoo rn 264 
v r o u w e n h a o r 265 
j ö d d e n b o o r d 265 
p i spö t jes 265 
s m e e r w o r t e l 266 
ve rgee t -me-n ie t j es 266 
g a m a n d e r 266 
dauwne t t e l 266 
dovene t te l 2 6 7 
hondsdra f 267 
b ie jenkö r f kes 2 6 7 
dos t 2 6 7 
k ruzemun t 2 6 7 
ze lve 268 
vo rdens roet 268 
h e n n e b l o e m e 269 
b i lze 269 
e l f ranke 269 
nach t scha 269 
d o o r n a p p e l 269 
pe tun ia 269 
s ta f - van -a ron 270 
k ind - in -den-kak -

s too l 270 
l e e u w e n b e k 270 
v i n g e r h o e d s k r u u d 270 
e repr ies 270 
hor re 270 
w e e g b r e e 271 

v l ie rs t roek 2 7 2 
ge lde rse roze 273 
kamper foe l i e 273 
va ld r iaan 2 7 4 
kaarde 2 7 4 
t r o m m e l s t ö k s k e s 2 7 4 
k löksken (3) 2 7 4 
laeverk ruud 2 7 4 
go lden ket t inks 2 7 4 
me izoen t j en 2 7 4 
g o l d s b l o e m e (1) 275 
ke rm isb loem 275 
v loo ienk ruud 275 
s toeps tappen 275 
z u n n e b l o m e n 275 
cyc loon roe t 276 
a f r i kaant jes 276 
w i lde h e m d e k n e u p -

kes 276 
d u z e n d b l a d 276 
kami l le 2 7 7 
g o l d s b l o e m e (2) 2 7 7 
ch rysan t 2 7 7 
b o e r e n w o r m k r u u d 278 
margr ie ten 278 
b i - jvoet 279 
w i lde rabarber 279 
wo l lever loo r 279 
knoppe rd 279 
g o l d s b l o e m e n (3) 280 
k l i ssen 280 
d iesse l 281 
k n e u p k e s k r u u d 282 
b lauwe b l o e m e n 282 
oo ievaa rsb rood 283 
p e e r d e b l o m e 283 
m o e z e n o o r 2 8 4 
ko f f i eboon 2 8 4 
j ökkek roed 2 8 4 
t ie lozen 285 
tu lpe 285 
k ronepr ia le 285 
voge lme l k 285 
hyac in th 286 
b lauwe d ruu fkes 286 
le l ie t jes-van-

da len 286 
da l k ruud 286 
kwa t jesp lan t 286 
s a l o m o n s z e g e l 286 
f i enen hanger 286 
g lad io le 286 
sneek lökskes 2 8 7 



na rc i ssen 2 8 7 s p r o k h o o r n 3 0 7 
c l i v ia 2 8 8 d u z e n d p o o t 3 0 7 
wa te r le l i e (2) 288 g l a z e m a k e r 3 0 7 
c r o c u s 2 8 8 bakke rs to r 3 0 8 
b i ezen 2 8 8 i emken 3 0 8 
h a z e n b r o o d 2 8 9 - s j i rpen 3 0 9 
g res 2 8 9 o o r w o r m 309 
g ressp r ie t 291 luus 3 1 0 
b r i nkg rös 292 - ne t ten 311 
k a e m k e s 2 9 2 v l inder 311 
leus 2 9 2 - roepe 3 1 3 
m a e l e 2 9 2 t o d d e w o r m 3 1 3 
b e v e r k e s 2 9 2 l a n g p o o t m u g g e 3 1 3 
d r e p s e 293 m u g g e 3 1 4 
k w e k k o e w 293 k n o z z e 3 1 4 
w i l d e n haver 2 9 4 p e e r d e v l e g e 3 1 4 
s e k p o l 2 9 4 ga tv l ege 3 1 5 
s l o fhakke 295 s t ron tv l ieg 3 1 5 
me i le 295 v lege 3 1 5 
s i kkepo l 295 b romv l ieg 3 1 6 
t rekg res 2 9 6 maa ie 3 1 7 
reet 296 d o n d e r w o r m 3 1 7 
bun tg rös 296 el f te 3 1 7 
n ie tgrös 2 9 7 v lo 3 1 8 
hanepoo t 2 9 7 dwaa l l öch jen 3 1 8 
k ind je - in - ' t -pak 2 9 7 sm id je 3 1 9 
e n d e n k r o o s 2 9 7 r i tnao lde 3 1 9 
l a m p e n p o e t s e r s 2 9 7 l i e v e n h e e r s b e e s j e n 3 1 9 
v e n n e p l u z e 298 p e e r d e w o r m 3 2 0 
g a l e g a a n 2 9 9 me ikaeve r 3 2 0 
s e k g r ö s 299 heurn t j en 3 2 2 
o r c h i d e e 3 0 0 w e p s e 3 2 2 

bi- je 3 2 3 
H O O F D S T U K 6 - ange l 3 2 3 

h o m m e l 3 2 3 
DIEREN e m p e 3 2 3 

s p r o k - a m p e 3 2 4 
A . A L G E M E E N s p i n n e k o p 3 2 5 
b e e s 301 miet 3 2 6 
onged ie r t e 302 tekke 3 2 6 
oo ldvade r 3 0 3 

E. V I S S E N 
B. W Ö R M E vis 3 2 6 
p ie re 3 0 3 mae lpoe te r 3 2 6 
b l o e d z u g e r 3 0 4 karper 3 2 6 

ze l te 3 2 7 
C. W E E K D I E R E N b r a e s e m 3 2 7 
s l a k k e 305 b l iek 3 2 7 
- h u u s k e n 3 0 6 ro tsevoorn 3 2 7 
m o s s e l 3 0 6 m u n n e 3 2 7 

meerpoe t 3 2 7 
D. G E L E E D P O T E G E N kwab -ao l 3 2 7 
p i s s e b e d d e 3 0 7 sprot 3 2 8 



s n o e k 3 2 8 i epe rompe 3 4 8 
ao le 329 ieperons 3 4 8 
s tekke lboo rs 3 2 9 re iger 348 
schae le pos 3 2 9 oo ievaa r 3 4 9 
scho l 329 m o d d e r g a n s 3 5 0 

end 3 5 0 
F. A M F I B I E E N , R E P T I E L E N k ruk -ende 351 
p e d d e 3 2 9 k r ikke 351 
k i kvos 331 s too tvoge l 351 
- k ikkerdr i l 3 3 2 s too thaa fke 3 5 2 
- d i k k o p 3 3 2 mussens tö t te r 3 5 3 
- k w a k e n 3 3 2 bu isk re ie (1) 353 
haged is 332 va lke 353 

v e l d h o o n 353 
G. V O G E L S pat r ies 3 5 3 

wach te l 355 
1. A L G E M E E N fezan te 355 
v o g e l 335 - k rae jen 356 
m e n n e k e n 336 - koppe l 356 
w ie f ken 336 k r ieke l -eend je 3 5 7 
t r op 336 w a t e r h u u n t j e n 3 5 7 
ve re 3 3 7 mee rkoe te 3 5 7 
snave l 3 3 7 k rane 3 5 7 
v leuge l 338 scho leks te r 3 5 8 
v l o g l a m 3 3 8 k ie f te 3 5 8 
toef 339 s t r i edhane 3 6 0 
v l i egen 3 3 9 sn ippe 3 6 0 
w e g t r e k k e n 3 3 9 g ru to 3 6 0 
nes te len 340 wu lpe 361 
nest 340 tu re luur 3 6 2 
ka len j o n g e n 341 m e e u w 3 6 2 
d o n s 341 r ie -meze 3 6 3 
nesdö l l eke 341 d o e v e 3 6 3 
v o e r e n 342 b lauwt je 3 6 4 
voer 342 koo ldoeve 3 6 4 
ga lpen 342 - koe ren 3 6 4 
a o z e n 3 4 3 k o e k o e k 365 
v lug 3 4 3 - roepen 3 6 5 
f l adde ren 343 oe le 3 6 5 
w a k e l e n 3 4 4 ka t -oe le (1) 3 6 6 
v luch t 3 4 4 ka t -oe le (2) 3 6 7 
re izen 3 4 4 ka t -oe le (3) 3 6 7 
lopen 345 ka t -oe le (4) 3 6 7 
h ippen 345 - ropen 3 6 7 
f lu i ten 345 ge i teme lke r 3 6 7 
we r reg 3 4 7 iesvoge l 3 6 7 
o p p l u u s t e r e n 3 4 7 sch ie thoepe 3 6 8 
d e n va l h e b b e n o p 3 4 7 spech te 3 6 8 

- l achen 3 6 9 
2. S O O R T E N - t i m m e r e n 369 
duke r t j en 348 leeuwer ik 3 6 9 
fuut 348 kuu f l eeuwer i k 3 7 0 
m o d d e r g a n s 348 z w a l u w 3 7 0 



kwiks ta t 371 
b e m e r 3 7 2 
w in te r könn ing 372 
b o e r e n n a c h t e g a a l 3 7 4 
r o o d b o s j e n 3 7 4 
nach tegaa l 3 7 4 
sch ie t - in - ' t - vuur 375 
roodbo rs t -wa lduke r 375 
w a l d u k e r 3 7 5 
g ie te l i ng 3 7 5 
ve ld t j akke r 3 7 6 
l iester 3 7 7 
bon te l iester 3 7 7 
s takke rdu i t 378 
g reska te r 378 
s j ie lp -s ja lp 378 
v l e g e n v a n g e r 3 7 8 
m e z e 378 
t oe f v i nke 379 
r o u w m e z e 379 
p i m p e l m e z e 379 
k o o l m e z e 379 
b o o m l e u p e r k e n 380 
w i e l e w a a l 380 
t uun -eks te r 381 
toen -eks te r 381 
marko l le 381 
eks te r 382 
- sche t t e ren 383 
k rae je 3 8 3 
ka 385 
k le ine k rae je 3 8 5 
bu i sk rae je (2) 385 
sp rao 386 
- kwe t te ren 3 8 7 
m u s 3 8 7 
- s j i e lpen 388 
r i nge lmusse 3 8 8 
v inke 388 
- s l aon 3 8 9 
t oe f v i nke 3 8 9 
v l asv i nke 3 9 0 
d iese l v i nke 3 9 0 
s i esken 3 9 0 
tukke r 3 9 0 
w a l t a k k e 391 
b l o o d v i n k e 391 
ge i le g u u r z e 391 
g u u r z e 391 

H. Z O O G D I E R E N 
w e u l e 3 9 2 
s tekke l va r ken 393 

v l e e r m o e s 3 9 4 
ken ien 3 9 4 
- r e m m e l (1) 3 9 5 
- moor 3 9 6 
- ken ienenho l 3 9 6 
haze 3 9 7 
- r e m m e l (2) 3 9 7 
- m o e r h a z e 3 9 8 
- leger 3 9 8 
- r e m m e l e n 3 9 8 
eerdwo l f 3 9 9 
rotte 3 9 9 
moes 4 0 0 
ka t -eker 401 
vos 4 0 3 
mar ter 4 0 4 
ulk 4 0 4 
w e z e l 4 0 5 
he rme l t j en 405 
d a s s e 4 0 6 
ot ter 4 0 6 
t rampe ld ie r 4 0 6 
ree 406 



A n t e k e n i n g e n 
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